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För A-M och T 


"Reptiler är avskyvärda på grund av sin kalla kropp, bleka färg, broskiga skelett, smutsiga hud, våldsamma 
utseende, beräknande öga, motbjudande lukt, hårda röst, smutsiga bostad och fruktansvärda gift; därför har deras 
Skapare inte utövat sina krafter för att skapa många av dem." 

-LINNAEUS, 1797 


"Du kan inte återkalla en ny livsform." 
-ERWIN CHARGAFF, 1972 


Inledning 


InGen-incidenten. 


Det sena nittonhundratalet har bevittnat en vetenskaplig guldrusch av häpnadsväckande proportioner: den 
halsbrytande och rasande brådskan att kommersialisera gentekniken. Detta företag har gått så snabbt - med så få 
kommentarer utifrån - att dess dimensioner och konsekvenser knappast förstås alls. 

Biotekniken står inför den största revolutionen i mänsklighetens historia. I slutet av detta årtionde kommer den att ha 
överträffat atomkraft och datorer i sin inverkan på vår vardag. Som en observatör uttryckte det: "Biotekniken kommer att 
förändra alla aspekter av människans liv: vår sjukvård, vår mat, vår hälsa, vår underhållning, själva våra kroppar. 
Ingenting kommer någonsin att vara sig likt igen. Den kommer bokstavligen att förändra planetens utseende." 

Men den biotekniska revolutionen skiljer sig i tre viktiga avseenden från tidigare vetenskapliga omvandlingar. 

För det första är den brett baserad. Amerika gick in i atomåldern genom arbetet vid en enda forskningsinstitution, Los 
Alamos. Det gick in i datoråldern genom insatser från ett dussintal företag. Men bioteknisk forskning bedrivs nu i mer än 
tvåtusen laboratorier bara i Amerika. Femhundra företag spenderar fem miljarder dollar per år på denna teknik. 

För det andra är mycket av forskningen tanklös eller oseriös. Ansträngningarna att skapa blekare öringar för bättre 
synlighet i strömmen, fyrkantiga träd för lättare avverkning och injicerbara doftceller så att du alltid kommer att lukta av 
din favoritparfym kan verka som ett skämt, men det är de inte. Det faktum att biotekniken kan tillämpas på branscher 
som traditionellt är föremål för modets nyckfullhet, såsom kosmetika och fritidsaktiviteter, ökar faktiskt oron för den 
nyckfulla användningen av denna kraftfulla nya teknik. 

För det tredje är arbetet okontrollerat. Ingen övervakar det. Det finns inga federala lagar som reglerar det. Det finns 
ingen sammanhängande regeringspolitik, varken i USA eller någon annanstans i världen. Och eftersom bioteknikens 
produkter sträcker sig från läkemedel till jordbruksgrödor till konstgjord snö, är det svårt att utforma en intelligent 
politik. 

Men mest oroande är det faktum att det inte finns några vakthundar bland forskarna själva. Det är anmärkningsvärt att 
nästan alla forskare inom genetikforskningen också är engagerade i bioteknikens handel. Det finns inga fristående 
observatörer. Alla har en andel. 


Kommersialiseringen av molekylärbiologin är den mest häpnadsväckande etiska händelsen i vetenskapens historia, 
och den har skett med förbluffande hastighet. I fyrahundra år, sedan Galileos tid, har vetenskapen alltid bedrivits som en 
fri och öppen undersökning av hur naturen fungerar. Vetenskapsmännen har alltid ignorerat nationsgränser och hållit sig 
över politikens och till och med krigens övergående bekymmer. Vetenskapsmän har alltid gjort uppror mot 
hemlighetsmakeri inom forskningen och har till och med rynkat på näsan åt tanken på att patentera sina upptäckter, 
eftersom de anser sig arbeta för hela mänsklighetens bästa. Och under många generationer har vetenskapsmännens 
upptäckter verkligen haft en märkligt osjälvisk kvalitet. 

När två unga forskare i England, James Watson och Francis Crick, 1953 dechiffrerade DNA:s struktur, hyllades deras 
arbete som en triumf för den mänskliga anden, för den sekelgamla strävan att förstå universum på ett vetenskapligt sätt. 


sätt. Man förväntade sig med tillförsikt att deras upptäckter osjälviskt skulle komma mänskligheten till godo. 

Men så blev det inte. Trettio år senare var nästan alla Watsons och Cricks vetenskapliga kollegor engagerade i en helt 
annan typ av företag. Forskningen inom molekylärgenetik hade blivit ett enormt kommersiellt företag i 
mångmiljardklassen, och dess ursprung kan inte spåras till 1953 utan till april 1976. 

Det var datumet för ett numera berömt möte där Robert Swanson, en riskkapitalist, tog kontakt med Herbert Boyer, en 
biokemist vid University of California. De två männen kom överens om att grunda ett kommersiellt företag för att 
exploatera Boyers teknik för gensplitsning. Deras nya företag, Genentech, blev snabbt det största och mest 
framgångsrika av de nystartade genteknikföretagen. 

Plötsligt verkade det som om alla ville bli rika. Nya företag presenterades nästan varje vecka och forskarna 
strömmade till för att exploatera den genetiska forskningen. År 1986 satt minst 362 forskare, varav 64 i National 
Academy, i rådgivande styrelser för bioteknikföretag. Antalet personer som hade aktieposter eller konsultuppdrag var 
flera gånger större. 

Det är nödvändigt att understryka hur betydelsefull denna attitydförändring faktiskt var. Tidigare hade renläriga 
forskare en snobbig syn på affärer. De såg jakten på pengar som intellektuellt ointressant och något som bara passade 
affärsmän. Och att forska för industrin, till och med på de prestigefyllda Bell- eller IBM-laboratorierna, var bara för dem 
som inte kunde få en universitetsanställning. De renodlade forskarnas attityd var alltså i grunden kritisk till de tillämpade 
forskarnas arbete och till industrin i allmänhet. Deras långvariga antagonism höll universitetsforskare fria från 
förorenande industriband, och närhelst debatt uppstod om tekniska frågor fanns ointresserade forskare tillgängliga för att 
diskutera frågorna på högsta nivå. 

Men det är inte längre sant. Det finns väldigt få molekylärbiologer och väldigt få forskningsinstitutioner utan 
kommersiella kopplingar. Den gamla goda tiden är förbi. Den genetiska forskningen fortsätter, i en rasande takt som 
aldrig förr. Men den sker i hemlighet, i hast och i vinstsyfte. 


I detta kommersiella klimat är det förmodligen oundvikligt att ett så ambitiöst företag som International Genetic 
Technologies, Inc. i Palo Alto skulle uppstå. Det är inte heller förvånande att den genetiska kris som det skapade inte 
rapporterades. InGens forskning bedrevs trots allt i hemlighet, den faktiska händelsen inträffade i den mest avlägsna 
regionen i Centralamerika och färre än tjugo personer var där för att bevittna den. Av dem överlevde bara en handfull. 

Till och med i slutet, när International Genetic Technologies ansökte om skydd enligt Chapter 11 i United States 
Bankruptcy Court i San Francisco den 5 oktober 1989, väckte förfarandet föga uppmärksamhet i pressen. Det verkade så 
vanligt: InGen var det tredje lilla amerikanska bioteknikföretaget som gick omkull det året och det sjunde sedan 1986. Få 
domstolshandlingar offentliggjordes, eftersom borgenärerna var japanska investeringskonsortier som Hamaguri och 
Densaka, företag som traditionellt undviker publicitet. För att undvika onödigt offentliggörande företrädde Daniel Ross, 
Cowan, Swain and Ross, InGens advokat, även de japanska investerarna. Och den ganska ovanliga framställningen från 
Costa Ricas vicekonsul var 


hördes bakom stängda dörrar. Det är därför inte förvånande att InGens problem löstes i lugn och ro och i samförstånd 
inom en månad. 

Parterna i uppgörelsen, inklusive den framstående vetenskapliga rådgivargruppen, undertecknade ett sekretessavtal 
och ingen av dem kommer att tala om vad som hände, men många av huvudpersonerna i "InGen-incidenten" har inte 
undertecknat något sekretessavtal och var villiga att diskutera de anmärkningsvärda händelser som ledde fram till de två 
sista dagarna i augusti 1989 på en avlägsen ö utanför Costa Ricas västkust. 


Prolog 


Raptorns bett. 


Det tropiska regnet föll i skurar, hamrade på klinikbyggnadens korrugerade tak, dundrade ner för metallrännorna och 
stänkte på marken i en strid ström. Roberta Carter suckade och stirrade ut genom fönstret. Från kliniken kunde hon 
knappt se stranden eller havet bortom, som var höljt i låg dimma. Det här var inte vad hon hade förväntat sig när hon 
hade kommit till fiskebyn Bahia Anasco på Costa Ricas västkust för att tillbringa två månader som gästläkare. Bobbie 
Carter hade förväntat sig sol och avkoppling efter två slitsamma år som ST-läkare i akutmedicin på Michael Reese i 
Chicago. 

Hon hade varit i Bahia Anasco i tre veckor nu. Och det hade regnat varje dag. 

Allt annat var bra. Hon gillade Bahia Anascos isolerade läge och människornas vänlighet. Costa Rica hade ett av de 
tjugo bästa sjukvårdssystemen i världen, och även i denna avlägsna kustby var kliniken väl underhållen och välförsedd. 
Hennes ambulanssjukvårdare, Manuel Aragon, var intelligent och välutbildad. Bobbie kunde utöva sjukvård på en nivå 
som motsvarade den hon hade utövat i Chicago. 

Men regnet! Det ständiga, oändliga regnet! 

På andra sidan undersökningsrummet lade Manuel huvudet på sned. "Lyssna", sa han. "Tro mig, jag hör 

det", sa Bobbie. 

"Nej. Lyssna." 

Och så hörde hon det, ett annat ljud som blandade sig med regnet, ett djupare muller som byggdes upp och kom fram 
tills det var tydligt: det rytmiska dunkandet från en helikopter. 

Hon tänkte: "De kan inte flyga i ett sådant här väder. 

Men ljudet ökade stadigt, och sedan kom helikoptern lågt genom havsdimman och dundrade över huvudet, 


cirklade och kom tillbaka. Hon såg helikoptern svänga tillbaka över vattnet, nära fiskebåtarna, sedan lätt i sidled till 
den rangliga träbryggan och tillbaka mot stranden. 
Den letade efter en plats att landa på. 
Det var en Sikorsky med stor mage och en blå rand på sidan, med texten "InGen Construction". Det var namnet på 
byggföretaget som byggde en ny resort på en av öarna utanför kusten. Resorten sades vara spektakulär och mycket 
komplicerad; många av lokalbefolkningen var anställda i byggandet, 


som hade pågått i mer än två år. Bobbie kunde föreställa sig det - en av dessa enorma amerikanska semesterorter med 
swimmingpooler och tennisbanor, där gästerna kunde leka och dricka sina daiquiris utan att ha någon kontakt med det 
verkliga livet i landet. 

Bobbie undrade vad som var så brådskande på ön att helikoptern skulle kunna flyga i det här vädret. Genom vindrutan 
såg hon piloten andas ut av lättnad när helikoptern landade på den våta sanden på stranden. Uniformsklädda män 
hoppade ut och slängde upp den stora sidodörren. Hon hörde desperata rop på spanska och Manuel knuffade till henne. 

De ringde efter en läkare. 


Två svarta besättningsmän bar en slapp kropp mot henne, medan en vit man skällde ut order. 


Den vite mannen hade en gul slicker. Rött hår syntes runt kanterna på hans Mets basebollkeps. "Finns det någon 
läkare här?", ropade han till henne när hon sprang fram. 

"Jag är dr Carter", sa hon. Regnet föll i tunga droppar och slog mot hennes huvud och axlar. Den rödhårige mannen 
rynkade pannan åt henne. Hon var klädd i avklippta jeans och ett linne. Över axeln hade hon ett stetoskop, vars klocka 
redan hade rostat av den salta luften. 

"Ed Regis. Vi har en mycket sjuk man här, doktorn." 

"Då är det bäst att du tar honom till San José", sa hon. San José är huvudstaden och ligger bara tjugo minuter bort med 
flyg. 

"Det skulle vi, men vi kan inte ta oss över bergen i det här vädret. Ni måste behandla honom här." 

Bobbie travade bredvid den skadade mannen när de bar honom till kliniken. Han var en grabb, inte äldre än arton. När 
hon lyfte bort den blodindränkta skjortan såg hon ett stort sår längs axeln och ett annat på benet. 

"Vad hände med honom?" 

"Byggolycka", ropade Ed. "Han föll. En av grävskoporna körde över honom." 

Grabben var blek, skakade och var medvetslös. 

Manuel stod vid den ljusgröna dörren till kliniken och viftade med armen. Männen förde in kroppen och lade den på 
ett bord i mitten av rummet. Manuel startade en intravenös slang och Bobbie slängde ljuset över pojken och böjde sig 
fram för att undersöka såren. Hon såg genast att det inte såg bra ut. Barnet skulle nästan säkert dö. 

Ett stort rivsår löpte från axeln ner i bålen. Vid kanten av såret var köttet sönderrivet. I mitten var axeln ur led och de 
bleka benen blottade. Ett andra snitt skar genom de tunga musklerna 1 låret, tillräckligt djupt för att avslöja pulsen i 
lårbensartären nedanför. Hennes första intryck var att hans ben hade slitits upp. 


"Berätta igen om den här skadan", sa hon. 

"Jag såg det inte", sa Ed. "De säger att grävmaskinen släpade honom." 

"För det ser nästan ut som om han har blivit lemlästad", sa Bobbie Carter och undersökte såret. Som de flesta 
akutläkare kunde hon i detalj minnas patienter som hon hade sett flera år tidigare. Hon hade sett två styckningar. Den ena 
var ett tvåårigt barn som hade attackerats av en rottweilerhund. Den andra var en 


berusad cirkusvakt som hade haft ett möte med en bengalisk tiger. Båda skadorna var likartade. Det fanns ett 
karakteristiskt utseende för en djurattack. 

"Misshandlad?" sa Ed. "Nej, nej, nej. Det var en grävskopa, tro mig." Ed slickade sig om läpparna medan han talade. 
Han var nervös och betedde sig som om han hade gjort något fel. Bobbie undrade varför. Om de använde oerfarna lokala 
arbetare vid byggandet av semesteranläggningen måste det ju hända olyckor hela tiden. 

Manuel sa: "Vill du ha sköljning?" "Ja", sa hon. "Efter att du har 

blockerat honom." 

Hon böjde sig lägre och sonderade såret med fingertopparna. Om en jordflyttare hade rullat över honom skulle smuts 
ha tryckts djupt in i såret. Men där fanns ingen smuts, bara ett halt, slemmigt skum. Och såret hade en märklig lukt, en 
slags rutten stank, en lukt av död och förruttnelse. Hon hade aldrig känt något liknande förut. 

"Hur länge sedan var det det här hände?" "En timme." 

Återigen märkte hon hur spänd Ed Regis var. Han var en av de där ivriga, nervösa typerna. Och han såg inte ut som en 
byggförman. Mer som en verkställande direktör. Han var uppenbarligen ute på djupt vatten. 

Bobbie Carter vände sig tillbaka till skadorna. På något sätt trodde hon inte att hon såg mekaniskt trauma. Det såg 
bara inte rätt ut. Ingen jordförorening på sårplatsen och ingen krosskomponent. Mekaniskt trauma av något slag - en 
bilskada, en fabriksolycka - hade nästan alltid någon komponent av krossning. Men här fanns det ingen. Istället var 
mannens hud sönderriven över axeln och återigen över låret. 


Det såg verkligen ut som ett rivjärn. Å andra sidan var större delen av kroppen omärkt, vilket var ovanligt för en 
djurattack. Hon tittade igen på huvudet, armarna, händerna... 

Händerna. 

Hon kände en kyla när hon tittade på grabbens händer. Det fanns korta skärsår på båda handflatorna och blåmärken på 
handlederna och underarmarna. Hon hade arbetat i Chicago tillräckligt länge för att veta vad det betydde. 

"Okej", sa hon. "Vänta utanför." 

"Varför?" Ed sa, orolig. Han tyckte inte om det. 

"Vill du att jag ska hjälpa honom eller inte?" sa hon och knuffade ut honom genom dörren och stängde den framför 
ansiktet på honom. Hon visste inte vad som pågick, men hon gillade det inte. Manuel tvekade. "Ska jag fortsätta tvätta?" 

"Ja", sa hon. Hon sträckte sig efter sin lilla Olympus pek- och skjutkamera. Hon tog flera ögonblicksbilder av skadan 
och flyttade ljuset för att få en bättre bild. Det såg verkligen ut som bett, tänkte hon. Sedan stönade grabben, och hon 
lade kameran åt sidan och böjde sig fram mot honom. Hans läppar rörde sig, tungan var tjock. 

"Raptor", sa han. "Lo sa raptor..." 

Vid de orden stelnade Manuel till och backade i förskräckelse. "Vad betyder det?" sa 

Bobbie. 

Manuel skakade på huvudet. "Jag vet inte, doktorn. Lo sa raptor-no es espanol." "Nej?" För henne lät det som 

spanska. "Fortsätt då att tvätta honom." "Nej, doktorn." Han rynkade på näsan. "Dålig lukt." Och han korsade sig 

själv. 


Bobbie tittade igen på det hala skummet som rann över såret. Hon rörde vid det och gnuggade det mellan fingrarna. 
Det verkade nästan som saliv... 

Den skadade pojkens läppar rörde sig. "Raptor", viskade han. Med en ton av skräck 

sa Manuel: "Den bet honom." 

"Vad bet honom?" "Raptor." 

"Vad är en raptor?" "Det betyder hupia." 

Bobbie rynkade pannan. Costaricanerna var inte särskilt vidskepliga, men hon hade hört hupia nämnas i byn tidigare. 
De sades vara nattspöken, ansiktslösa vampyrer som kidnappade små barn. Enligt tron hade hupia en gång bott i bergen i 
Costa Rica, men nu bodde de på öarna utanför kusten. 

Manuel backade undan, mumlade och korsade sig. "Det är inte normalt, den här lukten", sa han. "Det är hupia." 

Bobbie skulle just beordra honom tillbaka till arbetet när den skadade ynglingen öppnade ögonen och satte sig rakt 
upp på bordet. Manuel skrek av skräck. Den skadade pojken stönade och vred på huvudet, tittade till höger och vänster 
med stora stirrande ögon, och sedan kräktes han explosionsartat blod. 


Han fick omedelbart kramper, hans kropp vibrerade, och Bobbie tog tag i honom men han skakade av bordet och ner på 
betonggolvet. 


Han kräktes igen. Det var blod överallt. Ed öppnade dörren och sa: "Vad fan är det som händer?" och när han såg blodet 
vände han sig bort med handen för munnen. Bobbie försökte få tag på en pinne att sätta i pojkens sammanbitna käkar, 
men även när hon gjorde det visste hon att det var hopplöst, och med ett sista spastiskt ryck slappnade han av och låg 
stilla. 

Hon böjde sig fram för att utföra mun-mot-mun-metoden, men Manuel tog ett hårt tag om hennes axel och drog 
tillbaka henne. "Nej", sa han. "Hupia kommer att korsa över." 

"Manuel, för Guds skull..." 

"Nej." Han stirrade på henne med häftig blick. "Nej. Du förstår inte de här sakerna." 

Bobbie tittade på kroppen på marken och insåg att det inte spelade någon roll; det fanns ingen möjlighet att 
återuppliva honom. Manuel kallade på männen, som kom tillbaka in i rummet och förde bort kroppen. Ed dök upp, 
torkade sig om munnen med baksidan av handen och mumlade: "Du gjorde säkert allt du kunde", och sedan såg hon hur 
männen förde bort kroppen, tillbaka till helikoptern, och den lyfte dånande upp i skyn. 

"Det är bättre", sa Manuel. 

Bobbie tänkte på pojkens händer. De hade varit täckta av skärsår och blåmärken, i det karakteristiska mönstret för 
försvarsskador. Hon var helt säker på att han inte hade dött i en byggolycka, utan att han hade blivit attackerad och hållit 
upp sina händer mot angriparen. "Var är den här ön som de har kommit ifrån?" frågade hon. 

"I havet. Kanske hundra, hundra och tjugo mil från kusten." "Ganska långt för en semesterort", sa hon. 

Manuel tittade på helikoptern. "Jag hoppas att de aldrig kommer tillbaka." 

Ja, tänkte hon, hon hade åtminstone bilder. Men när hon vände sig tillbaka till bordet såg hon att kameran var borta. 


Regnet slutade till slut senare den kvällen. Ensam i sovrummet bakom kliniken bläddrade Bobbie igenom sin spanska 
ordbok i en trasig pocketbok. Pojken hade sagt "raptor", och trots Manuels protester misstänkte hon att det var ett 
spanskt ord. Mycket riktigt, hon hittade det i sin ordbok. Det betydde "ravisher" eller "kidnappare". 

Det fick henne att tveka. Ordets innebörd låg misstänkt nära innebörden av hupia. Naturligtvis trodde hon inte på 
vidskepelsen. Och inget spöke hade skurit av de där händerna. Vad hade pojken försökt säga till henne? 

Från rummet intill hörde hon stönanden. En av kvinnorna i byn var i första stadiet av förlossningen och Elena 
Morales, den lokala barnmorskan, tog hand om henne. Bobbie gick in i klinikrummet och gjorde en gest till Elena att gå 
ut en stund. 

"Elena..." "Si, doktorn?" 

"Vet du vad en raptor är?" 

Elena var gråhårig och sextio år gammal, en stark kvinna med en praktisk framtoning. På natten, under stjärnorna, 
rynkade hon pannan och sa: "Raptor?" 

"Ja. Känner du till det här ordet?" 

"Si." Elena nickade. "Det betyder... en person som kommer på natten och tar ett barn." 

"En kidnappare?" "Ja." 

"En hupia?" 

Hela hennes sätt förändrades. "Säg inte det här ordet, doktorn." "Varför inte?" 

"Prata inte om hupia nu", sa Elena bestämt och nickade med huvudet mot den arbetande kvinnans stönanden. "Det är 
inte klokt att säga det här ordet nu." 

"Men kan en rovfågel bita och skära sina offer?" 

"Bita och skära?" sa Elena, förbryllad. "Nej, doktorn. Inte alls så här. En raptor är en man som tar en ny bebis." Hon 
verkade irriterad över samtalet och otålig att avsluta det. Elena började gå tillbaka mot kliniken. "Jag ringer när hon är 
redo, doktorn. Jag tror att det tar en timme till, kanske två." 

Bobbie tittade på stjärnorna och lyssnade till bränningarnas lugna kluckande mot stranden. I mörkret såg hon 
skuggorna av fiskebåtarna som låg förankrade utanför kusten. Hela scenen var tyst, så normal att hon kände sig dum som 
pratade om vampyrer och kidnappade barn. 

Bobbie gick tillbaka till sitt rum och mindes återigen att Manuel hade insisterat på att det inte var ett spanskt ord. Av 
nyfikenhet slog hon upp det i den lilla engelska ordboken och till sin förvåning hittade hon ordet där också: 

raptonin [deriv. av L. raptor plundrare, fr. raptus]: rovfågel. 


Första iterationen 


"Vid de tidigaste teckningarna av fraktalkurvan ser man få ledtrådar till den 
underliggande matematiska strukturen." 
-TIAN MALCOLM 


Nästan paradis 


Mike Bowman visslade glatt när han körde Land Rovern genom det biologiska reservatet Cabo Blanco på Costa Ricas 
västkust. Det var en vacker morgon i juli och vägen framför honom var spektakulär: den gick längs kanten av en klippa 
med utsikt över djungeln och det blå Stilla havet. Enligt guideböckerna var Cabo Blanco oförstörd vildmark, nästan ett 
paradis. Att se det nu fick Bowman att känna som om semestern var tillbaka på rätt spår. 

Bowman, en trettiosexårig fastighetsutvecklare från Dallas, hade kommit till Costa Rica med sin fru och dotter för en 
två veckors semester. Resan hade egentligen varit hans frus idé; i flera veckor hade Ellen tjatat om de underbara 
nationalparkerna i Costa Rica och hur bra det skulle vara för Tina att se dem. När de kom fram visade det sig att Ellen 
hade bokat tid hos en plastikkirurg i San José. Det var första gången Mike Bowman hörde talas om den utmärkta och 
billiga plastikkirurgi som finns i Costa Rica och alla de lyxiga privata klinikerna i San José. 

Naturligtvis hade de haft ett stort gräl. Mike tyckte att hon hade ljugit för honom, och det hade hon. Och han satte ner 
foten angående plastikkirurgin. Det var löjligt, Ellen var bara 30 och hon var en vacker kvinna. Hon hade varit 
Homecoming Queen sitt sista år på Rice, och det var inte ens tio år tidigare. Men Ellen tenderade att vara osäker och 
orolig. Och det verkade som om hon under de senaste åren mest hade oroat sig för att förlora sitt utseende. 

Det, och allt annat. 

Land Rovern studsade i ett potthål och stänkte lera. Ellen satt bredvid honom och sa: "Mike, är du säker på att det här 
är rätt väg? Vi har inte sett några andra människor på flera tummar." 

"Det var en annan bil för femton minuter sen", påminde han henne. "Minns du den blå?" 

"Åker åt andra hållet..." 

"Älskling, du ville ha en öde strand", sa han, "och det är vad du kommer att få." 


Ellen skakade tveksamt på huvudet. "Jag hoppas att du har rätt." 

"Ja, pappa, jag hoppas att du har rätt", sa Christina från baksätet. Hon var åtta år gammal. 

"Lita på mig, jag har rätt." Han körde under tystnad en stund. "Visst är det vackert? Titta på den där utsikten. Den är 
vacker." 

"Det är okej", sa Tina. 

Ellen tog fram en puderdosa och tittade på sig själv i spegeln och tryckte under ögonen. Hon suckade och lade undan 
puderdosan. 

Vägen började slutta och Mike Bowman koncentrerade sig på att köra. Plötsligt blinkade en liten svart figur över 
vägen och Tina skrek: "Titta! Titta!" 


Sedan var den borta, in i djungeln. 

"Vad var det?" frågade Ellen. "En apa?" "Kanske en ekorrapa", sa 

Bowman. 

"Får jag räkna den?" sa Tina och tog fram sin blyertspenna. Hon höll på att göra en lista över alla djur hon hade sett på 
sin resa, som ett skolprojekt. 

"Jag vet inte", sa Mike tveksamt. 


Tina tittade på bilderna i guideboken. "Jag tror inte att det var en ekorrapa", sa hon. "Jag tror att det bara var ännu en 
vrålapa." De hade redan sett flera vrålapor på sin resa. 

"Hej", sa hon mer ljust. "Enligt den här boken 'besöks stränderna i Cabo Blanco av en mängd olika vilda djur, 
inklusive vrålapor och vitansiktsapor, tretåiga sengångare och coatimundis'. Tror du att vi kommer att få se en tretåig 
sengångare, pappa?" 

"Det gör vi säkert." "Verkligen?" 

"Titta bara i spegeln." "Väldigt roligt, pappa." 


Vägen lutade nedåt genom djungeln, mot havet. 

Mike Bowman kände sig som en hjälte när de äntligen nådde stranden: en två kilometer lång halvmåne av vit sand, 
helt öde. Han parkerade Land Rovern i skuggan av palmerna som kantade stranden och tog fram lunchlådorna. Ellen 
bytte om till baddräkt och sa: "Ärligt talat, jag vet inte hur jag ska få bort den här vikten." 

"Du ser jättebra ut, älskling." Egentligen tyckte han att hon var för smal, men han hade lärt sig att inte nämna det. 

Tina sprang redan nerför stranden. 

"Glöm inte att du behöver din solkräm", ropade Ellen. 

"Senare", ropade Tina över axeln. "Jag ska gå och se om det finns en sengångare." 

Ellen Bowman såg sig omkring på stranden och bland träden. "Tror du att hon är okej?" 

"Älskling, det finns ingen här på flera mils avstånd", sa Mike. "Ormar då?" 

"Åh, för Guds skull", sa Mike Bowman. "Det finns inga ormar på en strand." "Jo, det kanske finns..." 

"Älskling", sa han bestämt. "Ormar är kallblodiga. De är reptiler. De kan inte kontrollera sin kroppstemperatur. Det är 
90 grader varmt på den där sanden. Om en orm kom 


...skulle den vara kokt. Tro mig, det finns inga ormar på stranden. Det finns inga ormar på stranden." Han såg sin dotter 
skutta nerför stranden, en mörk fläck på den vita sanden. "Låt henne gå. Låt henne ha roligt." 
Han lade sin arm runt sin frus midja. 


Tina sprang tills hon var helt slut, och sedan kastade hon sig ner i sanden och rullade glatt fram till vattenbrynet. 
Havet var varmt och det fanns knappt några vågor alls. Hon satt en stund och hämtade andan, och sedan tittade hon 
tillbaka mot sina föräldrar och bilen för att se hur långt hon hade kommit. 

Hennes mamma vinkade och bad henne att komma tillbaka. Tina vinkade glatt tillbaka och låtsades att hon inte 
förstod. Tina ville inte smörja in sig med solkräm. Och hon ville inte gå tillbaka och höra sin mamma prata om att gå ner 
i vikt. Hon ville stanna här och kanske se en sengångare. 

Tina hade sett en sengångare två dagar tidigare på djurparken i San José. Den såg ut som en Mupparna-figur och 
verkade ofarlig. I vilket fall som helst kunde den inte röra sig snabbt; hon kunde lätt springa ifrån den. 

Nu ropade hennes mamma på henne, och Tina bestämde sig för att flytta sig från solen, bort från vattnet och in i 
skuggan av palmerna. På den här delen av stranden hängde palmerna över ett knotigt virrvarr av mangroverötter, som 
blockerade alla försök att ta sig inåt land. Tina satte sig i sanden och sparkade på de torkade mangrovebladen. Hon lade 
märke till många fågelspår i sanden. Costa Rica var känt för sina fåglar. I guideböckerna stod det att det fanns tre gånger 
så många fåglar i Costa Rica som i hela Amerika och Kanada. 

I sanden var en del av de tretåiga fågelspåren små och så svaga att de knappt syntes. Andra spår var stora och skar 
djupare ner i sanden. Tina tittade förstrött på spåren när hon hörde ett kvittrande, följt av ett prasslande i 
mangrovesnåren. 

Gjorde sengångare ett kvittrande ljud? Tina trodde inte det, men hon var inte säker. Kvittrandet var förmodligen 
någon havsfågel. Hon väntade tyst, rörde sig inte, hörde prasslet igen, och till slut såg hon källan till ljuden. Några meter 
bort kom en ödla fram ur mangroverötterna och tittade på henne. 

Tina höll andan. Ett nytt djur till hennes lista! Ödlan ställde sig upp på bakbenen, balanserade på sin tjocka svans och 
stirrade på henne. När den stod så där var den nästan 30 cm lång, mörkgrön med bruna ränder längs ryggen. Dess små 
framben slutade i små ödlefingrar som vickade i luften. Ödlan lade huvudet på sned och tittade på henne. 

Tina tyckte att den var söt. Ungefär som en stor salamander. Hon lyfte sin hand och vickade fingrarna bakåt. 

Ödlan var inte rädd. Den kom mot henne och gick upprätt på sina bakben. Den var knappt större än en kyckling, och 
som en kyckling viftade den på huvudet när den gick. Tina tyckte att den skulle bli ett underbart husdjur. 

Hon lade märke till att ödlan lämnade tretåiga spår som såg ut precis som fågelspår. Ödlan kom närmare Tina. Hon 
höll sin kropp stilla för att inte skrämma det lilla djuret. Hon blev förvånad över att den kom så nära, men hon kom ihåg 
att det här var en nationalpark. Alla djur i parken visste att de var skyddade. Den här ödlan var förmodligen tam. 


Kanske förväntade den sig till och med 


och bad henne ge den lite mat. Tyvärr hade hon ingen. 


Långsamt sträckte Tina ut sin hand med öppen handflata för att visa att hon inte hade någon mat. 
Ödlan tog en paus, höjde på huvudet och kvittrade. "Förlåt", sa Tina. "Jag har 
bara inget." 


Och sedan, utan förvarning, hoppade ödlan upp på hennes utsträckta hand. Tina kände hur dess små tår klämde mot 
huden i hennes handflata, och hon kände hur den överraskande tyngden av djurets kropp tryckte ner hennes arm. 
Och sedan klättrade ödlan uppför hennes arm, mot hennes ansikte. 


"Jag önskar bara att jag kunde se henne", sa Ellen Bowman och kisade i solljuset. "Det är allt. Bara se henne." 

"Jag är säker på att hon mår bra", sa Mike och plockade bland lunchlådan som hotellet packat. Det fanns oaptitlig 
grillad kyckling och någon form av köttfylld bakelse. Inte för att Ellen skulle äta något av det. 

"Du tror väl inte att hon skulle lämna stranden?" sa Ellen. "Nej, älskling, det gör jag 

inte." 

"Jag känner mig så isolerad här", säger Ellen. 

"Jag trodde att det var det du ville", sa Mike Bowman. "Ja, det gjorde jag." 

"Vad är problemet, då?" 

"Jag önskar bara att jag kunde träffa henne", sa Ellen. 

Sedan hörde de sin dotters röst nere från stranden, buren av vinden. Hon skrek. 


Punta Arenas 


"Jag tror att hon är ganska bekväm nu", sa dr Cruz och drog ner plastfliken på syrgastältet runt Tina medan hon sov. 
Mike Bowman satt vid sidan av sängen, nära sin dotter. Mike tyckte att dr Cruz förmodligen var ganska duktig; han 
talade utmärkt engelska, ett resultat av utbildning vid medicinska centra i London och Baltimore. Dr Cruz utstrålade 
kompetens, och Clinica Santa Maria, det moderna sjukhuset i Punta Arenas, var fläckfritt och effektivt. 

Men trots det kände sig Mike Bowman nervös. Det gick inte att komma ifrån att hans enda dotter var svårt sjuk och 
att de befann sig långt hemifrån. 

När Mike först hade nått Tina skrek hon hysteriskt. Hela hennes vänsterarm var blodig och täckt av en mängd små 
bett, vart och ett stort som ett tumavtryck. Och det fanns fläckar av klibbigt skum på hennes arm, som en skummig saliv. 

Han bar henne tillbaka ner på stranden. Nästan omedelbart började hennes arm att rodna och svullna. Mike skulle sent 
glömma den hektiska bilfärden tillbaka till civilisationen, den fyrhjulsdrivna Land Rovern som gled och gled uppför den 
leriga vägen upp mot kullarna, medan hans dotter skrek av rädsla och smärta och hennes arm blev alltmer uppsvullen och 
röd. Långt innan de nådde parkens gränser hade svullnaden spridit sig till hennes hals, och sedan började Tina få svårt att 
andas.... 

"Kommer hon att bli bra nu?" sa Ellen och stirrade genom syrgastältet av plast. 


"Jag tror det", sa dr Cruz. "Jag har gett henne en ny dos steroider, och hon andas mycket lättare. Och du kan se att 
ödemet i hennes arm har minskat kraftigt." 

Mike Bowman sa: "Om de där bett..." 

"Vi har ännu ingen identifiering", sa läkaren. "Jag har själv inte sett sådana bett tidigare. Men du kommer att märka att 
de försvinner. Det är redan ganska svårt att urskilja dem. Lyckligtvis har jag tagit fotografier som referens. Och jag har 
tvättat hennes arm för att samla in några prover av den klibbiga saliven - ett för analys här, ett andra att skicka till 
laboratorierna i San José, och det tredje håller vi fryst ifall det skulle behövas. Har du bilden hon gjorde?" 

"Ja", sa Mike Bowman. Han gav läkaren den skiss som Tina hade ritat som svar på frågor från de inskrivande 
tjänstemännen. 

"Är det här djuret som bet henne?" sa dr Cruz och tittade på bilden. 

"Ja," sa Mike Bowman. "Hon sa att det var en grön ödla, stor som en kyckling eller en kråka." 

"Jag känner inte till någon sådan ödla", sa läkaren. "Hon har ritat den stående på sina bakben...." 

"Det stämmer", sa Mike Bowman. "Hon sa att den gick på sina bakben." 

Dr Cruz rynkade pannan. Han stirrade på bilden en stund till. "Jag är ingen expert. Jag har bett dr Guitierrez att 
besöka oss här. Han är seniorforskare vid Reserva Biolögica de Carara, som ligger på andra sidan bukten. Kanske kan 
han identifiera djuret åt oss." 

"Är det inte någon från Cabo Blanco?" frågade Bowman. "Det var där hon blev biten." 

"Tyvärr inte", säger Dr Cruz. "Cabo Blanco har ingen fast personal, och ingen forskare har arbetat där på länge. Ni var 
förmodligen de första som gick på den stranden på flera månader. Men jag är säker på att ni kommer att finna dr 
Guitierrez kunnig." 

Dr Guitierrez visade sig vara en skäggig man klädd i khaki-shorts och skjorta. Överraskningen var att han var 
amerikan. Han presenterades för paret Bowman och sa med en mjuk sydstatsaccent: "Mr och Mrs Bowman, hur står det 
till, trevligt att träffas", och förklarade sedan att han var en fältbiolog från Yale som hade arbetat i Costa Rica de senaste 
fem åren. Marty Guitierrez undersökte Tina noggrant, lyfte försiktigt på hennes arm, tittade noga på varje bett med en 
pennlampa och mätte dem sedan med en liten ficklinjal. Efter en stund tog Guitierrez ett steg bort och nickade för sig 
själv som om han hade förstått något. Han inspekterade sedan polaroidbilderna och ställde flera frågor om saliven, som 
Cruz berättade fortfarande testades i labbet. 

Slutligen vände han sig till Mike Bowman och hans fru, som väntade spänt. "Jag tror att Tina kommer att klara sig 
bra. Jag vill bara ha några detaljer klara för mig", sa han och gjorde anteckningar med exakt hand. "Din dotter säger att 
hon blev biten av en grön ödla, ungefär en meter hög, som gick upprätt upp på stranden från mangroveträsket?" 

"Det stämmer, ja." 

"Och ödlan gjorde någon form av vokalisering?" "Tina sa att den kvittrade, eller 

gnisslade." 

"Som en mus, skulle du säga?" 


"Ja." 

"Då så", sa dr Guitierrez, "känner jag till den här ödlan." Han förklarade att av de sex tusen arter av ödlor som finns i 
världen är det inte mer än ett dussin arter som går upprätt. Av dessa arter har endast fyra påträffats i Latinamerika. Och 
att döma av färgen kan ödlan bara vara en av de fyra. "Jag är säker på att den här ödlan var en Basiliscus amoratus, en 
randig basilisködla, som finns här i Costa Rica och även i Honduras. De står på bakbenen och blir ibland så långa som en 
meter." 

"Är de giftiga?" 

"Nej, mrs Bowman. Inte alls." Guitierrez förklarade att svullnaden i Tinas arm var en allergisk reaktion. "Enligt 
litteraturen är fjorton procent av alla människor starkt allergiska mot reptiler", sa han, "och din dotter verkar vara en av 
dem." 

"Hon skrek, hon sa att det var så smärtsamt." 

"Förmodligen var det så", sa Guitierrez. "Reptilers saliv innehåller serotonin, som orsakar enorm smärta." Han vände 
sig till Cruz. "Hennes blodtryck sjönk med antihistaminer?" 

"Ja", sa Cruz. "I rättan tid." 

"Serotonin", sa Guitierrez. "Utan tvekan." 

Ellen Bowman förblev ändå orolig. "Men varför skulle en ödla bita henne överhuvudtaget?" 

"Ödlebett är mycket vanliga", säger Guitierrez. "Djurskötare på djurparker blir bitna hela tiden. Och bara häromdagen 
hörde jag att en ödla hade bitit ett spädbarn i hennes spjälsäng i Amaloya, ungefär sex mil från där du var. Så bett 
förekommer. Jag är inte säker på varför din dotter hade så många bett. Vad gjorde hon vid den tiden?" 

"Ingenting. Hon sa att hon satt ganska stilla, för hon ville inte skrämma bort den." 

"Sitter ganska stilla", sa Guitierrez och rynkade pannan. Han skakade på huvudet. "Tja... Jag tror inte att vi kan säga 
exakt vad som hände. Vilda djur är oförutsägbara." 

"Och den skummande saliven på hennes arm?" sa Ellen. "Jag tänker hela tiden på rabies...." 

"Nej, nej", sa dr Guitierrez. "En reptil kan inte bära på rabies, mrs Bowman. Er dotter har drabbats av en allergisk 
reaktion efter att ha blivit biten av en basilisködla. Inget allvarligare." 

Mike Bowman visade sedan Guitierrez den bild som Tina hade ritat. Guitierrez nickade. "Jag skulle acceptera det här 
som en bild av en basilisködla", sa han. "Några detaljer är naturligtvis fel. Halsen är alldeles för lång, och hon har ritat 
bakbenen med bara tre tår i stället för fem. Svansen är för tjock och lyfts för högt. Men i övrigt är det här en helt 
användbar ödla av den typ vi talar om." 

"Men Tina sa uttryckligen att halsen var lång", insisterade Ellen Bowman. "Och hon sa att det fanns tre tår på foten." 

"Tina är ganska uppmärksam", säger Mike Bowman. 

"Det är jag säker på att hon är", sa Guitierrez och log. "Men jag tror fortfarande att din dotter blev biten av en vanlig 
basilisk amoratus och fick en allvarlig herpetologisk reaktion. Normalt tidsförlopp med medicinering är tolv tummar. Hon 
borde må bra i morgon bitti." 


I det moderna laboratoriet i källaren på Clinica Santa Maria nåddes man av beskedet att Dr. Guitierrez hade 
identifierat djuret som hade bitit det amerikanska barnet som en ofarlig basilisködla. Analysen av saliven stoppades 
omedelbart, trots att en preliminär fraktionering visade på flera extremt högmolekylära proteiner med okänd biologisk 
aktivitet. Men nattteknikern var upptagen och han placerade salivproverna på kylskåpshyllan. Nästa morgon 
kontrollerade dagsekreteraren hyllan mot namnen på utskrivna patienter. När han såg att BOWMAN, CHRISTINA L. 
skulle skrivas ut samma morgon slängde han salivproverna. I sista stund såg han att ett av proverna hade en röd etikett 
som innebar att det skulle skickas till universitetslaboratoriet i San José. Han hämtade provröret från 

papperskorg och skickade iväg den. 


"Gå nu. Säg tack till dr Cruz", sa Ellen Bowman och knuffade fram Tina. 

"Tack, dr Cruz", sa Tina. "Jag mår mycket bättre nu." Hon sträckte sig upp och skakade doktorns hand. Sedan sa hon: 
"Du har en annan skjorta." 

För ett ögonblick såg Dr Cruz förvirrad ut, men sedan log han. "Det stämmer, Tina. 
När jag jobbar hela natten på sjukhuset byter jag skjorta på morgonen." "Men inte slipsen?" 

"Nej, bara min skjorta." 

Ellen Bowman sa: "Mike sa ju att hon är observant." 

"Det är hon verkligen." Dr Cruz log och skakade allvarligt den lilla flickans hand. "Njut av resten av din semester i 
Costa Rica, Tina." 

"Det ska jag." 

Familjen Bowman hade börjat gå när dr Cruz sa: "Tina, minns du ödlan som bet dig?" 

"Uh-huh." 

"Minns du dess fötter?" "Uh-huh." 

"Hade den några tår?" "Ja." 

"Hur många tår hade den?" "Tre", sa hon. 

"Hur vet du det?" 

"För att jag tittade", sa hon. "Hur som helst, alla fåglar på stranden gjorde märken i sanden med tre tår, så här." Hon 
höll upp sin hand med de tre mellersta fingrarna brett utspridda. "Och ödlan gjorde också sådana märken i sanden." 

"Ödlan gjorde märken som en fågel?" 

"Uh-huh", sa Tina. "Han gick som en fågel också. Han skakade på huvudet så här, upp och ner." Hon tog några steg 
och vickade på huvudet. 

Efter att Bowmans hade åkt bestämde sig Dr Cruz för att rapportera detta samtal till Guitierrez på den biologiska 
stationen. 

"Jag måste erkänna att flickans berättelse är förbryllande", säger Guitierrez. "Jag har själv gjort en del 
efterforskningar. Jag är inte längre säker på att hon blev biten av en basilisk. Inte säker alls." 


"Vad kan det då vara?" 

"Nåväl", sa Guitierrez, "låt oss inte spekulera i förtid. Förresten, har du hört talas om några andra ödlebett på 
sjukhuset?" 

"Nej, varför?" 

"Låt mig veta, min vän, om du gör det." 


Stranden 


Marty Guitierrez satt på stranden och såg eftermiddagssolen falla lägre på himlen tills den gnistrade hårt på vattnet i 
bukten och dess strålar nådde under palmerna till där han satt bland mangroveträden på stranden i Cabo Blanco. Så vitt 
han kunde avgöra satt han nära den plats där den amerikanska flickan hade befunnit sig två dagar tidigare. 

Även om det var sant, som han hade sagt till familjen Bowman, att ödlebett var vanliga, hade Guitierrez aldrig hört 
talas om att en basilisködla hade bitit någon. Och han hade definitivt aldrig hört talas om någon som lagts in på sjukhus 
för ett ödlebett. Dessutom verkade bettradien på Tinas arm vara något för stor för en basilisk. När han kom tillbaka till 
Carara-stationen hade han kollat det lilla forskningsbiblioteket där, men inte hittat någon referens till basilisködlors bett. 
Därefter kollade han International BioSciences Services, en databas i USA. Men han hittade inga hänvisningar till 
basiliskbett eller sjukhusvistelse på grund av ödlebett. 

Han ringde sedan till läkaren i Amaloya, som bekräftade att ett nio dagar gammalt spädbarn, som sov i sin spjälsäng, 
hade blivit bitet i foten av ett djur som mormodern - den enda person som faktiskt såg det - hävdade var en ödla. Därefter 
hade foten svullnat upp och barnet hade varit nära att dö. Mormodern beskrev ödlan som grön med bruna ränder. Den 
hade bitit barnet flera gånger innan kvinnan skrämde bort den. 

"Märkligt", hade Guitierrez sagt. 

"Nej, som alla de andra", svarade läkaren och tillade att han hade hört talas om andra bettincidenter: Ett barn i 
Våsquez, nästa by längs kusten, hade blivit bitet medan det sov. Och ett annat i Puerta Sotrero. Alla dessa incidenter hade 
inträffat under de senaste två månaderna. Alla hade involverat sovande barn och spädbarn. 

Ett sådant nytt och distinkt mönster fick Guitierrez att misstänka förekomsten av en tidigare okänd ödleart. Detta var 
särskilt troligt att hända i Costa Rica. Landet var bara 70 mil brett på sin smalaste punkt och därmed mindre än delstaten 
Maine. Ändå hade Costa Rica på sin begränsade yta en anmärkningsvärd mångfald av biologiska livsmiljöer: havskuster 
vid både Atlanten och Stilla havet; fyra separata bergskedjor, inklusive tolv tusen meter höga toppar och aktiva vulkaner; 
regnskogar, molnskogar, tempererade zoner, sumpiga träskmarker och torra öknar. En sådan ekologisk mångfald ger 
näring åt en häpnadsväckande mångfald av växt- och djurliv. Costa Rica hade tre gånger så många fågelarter som hela 
Nordamerika. Mer än tusen arter av orkidéer. Mer än fem tusen arter av insekter. 

Nya arter upptäcktes hela tiden i en takt som hade ökat de senaste åren, av en sorglig anledning. Costa Rica höll på att 
avskogas, och i takt med att djungeln 


arterna förlorade sina livsmiljöer, de flyttade till andra områden och ibland ändrade de också beteende. 

Så en ny art var fullt möjlig. Men samtidigt som det var spännande med en ny art fanns det en oroande risk för nya 
sjukdomar. Ödlor bär på virussjukdomar, däribland flera som kan överföras till människan. Den allvarligaste var central 
saurian encephalitis, eller CSE, som orsakade en form av sömnsjuka hos människor och hästar. Guitierrez ansåg att det 
var viktigt att hitta den nya ödlan, om inte annat så för att testa den för sjukdomar. 

Han satt på stranden och såg solen gå ner och suckade. Kanske hade Tina Bowman sett ett nytt djur, kanske inte. 
Gulitierrez hade i alla fall inte gjort det. Tidigare på morgonen hade han tagit luftpistolen, laddat magasinet med 
ligaminpilar och begett sig till stranden med stora förhoppningar. Men dagen var bortkastad. Snart skulle han behöva 
börja köra tillbaka upp för kullen från stranden, och han ville inte köra den vägen i mörker. 

Guitierrez reste sig upp och började gå tillbaka längs stranden. Längre bort såg han den mörka formen av en vrålapa, 
som gick längs kanten av mangroveträsket. Guitierrez flyttade sig och tog ett steg ut mot vattnet. Om det var en vrålapa 
fanns det förmodligen fler i träden ovanför, och vrålapor tenderade att urinera på inkräktare. 

Men just den här vrålapan verkade vara ensam och gick långsamt och stannade ofta upp för att sätta sig på låren. 
Apan hade något i munnen. När Guitierrez kom närmare såg han att den åt en ödla. Svansen och bakbenen hängde ner 
från apans käftar. Även på långt avstånd kunde Guitierrez se de bruna ränderna mot det gröna. 

Gulitierrez föll ner på marken och siktade med pistolen. Vrålapan, som var van vid att leva i ett skyddat reservat, 
stirrade nyfiket. Han sprang inte iväg, inte ens när den första pilen viner ofarligt förbi honom. När den andra pilen 
träffade djupt i låret skrek vrålapan av ilska och förvåning och tappade resterna av sin måltid när den flydde in i 
djungeln. 

Gulitierrez reste sig upp och gick framåt. Han var inte orolig för apan; dosen lugnande medel var för liten för att ge 
den något annat än några minuters yrsel. Redan nu funderade han på vad han skulle göra med sitt nya fynd. Guitierrez 
själv skulle skriva den preliminära rapporten, men kvarlevorna måste naturligtvis skickas tillbaka till USA för slutlig 
positiv identifiering. Till vem skulle han skicka dem? Den erkände experten var Edward H. Simpson, professor emeritus 
i zoologi vid Columbia University i New York. Simpson var en elegant äldre man med vitt hår som sveptes bakåt och var 
världens ledande auktoritet inom ödlornas taxonomi. Förmodligen, tänkte Marty, skulle han skicka sin ödla till Dr 
Simpson. 


New York 


Dr Richard Stone, chef för Tropical Diseases Laboratory vid Columbia University Medical Center, påpekade ofta att 
namnet förde tankarna till en större plats än vad den faktiskt var. I början av 1900-talet, när laboratoriet ockuperade hela 
fjärde våningen i Biomedical Research Building, var besättningarna på 


Tekniker arbetade för att utrota gissel som gula febern, malaria och kolera. Men de medicinska framgångarna - och 
forskningslaboratorierna i Nairobi och Sao Paulo - hade gjort TDL till en mycket mindre viktig plats än den en gång 
varit. Laboratoriet, som nu var en bråkdel av sin tidigare storlek, hade bara två heltidsanställda tekniker, och de ägnade 
sig främst åt att diagnostisera sjukdomar hos New York-bor som hade rest utomlands. Laboratoriets bekväma rutin var 
oförberedd på vad man fick den morgonen. 

"Åh, mycket trevligt", sa teknikern på laboratoriet för tropiska sjukdomar när hon läste tulletiketten. "Delvis tuggat 
fragment av oidentifierad ödla från Costa Rica." Hon rynkade på näsan. "Den här är din, dr Stone." 

Richard Stone korsade labbet för att inspektera nykomlingen. "Är det här materialet från Ed Simpsons labb?" 

"Ja", sa hon. "Men jag vet inte varför de skulle skicka en ödla till oss." 

"Hans sekreterare ringde", sa Stone. "Simpson är på en studieresa till Borneo i sommar, och eftersom det finns en risk 
för smittsam sjukdom med den här ödlan bad hon vårt labb att ta en titt på den. Låt oss se vad vi har." 

Den vita plastcylindern var lika stor som en halvliters mjölkbehållare. Den hade låsbara metallås och ett skruvlock. 
Den var märkt "International Biological Specimen Container" och överklistrad med klistermärken och varningar på fyra 
språk. Varningarna var avsedda att förhindra att cylindern öppnades av misstänksamma tulltjänstemän. 

Tydligen hade varningarna fungerat; när Richard Stone svängde över den stora lampan kunde han se att tätningarna 
fortfarande var intakta. Stone satte på luftbehandlingsaggregaten och drog på sig plasthandskar och ansiktsmask. Trots 
allt hade laboratoriet nyligen identifierat prover som var kontaminerade med venezuelansk hästfeber, japansk 
B-encefalit, Kyasanur Forest-virus, Langat-virus och Mayaro. Sedan skruvade han loss locket. 

Det hördes ett sus av utströmmande gas och vit rök kokade ut. Cylindern blev iskall. Inuti hittade han en plastpåse 
med blixtlås som innehöll något grönt. Stone bredde ut ett kirurgiskt draperi på bordet och skakade ur påsens innehåll. 
En bit fruset kött slog i bordet med en dov duns. 

"Huh", sa teknikern. "Ser ut att vara uppäten." 

"Ja, det gör det", sa Stone. "Vad vill de med oss?" 

Teknikern tittade på de bifogade dokumenten. "Ödla biter barn i området. De har en fråga om identifiering av arten 
och en oro för sjukdomar som överförs från bettet." Hon tog fram en barnbild av en ödla, signerad TINA högst upp. "Ett 
av barnen ritade en bild av ödlan." 

Stone kastade en blick på bilden. "Vi kan naturligtvis inte verifiera arten", sa Stone. "Men vi kan lätt kontrollera 
sjukdomar, om vi kan få ut något blod ur det här fragmentet. Vad kallar de det här djuret?" 

"Basiliscus amoratus med tretåig genetisk anomali", sa hon och läste. "Okej", sa Stone. "Låt oss sätta igång. Medan 

du väntar på att det ska tina, gör en 
Röntga och ta polaroider för protokollet. När vi har blod, börja köra antikroppsuppsättningar tills vi får några 
matchningar. Låt mig veta om det är något problem." 


Före lunchtid hade laboratoriet fått sitt svar: ödlans blod visade ingen signifikant reaktivitet mot något viralt eller 
bakteriellt antigen. De hade också kört toxicitetsprofiler, och de hade bara hittat en positiv matchning: blodet var milt 
reaktivt mot giftet från den indiska kungakobran. Men sådan korsreaktivitet var vanlig bland 


reptilarter, och Dr Stone ansåg inte att det var värt att ta med i det fax som hans tekniker skickade till Dr Martin 
Gulitierrez samma kväll. 

Det var aldrig någon fråga om att identifiera ödlan; det skulle vänta på Dr Simpsons återkomst. Han skulle inte 
komma tillbaka på flera veckor, och hans sekreterare frågade om TDL kunde förvara ödlefragmentet under tiden. Dr 
Stone lade tillbaka det i zip-lock-påsen och stoppade in det i frysen. 


Martin Guitierrez läste upp faxet från Columbia Medical Center/ Tropical Diseases Laboratory. Det var kortfattat: 


ÄRENDE: Basiliscus amoratus med genetisk anomali (vidarebefordrad från dr. 
Simpsons kontor) 

MATERIAL: bakre segment, ? delvis uppätet djur 

UTFÖRDA PROCEDURER: Röntgen, mikroskopi, immunologisk RTX för virus-, parasit- och bakteriesjukdomar. 

RESULTAT: Inga histologiska eller immunologiska bevis för någon smittsam sjukdom hos människa i detta 
Basiliscus amoratus-prov. 

(undertecknad) 

Richard A. Stone, M.D., direktör 


Guitierrez gjorde två antaganden baserat på PM:et. För det första att hans identifiering av ödlan som en basilisk hade 
bekräftats av forskare vid Columbia University. Och för det andra, att frånvaron av smittsamma sjukdomar innebar att de 
senaste episoderna av sporadiska ödlebett inte innebar några allvarliga hälsorisker för Costa Rica. Tvärtom ansåg han att 
hans ursprungliga åsikter var korrekta: att en ödleart hade drivits från skogen till en ny livsmiljö och kommit i kontakt 
med bybor. Guitierrez var övertygad om att ödlorna skulle lugna ner sig inom några veckor och att bitiden skulle 
upphöra. 


Det tropiska regnet föll i stora skurar och hamrade på det korrugerade taket på kliniken i Bahia Anasco. Klockan var 
nästan midnatt, strömmen hade gått i stormen och barnmorskan Elena Morales arbetade med ficklampa när hon hörde ett 
gnisslande, kvittrande ljud. Hon trodde att det var en råtta och lade snabbt en kompress på mammans panna och gick in i 
rummet bredvid för att titta till det nyfödda barnet. När hennes hand rörde vid dörrhandtaget hörde hon kvittret igen, och 
hon slappnade av. Uppenbarligen var det bara en fågel som flög in genom fönstret för att komma undan regnet. 
Costaricanerna sa att när en fågel kom för att besöka ett nyfött barn så förde det med sig tur. 

Elena öppnade dörren. Spädbarnet låg i en korgvagga, inlindat i en ljus filt, med endast ansiktet exponerat. Runt 
vaginans kant satt tre mörkgröna ödlor hukade som gargoyler. När de fick syn på Elena lade de huvudet på sned och 
stirrade nyfiket på henne, men flydde inte. I skenet från sin ficklampa såg Elena blodet som droppade från deras nosar. 
Med ett mjukt kvittrande böjde sig en av ödlorna ner och med en snabb huvudskakning slet den loss en bit kött från 
bebisen. 

Elena rusade skrikande fram och ödlorna flydde in i mörkret. Men långt innan hon nådde vaggan kunde hon se vad 
som hade hänt med spädbarnets ansikte, och hon visste att barnet måste vara dött. Ödlorna spreds ut i mörkret. 


regnig natt, kvittrande och skrikande och lämnade bara blodiga tretåiga spår efter sig, som fåglar. 


Datans form 


Senare, när hon var lugnare, bestämde sig Elena Morales för att inte anmäla ödleattacken. Trots det fasansfulla hon 
hade sett började hon oroa sig för att hon skulle bli kritiserad för att ha lämnat barnet obevakat. Så hon berättade för 
mamman att barnet hade kvävts och på de blanketter som hon skickade till San José rapporterade hon dödsfallet som 
SIDS, sudden infant death syndrome. Detta var ett syndrom med oförklarliga dödsfall bland mycket små barn; det var 
inte anmärkningsvärt, och hennes rapport gick oemotsagd. 

Universitetslaboratoriet i San José som analyserade salivprovet från Tina Bowmans arm gjorde flera 
anmärkningsvärda upptäckter. Det fanns, som väntat, en hel del serotonin. Men bland salivproteinerna fanns ett riktigt 
monster: en molekylmassa på 1 980 000, ett av de största kända proteinerna. Den biologiska aktiviteten var fortfarande 
under utredning, men det verkade vara ett neurotoxiskt gift som var besläktat med kobragiftet, även om det hade en mer 
primitiv struktur. 

Laboratoriet upptäckte också spårmängder av gammaaminometioninhydrolas. Eftersom detta enzym är en markör för 
genteknik och inte finns hos vilda djur, antog teknikerna att det var en laboratoriekontaminering och rapporterade det 
inte när de ringde Dr Cruz, den remitterande läkaren i Punta Arenas. 

Ödlefragmentet låg i frysen på Columbia University i väntan på att dr Simpson skulle komma tillbaka, vilket inte 
väntades förrän om minst en månad. Och så hade det kanske förblivit om inte en tekniker vid namn Alice Levin hade 
kommit in på Tropical Diseases Laboratory, sett Tina Bowmans bild och sagt: "Åh, vems barn har ritat dinosaurien?" 

"Vad?" sa Richard Stone och vände sig långsamt mot henne. 

"Dinosaurien. Är det inte det det är? Min grabb ritar dem hela tiden." 

"Det här är en ödla", sa Stone. "Från Costa Rica. Någon tjej där nere ritade en bild av den." 

"Nej", sa Alice Levin och skakade på huvudet. "Titta på den. Den är väldigt tydlig. Stort huvud, lång hals, står på 
bakbenen, tjock svans. Det är en dinosaurie." 

"Det kan det inte vara. Den var bara en meter hög." 

"Och? Det fanns små dinosaurier på den tiden", sa Alice. "Tro mig, jag vet. Jag har två pojkar, jag är en expert. De 
minsta dinosaurierna var under en meter. Teenysaurus eller något, jag vet inte. De där namnen är omöjliga. Du kommer 
aldrig att lära dig dem om du är över tio år." 

"Du förstår inte", sa Richard Stone. "Det här är en bild av ett nutida djur. De skickade oss ett fragment av djuret. Det 
ligger i frysen nu." Stone gick och hämtade det och skakade ut det ur påsen. 

Alice Levin tittade på den frusna biten av ben och svans och ryckte på axlarna. Hon rörde inte vid den. "Jag vet inte", 
sa hon. "Men jag tycker att det ser ut som en dinosaurie." 

Stone skakade på huvudet. "Omöjligt." 


"Varför?" sa Alice Levin. "Det kan vara en rest eller ett överblivet föremål eller vad man nu kallar det." 

Stone fortsatte att skaka på huvudet. Alice var oinformerad, hon var bara en tekniker som arbetade i 
bakteriologilabbet längre ner i korridoren. Och hon hade en livlig fantasi. Stone mindes den gången när hon trodde att 
hon blev förföljd av ett av de kirurgiska vårdbiträdena... 

"Du vet", sa Alice Levin, "om det här är en dinosaurie, Richard, kan det vara en stor sak." 

"Det är inte en dinosaurie." 

"Har nån kollat den?" "Nej", sa Stone. 

"Ta den till Naturhistoriska museet eller något", sa Alice Levin. "Det borde du verkligen göra." 

"Jag skulle skämmas." 

"Vill du att jag ska göra det åt dig?", sa hon. "Nej", sa Richard Stone. 

"Det vill jag inte." "Du tänker inte göra någonting?" 

"Ingenting alls." Han satte tillbaka påsen i frysen och smällde igen dörren. "Det är ingen dinosaurie, det är en ödla. 
Och vad det än är, kan det vänta tills dr Simpson kommer tillbaka från Borneo för att identifiera det. Det är 
slutdiskuterat, Alice. Den här ödlan går ingenstans." 


Andra iterationen 


"Med efterföljande ritningar av fraktalkurvan kan plötsliga förändringar uppstå." 
-TIAN MALCOLM 


Inlandshavets strand 


Alan Grant satt på huk med näsan bara några centimeter från marken. Temperaturen var över hundra grader. Hans 
knän värkte, trots de mattläggarskydd han bar. Hans lungor brände av det hårda alkaliska dammet. Svett droppade från 
hans 


pannan mot marken. Men Grant var omedveten om obehaget. Hela hans uppmärksamhet var riktad mot den fem 
centimeter stora jordrutan framför honom. 

Han arbetade tålmodigt med en tandpetare och en kamelpensel för konstnärer och frilade det lilla L-formade 
fragmentet av käkbenet. Det var bara en centimeter långt och inte tjockare än hans lillfinger. Tänderna var en rad små 
spetsar och hade den karakteristiska mediala vinklingen. Benbitar flagnade bort när han grävde. Grant stannade upp ett 
ögonblick för att måla benet med gummicement innan han fortsatte att frilägga det. Det rådde ingen tvekan om att det här 
var käkbenet från en köttätande dinosaurieunge. Dess ägare hade dött för sjuttionio miljoner år sedan, vid en ålder av 
cirka två månader. Med lite tur kan Grant hitta resten av skelettet också. I så fall skulle det vara det första kompletta 
skelettet från en köttätande bebis... 

"Hej, Alan!" 

Alan Grant tittade upp och blinkade i solljuset. Han drog ner sina solglasögon och torkade sig i pannan med baksidan 
av armen. 

Han satt hukad på en eroderad sluttning i badlands utanför Snakewater, Montana. Under den stora blå skålen av 
himmel sträckte sig avtrubbade kullar, exponerade utsprång av sönderfallande kalksten, miltals i alla riktningar. Det 
fanns inte ett träd eller en buske. Inget annat än karg klippa, het sol och vinande vind. 

Besökarna tyckte att badlands var deprimerande dystra, men när Grant tittade på det här landskapet såg han något helt 
annat. Denna karga mark var resterna av en annan, mycket annorlunda värld, som hade försvunnit för åttio miljoner år 
sedan. För sitt inre öga såg Grant sig själv tillbaka i den varma, sumpiga bayou som utgjorde strandlinjen i ett stort 
innanhav. Detta innanhav var 160 mil brett och sträckte sig hela vägen från de nyligen uppskjutna Klippiga bergen till 
Appalachernas vassa, spetsiga toppar. Hela den amerikanska västern låg under vatten. 

På den tiden var himlen täckt av tunna moln som förmörkades av röken från närliggande vulkaner. Atmosfären var 
tätare och rikare på koldioxid. Växter växte snabbt längs strandlinjen. Det fanns inga fiskar i dessa vatten, men det fanns 
musslor och sniglar. Pterosaurier flög ner för att skopa upp alger från ytan. Några köttätande dinosaurier strövade 
omkring på sjöns träskiga stränder och rörde sig bland palmerna. Och till havs låg en liten ö, ungefär två tunnland stor. 
Ön var omgiven av tät vegetation och utgjorde en skyddad fristad där flockar av växtätande dinosaurier med anknäbbar 
lade sina ägg i gemensamma bon och födde upp sina gnisslande ungar. 

Under de miljontals år som följde blev den ljusgröna alkaliska sjön allt grundare och försvann till slut. Den 
exponerade marken bucklade och sprack under värmen. Och ön till havs med sina dinosaurieägg blev den eroderade 
sluttning i norra Montana som Alan Grant nu höll på att gräva ut. 

"Hej, Alan!" 

Han stod där, en skäggig man i fyrtioårsåldern med tunnbröst. Han hörde den bärbara generatorns tuffande och det 
avlägsna smattret från tryckluftshammaren som skar in i det täta berget på nästa kulle. Han såg barnen arbeta runt 
tryckluftsborren och flytta bort de stora stenbitarna efter att ha kontrollerat dem för fossiler. Vid foten av kullen såg han 
lägrets sex tipis, det fladdrande mässtältet och husvagnen som fungerade som deras fältlaboratorium. Och han såg Ellie 
vinka till honom från skuggan av fältlaboratoriet. 

"Besökare!" ropade hon och pekade mot öster. 


Grant såg dammolnet och den blå Ford sedan som studsade över den gropiga vägen mot dem. Han tittade på sin 
klocka: precis i tid. På den andra kullen tittade barnen upp med intresse. De fick inte många besökare i Snakewater, och 
det hade spekulerats en hel del om vad en jurist från Environmental Protection Agency skulle vilja träffa Alan Grant om. 

Men Grant visste att paleontologin, läran om utdöda organismer, på senare år hade fått en oväntad relevans för den 
moderna världen. Den moderna världen förändras snabbt och brådskande frågor om vädret, skogsskövling, global 
uppvärmning eller ozonskiktet verkar ofta kunna besvaras, åtminstone delvis, med information från det förflutna. 
Information som paleontologer kunde tillhandahålla. Han hade kallats som expertvittne två gånger under de senaste åren. 

Grant började gå nerför backen för att möta bilen. 

Besökaren hostade i det vita dammet när han smällde igen bildörren. "Bob Morris, EPA", sa han och sträckte fram 
handen. "Jag kommer från San Francisco-kontoret." 

Grant presenterade sig och sa: "Du ser het ut. Vill du ha en öl?" 

"Herregud, ja." Morris var i slutet av tjugoårsåldern, bar slips och byxor från en affärskostym. Han bar på en portfölj. 
Hans skor med vingspetsar knarrade mot stenarna när de gick mot husvagnen. 

"När jag först kom över kullen trodde jag att det här var ett indianreservat", säger Morris och pekar på tipierna. 

"Nej", sa Grant. "Det är bara det bästa sättet att leva här ute." Grant förklarade att 1978, det första året av 
utgrävningarna, hade de kommit ut i North Slope oktaedriska tält, de mest avancerade som fanns tillgängliga. Men tälten 
blåste alltid omkull i vinden. De provade andra typer av tält, med samma resultat. Till slut började de sätta upp tipis, som 
var större inuti, bekvämare och mer stabila i vinden. "Det här är Blackfoot-tipis, som är byggda runt fyra stolpar", säger 
Grant. "Sioux tipis är byggda runt tre. Men det här brukade vara svartfoternas territorium, så vi tänkte..." 

"Uh-huh", sa Morris. "Mycket passande." Han kisade mot det ödsliga landskapet och skakade på huvudet. "Hur länge 
har du varit här ute?" 

"Ungefär sextio lådor", sa Grant. När Morris såg förvånad ut förklarade han: "Vi mäter tid i öl. Vi börjar i juni med 
hundra lådor. Hittills har vi gått igenom ungefär sextio." 

"Sextiotre, för att vara exakt", sa Ellie Sattler när de kom fram till husvagnen. Grant tyckte det var roligt att se hur 
Morris gapade på henne. Ellie var klädd i avklippta jeans och en arbetsskjorta som var knuten vid midjan. Hon var 
tjugofyra år och mörkt solbränd. Hennes blonda hår var bakåtkammat. 

"Ellie håller oss igång", sa Grant när han presenterade henne. "Hon är väldigt bra på det hon gör." 

"Vad gör hon?" frågade Morris. 

"Paleobotanik", sa Ellie. "Och jag gör också de vanliga fältförberedelserna." Hon öppnade dörren och de gick in. 

Luftkonditioneringen i husvagnen sänkte bara temperaturen till åttiofem grader, men det verkade svalt efter 
middagshettan. I husvagnen fanns en rad långa träbord med små benprover prydligt upplagda, märkta och etiketterade. 
Längre bort fanns keramikfat och krukor. Det luktade starkt av vinäger. 

Morris kastade en blick på benen. "Jag trodde att dinosaurier var stora", sa han. 


"Det var de", sa Ellie. "Men allt du ser här kommer från bebisar. Snakewater är viktigt främst på grund av antalet 
dinosauriehäckningar här. Innan vi började med det här arbetet kände man knappt till några dinosaurieungar. Endast ett 
bo hade någonsin hittats, i Gobiöknen. Vi har upptäckt ett dussin olika hadrosaurbo, kompletta med ägg och ben från 
spädbarn." 

Medan Grant gick till kylskåpet visade hon Morris ättiksyrabaden, som användes för att lösa upp kalkstenen från de 
ömtåliga benen. 

"De ser ut som kycklingben", sa Morris och tittade in i keramikskålarna. "Ja", sa hon. "De är väldigt 

fågelliknande." 

"Och de där, då?" sa Morris och pekade genom husvagnens fönster på högar med stora ben utanför, inslagna i tung 
plast. 

"Avslag", sa Ellie. "Benen var för fragmentariska när vi tog upp dem ur marken. Förr i tiden slängde vi dem bara, men 
nuförtiden skickar vi dem för genetisk testning." 

"Genetiska tester?" sa Morris. 

"Varsågod", sa Grant och tryckte en öl i handen på honom. Han gav en annan till Ellie. Hon halsade sin och kastade 
sin långa nacke bakåt. Morris stirrade. 

"Vi är ganska informella här", sa Grant. "Vill du komma in på mitt kontor?" 

"Visst", sa Morris. Grant ledde honom till slutet av husvagnen, där det fanns en sönderslagen soffa, en hängande stol 
och ett slitet bord. Grant slog sig ner i soffan, som knarrade och andades ut ett moln av kritaktigt damm. Han lutade sig 
tillbaka, dunkade upp sina stövlar på bordet och gjorde en gest åt Morris att sätta sig i stolen. "Gör det bekvämt för dig." 

Grant var professor i paleontologi vid University of Denver och en av de främsta forskarna inom sitt område, men han 
hade aldrig varit bekväm med sociala finesser. Han såg sig själv som en friluftsmänniska, och han visste att allt viktigt 
arbete inom paleontologin utfördes utomhus, med händerna. Grant hade föga tålamod med akademikerna, 
museiintendenterna och vad han kallade Teacup Dinosaur Hunters. Och han ansträngde sig för att distansera sig från 
Teacup Dinosaur Hunters i fråga om klädsel och beteende, och höll till och med sina föreläsningar i jeans och sneakers. 

Grant såg hur Morris prydligt borstade av stolsitsen innan han satte sig ner. Morris öppnade sin portfölj, rotade 
igenom sina papper och kastade en blick på Ellie, som lyfte ben med pincett från syrabadet i andra änden av trailern utan 
att bry sig om dem. "Du undrar säkert varför jag är här." 

Grant nickade. "Det är en lång väg att gå, mr Morris." 

"Jo", sa Morris, "för att gå rakt på sak, EPA är oroade över Hammond Foundations verksamhet. Du får en del 
finansiering från dem." 

"Trettiotusen dollar om året", sa Grant och nickade. "De senaste fem åren." "Vad vet du om stiftelsen?" sa Morris. 

Grant ryckte på axlarna. "Hammond Foundation är en respekterad källa till akademiska stipendier. De finansierar 
forskning över hela världen, inklusive flera dinosaurieforskare. Jag vet att de stödjer Bob Kerry från Tyrrell i Alberta och 
John Weller i Alaska. Förmodligen fler." 

"Vet du varför Hammond Foundation stöder så mycket dinosaurieforskning?" frågade Morris. 


"Självklart. Det är för att gamle John Hammond är en dinosaurienörd." "Har du träffat 

Hammond?" 

Grant ryckte på axlarna. "En eller två gånger. Han kommer hit på korta besök. Han är ganska gammal, som du vet. 
Och excentrisk, som rika människor ibland är. Men alltid mycket entusiastisk. Varför då?" 

"Tja", sa Morris, "Hammond Foundation är faktiskt en ganska mystisk organisation." Han tog fram en kopierad 
världskarta, markerad med röda prickar, och räckte den till Grant. "Det här är de utgrävningar som stiftelsen finansierade 
förra året. Märker du något konstigt med dem? Montana, Alaska, Kanada, Sverige... De ligger alla i norr. Det finns inget 
under den fyrtiofemte breddgraden." Morris tog fram fler kartor. "Det är likadant år efter år. Dinosaurieprojekt i söder, i 
Utah, Colorado eller Mexiko, får aldrig några pengar. Hammond Foundation stöder bara utgrävningar i kallt väder. Vi 
skulle vilja veta varför." 

Grant blandade snabbt igenom kartorna. Om det var sant att stiftelsen bara stödde utgrävningar i kallt väder, var det 
ett märkligt beteende, eftersom några av de bästa dinosaurieforskarna arbetade i varma klimat, och... 

"Och det finns andra pussel", säger Morris. "Till exempel, vad är dinosauriernas förhållande till bärnsten?" 

"Amber?" 


"Ja. Det är den hårda gula kådan från torkad trädsav..." 

"Jag vet vad det är", sa Grant. "Men varför frågar du?" 

"För", sade Morris, "under de senaste fem åren har Hammond köpt enorma mängder bärnsten i Amerika, Europa och 
Asien, inklusive många smycken av museikvalitet. Stiftelsen har spenderat sjutton miljoner dollar på bärnsten. De har nu 
det största privatägda lagret av detta material i världen." 

"Jag fattar inte", sa Grant. 


"Det gör ingen annan heller", sa Morris. "Så vitt vi kan se, är det inte vettigt alls. Bärnsten är lätt att syntetisera. Det 
har inget kommersiellt eller försvarsvärde. Det finns ingen anledning att lagra det. Men Hammond har gjort just det, 
under många år." 

"Amber", sa Grant och skakade på huvudet. 

"Och hur är det med hans ö i Costa Rica?" Morris fortsatte. "För tio år sedan hyrde Hammond Foundation en ö av 
Costa Ricas regering. Förmodligen för att skapa ett biologiskt reservat." 

"Jag vet inget om det", sa Grant och rynkade pannan. 

"Jag har inte fått reda på så mycket", sa Morris. "Ön ligger hundra mil utanför västkusten. Den är mycket kuperad och 
ligger i ett havsområde där kombinationen av vind och ström gör att den nästan alltid är täckt av dimma. De brukade 
kalla den Molnön. Isla Nublar. Tydligen var costaricanerna förvånade över att någon ville ha den." Morris letade i sin 
portfölj. "Anledningen till att jag nämner det", sa han, "är att du enligt registren fick ett konsultarvode i samband med 
den här ön." 

"Gjorde jag?" sa Grant. 

Morris gav Grant ett pappersark. Det var en kopia av en check utställd i mars 1984 från InGen Inc, Farallon Road, 
Palo Alto, Kalifornien. Utställd på Alan Grant till ett belopp av tolv tusen dollar. I det nedre hörnet stod 


Checken var märkt CONSULTANT SERVICES/COSTA RICA/JUVENILE HYPERSPACE. 
"Javisst", sa Grant. "Jag kommer ihåg det. Det var jäkligt konstigt, men jag minns det. Och det hade inget med en ö att 
göra." 


RR RR KR 


Alan Grant hade hittat den första flocken dinosaurieägg i Montana 1979 och många fler under de följande två åren, 
men han hade inte publicerat sina fynd förrän 1983. Hans artikel, med sin rapport om en flock på tiotusen dinosaurier 
med anknäbbar som levde längs stranden av ett stort innanhav, byggde gemensamma bon med ägg i leran och 
uppfostrade sina spädbarn i flocken, gjorde Grant till en kändis över en natt. Föreställningen om modersinstinkter hos 
jättedinosaurier - och teckningarna av söta bebisar som sticker ut sina nosar ur äggen - väckte intresse över hela världen. 
Grant blev överöst med förfrågningar om intervjuer, föreläsningar och böcker. Karaktäristiskt nog tackade han nej till 
dem alla och ville bara fortsätta med sina utgrävningar. Men det var under dessa hektiska dagar i mitten av 1980-talet 
som han kontaktades av InGen Corporation med en förfrågan om konsulttjänster. 

"Hade du hört talas om InGen tidigare?" frågade Morris. "Nej." 

"Hur kontaktade de dig?" 


"Telefonsamtal. Det var en man som hette Gennaro eller Gennino, något i den stilen." Morris nickade. "Donald 
Gennaro", sa han. "Han är juridisk rådgivare åt InGen." "Hur som helst, han ville veta mer om dinosauriernas 
matvanor. Och han erbjöd 
ett arvode för att skriva ett papper åt honom." Grant drack upp sin öl och ställde burken på golvet. "Gennaro var särskilt 
intresserad av unga dinosaurier. Spädbarn och juveniler. Vad de åt. Jag antar att han trodde att jag skulle veta något om 
det." 

"Gjorde du det?" 

"Inte riktigt, nej. Jag berättade det för honom. Vi hade hittat massor av skelettmaterial, men vi hade väldigt lite 
kostdata. Men Gennaro sa att han visste att vi inte hade publicerat allt och att han ville ha allt vi hade. Och han erbjöd ett 
mycket stort arvode. Femtiotusen dollar." 

Morris tog fram en bandspelare och ställde den på skrivbordet. "Har du något emot det?" "Nej, varsågod." 

"Så Gennaro ringde dig 1984. Vad hände då?" 

"Tja", sa Grant. "Du ser vår verksamhet här. Femtiotusen skulle räcka till två hela somrars grävande. Jag sa till honom 
att jag skulle göra vad jag kunde." 

"Så du gick med på att skriva en uppsats åt honom." "Ja." 

"Om juvenila dinosauriers matvanor?" "Ja." 

"Har du träffat Gennaro?" "Nej, bara på telefon." 

"Sa Gennaro varför han ville ha den här informationen?" 

"Ja", sa Grant. "Han planerade ett museum för barn och han ville visa upp dinosaurieungar. Han sa att han skulle 
anlita ett antal akademiska konsulter och namngav dem. Det var paleontologer som jag, och en matematiker från 


Texas som heter Ian Malcolm, och ett par ekologer. En systemanalytiker. Bra grupp." 

Morris nickade och gjorde anteckningar. "Så du accepterade konsultuppdraget?" 

"Ja. Jag gick med på att skicka honom en sammanfattning av vårt arbete: vad vi visste om vanorna hos de 
hadrosaurier med ankben som vi hade hittat." 

"Vilken typ av information skickade du?" frågade Morris. 


"Allt: häckningsbeteende, revir, matningsbeteende, socialt beteende. Allting." 

"Och hur svarade Gennaro?" 

"Han ringde och ringde. Ibland mitt i natten. Skulle dinosaurierna äta det här? Skulle de äta det där? Borde 
utställningen innehålla det här? Jag kunde aldrig förstå varför han var så upprörd. Jag tycker också att dinosaurier är 
viktiga, men inte så viktiga. De har varit döda i 65 miljoner år. Man tycker att hans samtal kunde vänta till morgonen." 

"Jag förstår", sa Morris. "Och de femtiotusen dollarna?" 

Grant skakade på huvudet. "Jag tröttnade på Gennaro och avblåste hela grejen. Vi gjorde upp om tolv tusen. Det 
måste ha varit i mitten av 1985." 

Morris gjorde en anteckning. "Och InGen? Någon annan kontakt med dem?" "Inte sedan 1985." 

"Och när började Hammond Foundation finansiera din forskning?" "Jag måste leta", sa Grant. "Men det 

var runt den tiden. Mitten av åttiotalet." "Och du känner Hammond som bara en rik dinosaurieentusiast." 

"Ja." 

Morris gjorde en ny anteckning. 

"Hör på", sa Grant. "Om EPA är så bekymrade över John Hammond och vad han gör - dinosaurieplatserna i norr, 
bärnstensköpen, ön i Costa Rica - varför frågar ni inte bara honom om det?" 

"Just nu kan vi inte det", sa Morris. "Varför inte?" sa Grant. 

"För att vi inte har några bevis för oegentligheter", säger Morris. "Men personligen tycker jag att det är tydligt att 
John Hammond undviker lagen." 


"Jag blev först kontaktad", förklarar Morris, "av Office of Technology Transfer. OTT övervakar leveranser av 
amerikansk teknologi som kan ha militär betydelse. De ringde för att säga att InGen hade två områden med möjlig 
olaglig tekniköverföring. För det första skickade InGen tre Cray XMP till Costa Rica. InGen beskrev det som en 
överföring inom företagsdivisioner och sa att de inte var avsedda för återförsäljning. Men OTT kunde inte föreställa sig 
varför i helvete någon skulle behöva den kraften i Costa Rica." 

"Tre Crays", sa Grant. "Är det en sorts dator?" 

Morris nickade. "Mycket kraftfulla superdatorer. För att sätta det i perspektiv så representerar tre Crays mer datorkraft 
än något annat privatägt företag i USA. Och InGen skickade maskinerna till Costa Rica. Man kan undra varför." 

"Jag ger upp. Varför?" Grant sa. 

"Det är det ingen som vet. Och Hoods är ännu mer oroande", fortsatte Morris. "Hoods är automatiserade 
gensekvenserare - maskiner som själva räknar ut den genetiska koden. De är så nya att de inte har lagts till på de 
begränsade listorna 


ännu. Men alla gentekniska labb har troligen ett, om de har råd med prislappen på en halv miljon dollar.” Han bläddrade 
igenom sina anteckningar. "Det verkar som om InGen skeppade tjugofyra Hood-sekvenserare till deras ö i Costa Rica. 

"Återigen sa de att det var en överföring inom divisioner och inte en export", säger Morris. "Det fanns inte mycket 
som OTT kunde göra. De är inte officiellt berörda av användning. Men InGen höll uppenbarligen på att bygga upp en av 
världens mest kraftfulla genteknikanläggningar i ett obskyrt centralamerikanskt land. Ett land utan regleringar. Den typen 
av saker har hänt förut." 

Det hade redan förekommit att amerikanska bioteknikföretag flyttat till ett annat land för att slippa hindras av lagar 
och regler. Det mest flagranta, förklarade Morris, var Biosyns rabiesfall. 

1986 testade Genetic Biosyn Corporation i Cupertino ett bioteknologiskt framtaget rabiesvaccin på en gård i Chile. De 
informerade inte Chiles regering eller de berörda lantarbetarna. De släppte helt enkelt ut vaccinet. 

Vaccinet bestod av ett levande rabiesvirus, genetiskt modifierat för att vara icke-virulent. Men virulensen hade inte 
testats; Biosyn visste inte om viruset fortfarande kunde orsaka rabies eller inte. Ännu värre var att viruset hade 
modifierats. Vanligtvis kan man inte få rabies om man inte blir biten av ett djur. Men Biosyn modifierade rabiesviruset så 
att det kunde passera lungblåsorna, och man kunde få en infektion bara genom att andas in det. Biosyns personal tog med 
sig det levande rabiesviruset till Chile i en handbagage på ett kommersiellt flygplan. Morris undrade ofta vad som skulle 
ha hänt om kapseln hade gått sönder under flygningen. Alla ombord på planet kunde ha smittats av rabies. 

Det var skandalöst. Det var oansvarigt. Det var brottsligt försumligt. Men inga åtgärder vidtogs mot Biosyn. De 
chilenska bönderna som omedvetet riskerade sina liv var okunniga bönder, Chiles regering hade en ekonomisk kris att 
oroa sig för och de amerikanska myndigheterna hade ingen jurisdiktion. Lewis Dodgson, genetikern som ansvarade för 
testet, arbetade alltså fortfarande på Biosyn. Biosyn var fortfarande lika vårdslöst som någonsin. Och andra amerikanska 
företag hade bråttom att etablera anläggningar i länder som inte hade någon sofistikerad kunskap om genetisk forskning. 
Länder som uppfattade genteknik som vilken annan högteknologisk utveckling som helst och därför välkomnade den till 
sina länder, omedvetna om de faror som den innebar. 

"Så det var därför vi började vår utredning av InGen", sa Morris. "För ungefär tre veckor sedan." 

"Och vad har du egentligen hittat?" sa Grant. 

"Inte mycket", erkände Morris. "När jag åker tillbaka till San Francisco måste vi nog lägga ner utredningen. Och jag 
tror att jag är klar här." Han började packa ihop sin portfölj. "Förresten, vad betyder 'juvenil hyperspace'?" 

"Det är bara en tjusig etikett för min rapport", sa Grant. "Hyperrymden är en term för flerdimensionell rymd - som 
tredimensionell tic-tac-toe. Om man tar ett djurs alla beteenden, hur det äter, rör sig och sover, kan man rita in djuret i det 
flerdimensionella rummet. Vissa paleontologer kallar ett djurs beteende för att det sker i ett ekologiskt hyperrymd. 
Juvenil hyperspace skulle bara syfta på beteendet hos juvenila dinosaurier - om man vill vara så pretentiös som möjligt." 

I bortre änden av husvagnen ringde telefonen. Ellie svarade. Hon sa: "Han sitter i ett möte just nu. Kan han ringa upp 
dig?" 


Morris knäppte igen portföljen och reste sig upp. "Tack för hjälpen och ölen", sa han. 

"Inga problem", sa Grant. 

Grant gick med Morris nerför trailern till dörren längst bort. Morris sa: "Bad Hammond någonsin om några fysiska 
material från din webbplats? Ben, ägg eller något liknande?" 

"Nej", sa Grant. 

"Dr Sattler nämnde att du gör en del genetiskt arbete här...." 

"Ja, inte precis", säger Grant. "När vi tar bort fossil som är trasiga eller av någon annan anledning inte lämpar sig för 
museikonservering skickar vi benen till ett labb som maler dem och försöker utvinna proteiner åt oss. Proteinerna 
identifieras sedan och rapporten skickas tillbaka till oss." 

"Vilket labb är det?" frågade Morris. "Medical Biologic Services i 

Salt Lake." "Hur valde du dem?" 

"Konkurrensutsatta anbud." 

"Labbet har inget med InGen att göra?" frågade Morris. "Inte vad jag vet", sa Grant. 

De kom fram till dörren till husvagnen. Grant öppnade den och kände hur varm luft strömmade in från utsidan. Morris 
tog en paus för att sätta på sig sina solglasögon. 

"En sista sak", sa Morris. "Anta att InGen egentligen inte skulle göra en museiutställning. Finns det något annat de 
kunde ha gjort med informationen i den rapport du gav dem?" 

Grant skrattade. "Visst. De kan mata en hadrosaur-unge." 

Morris skrattade också. "En baby hadrosaur. Det skulle vara något att se. Hur stora var de?" 

"Ungefär så", sa Grant och höll händerna 15 cm ifrån varandra. "Ekorrstorlek." "Och hur lång tid tar det innan de 

blir fullvuxna?" 

"Tre år", sa Grant. "Ge eller ta." 

Morris räckte fram handen. "Tack igen för din hjälp." 

"Ta det lugnt när du kör tillbaka", sa Grant. Han tittade en stund på Morris när han gick tillbaka till sin bil och stängde 
sedan dörren till husvagnen. 

Grant sa: "Vad tyckte du?" Ellie ryckte på axlarna. "Naivt." 

"Du gillar delen där John Hammond är den onda ärkeskurken?" Grant skrattade. "John Hammond är ungefär lika 
ondskefull som Walt Disney. Förresten, vem ringde?" 

"Åh", sa Ellie, "det var en kvinna som heter Alice Levin. Hon arbetar på Columbia Medical Center. Känner du 
henne?" 

Grant skakade på huvudet. "Nej." 


"Det var något om att identifiera några kvarlevor. Hon vill att du ringer upp henne direkt." 


Skelett 


Ellie Sattler borstade bort en blond hårslinga från ansiktet och riktade uppmärksamheten mot syrabaden. Hon hade 
sex 1 rad, med molära styrkor från 5 till 30 procent. Hon var tvungen att hålla ett öga på de starkare lösningarna, eftersom 
de skulle äta sig igenom kalkstenen och börja erodera benen. Och ben från dinosauriebarn var så sköra. Hon förundrades 
över att de överhuvudtaget hade bevarats efter åttio miljoner år. 

Hon lyssnade avvaktande när Grant sa: "Miss Levin? Det här är Alan Grant. Vad är det här om en... Du har vad? En 
vadå?" Han började skratta. "Det tvivlar jag starkt på, miss Levin... Nej, jag har verkligen inte tid, jag är ledsen... Jag 
skulle kunna ta en titt på den, men jag kan ganska säkert garantera att det är en basilisködla. Men... ja, det kan du göra. 
Okej, då. Skicka det nu." Grant lade på och skakade på huvudet. "De här människorna." 

Ellie frågade: "Vad handlar den om?" 

"Nån ödla hon försöker identifiera", sa Grant. "Hon kommer att faxa en röntgenbild till mig." Han gick fram till faxen 
och väntade på att sändningen skulle gå igenom. "Förresten, jag har ett nytt fynd åt dig. Ett bra sådant." 

"Ja?" 

Grant nickade. "Hittade den precis innan grabben dök upp. På South Hill, horisont fyra. Velociraptorbarn: käke och 
komplett tänder, så det är ingen tvekan om identiteten. Och platsen ser ostörd ut. Vi kanske till och med får ett helt 
skelett." 

"Det är fantastiskt", sa Ellie. "Hur ung?" 

"Ung", sa Grant. "Två, kanske fyra månader som mest." "Och det är definitivt en 

velociraptor?" 

"Definitivt", sa Grant. "Kanske har turen äntligen vänt för oss." 

Under de senaste två åren vid Snakewater hade teamet bara grävt ut hadrosaurier med anknäbbar. De hade redan bevis 
för stora hjordar av dessa betande dinosaurier, som strövade omkring på krittidens slätter i grupper om tio eller tjugo 
tusen, som bufflar senare skulle ströva omkring. 

Men allt oftare ställdes de inför frågan: var fanns rovdjuren? 

De förväntade sig naturligtvis att rovdjuren skulle vara sällsynta. Studier av rovdjurs- och bytesdjurspopulationer i 
Afrikas och Indiens viltparker visade att det grovt räknat fanns en rovdjurslevande köttätare per fyrahundra växtätare. 
Det betydde att en flock på tiotusen anknäbbar bara skulle försörja tjugofem tyrannosaurier. Så det var osannolikt att de 
skulle hitta resterna av ett stort rovdjur. 

Men var fanns de mindre rovdjuren? Snakewater hade dussintals häckningsplatser - på vissa ställen var marken 
bokstavligen täckt av fragment av dinosaurieäggskal - och många små dinosaurier åt ägg. Djur som Dromaeosaurus, 
Oviraptor, Velociraptor och Coelurus - rovdjur som var tre till sex meter långa - måste ha funnits här i överflöd. 

Men de hade inte hittat någon hittills. 

Kanske betydde velociraptorskelettet att deras lycka hade vänt. Och ett spädbarn! Ellie visste att en av Grants 
drömmar var att studera spädbarnsuppfödning hos köttätande dinosaurier, eftersom han redan hade studerat beteendet 
hos växtätare. Kanske var detta det första steget mot den drömmen. "Du måste vara ganska upphetsad", sa Ellie. 

Grant svarade inte. 

"Jag sa att du måste vara upphetsad", upprepade Ellie. 


"Herregud", sa Grant. Han stirrade på faxet. 


+ + + + + 


Ellie tittade över Grants axel på röntgenbilden och andades ut långsamt. "Tror du att det är en amassicus?" 

"Ja", sa Grant. "Eller en triassicus. Skelettet är så lätt." "Men det är ju ingen ödla", sa hon. 

"Nej", sa Grant. "Det här är inte en ödla. Ingen tretåig ödla har vandrat på den här planeten på tvåhundra miljoner år." 

Ellies första tanke var att hon såg en bluff - en genialisk och skicklig bluff, men ändå en bluff. Varje biolog visste att 
hotet om en bluff var allestädes närvarande. Den mest kända bluffen, Piltdownmannen, hade inte upptäckts på fyrtio år 
och förövaren var fortfarande okänd. På senare tid hade den framstående astronomen Fred Hoyle hävdat att en fossil 
bevingad dinosaurie, Archaeopteryx, som ställdes ut på British Museum, var en bluff. (Det visade sig senare att den var 
äkta.) 

Kärnan i en lyckad bluff var att den gav forskarna vad de förväntade sig att se. Och i Ellies ögon var röntgenbilden av 
ödlan helt korrekt. Den tretåiga foten var välbalanserad, med den mediala klon som minst. De beniga resterna av den 
fjärde och femte tån var placerade uppe vid mellanfotsleden. Skenbenet var starkt och betydligt längre än lårbenet. Vid 
höften var acetabulum komplett. Svansen visade fyrtiofem ryggkotor. Det var en ung Procompsognathus. 

"Kan den här röntgenbilden vara fejkad?" 

"Jag vet inte", sa Grant. "Men det är nästan omöjligt att förfalska en röntgenbild. Och Procompsognathus är ett 
obskyrt djur. Inte ens folk som är bekanta med dinosaurier har hört talas om det." 

Ellie läste lappen. "Exemplaret togs på stranden i Cabo Blanco den 16 juli... Tydligen åt en vrålapa upp djuret och det 
här var allt som hittades. Och det står att ödlan attackerade en liten flicka." 

"Det tvivlar jag på", sa Grant. "Men kanske. Procompsognathus var så liten och lätt att vi antar att den måste vara en 
asätare som bara levde av döda varelser. Och du kan se storleken" - han mätte snabbt - "det är ungefär tjugo centimeter 
till höfterna, vilket innebär att hela djuret skulle vara ungefär en meter långt. Ungefär lika stor som en kyckling. Även ett 
barn skulle se ganska skräckinjagande ut för den. Den skulle kunna bita ett spädbarn, men inte ett barn." 

Ellie rynkade pannan när hon såg röntgenbilden. "Tror du verkligen att det här kan vara en legitim återupptäckt?" sa 
hon. "Som coelacanthen?" 

"Kanske", sa Grant. Coelacanthen var en fem meter lång fisk som man trodde hade dött ut för sextiofem miljoner år 
sedan, tills ett exemplar drogs upp ur havet 1938. Men det fanns andra exempel. Den australiska bergspossumen var 
endast känd från fossiler tills ett levande exemplar hittades i en soptunna i Melbourne. Och en tiotusen år gammal fossil 
fruktfladdermus från Nya Guinea beskrevs av en zoolog som inte långt därefter fick ett levande exemplar med posten. 

"Men kan det vara på riktigt?", fortsatte hon. "Hur är det med åldern?" Grant nickade. 

"Åldern är ett problem." 


De flesta återupptäckta djuren var ganska nya i fossilregistret: tio eller tjugo tusen år gamla. En del var några miljoner 
år gamla, i fallet med coelacanthen sextiofem miljoner år gamla. Men det exemplar de tittade på var mycket, mycket 
äldre än så. Dinosaurierna hade dött ut under kritaperioden, för sextiofem miljoner år sedan. De hade blomstrat som den 
dominerande livsformen på planeten under juraperioden, för 190 miljoner år sedan. Och de dök upp för första gången 
under trias, för ungefär 220 miljoner år sedan. 

Det var under den tidiga triasperioden som Procompsognathus hade levt - en tid så avlägsen att vår planet inte ens såg 
likadan ut. Alla kontinenter var sammanfogade i en enda landmassa, kallad Pangaea, som sträckte sig från nord- till 
sydpolen - en vidsträckt kontinent med ormbunkar och skogar, med några få stora öknar. Atlanten var en smal sjö mellan 
det som skulle bli Afrika och Florida. Luften var tätare. Landet var varmare. Det fanns hundratals aktiva vulkaner. Och 
det var i den här miljön som Procompsognathus levde. 

"Tja", sa Ellie. "Vi vet att djur har överlevt. Krokodiler är i princip djur från trias som lever i nutiden. Hajar är från 
trias. Så vi vet att det har hänt förut." 

Grant nickade. "Och saken är den", sa han, "hur ska vi annars förklara det? Antingen är det en förfalskning - vilket jag 
tvivlar på - eller så är det en återupptäckt. Vad skulle det annars kunna vara?" 

Telefonen ringde. "Alice Levin igen", sa Grant. "Låt oss se om hon kan skicka oss det riktiga exemplaret." Han 
svarade och tittade förvånat på Ellie. "Ja, jag väntar på mr Hammond. Ja, jag väntar på mr Hammond. Självklart." 

"Hammond? Vad vill han?" Ellie sa. 

Grant skakade på huvudet och sa sen i telefonen: "Ja, mr Hammond. Ja, det är skönt att höra din röst också... Ja..." 
Han tittade på Ellie. "Jaså, det gjorde du? Åh, ja? Är det så?" 

Han kupade handen över munstycket och sa: "Fortfarande lika excentrisk som alltid. 

Du måste höra det här." 

Grant tryckte på högtalarknappen och Ellie hörde en raspig gammal mansröst som talade snabbt: "-En jäkla irritation 
från någon EPA-kille, verkar ha gått i taket, helt på egen hand, springer runt i landet och pratar med folk, rör upp saker. 
Jag antar att ingen har kommit för att träffa dig där ute?" 

"Faktum är", sa Grant, "att någon kom för att träffa mig." Hammond fnös. "Jag var rädd för det. En smart 

kille vid namn Morris?" "Ja, han hette Morris", sa Grant. 

"Han kommer att träffa alla våra konsulter", säger Hammond. "Han träffade Ian Malcolm häromdagen - du vet, 
matematikern i Texas? Det var första gången jag hörde talas om det. Vi har en jävla tid att få grepp om den här saken, det 
är typiskt för hur regeringen fungerar, det finns inget klagomål, det finns ingen anklagelse, bara trakasserier från någon 
unge som är utan tillsyn och springer runt på skattebetalarnas bekostnad. Besvärade han dig? Störde han ditt arbete?" 

"Nej, nej, han störde mig inte." 

"Det är synd, på sätt och vis", sa Hammond, "för jag skulle försöka få ett föreläggande för att stoppa honom om han 
hade gjort det. Som det är nu bad jag våra jurister ringa till EPA för att ta reda på vad fan deras problem är. Chefen för 
kontoret hävdar att han inte visste att det fanns någon utredning! Det får du räkna ut själv. Förbannad byråkrati är allt det 


...är. Jag tror att han försöker ta sig till Costa Rica, snoka runt, ta sig till vår ö. Vet du att vi har en ö där nere?" 

"Nej", sa Grant och tittade på Ellie, "jag visste inte." 

"Ja, vi köpte det och startade vår verksamhet för fyra eller fem år sedan. Jag har glömt exakt. Kallades Isla Nublar - 
stor ö, hundra miles offshore. Det skulle bli ett biologiskt reservat. Underbar plats. Tropisk djungel. Du borde se det, Dr 
Grant." 

"Låter intressant", sa Grant, "men faktiskt..." 


"Det är nästan färdigt nu, vet du", sa Hammond. "Jag har skickat dig lite material om det. Fick du mitt material?" 
"Nej, men vi är ganska långt från..." 


"Kanske kommer det idag. Titta över den. Ön är bara vacker. Den har allt. Vi har byggt i trettio månader nu. Du kan 
tänka dig. En stor park. Öppnar i september nästa år. Du borde verkligen gå och se det." 

"Det låter underbart, men..." 

"Faktum är", sa Hammond, "att jag kommer att insistera på att du ser den, Dr Grant. Jag vet att du skulle tycka att det 
var något för dig. Du skulle tycka att det är fascinerande." 

"Jag är mitt uppe 1..." Grant sa. 

"Vet du vad", sa Hammond, som om han just hade kommit på idén. "Jag har några av de människor som konsulterade 
för oss gå ner där i helgen. Tillbringa några dagar och titta över det. På vår bekostnad, förstås. Det skulle vara fantastiskt 
om du kunde ge oss din åsikt." 

"Det skulle jag aldrig kunna", sa Grant. 

"Åh, bara för en helg", sa Hammond med en gammal mans irriterande, glada envishet. "Det är allt jag pratar om, Dr 
Grant. Jag skulle inte vilja avbryta ditt arbete. Jag vet hur viktigt det arbetet är. Tro mig, det vet jag. Avbryt aldrig ditt 
arbete. Men du kan hoppa ner dit i helgen och vara tillbaka på måndag." 

"Nej, det kan jag inte", sa Grant. "Jag har precis hittat ett nytt skelett och..." 

"Ja, okej, men jag tycker ändå att du borde komma..." sa Hammond utan att riktigt lyssna. 

"Och vi har just fått bevis för ett mycket förbryllande och anmärkningsvärt fynd, som verkar vara en levande 
procompsognathid." 

"En vadå?" Hammond sa, sakta ner. "Jag förstod inte riktigt det där. Du sa en levande procompsognathid?" 

"Det stämmer", sa Grant. "Det är ett biologiskt exemplar, ett partiellt fragment av ett djur som samlats in från 
Centralamerika. Ett levande djur." 

"Det säger du inte", sa Hammond. "Ett levande djur? Hur extraordinärt." 

"Ja", sa Grant. "Det tror vi också. Så, du förstår, det här är inte rätt tid för mig att lämna..." 

"Centralamerika, sa du?" "Ja." 

"Var 1 Centralamerika kommer den ifrån, vet du det?" 

"En strand som heter Cabo Blanco, jag vet inte exakt var..." 

"Jag förstår." Hammond rensade sin hals. "Och när kom det här exemplaret i dina händer?" 

"Bara idag." 


"Idag, ser jag. I dag... Jag ser. Ja." Hammond rensade sin hals igen. Grant tittade på Ellie och mumlade: 

"Vad är det som händer? 

Ellie skakade på huvudet. Låter upprörd. Grant mumlade, "Kolla om 

Morris är kvar här. 

Hon gick fram till fönstret och tittade ut, men Morris bil var borta. Hon vände sig om. 

På högtalaren hostade Hammond. "Ah, Dr Grant. Har du berättat för någon om det än?" 

"Nej." 

"Bra, det är bra. Det är bra. "Ja. Jag ska säga dig uppriktigt, Dr Grant, jag har lite problem med den här ön. Den här 
EPA-grejen kommer vid helt fel tidpunkt." 

"Vad sägs om det?" sa Grant. 

"Vi har haft våra problem och vissa förseningar ... Låt oss bara säga att jag är under lite press här, och jag skulle vilja 
att du tittar på den här ön åt mig. Ge mig din åsikt. Jag betalar dig det vanliga helgkonsultpriset på 20 000 per dag. Det 
blir sextiotusen för tre dagar. Och om du kan avvara Dr. Sattler, så går hon på samma pris. Vi behöver en botanist. Vad 
säger ni om det?" 

Ellie tittade på Grant som sa: "Tja, Mr Hammond, så mycket pengar skulle helt finansiera våra expeditioner de 
kommande två somrarna." 

"Bra, bra", sa Hammond intetsägande. Han verkade distraherad nu, hans tankar var någon annanstans. "Jag vill att det 
här ska vara enkelt... Nu skickar jag företagets jetplan för att hämta dig på det privata flygfältet öster om Choteau. Du vet 
vilket jag menar? Det är bara två timmars bilfärd från där du är. Var där kl. 17.00 i morgon, så väntar jag på dig. Jag kör 
dig raka vägen ner. Kan du och dr Sattler komma med planet?" 

"Jag antar att vi kan det." 

"Bra. Packa lätt. Ni behöver inga pass. Jag ser fram emot det. Vi ses i morgon", sa Hammond och lade på. 


Cowan, Swain & Ross 


Middagssolen flödade in på Cowan, Swain and Ross advokatkontor i San Francisco och gav rummet en munterhet 
som Donald Gennaro inte kände. Han lyssnade i telefon och tittade på sin chef, Daniel Ross, kall som en 
begravningsentreprenör i sin mörka kritstrecksrandiga kostym. 

"Jag förstår, John", sa Gennaro. "Och Grant gick med på att komma? Bra, bra ... ja, det låter bra för mig. Mina 
gratulationer, John." Han lade på luren och vände sig till Ross. 

"Vi kan inte lita på Hammond längre. Han är under för mycket press. EPA utreder honom, han är försenad med sin 
resort på Costa Rica och investerarna börjar bli nervösa. Det har varit för många rykten om problem där nere. För många 
arbetare har dött. Och nu det här med att leva på en procompsit-grej på fastlandet..." 

"Vad betyder det?" sa Ross. 


"Kanske ingenting", sa Gennaro. "Men Hamachi är en av våra huvudinvesterare. Jag fick en rapport förra veckan från 
Hamachis representant i San Jose, Costa Ricas huvudstad. Enligt rapporten är det någon ny sorts ödla som biter barn vid 
kusten." 

Ross blinkade. "Ny ödla?" 

"Ja", sa Gennaro. "Vi kan inte strula med det här. Vi måste inspektera den där ön omedelbart. Jag har bett Hammond 
att ordna oberoende platsinspektioner varje vecka de närmaste tre veckorna." 

"Och vad säger Hammond?" 

"Han insisterar på att inget är fel på ön. Påstår att han har alla dessa säkerhetsåtgärder." 

"Men du tror inte på honom", sa Ross. "Nej", sa Gennaro. "Det gör 

jag inte." 

Donald Gennaro hade kommit till Cowan, Swain från en bakgrund inom investment banking. Cowan, Swains 
högteknologiska kunder behövde ofta kapitalisering och Gennaro hjälpte dem att hitta pengarna. Ett av hans första 
uppdrag, redan 1982, hade varit att följa med John Hammond när den gamle mannen, som då var nästan sjuttio år, 
samlade ihop pengar för att starta företaget InGen. De fick till slut ihop nästan en miljard dollar, och Gennaro minns det 
som en vild resa. 

"Hammond är en drömmare", säger Gennaro. 

"En potentiellt farlig drömmare", sa Ross. "Vi borde aldrig ha blivit inblandade. Hur ser vår finansiella ställning ut?" 

"Firman", sa Gennaro, "äger fem procent." "Allmänt eller begränsat?" 

"General." 

Ross skakade på huvudet. "Vi skulle aldrig ha gjort det." 

"Det verkade klokt då", säger Gennaro. "Fan, det var åtta år sedan. Vi tog det i stället för några avgifter. Och om du 
kommer ihåg var Hammonds plan extremt spekulativ. Han tänjde verkligen på gränserna. Ingen trodde att han skulle 
klara av det." 

"Men det har han tydligen gjort", sa Ross. "I vilket fall som helst håller jag med om att en inspektion är på tiden. Hur 
är det med era experter?" 

"Jag börjar med experter som Hammond redan anlitat som konsulter, tidigt i projektet." Gennaro slängde upp en lista 
på Ross skrivbord. "Första gruppen är en paleontolog, en paleobotaniker och en matematiker. De åker ner i helgen. Jag 
följer med dem." 

"Kommer de att berätta sanningen?" sa Ross. 

"Jag tror det. Ingen av dem hade mycket med ön att göra, och en av dem - matematikern Ian Malcolm - var öppet 
fientligt inställd till projektet från början. Han insisterade på att det aldrig skulle fungera, aldrig skulle kunna fungera." 

"Och vem mer?" 

"Bara en teknisk person: datorsystemanalytikern. Han ska se över parkens datorer och fixa några buggar. Han borde 
vara där på fredag morgon." 

"Visst", sa Ross. "Är det du som ordnar med allt?" 

"Hammond bad att få ringa samtalen själv. Jag tror att han vill låtsas att han inte är i knipa, att det bara är en social 
inbjudan. Att visa upp sin ö." 


"Okej", sa Ross. "Men se bara till att det händer. Håll ögonen på det. Jag vill ha den här Costa Rica-situationen löst 
inom en vecka." Ross reste sig upp och gick ut ur rummet. 
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Gennaro slog numret, hörde det gnälliga suset från en radiofon. Sedan hörde han en röst säga: "Grant här." 

"Hej, dr Grant, det här är Donald Gennaro. Jag är chefsjurist på InGen. Vi pratade för några år sedan, jag vet inte om 
du minns..." 

"Jag minns", sa Grant. 

"Nåväl", sa Gennaro. "Jag har precis pratat med John Hammond, som berättade de goda nyheterna att du kommer ner 
till vår ö i Costa Rica..." 

"Ja", sa Grant. "Jag antar att vi åker ner dit i morgon." 

"Jag vill bara framföra mitt tack till dig för att du gjorde det här med kort varsel. Alla på InGen uppskattar det. Vi har 
bett Ian Malcolm, som liksom du var en av de tidiga konsulterna, att komma ner också. Han är matematikern vid UT i 
Austin?" 

"John Hammond nämnde det", sa Grant. 

"Ja, bra", sa Gennaro. "Och jag kommer också, faktiskt. Förresten, det här exemplaret du har hittat av en pro... 
procom... vad är det?" 

"Procompsognathus", sa Grant. 

"Ja. Har du exemplaret med dig, dr Grant? Det riktiga exemplaret?" "Nej", sa Grant. "Jag har bara sett en röntgenbild. 

Exemplaret finns i New York. A 
kvinna från Columbia University ringde mig." 

"Jag undrar om du kan ge mig detaljerna om det", sa Gennaro. "Då kan jag ta fram det där exemplaret åt mr 
Hammond, som är väldigt entusiastisk över det. Jag är säker på att du vill se det faktiska exemplaret också. Kanske kan 
jag till och med få det levererat till ön medan ni alla är där nere", sa Gennaro. 

Grant gav honom informationen. "Det är bra, dr Grant", sa Gennaro. "Mina hälsningar till dr Sattler. Jag ser fram 
emot att träffa dig och honom i morgon." Och Gennaro lade på. 


Planer 


"Det här kom precis", sa Ellie nästa dag och gick till baksidan av husvagnen med ett tjockt kuvert. "Ett av barnen tog 
med det tillbaka från stan. Det är från Hammond." 

Grant lade märke till den blåvita InGen-logotypen när han öppnade kuvertet. Inuti fanns inget följebrev, bara en 
inbunden pappershög. När han drog ut den upptäckte han att det var ritningar. De var förminskade och bildade en tjock 
bok. Omslaget var märkt: ISLA NUBLAR RESORT GUEST FACILITIES (FULL SET: SAFARI LODGE). 

"Vad fan är det här?", sa han. 

När han slog upp boken föll ett pappersark ut. 


Kära Alan och Ellie: 

Som du kan föreställa dig har vi inte mycket i vägen för formellt reklammaterial ännu. Men det här borde ge dig 
en viss uppfattning om Isla Nublar-projektet. Jag tycker att det är väldigt spännande! 

Ser fram emot att diskutera detta med dig! Hoppas att du kan komma till oss! 

Hälsningar, John 


"Jag fattar det inte", sa Grant. Han bläddrade igenom arken. "Det här är arkitektritningar." Han vände sig till det 
översta arket: 


BESÖKSCENTER/LODGE ISLA NUBLAR RESORT 


KUND InGen Inc, Palo Alto, Kalifornien. 
ARKITEKTER Dunning, Murphy & Associates, New York. 

Richard Murphy, design partner; Theodore Chen, senior designer; 

Sheldon James, administrativ partner. 
INGENJÖRER Harlow, Whitney & Fields, Boston, 

strukturell; 

A. T. Misikawa, Osaka, mekanisk. 
LANDSKAPSPLANERING = Shepperton Rogers, London; 

A. Ashikiga, H. Ieyasu, Kanazawa. ELEKTRISK N.V. 
Kobayashi, Tokyo. 

A. R. Makasawa, senior konsult. DATOR C/C Integrated 
Computer Systems, Inc, 

Cambridge, Massachusetts. 

Dennis Nedry, projektledare. Grant vände sig till själva 


ritningarna. De var stämplade 


INDUSTRIHEMLIGA HEMLIGHETER - KOPIERA INTE och KONFIDENTIELL ARBETSPRODUKT - EJ FÖR 
DISTRIBUTION. 


Varje ark var numrerat och högst upp stod det "Dessa ritningar är InGen Inc:s konfidentiella skapelser. Du måste ha 
undertecknat dokument 112/4A annars riskerar du åtal." 


"Jag tycker att han verkar ganska paranoid", sa han. "Det kanske 

finns ett skäl", sa Ellie. 

Nästa sida var en topografisk karta. Den visade Isla Nublar som en omvänd droppe, utbuktande i norr och 
avsmalnande i söder. Ön var åtta mil lång och kartan delade upp den i flera stora delar. 

Den norra delen var märkt VISITOR AREA och innehöll strukturer märkta "Besökare Ankomster", "Besökare" 

"Besökare Center/Administration", "Power/Desalinization/Support", "Hammond Res." och 

"Safari Lodge". Grant kunde se konturerna av en swimmingpool, rektanglarna av tennisbanor och de runda snirklarna 
som representerade planteringar och buskar. 


"Det ser ut som en semesterort", sa Ellie. 

Därefter följde detaljblad för själva Safari Lodge. På höjdskisserna såg lodgen dramatisk ut: en lång låg byggnad med 
en serie pyramidformer på taket. Men det fanns inte mycket att säga om de andra byggnaderna i besöksområdet. 

Och resten av ön var ännu mer mystisk. Såvitt Grant kunde se var det mestadels öppna ytor. Ett nätverk av vägar, 
tunnlar och avlägsna byggnader, och en lång tunn sjö som verkade vara konstgjord, med betongdammar och barriärer. 
Men till största delen var ön uppdelad i stora kurviga områden med mycket lite utveckling alls. Varje område var 
markerat med koder: 

/P/PROC/V/2A, /D/TRIC/L/S(4A+1), /LN/OTHN/C/4(3A+1), och 
/VV/HADR/X/11(6A+3+3DB). 

"Finns det någon förklaring till koderna?", frågade hon. 

Grant bläddrade snabbt i sidorna, men han kunde inte hitta någon. "De kanske har tagit 

bort den", sa hon. 

"Jag säger ju det", sa Grant. "Paranoid." Han tittade på de stora kurviga divisionerna, åtskilda från varandra av 
vägnätet. Det fanns bara sex divisioner på hela ön. Och varje område var avskilt från vägen av en vallgrav i betong. 
Utanför varje vallgrav fanns ett staket med en liten blixtskylt vid sidan om. Det förbryllade dem tills de till slut kunde 
räkna ut att det betydde att stängslen var elektrifierade. 

"Det är märkligt", sa hon. "Elektrifierade staket på en semesterort?" 

"Flera mil", sa Grant. "Elektrifierade stängsel och vallgravar, tillsammans. Och oftast med en väg längs med dem 
också." 

"Precis som ett zoo", sa Ellie. 

De gick tillbaka till den topografiska kartan och tittade noga på höjdkurvorna. Vägarna hade placerats på ett märkligt 
sätt. Huvudvägen gick i nord-sydlig riktning, rakt igenom öns centrala kullar, och en del av vägen verkade bokstavligen 
ha skurits in i en klippa ovanför en flod. Det började se ut som om det hade funnits en medveten strävan att lämna dessa 
öppna områden som stora inhägnader, åtskilda från vägarna med vallgravar och elektriska staket. Och vägarna var 
upphöjda över marknivån, så att man kunde se över stängslen... 

"Du vet", sa Ellie, "en del av de här dimensionerna är enorma. Titta på det här. 

Den här betonggraven är tio meter bred. Det är som en militär befästning." 

"Det är de här byggnaderna också", sa Grant. Han hade lagt märke till att varje öppen division hade några byggnader, 
vanligtvis belägna i avlägsna hörn. Men byggnaderna var alla av betong med tjocka väggar. I sidovyer såg de ut som 
betongbunkrar med små fönster. Som nazisternas bunkrar i gamla krigsfilmer. 

I samma ögonblick hörde de en dov explosion och Grant lade papperen åt sidan. "Tillbaka till arbetet", sa han. 


"Eld!" 

En svag vibration uppstod och sedan syntes gula konturlinjer på datorskärmen. Den här gången var upplösningen 
perfekt, och Alan Grant fick en glimt av skelettet, vackert definierat, med den långa nacken böjd bakåt. Det var utan 
tvekan ett velociraptorbarn, och det såg ut att vara i perfekt... 

Skärmen blev tom. 

"Jag hatar datorer", sa Grant och kisade i solen. "Vad hände nu?" 


"Förlorade integratorns ingång", sa ett av barnen. "Ett ögonblick bara." Grabben böjde sig fram för att titta på 
virrvarret av sladdar som gick in baktill på den batteridrivna bärbara datorn. De hade ställt upp datorn på en ölkartong på 
toppen av Hill Four, inte långt från den apparat som de kallade Thumper. 

Grant satte sig ner på sidan av kullen och tittade på klockan. Han sa till Ellie: "Vi måste göra det här på det gamla 
hederliga sättet." 

Ett av barnen hörde det. "Åh, Alan." 

"Hör på", sa Grant, "jag har ett plan att passa. Och jag vill att fossilen skyddas innan jag åker." 

När man väl hade börjat exponera ett fossil var man tvungen att fortsätta, annars riskerade man att förlora det. 
Besökarna föreställde sig att landskapet i Badlands var oföränderligt, men i själva verket eroderade det kontinuerligt, 
bokstavligen rakt framför ögonen på dem; hela dagen kunde man höra klappret av småsten som rullade nedför den 
sönderfallande sluttningen. Och det fanns alltid en risk för en regnstorm; även en kort dusch kunde skölja bort ett 
känsligt fossil. Grants delvis exponerade skelett var alltså i fara och det måste skyddas tills han återvände. 

Fossilskydd bestod vanligtvis av en presenning över platsen och ett dike runt om för att kontrollera vattenavrinningen. 
Frågan var hur stort dike velociraptorfossilet krävde. För att avgöra det använde de datorassisterad sonisk tomografi, 
eller CAST. Det var en ny metod där Thumper avfyrade en mjuk blykula i marken, vilket skapade chockvågor som lästes 
av datorn och sammanställdes till en slags röntgenbild av sluttningen. De hade använt den hela sommaren med 
varierande resultat. 

Thumper stod sex meter bort nu, en stor silverfärgad låda på hjul med ett paraply på toppen. Den såg ut som en 
glassförsäljares vagn, felparkerad på badlands. Thumper hade två unga skötare som laddade nästa mjuka blykula. 

Hittills har CAST-programmet bara lokaliserat fyndens omfattning och hjälpt Grants team att gräva mer effektivt. 
Men barnen hävdade att det inom några år skulle vara möjligt att generera en bild som var så detaljerad att utgrävningar 
skulle bli överflödiga. Man skulle kunna få en perfekt bild av benen, i tre dimensioner, och det utlovade en helt ny era av 
arkeologi utan utgrävningar. 

Men inget av det hade hänt ännu. Och den utrustning som fungerade felfritt i universitetslaboratoriet visade sig vara 
bedrövligt känslig och oberäknelig ute på fältet. 

"Hur mycket längre?" sa Grant. "Vi har det nu, Alan. Det är 

inte illa." 

Grant gick fram för att titta på datorskärmen. Han såg det kompletta skelettet, uppritat i klargult. Det var verkligen ett 
ungt exemplar. Velociraptorns utmärkande egenskap - den enkelsidiga klon, som hos ett fullvuxet djur var ett böjt, 15 cm 
långt vapen som kunde slita upp bytet - var hos detta spädbarn inte större än ett taggigt rosenbuske. Den var knappt 
synlig alls på skärmen. Och Velociraptor var i vilket fall som helst en lättbyggd dinosaurie, ett djur med lika fin 
benstomme som en fågel och förmodligen lika intelligent. 

Här såg skelettet ut att vara i perfekt ordning, förutom att huvudet och nacken var böjda bakåt, mot bakre delen av 
kroppen. En sådan nackböjning var så vanlig hos fossiler att vissa forskare hade formulerat en teori för att förklara den, 
och föreslog att dinosaurierna hade dött ut eftersom de hade förgiftats av den framväxande 


alkaloider i växter. Den vridna nacken ansågs vara ett tecken på dinosauriernas dödsångest. Grant hade äntligen lagt det 
bakom sig genom att visa att många arter av fåglar och reptiler genomgick en postmortal sammandragning av de bakre 
nackligamenten, vilket böjde huvudet bakåt på ett karakteristiskt sätt. Det hade inget med dödsorsaken att göra, utan med 
hur kadavret torkade i solen. 

Grant såg att just det här skelettet också hade vridits i sidled, så att höger ben och fot hade lyfts upp ovanför 
ryggraden. 

"Det ser lite förvrängt ut", sa ett av barnen. "Men jag tror inte att det är datorn." 

"Nej", sa Grant. "Det är bara tid. Massor och massor av tid." 

Grant visste att människor inte kunde föreställa sig geologisk tid. Människans liv levdes på en helt annan tidsskala. 
Ett äpple blev brunt på några minuter. Silverbestick blev svarta på några dagar. En komposthög förmultnade på en 
säsong. Ett barn växte upp på ett decennium. Ingen av dessa vardagliga mänskliga erfarenheter förberedde människor för 
att kunna föreställa sig innebörden av åttio miljoner år - den tid som hade gått sedan det lilla djuret hade dött. 

I klassrummet hade Grant försökt sig på olika jämförelser. Om man föreställde sig att människans livslängd på sextio 
år komprimerades till en dag, skulle åttio miljoner år fortfarande vara 3 652 år - äldre än pyramiderna. Velociraptorn 
hade varit död länge. 

"Det ser inte särskilt skräckinjagande ut", sa ett av barnen. 

"Det var han inte", sa Grant. "Åtminstone inte förrän han växte upp." Förmodligen hade den här bebisen ätit av 
kadaver som de vuxna djuren hade slaktat, efter att de stora djuren hade ätit sig mätta och låg och solade sig. Köttätare 
kunde äta så mycket som 
25 procent av sin kroppsvikt i en enda måltid, och det gjorde dem sömniga efteråt. Ungarna skvalpade och klättrade över 
de vuxna djurens övergivna, sömniga kroppar och nappade små tuggor av det döda djuret. Ungarna var förmodligen söta 
små djur. 

Men en vuxen velociraptor var en helt annan sak. Viktmässigt var en velociraptor den mest rovgiriga dinosaurien som 
någonsin levt. Även om de var relativt små - cirka 100 kilo, lika stora som en leopard - var velociraptorerna snabba, 
intelligenta och ondskefulla, och kunde attackera med vassa käkar, kraftfulla underarmar med klor och den förödande 
enda klon på foten. 

Velociraptorer jagade i flock, och Grant tänkte att det måste ha varit en syn att se ett dussin av dessa djur springa i full 
fart, hoppa upp på ryggen på en mycket större dinosaurie, slita av halsen och hugga mot revbenen och magen... 

"Vi har ont om tid", sa Ellie och förde honom tillbaka. 

Grant gav instruktioner för diket. Från datorbilden visste de att skelettet låg i ett relativt begränsat område; ett dike 
runt en två meter stor kvadrat skulle räcka. Under tiden surrade Ellie fast presenningen som täckte sidan av kullen. Grant 
hjälpte henne att slå i de sista pinnarna. 

"Hur dog barnet?" frågade ett av barnen. 

"Det tvivlar jag på att vi får veta", svarade Grant. "Spädbarnsdödligheten i naturen är hög. I afrikanska parker är den 
sjuttio procent bland vissa köttätare. Det kan ha varit vad som helst - sjukdom, separation från gruppen, vad som helst. 
Eller till och med attack av en 


vuxna. Vi vet att dessa djur jagade i flock, men vi vet ingenting om deras sociala beteende i en grupp." 

Studenterna nickade. De hade alla studerat djurs beteende och visste till exempel att när en ny hane tog över en 
lejonflock var det första han gjorde att döda alla ungar. Orsaken var uppenbarligen genetisk: hanen hade utvecklats för 
att sprida sina gener så mycket som möjligt, och genom att döda ungarna fick han alla honor att bli brunstiga, så att han 
kunde befrukta dem. Det hindrade också honorna från att slösa bort sin tid på att ta hand om en annan hanes avkomma. 

Velociraptorernas jaktflock kanske också styrdes av en dominant hane. De visste så lite om dinosaurier, tänkte Grant. 
Efter 150 år av forskning och utgrävningar runt om i världen visste man fortfarande nästan ingenting om hur 
dinosaurierna verkligen hade varit. 

"Vi måste gå", sa Ellie, "om vi ska hinna till Choteau till fem." 


Hammond 


Gennaros sekreterare kom in med en ny resväska. Den hade fortfarande försäljningsetiketten på sig. "Vet du, Mr 
Gennaro", sa hon strängt, "när du glömmer att packa får det mig att tro att du egentligen inte vill följa med på den här 
resan." 

"Du kanske har rätt", sa Gennaro. "Jag missar mitt barns födelsedag." Lördagen var Amandas födelsedag och 
Elizabeth hade bjudit in tjugo skrikande fyraåringar, clownen Cappy och en trollkarl. Hans fru hade inte blivit glad över 
att höra att Gennaro skulle resa bort. Det hade inte Amanda heller. 

"Jag gjorde så gott jag kunde på kort varsel", sa hans sekreterare. "Här finns löparskor i din storlek, khakishorts och 
skjortor och ett raklödder. Ett par jeans och en tröja om det blir kallt. Bilen står där nere för att ta dig till flygplatsen. Du 
måste åka nu för att hinna med flyget." 

Hon gick. Gennaro gick nerför korridoren och rev av försäljningslapparna från resväskan. När han passerade det 
helglasade konferensrummet lämnade Dan Ross bordet och kom ut. 

"Ha en trevlig resa", sa Ross. "Men låt oss vara väldigt tydliga med en sak. Jag vet inte hur illa situationen egentligen 
är, Donald. Men om det finns ett problem på den ön, bränn ner den till grunden." 

"Herregud, Dan... Vi pratar om en stor investering." "Tveka inte. Fundera inte på det. Gör 

det bara. Hör du vad jag säger?" Gennaro nickade. "Jag hör dig," sa han. "Men Hammond..." 

"Åt helvete med Hammond", sa Ross. 


"Min pojke, min pojke", sa den välbekanta raspiga rösten. "Hur har du haft det, min pojke?" "Mycket bra, sir", 
svarade Gennaro. Han lutade sig tillbaka i den vadderade läderstolen i 

Gulfstream II-planet när det flög österut, mot Klippiga bergen. 
"Du ringer aldrig till mig längre", sa Hammond förebrående. "Jag har saknat dig, Donald. Hur mår din underbara fru?" 
"Hon mår bra. Elizabeth mår bra. Vi har en liten flicka nu." 


"Underbart, underbart. Barn är en sådan fröjd. Hon skulle tycka om vår nya park i Costa Rica." 

Gennaro hade glömt hur kort Hammond var; när han satt i stolen rörde hans fötter inte mattan; han svängde med 
benen när han pratade. Det fanns en barnslig kvalitet hos mannen, även om Hammond nu måste vara ... vad? Sjuttiofem? 
Sjuttiosex? Något i den stilen. Han såg äldre ut än Gennaro mindes, men så hade Gennaro inte sett honom på nästan fem 
år. 

Hammond var flamboyant, en född showman, och redan 1983 hade han haft en elefant som han bar runt på i en liten 
bur. Elefanten var nio centimeter hög och en meter lång och perfekt formad, förutom att betarna var förkrympta. 
Hammond tog med sig elefanten till insamlingsmöten. Gennaro bar vanligtvis in den i rummet, buren täckt med en liten 
filt; som en tehuv, och Hammond höll sitt vanliga tal om utsikterna för att utveckla vad han kallade 
"konsumentbiologiska produkter". Sedan, i det dramatiska ögonblicket, Hammond skulle piska bort filten för att avslöja 
elefanten. Och han skulle be om pengar. 

Elefanten var alltid en stor framgång; dess lilla kropp, knappt större än en katts, lovade otaliga underverk från 
laboratoriet hos Norman Atherton, Stanford-genetikern som var Hammonds partner i det nya företaget. 

Men när Hammond talade om elefanten lämnade han en hel del osagt. Hammond skulle till exempel starta ett 
genetikföretag, men den lilla elefanten hade inte skapats genom någon genetisk procedur; Atherton hade helt enkelt tagit 
ett embryo från en dvärgelefant och fött upp det i en konstgjord livmoder med hormonella modifieringar. Det var i sig en 
stor bedrift, men inte alls i närheten av det som Hammond antydde hade gjorts. 

Atherton hade inte heller lyckats kopiera sin miniatyrelefant, och han hade försökt. För det första ville alla som såg 
elefanten ha en. Elefanten var också förkyld, särskilt på vintern. Nysningarna som kom genom den lilla snabeln fyllde 
Hammond med skräck. Och ibland fastnade elefanten med betarna mellan burens galler och snarkade irriterat när han 
försökte komma loss; ibland fick han infektioner runt betlinjen. Hammond oroade sig alltid för att hans elefant skulle dö 
innan Atherton kunde odla fram en ersättare. 

Hammond dolde också för potentiella investerare det faktum att elefantens beteende hade förändrats avsevärt under 
miniatyriseringsprocessen. Den lilla varelsen såg visserligen ut som en elefant, men betedde sig som en elak gnagare, 
snabbfotad och lynnig. Hammond avrådde folk från att klappa elefanten för att undvika avbitna fingrar. 

Och även om Hammond talade självsäkert om sju miljarder dollar i årliga intäkter 1993, var hans projekt mycket 
spekulativt. Hammond hade visioner och entusiasm, men det var inte säkert att hans plan skulle fungera över huvud 
taget. Särskilt eftersom Norman Atherton, hjärnan bakom projektet, hade obotlig cancer - vilket var en sista punkt som 
Hammond glömde att nämna. 

Trots detta fick Hammond sina pengar med Gennaros hjälp. Mellan september 1983 och november 1985 samlade 
John Alfred Hammond och hans "Pachyderm Portfolio" in 870 miljoner dollar i riskkapital för att finansiera sitt 
föreslagna företag, International Genetic Technologies, Inc. Och de kunde ha samlat in mer, förutom att Hammond 
insisterade på absolut sekretess, och han erbjöd ingen avkastning på kapital för minst 


minst fem år. Det skrämde bort många investerare. I slutändan fick de ta in mestadels japanska konsortier. Japanerna var 
de enda investerarna som hade tålamod. 


Sittande i jetplanets läderstol tänkte Gennaro på hur undvikande Hammond var. Den gamle mannen ignorerade nu det 
faktum att Gennaros advokatbyrå hade tvingat på honom den här resan. Istället uppträdde Hammond som om de var 
engagerade i en rent social utflykt. "Det är synd att du inte tog med dig din familj, Donald", sa han. 

Gennaro ryckte på axlarna. "Det är min dotters födelsedag. Tjugo barn är redan inbokade. 

Tårtan och clownen. Du vet hur det är." 

"Åh, jag förstår", sa Hammond. "Barn sätter sina hjärtan på saker." "Hur som helst, är parken redo för 

besökare?" Gennaro frågade. 

"Tja, inte officiellt", sa Hammond. "Men hotellet är byggt, så det finns en plats att bo på..." 

"Och djuren?" 

"Naturligtvis finns alla djuren där. Alla i sina utrymmen." 

Gennaro sa: "Jag minns att ni i det ursprungliga förslaget hoppades på totalt tolv..." 

"Åh, vi är långt bortom det. Vi har tvåhundratrettioåtta djur, Donald." 

"Tvåhundratrettioåtta?" 

Den gamle mannen fnissade, glad över Gennaros reaktion. "Du kan inte föreställa dig det. Vi har hjordar av dem." 

"Tvåhundratrettioåtta... Hur många arter?" "Femton olika arter, Donald." 

"Det är otroligt", sa Gennaro. "Det är ju fantastiskt. Och alla de andra sakerna du ville ha då? Anläggningarna? 
Datorerna?" 

"Alltihop, alltihop", sa Hammond. "Allt på den ön är toppmodernt. Du kommer att se själv, Donald. Det är helt 
underbart. Det är därför den här... oron... är så malplacerad. Det finns absolut inga problem med ön." 

Gennaro sa: "Då borde det inte vara några som helst problem med en inspektion." "Och det är det inte", sa Hammond. 

"Men det saktar ner saker och ting. Allt måste 
stanna för det officiella besöket..." 

"Ni har haft förseningar ändå. Ni har skjutit upp invigningen." 

"Åh, det där." Hammond ryckte i den röda silkesnäsduken i bröstfickan på sin sportrock. "Det var tvungen att hända. 
Bundet att hända." 

"Varför?" frågade Gennaro. 

"Tja, Donald", sa Hammond, "för att förklara det måste du gå tillbaka till det ursprungliga konceptet för 
anläggningen. Konceptet med den mest avancerade nöjesparken i världen, som kombinerar den senaste elektroniska och 
biologiska tekniken. Jag pratar inte om åkattraktioner. Alla har åkattraktioner. Coney Island har åkattraktioner. Och 
nuförtiden har alla animatroniska miljöer. Spökhuset, pirathålan, vilda västern, jordbävningen - alla har de sakerna. Så vi 
bestämde oss för att skapa biologiska attraktioner. Levande attraktioner. Attraktioner som var så häpnadsväckande att de 
skulle fånga hela världens fantasi." 


Gennaro var tvungen att le. Det var nästan samma tal, ord för ord, som han hade hållit för investerarna för så många år 
sedan. "Och vi får aldrig glömma det yttersta syftet med projektet i Costa Rica - att tjäna pengar", sa Hammond och 
stirrade ut genom jetplanets fönster. "Massor och massor av pengar." 

"Det minns jag", sa Gennaro. 

"Och hemligheten med att tjäna pengar i en park", säger Hammond, "är att begränsa personalkostnaderna. De som 
hanterar maten, biljettförsäljarna, städarna, reparatörerna. Att skapa en park som drivs med minimalt med personal. Det 
var därför vi investerade i all datorteknik - vi automatiserade allt vi kunde." 

"Jag minns..." 

"Men faktum är", sade Hammond, "att när man sätter ihop alla djur och alla datasystem så stöter man på problem. 
Vem har någonsin fått igång ett stort datasystem enligt tidsplanen? Ingen jag känner till." 

"Så du har bara haft normala startfördröjningar?" 

"Ja, det stämmer", sa Hammond. "Normala förseningar." 

"Jag hörde att det inträffade olyckor under bygget", sa Gennaro. "Några arbetare dog..." 

"Ja, det inträffade flera olyckor", sa Hammond. "Och totalt tre dödsfall. Två arbetare dog när de byggde klippvägen. 
Ytterligare en dog till följd av en olycka med en jordtransportör i januari. Men nu har vi inte haft några olyckor på flera 
månader." Han lade sin hand på den yngre mannens arm. "Donald", sa han, "tro mig när jag säger att allt på ön går enligt 
planerna. Allt på den ön är helt i sin ordning." 

Det klickade i intercomtelefonen. Piloten sa, "Säkerhetsbältena, tack. Vi landar i Choteau." 


Choteau 


Torra slätter sträckte sig bort mot avlägsna svarta butter. Eftermiddagsvinden blåste damm och tuvor över den 
spruckna betongen. Grant stod med Ellie nära jeepen och väntade medan det eleganta Grumman-planet cirklade in för 
landning. 

"Jag hatar att vänta på pengamännen", muttrade Grant. Ellie ryckte på axlarna. 

"Det ingår i jobbet." 

Även om många vetenskapliga områden, som fysik och kemi, hade blivit federalt finansierade, var paleontologin 
fortfarande starkt beroende av privata mecenater. Bortsett från sin egen nyfikenhet på ön i Costa Rica förstod Grant att 
om John Hammond bad om hjälp så skulle han ge den. Det var så patronage fungerade - hur det alltid hade fungerat. 

Det lilla jetplanet landade och rullade snabbt mot dem. Ellie tog sin väska på axeln. 

Planet stannade och en flygvärdinna i blå uniform öppnade dörren. 

Inuti blev han förvånad över hur trångt det var, trots de lyxiga inredningsdetaljerna. Grant var tvungen att böja sig 
framåt när han skulle skaka Hammonds hand. 

"Dr Grant och dr Sattler", sa Hammond. "Det är trevligt att ni är här. Tillåt mig att presentera min kollega, Donald 
Gennaro." 


Gennaro var en kraftig, muskulös man i trettioårsåldern, klädd i Armanikostym och glasögon med bågar. Grant tyckte 
inte om honom vid första ögonkastet. Han skakade hand snabbt. När Ellie skakade hand sa Gennaro förvånat: "Du är en 
kvinna." 

"Sånt händer", sa hon, och Grant tänkte: Hon gillar inte honom heller. 

Hammond vände sig till Gennaro. "Du vet naturligtvis vad dr Grant och dr Sattler gör. De är paleontologer. De gräver 
upp dinosaurier." Och så började han skratta, som om han tyckte att idén var väldigt rolig. 

"Varsågoda och sätt er", sa flygvärdinnan och stängde dörren. Omedelbart började planet röra på sig. 

"Ni får ursäkta oss", sa Hammond, "men vi har lite bråttom. 

Donald tycker att det är viktigt att vi kommer ner direkt." 

Piloten meddelade fyra timmars flygtid till Dallas, där de skulle tanka, och sedan vidare till Costa Rica med ankomst 
nästa morgon. 

"Och hur länge ska vi vara i Costa Rica?" frågade Grant. 

"Ja, det beror på", sa Gennaro. "Vi har en del saker att reda ut." "Tro mig", sa Hammond och vände sig till Grant. "Vi 

kommer att vara där nere no 
mer än fyrtioåtta tummar." 

Grant spände fast säkerhetsbältet. "Din ö som vi ska åka till - jag har inte hört talas om den förut. Är det någon slags 
hemlighet?" 

"På sätt och vis", säger Hammond. "Vi har varit mycket, mycket noga med att se till att ingen vet om det, fram till den 
dag då vi äntligen öppnar ön för en överraskad och förtjust allmänhet." 


Mål för möjligheter 


Biosyn Corporation i Cupertino, Kalifornien, hade aldrig tidigare kallat sin styrelse till ett krismöte. De tio 
styrelseledamöter som nu satt i konferensrummet var irriterade och otåliga. Klockan var 20.00. De hade pratat med 
varandra de senaste tio minuterna, men nu hade de sakta tystnat. Blandade papper. Tittade spänt på sina klockor. 

"Vad väntar vi på?" frågade någon. 

"En till", sa Lewis Dodgson. "Vi behöver en till." Han kastade en blick på sin klocka. Ron Meyers kontor hade sagt att 
han skulle komma med sextimmarsplanet från San Diego. Han borde vara här nu, även om man räknade med trafiken 
från flygplatsen. 

"Behöver ni ett beslutsmässigt antal ledamöter?" frågade en annan direktör. 

"Ja", sa Dodgson. "Det gör vi." 

Det tystade dem för ett ögonblick. Ett beslutsmässigt antal innebar att de skulle bli ombedda att fatta ett viktigt beslut. 
Och Gud vet att de gjorde det, även om Dodgson skulle ha föredragit att inte kalla till något möte alls. Men Steingarten, 
chefen för Biosyn, var orubblig. "Du måste få deras godkännande för det här, Lew", hade han sagt. 

Beroende på vem man talade med var Lewis Dodgson känd som den mest aggressiva genetikern i sin generation, eller 
den mest hänsynslösa. Trettiofyra år gammal, flintskallig och intensiv, hade han blivit avskedad av Johns Hopkins som 
nyutexaminerad 


student, för att ha planerat genterapi på mänskliga patienter utan att ha erhållit korrekta FDA-protokoll. Han hade 
anställts av Biosyn och hade genomfört det kontroversiella testet av rabiesvaccin i Chile. Nu var han chef för 
produktutvecklingen på Biosyn, som enligt uppgift bestod av "reverse engineering": att ta en konkurrents produkt, 
plocka isär den, lära sig hur den fungerade och sedan göra en egen version. I praktiken handlade det om industrispionage, 
som till stor del riktades mot InGen. 

På 1980-talet började några genteknikföretag ställa sig frågan: "Vad är den biologiska motsvarigheten till en Sony 
Walkman?" Dessa företag var inte intresserade av läkemedel eller hälsa, utan av underhållning, sport, fritidsaktiviteter, 
kosmetika och husdjur. Den upplevda efterfrågan på "biologiska konsumentprodukter" under 1990-talet var hög. Både 
InGen och Biosyn arbetade inom detta område. 

Biosyn hade redan nått viss framgång genom att konstruera en ny, blek öring enligt kontrakt med Department of Fish 
and Game i delstaten Idaho. Denna öring var lättare att upptäcka i vattendrag och sades innebära ett steg framåt för 
sportfisket. (Åtminstone eliminerade den klagomål till Fish and Game Department om att det inte fanns några öringar i 
bäckarna). Att den bleka öringen ibland dog av solbränna och att dess kött var blött och smaklöst diskuterades inte. 
Biosyn arbetade fortfarande på det, och- 

Dörren öppnades och Ron Meyer kom in i rummet och gled ner i en stol. Dodgson hade nu sitt beslutsmässiga antal. 
Han reste sig omedelbart. 

"Mina herrar", sa han, "vi är här ikväll för att överväga en möjlighet: InGen." 

Dodgson gick snabbt igenom bakgrunden. InGens uppstart 1983 med japanska investerare. Inköpet av tre 
superdatorer av typen Cray XMP. Köpet av Isla Nublar i Costa Rica. Upplagringen av bärnsten. De ovanliga 
donationerna till djurparker runt om i världen, från New York Zoological Society till Ranthapur Wildlife Park i Indien. 

"Trots alla dessa ledtrådar", säger Dodgson, "hade vi fortfarande ingen aning om vart InGen skulle vara på väg. 
Företaget verkade uppenbarligen vara inriktat på djur, och de hade anställt forskare med intresse för det förflutna - 
paleobiologer, DNA-fylogenetiker och så vidare. 

"1987 köpte InGen sedan ett obskyrt företag som hette Milli-pore Plastic Products i Nashville, Tennessee. Det var ett 
jordbruksföretag som nyligen hade patenterat en ny plast med samma egenskaper som ett fågeläggskal. Denna plast 
kunde formas till ett ägg och användas för att odla kycklingembryon. Från och med året därpå tog InGen hela 
produktionen av denna milliporeplast för eget bruk." 

"Dr Dodgson, det här är mycket intressant..." 

"Samtidigt", fortsatte Dodgson, "påbörjades byggandet av Isla Nublar. Detta innebar massiva markarbeten, inklusive 
en grund sjö som är två kilometer lång, mitt på ön. Planerna för semesteranläggningarna var mycket konfidentiella, men 
det verkar som om InGen har byggt ett privat zoo av stora mått på ön." 

En av cheferna lutade sig fram och sa: "Dr Dodgson. Så vadå?" 


"Det är inte en vanlig djurpark", sa Dodgson. "Den här djurparken är unik i världen. Det verkar som om InGen har 
gjort något helt extraordinärt. De har lyckats klona utdöda djur från det förflutna." 

"Vilka djur?" 

"Djur som kläcks ur ägg och som kräver mycket plats i ett zoo." "Vilka djur?" 

"Dinosaurier", sa Dodgson. "De klonar dinosaurier." 


Den bestörtning som följde var helt missriktad, enligt Dodgsons uppfattning. Problemet med penningmänniskor var 
att de inte hängde med i svängarna: de hade investerat i ett område, men de visste inte vad som var möjligt. 

Faktum är att kloning av dinosaurier diskuterades i den tekniska litteraturen så långt tillbaka som 1982. För varje år 
som gick hade det blivit allt lättare att manipulera DNA. Genetiskt material hade redan utvunnits från egyptiska mumier 
och från huden på en quagga, ett zebraliknande afrikanskt djur som hade utrotats på 1880-talet. År 1985 verkade det 
möjligt att quagga-DNA skulle kunna återskapas och att ett nytt djur skulle kunna odlas fram. Det skulle i så fall bli den 
första varelsen som återskapats från utrotning enbart genom rekonstruktion av dess DNA. Om det var möjligt, vad mer 
var då också möjligt? Mastodonten? Den sabeltandade tigern? Dronten? 

Eller till och med en dinosaurie? 

Naturligtvis kände man inte till att det fanns något dinosaurie-DNA någonstans i världen. Men genom att mala sönder 
stora mängder dinosaurieben skulle det kanske vara möjligt att utvinna fragment av DNA. Tidigare trodde man att 
fossilisering eliminerade allt DNA. Nu har man insett att det inte stämmer. Om man fick fram tillräckligt många 
DNA-fragment skulle det kunna vara möjligt att klona ett levande djur. 

Redan 1982 hade de tekniska problemen verkat avskräckande. Men det fanns inget teoretiskt hinder. Det var bara 
svårt, dyrt och osannolikt att det skulle fungera. Ändå var det verkligen möjligt, om någon ville försöka. 

InGen hade uppenbarligen bestämt sig för att försöka. 

"Vad de har gjort", sa Dodgson, "är att bygga den största enskilda turistattraktionen i världshistorien. Som ni vet är 
djurparker extremt populära. Förra året besökte fler amerikaner djurparker än alla professionella baseboll- och 
fotbollsmatcher tillsammans. Och japanerna älskar djurparker - det finns femtio djurparker i Japan och fler är på gång att 
byggas. Och för den här djurparken kan InGen ta ut vad de vill. Två tusen dollar per dag, tio tusen dollar per dag... Och 
så har vi merchandisingen. Bilderböcker, T-shirts, videospel, kepsar, gosedjur, serietidningar och husdjur." 

"Husdjur?" 

"Självklart. Om InGen kan göra dinosaurier i full storlek kan de också göra pygmédinosaurier som husdjur. Vilket 
barn skulle inte vilja ha en liten dinosaurie som husdjur? Ett litet patenterat djur som är deras alldeles egna. InGen 
kommer att sälja miljontals av dem. Och InGen kommer att konstruera dem så att dessa husdjursdinosaurier bara kan äta 
InGens husdjursmat..." 

"Jesus", sa någon. 

"Exakt", sa Dodgson. "Djurparken är mittpunkten i ett enormt företag." "Du sa att de här dinosaurierna kommer att 

patenteras?" 


"Ja. Genetiskt modifierade djur kan nu patenteras. Högsta domstolen beslutade om det till förmån för Harvard 1987. 
InGen kommer att äga sina dinosaurier, och ingen annan kan lagligen tillverka dem." 

"Vad hindrar oss från att skapa våra egna dinosaurier?" sa någon. 

"Inget, förutom att de har fem års försprång. Det blir nästan omöjligt att hinna ikapp innan århundradets slut." 

Han gjorde en paus. "Om vi kunde få tag på exempel på deras dinosaurier skulle vi naturligtvis kunna göra om dem 
och göra våra egna, med tillräckligt många ändringar i DNA:t för att undgå deras patent." 

"Kan vi få exempel på deras dinosaurier?" Dodgson tog en paus. "Jag tror att 

vi kan det, ja." 

Nån rensade halsen. "Det skulle inte vara något olagligt med det..." 

"Åh nej", sa Dodgson snabbt. "Inget olagligt. Jag pratar om en legitim källa till deras DNA. En missnöjd anställd, 
eller något skräp som slängts felaktigt, något i den stilen." 

"Har du en legitim källa, dr Dodgson?" 

"Det gör jag", sa Dodgson. "Men jag är rädd att det är bråttom med beslutet, för InGen upplever en liten kris och min 
källa måste agera inom de närmaste tjugofyra timmarna." 

En lång tystnad sänkte sig över rummet. Männen tittade på sekreteraren som förde anteckningar och på bandspelaren 
som låg på bordet framför henne. 

"Jag ser inget behov av en formell resolution om detta", sa Dodgson. "Bara en känsla av rummet, om ni tycker att jag 
ska gå vidare..." 

Långsamt nickade huvudena. 


Ingen talade. Ingen gick till protokollet. De nickade bara tyst. 
"Tack för att ni kom, mina herrar", sa Dodgson. "Jag tar över nu." 


Flygplats 


Lewis Dodgson kom in på kaféet i avgångshallen på San Franciscos flygplats och såg sig snabbt omkring. Hans man 
var redan där och väntade vid disken. Dodgson satte sig bredvid honom och ställde portföljen på golvet mellan dem. 

"Du är sen, kompis", sa mannen. Han tittade på stråhatten som Dodgson bar och skrattade. "Vad ska det här föreställa, 
en förklädnad?" 

"Man vet aldrig", sa Dodgson och undertryckte sin ilska. I sex månader hade Dodgson tålmodigt kultiverat den här 
mannen, som hade blivit mer otrevlig och arrogant för varje möte. Men det fanns inget Dodgson kunde göra åt det - båda 
männen visste exakt vad som stod på spel. 

Bioteknologiskt framtaget DNA var, vikt för vikt, det mest värdefulla materialet i världen. En enda mikroskopisk 
bakterie, som är för liten för att kunna ses med blotta ögat, men som innehåller generna för hjärtattackenzymet 
streptokinas eller för "ice-minus", som förhindrar frostskador på grödor, kan vara värd fem miljarder dollar för rätt 
köpare. 


Och det faktumet hade skapat en ny bisarr värld av industrispionage. Dodgson var särskilt skicklig på det. År 1987 
övertalade han en missnöjd genetiker att lämna Cetus för Biosyn och ta med sig fem stammar av manipulerade bakterier. 
Genetikern satte helt enkelt en droppe av varje på naglarna på ena handen och gick ut genom dörren. 

Men InGen var en tuffare utmaning. Dodgson ville ha mer än bakteriellt DNA; han ville ha frysta embryon, och han 
visste att InGen skyddade sina embryon med de mest avancerade säkerhetsåtgärder. För att få tag på dem behövde han en 
anställd på InGen som hade tillgång till embryona, som var villig att stjäla dem och som kunde kringgå 
säkerhetsåtgärderna. En sådan person var inte lätt att hitta. 

Tidigare under året hade Dodgson äntligen hittat en mottaglig InGen-anställd. Även om just den här personen inte 
hade tillgång till genetiskt material höll Dodgson kontakten och träffade mannen varje månad på Carlos and Charlie's i 
Silicon Valley och hjälpte honom på små sätt. Och nu när InGen bjöd in entreprenörer och rådgivare att besöka ön var 
det ögonblicket som Dodgson hade väntat på - eftersom det innebar att hans man skulle få tillgång till embryon. 

"Låt oss sätta igång", sa mannen. "Jag har tio minuter på mig innan jag ska flyga." "Vill du gå igenom det 

igen?" sa Dodgson. 

"Nej, för fan, dr Dodgson", sa mannen. "Jag vill se de förbannade pengarna." 

Dodgson vred om spärren på portföljen och öppnade den några centimeter. Mannen kastade en slentrianmässig blick 
nedåt. "Är det allt?" 

"Det är hälften av det. Sjuhundrafemtiotusen dollar." 

"Okej, visst." Mannen vände sig bort och drack sitt kaffe. "Det är bra, dr. 

Dodgson." 

Dodgson låste snabbt portföljen. "Det är för alla femton arter, som du minns." 

"Jag minns. Femton arter, frysta embryon. Och hur ska jag transportera dem?" 

Dodgson räckte mannen en stor burk Gillette Foamy raklödder. "Är det allt?" 

"Det var allt." 

"De kanske kollar mitt bagage..." 

Dodgson ryckte på axlarna. "Tryck på toppen", sa han. 

Mannen tryckte på den och vit raklödder puffades upp i hans hand. "Inte illa." Han torkade av skummet på kanten av 
sin tallrik. "Inte illa." 

"Burken är lite tyngre än vanligt, det är allt." Dodgsons tekniska team hade monterat den dygnet runt de senaste två 
dagarna. Snabbt visade han honom hur den fungerade. 

"Hur mycket kylgas finns det inuti?" 

"Det räcker för 36 timmar. Embryona måste vara tillbaka i San José då." 

"Det är upp till din kille i båten", sa mannen. "Bäst att se till att han har en bärbar kylbox ombord." 

"Det ska jag göra", sa Dodgson. 

"Och låt oss bara gå igenom budgivningen..." 

"Avtalet är detsamma", sa Dodgson. "Femtiotusen vid leverans av varje embryo. Om de är livsdugliga, ytterligare 
femtiotusen vardera." 


"Det går bra. Se bara till att båten väntar vid östra kajen på ön på fredag kväll. Inte norra hamnen, där de stora 
leveransbåtarna anländer. Den östra dockan. Det är en liten bruksbrygga. Förstår du det?" 

"Jag har det", sa Dodgson. "När kommer du tillbaka till San José?" "Förmodligen på söndag." 

Mannen knuffade sig bort från disken. Dodgson blev orolig. "Är du säker på att du vet hur man 

använder..." 

"Jag vet", sa mannen. "Tro mig, jag vet." 

"Dessutom", sa Dodgson, "tror vi att ön har ständig radiokontakt med InGens huvudkontor i Kalifornien, så..." 

"Jag har allt under kontroll", sa mannen. "Slappna bara av och gör i ordning pengarna. Jag vill ha dem på söndag 
morgon, på San Josés flygplats, kontant." 

"Den väntar på dig", sa Dodgson. "Oroa dig inte." 


Malcolm 


Strax före midnatt klev han på planet på Dallas flygplats, en lång, smal, flintskallig man i 35-årsåldern, helt klädd i 
svart: svart skjorta, svarta byxor, svarta strumpor, svarta sneakers. 

"Ah, dr Malcolm", sa Hammond och log med påtvingad älskvärdhet. Malcolm flinade. "Hej, John. Ja, jag är 

rädd att din gamla ärkefiende är här." 

Malcolm skakade hand med alla och sa snabbt: "Ian Malcolm, hur står det till? Jag är matematiker." Han verkade mer 
road av utflykten än av något annat. 

Grant kände säkert igen hans namn. Ian Malcolm var en av de mest kända i den nya generationen matematiker som 
var öppet intresserade av "hur den verkliga världen fungerar". Dessa forskare bröt med den slutna matematiska 
traditionen på flera viktiga sätt. För det första använde de ständigt datorer, något som traditionella matematiker ogillade. 
För det andra arbetade de nästan uteslutande med olinjära ekvationer, inom det framväxande fält som kallas kaosteori. 
För det tredje verkade de bry sig om att deras matematik beskrev något som faktiskt existerade i den verkliga världen. 
Och slutligen, som för att understryka deras väg från akademin ut i världen, klädde de sig och talade med vad en äldre 
matematiker kallade "ett beklagligt överskott av personlighet". Faktum är att de ofta betedde sig som rockstjärnor. 

Malcolm satte sig i en av de stoppade stolarna. Flygvärdinnan frågade om han ville ha något att dricka. Han sa: "Cola 
light, skakad, inte rörd." 

Fuktig Dallas-luft drev in genom den öppna dörren. Ellie sa: "Är det inte lite varmt för svart?" 

"Ni är oerhört vacker, dr Sattler", sa han. "Jag skulle kunna titta på dina ben hela dagen. Men nej, faktum är att svart 
är en utmärkt färg för värme. Om ni minns er svartkroppsstrålning, så är svart faktiskt bäst i värme. Effektiv strålning. I 
vilket fall som helst bär jag bara två färger, svart och grått." 

Ellie stirrade på honom med öppen mun. 


"De här färgerna passar för alla tillfällen", fortsatte Malcolm, "och de passar bra ihop om jag av misstag skulle ta på 
mig ett par grå strumpor till mina svarta byxor." 

"Men tycker du inte att det är tråkigt att bara bära två färger?" 

"Nej, inte alls. Jag tycker att det är befriande. Jag tror att mitt liv har ett värde och jag vill inte slösa bort det på att 
tänka på kläder", säger Malcolm. "Jag vill inte tänka på vad jag ska ha på mig på morgonen. Kan du verkligen tänka dig 
något tråkigare än mode? Professionell sport, kanske. Vuxna män som slår små bollar, medan resten av världen betalar 
pengar för att applådera. Men på det hela taget tycker jag att mode är ännu tråkigare än sport." 

"Dr Malcolm", förklarade Hammond, "är en man med starka åsikter." 

"Och galen som en hattmakare", sa Malcolm glatt. "Men du måste erkänna att det här inte är triviala frågor. Vi lever i 
en värld av skrämmande givna förutsättningar. Det är givet att du kommer att bete dig så här, givet att du kommer att bry 
dig om det. Ingen tänker på de givna förutsättningarna. Är det inte fantastiskt? I informationssamhället är det ingen som 
tänker. Vi trodde att vi skulle förbjuda papper, men vi förbjöd faktiskt tanken." 

Hammond vände sig till Gennaro och höjde sina händer. "Du bjöd in honom." 

"Och tur var väl det", sa Malcolm. "För det låter som om du har ett allvarligt problem." 

"Vi har inga problem", sa Hammond snabbt. 

"Jag har alltid hävdat att den här ön skulle vara omöjlig att arbeta med", sade Malcolm. "Jag förutspådde det från 
början." Han sträckte sig ner i en portfölj i mjukt läder. "Och jag tror att vi vid det här laget alla vet vad slutresultatet 
kommer att bli. Du kommer att behöva stänga ner den här saken." 

"Stäng av den!" Hammond ställde sig upp argt. "Det här är löjligt." 

Malcolm ryckte på axlarna och var likgiltig inför Hammonds utbrott. "Jag har med mig kopior av min originalrapport 
som du kan titta på", sa han. "Det ursprungliga konsultdokumentet jag gjorde för InGen. Matematiken är lite kladdig, 
men jag kan gå igenom det. Ska du gå nu?" 

"Jag har några telefonsamtal att ringa", sa Hammond och gick in i den angränsande kabinen. 

"Ja, det är en lång flygresa", sa Malcolm till de andra. "Min uppsats ger er i alla fall något att göra." 


Planet flög genom natten. 

Grant visste att Ian Malcolm hade sin beskärda del av belackare, och han kunde förstå varför vissa tyckte att hans stil 
var för grov och hans tillämpningar av kaosteori för lättvindiga. Grant bläddrade igenom papperet och kastade en blick 
på ekvationerna. 

Gennaro sa: "Din artikel drar slutsatsen att Hammonds ö är dömd att misslyckas?" "Korrekt." 

"På grund av kaosteori?" 

"Korrekt. För att vara mer exakt, på grund av systemets beteende i fasrummet." 

Gennaro slängde papperet åt sidan och sa: "Kan du förklara det här på engelska?" "Javisst", sa Malcolm. "Låt oss se 

var vi måste börja. Du vet vad en 
icke-linjär ekvation är?" "Nej." 


"Konstiga attraktorer?" "Nej." 

"Okej", sa Malcolm. "Låt oss gå tillbaka till början." Han gjorde en paus och stirrade upp i taket. "Fysiken har haft 
stor framgång med att beskriva vissa typer av beteenden: planeter i omloppsbana, rymdfarkoster på väg till månen, 
pendlar och fjädrar och rullande bollar, den sortens saker. Föremåls regelbundna rörelser. Dessa beskrivs av vad som 
kallas linjära ekvationer, och matematiker kan lösa dessa ekvationer enkelt. Vi har gjort det i hundratals år." 

"Okej", sa Gennaro. 

"Men det finns en annan typ av beteende som fysiken hanterar dåligt. Till exempel allt som har med turbulens att 
göra. Vatten som kommer ut ur en pip. Luft som rör sig över en flygplansvinge. Väder. Blod som strömmar genom 
hjärtat. Turbulenta händelser beskrivs av olinjära ekvationer. De är svåra att lösa - i själva verket är de oftast omöjliga att 
lösa. Så fysiken har aldrig förstått hela denna klass av händelser. Fram till för tio år sedan. Den nya teorin som beskriver 
dem kallas kaosteori. 

"Kaosteorin växte ursprungligen fram ur försöken att göra datormodeller av väder på 1960-talet. Vädret är ett stort 
komplicerat system, nämligen jordens atmosfär i samspel med marken och solen. Beteendet hos detta stora komplicerade 
system har alltid varit svårt att förstå. Så naturligtvis kunde vi inte förutsäga vädret. Men vad de tidiga forskarna lärde sig 
av datormodeller var att även om man kunde förstå det, så kunde man ändå inte förutsäga det. Väderprognoser är helt 
omöjliga. Anledningen är att systemets beteende är känsligt beroende av de initiala förhållandena." 

"Du tappade bort mig", sa Gennaro. 

"Om jag använder en kanon för att avfyra en granat med en viss vikt, en viss hastighet och en viss lutningsvinkel - 
och om jag sedan avfyrar en andra granat med nästan samma vikt, hastighet och vinkel - vad händer då?" 

"De två granaterna kommer att landa på nästan samma ställe." "Just det", sa 

Malcolm. "Det är linjär dynamik." "Okej." 

"Men om jag har ett vädersystem som jag startar med en viss temperatur och en viss vindhastighet och en viss 
luftfuktighet - och om jag sedan upprepar det med nästan samma temperatur, vind och luftfuktighet - kommer det andra 
systemet inte att bete sig nästan likadant. Det kommer att vandra iväg och snabbt bli mycket annorlunda än det första. 
Åskväder i stället för solsken. Det är olinjär dynamik. Den är känslig för de initiala förhållandena: små skillnader 
förstärks." 

"Jag tror att jag ser", sa Gennaro. 

"Kortversionen är 'fjärilseffekten'. En fjäril flaxar med vingarna i Peking och vädret i New York blir annorlunda." 

"Så kaos är bara slumpmässigt och oförutsägbart?" sa Gennaro. "Är det så det är?" "Nej", säger Malcolm. "Vi hittar 

faktiskt dolda regelbundenheter i det komplexa 
variation av ett systems beteende. Därför har kaos nu blivit en mycket bred teori som används för att studera allt från 
aktiemarknaden till uppretade folkmassor till hjärnvågor vid epilepsi. Alla typer av komplexa system där det råder 
förvirring och oförutsägbarhet. Vi kan hitta en underliggande ordning. Okej?" 

"Okej", sa Gennaro. "Men vad är den här underliggande ordern?" 


"Det kännetecknas i huvudsak av systemets rörelse inom fasrymden", säger Malcolm. 

"Herregud", sa Gennaro. "Allt jag vill veta är varför du tror att Hammonds ö inte kan fungera." 

"Jag förstår", sa Malcolm. "Jag ska ta mig dit. Kaosteorin säger två saker. För det första att komplexa system som 
vädret har en underliggande ordning. För det andra det omvända - att enkla system kan ge upphov till komplexa 
beteenden. Till exempel biljardbollar. Om du träffar ett biljardklot börjar det åka iväg på sidorna av bordet. I teorin är det 
ett ganska enkelt system, nästan ett newtonskt system. Eftersom man känner till den kraft som bollen utsätts för, bollens 
massa och kan beräkna de vinklar med vilka den kommer att träffa väggarna, kan man förutsäga bollens framtida 
beteende. I teorin skulle man kunna förutsäga bollens beteende långt in i framtiden, eftersom den fortsätter att studsa från 
sida till sida. Man skulle kunna förutsäga var den kommer att hamna om tre timmar, i teorin." 

"Okej." Gennaro nickade. 

"Men i själva verket", sa Malcolm, "visar det sig att man inte kan förutse mer än några sekunder in i framtiden. För 
nästan omedelbart börjar mycket små effekter - ojämnheter i bollens yta, små fördjupningar i bordets trä - att göra 
skillnad. Och det tar inte lång tid innan de överröstar dina noggranna beräkningar. Så det visar sig att det här enkla 
systemet med en biljardboll på ett bord har ett oförutsägbart beteende." 

"Okej." 

"Och Hammonds projekt", säger Malcolm, "är ett annat till synes enkelt system - djur i en djurparksmiljö - som så 
småningom kommer att uppvisa oförutsägbart beteende." 

"Du vet det här på grund av..." "Teori", sa Malcolm. 

"Men hade det inte varit bättre att se ön, för att se vad han faktiskt har gjort?" 

"Nej, det är helt onödigt. Detaljerna spelar ingen roll. Teorin säger mig att ön snabbt kommer att börja bete sig på ett 
oförutsägbart sätt." 

"Och du är säker på din teori." 

"Åh, ja", sa Malcolm. "Fullständigt säker." Han lutade sig tillbaka i stolen. "Det finns ett problem med den där ön. Det 
är en olycka som väntar på att hända." 


Isla Nublar 


Med ett gnissel började rotorerna svänga i cirklar ovanför oss och kastade skuggor på landningsbanan på San Josés 
flygplats. Grant lyssnade på knastret i hörlurarna medan piloten pratade med tornet. 

De hade plockat upp en annan passagerare i San José, en man vid namn Dennis Nedry, som hade flugit in för att möta 
dem. Han var fet och slarvig och åt en chokladkaka, och det fanns klibbig choklad på hans fingrar och fläckar av 
aluminiumfolie på hans skjorta. Nedry hade mumlat något om att göra datorer på ön, och hade inte erbjudit sig att skaka 
hand. 


Genom plexibubblan såg Grant hur flygplatsens betong försvann under hans fötter, och han såg skuggan av 
helikoptern som flög iväg västerut, mot bergen. 

"Det är en fyrtio minuters resa", sa Hammond från ett av de bakre sätena. 

Grant såg de låga kullarna resa sig, och sedan passerade de genom tillfälliga moln och bröt ut i solsken. Bergen var 
karga, men han blev förvånad över mängden avskogning, hektar efter hektar av nedhuggna, eroderade kullar. "Costa 
Rica", sa Hammond, "har bättre befolkningskontroll än andra länder i Centralamerika. Men trots det är landet kraftigt 
avskogat. Det mesta av detta har skett under de senaste tio åren." 

De kom ner ur molnen på andra sidan bergen, och Grant såg stränderna på västkusten. De blinkade över en liten 
kustby. 

"Bahia Anasco", sa piloten. "Fiskeby." Han pekade norrut. "Längre upp längs kusten ligger Cabo Blanco-reservatet. 
De har vackra stränder." Piloten styrde rakt ut över havet. Vattnet blev grönt och sedan djupt akvamarint. Solen sken på 
vattnet. Klockan var ungefär tio på förmiddagen. 

"Bara några minuter nu", sa Hammond, "och vi borde se Isla Nublar." 

Isla Nublar, förklarade Hammond, var inte en riktig ö. Det var snarare en seamount, en vulkanisk uppskjutning av sten 
från havsbotten. "Dess vulkaniska ursprung kan ses över hela ön", säger Hammond. "Det finns ångöppningar på många 
ställen, och marken är ofta varm under fötterna. På grund av detta, och även på grund av rådande strömmar, ligger Isla 
Nublar i ett dimmigt område. När vi kommer dit kommer ni att se - ah, där är vi." 

Helikoptern rusade framåt, lågt över vattnet. Framför sig såg Grant en ö, karg och sprickig, som reste sig skarpt ur 
havet. 

"Herregud, det ser ut som Alcatraz", sa Malcolm. 


De skogsklädda sluttningarna var inbäddade i dimma, vilket gav ön ett mystiskt utseende. 

"Mycket större, naturligtvis", sa Hammond. "Åtta mil långt och tre mil brett på den bredaste punkten, totalt cirka 
tjugotvå kvadratkilometer. Det gör det till det största privata djurreservatet i Nordamerika." 

Helikoptern började stiga och satte kurs mot öns norra ände. 

Grant försökte se genom den täta dimman. 

"Det brukar inte vara så här tjockt", sa Hammond. Han lät orolig. 

På öns norra ände var kullarna som högst och höjde sig mer än två tusen meter över havet. Toppen av kullarna var 
täckta av dimma, men Grant såg de karga klipporna och det brusande havet nedanför. Helikoptern klättrade upp över 
kullarna. "Tyvärr", sa Hammond, "måste vi landa på ön. Jag tycker inte om att göra det, för det stör djuren. Och ibland är 
det lite spännande..." 

Hammonds röst avbröts när piloten sa: "Påbörjar nedstigningen nu. Håll i er, gott folk." Helikoptern började sjunka 
och omedelbart täcktes de av dimma. Grant hörde ett repetitivt elektroniskt pipande i sina hörlurar, men han kunde inte 
se någonting alls; sedan började han svagt urskilja gröna grenar från tallar som sträckte sig genom dimman. Några av 
grenarna var nära. 

"Hur fan gör han det här?" sa Malcolm, men ingen svarade. 


Piloten vände blicken åt vänster och sedan åt höger och tittade på tallskogen. Träden var fortfarande nära. Helikoptern 
sjönk snabbt. 

"Herregud", sa Malcolm. 

Pipandet blev högre. Grant tittade på piloten. Han var koncentrerad. Grant tittade ner och såg ett gigantiskt lysande 
fluorescerande kors under plexibubblan vid hans fötter. Det fanns blinkande lampor vid korsets hörn. Piloten korrigerade 
något och landade på en helikopterplatta. Ljudet från rotorerna tonade ut och dog. 

Grant suckade och lossade säkerhetsbältet. 

"Vi måste komma ner snabbt, den vägen", sa Hammond, "på grund av vindskjuvningen. Det är ofta dålig 
vindskjuvning på den här toppen, och... vi är säkra." 

Någon sprang fram till helikoptern. En man med basebollkeps och rött hår. Han slängde upp dörren och sa glatt: "Hej, 
jag heter Ed Regis. Välkomna till Isla Nublar, allihop. Och se upp var ni går, tack." 


En smal stig slingrade sig nerför kullen. Luften var kylig och fuktig. Allt eftersom de rörde sig lägre ner tunnades 
dimman runt dem ut och Grant kunde se landskapet bättre. Han tyckte att det såg ut ungefär som nordvästra Stilla havet, 
Olympic Peninsula. 

"Det stämmer", sa Regis. "Den primära ekologin är lövrik regnskog. Det skiljer sig ganska mycket från vegetationen 
på fastlandet, som är mer klassisk regnskog. Men det här är ett mikroklimat som bara förekommer på hög höjd, på 
sluttningarna av de norra kullarna. Större delen av ön är tropisk." 

Där nere kunde de se de vita taken på stora byggnader som låg inbäddade bland planteringarna. Grant blev förvånad: 
byggnaderna var väl genomtänkta. De förflyttade sig lägre ner, ut ur dimman, och nu kunde han se hela ön, som sträckte 
sig söderut. Som Regis hade sagt var den till största delen täckt av tropisk skog. 

I söder, ovanför palmerna, såg Grant en enda stam utan några blad alls, bara en stor böjd stubbe. Sedan rörde sig 
stubben och vred sig runt för att möta de nyanlända. Grant insåg att han inte såg något träd alls. 

Han tittade på den graciösa, böjda halsen på en enorm varelse som sträckte sig femtio meter upp i luften. 

Han tittade på en dinosaurie. 


Välkommen 


"Herregud", sa Ellie mjukt. De stirrade alla på djuret ovanför träden. "Herregud." 

Hennes första tanke var att dinosaurien var utomordentligt vacker. I böckerna framställdes de som 
överdimensionerade, klumpiga varelser, men det här långhalsade djuret hade en graciösitet, nästan en värdighet, i sina 
rörelser. Och det var snabbt - det fanns inget klumpigt eller tråkigt i dess beteende. Sauropoden tittade uppmärksamt på 
dem och gav ifrån sig ett lågt trumpetande ljud, ungefär som en elefant. Ett ögonblick senare steg ett andra huvud upp 
över lövverket, och sedan ett tredje och ett fjärde. 


"Herregud", sa Ellie igen. 


Gennaro var mållös. Han hade hela tiden vetat vad han kunde förvänta sig - han hade känt till det i åratal - men han 
hade på något sätt aldrig trott att det skulle hända, och nu chockades han till tystnad. Den nya genteknikens oerhörda 
kraft, som han tidigare hade betraktat som bara en massa ord i en överdriven försäljningspitch - kraften blev plötsligt 
tydlig för honom. De här djuren var så stora! De var enorma! Stora som ett hus! Och så många av dem! Riktiga 
förbannade dinosaurier! Så verkliga som man kan önska. 

tänkte Gennaro: Vi kommer att tjäna en förmögenhet på det här stället. En förmögenhet. Han hoppades till 

Gud att ön var säker. 


Grant stod på stigen vid sidan av kullen, med dimman i ansiktet, och stirrade på de grå halsarna som sträckte sig över 
palmerna. Han kände sig yr, som om marken sluttade alltför brant. Han hade svårt att få luft. För att han tittade på något 
som han aldrig hade förväntat sig att få se i hela sitt liv. Ändå såg han det. 

Djuren i dimman var perfekta apatosaurier, medelstora sauropoder. Hans bedövade hjärna gjorde akademiska 
associationer: Nordamerikanska växtätare, sen jurahorisont. Vanligen kallade "brontosaurier". Upptäcktes först av E.D. 
Cope i Montana 1876. Exemplar associerade med Morrison-formationens lager i Colorado, Utah och Oklahoma. Nyligen 
hade Berman och McIntosh omklassificerat den till en diplodocus baserat på skallens utseende. Traditionellt sett trodde 
man att Brontosaurus tillbringade större delen av sin tid i grunt vatten, vilket skulle hjälpa till att bära upp dess stora 
kroppsmassa. Även om det här djuret uppenbarligen inte befann sig i vattnet rörde det sig alldeles för snabbt, huvudet 
och halsen rörde sig ovanför handflatorna på ett mycket aktivt sätt - ett förvånansvärt aktivt sätt. 

Grant började skratta. 

"Vad är det?" Hammond sa, orolig. "Är det något fel?" 

Grant skakade bara på huvudet och fortsatte att skratta. Han kunde inte berätta för dem att det roliga var att han bara 
hade sett djuret i några sekunder, men han hade redan börjat acceptera det - och använda sina observationer för att svara 
på frågor som länge hade ställts på fältet. 

Han skrattade fortfarande när han såg en femte och en sjätte halskran upp över palmerna. Sauropoderna tittade på 
människorna som anlände. De påminde Grant om överdimensionerade giraffer - de hade samma trevliga, ganska dumma 
blick. 

"Jag antar att de inte är animatroniska", sa Malcolm. "De är väldigt verklighetstrogna." 

"Ja, det är de verkligen", sa Hammond. "Ja, det borde de väl vara, eller hur?" 

Från fjärran hörde de trumpetljudet igen. Först var det ett djur som gjorde det, och sedan anslöt sig de andra. 

"Det är deras beslut", sa Ed Regis. "De hälsar oss välkomna till ön." Grant stod och lyssnade ett 

ögonblick, hänförd. 

"Ni vill säkert veta vad som händer härnäst", sa Hammond och fortsatte längs stigen. "Vi har planerat en komplett 
rundtur i anläggningarna för dig och en tur för att se dinosaurierna i parken senare i eftermiddag. Jag kommer att äta 
middag med er och svara på eventuella frågor ni har då. Om ni nu vill följa med mr Regis..." 


Gruppen följde Ed Regis mot de närmaste byggnaderna. Över stigen stod en grov handmålad skylt: "Välkommen till 
Jurassic Park." 


Tredje iterationen 


"Detaljerna framträder allt tydligare när fraktalkurvan ritas om.' 
-TITAN MALCOLM 


Jurassic Park 


De rörde sig in i en grön tunnel med överväldigande palmer som ledde mot den huvudsakliga besöksbyggnaden. 
Överallt fanns omfattande och genomarbetade planteringar som förstärkte känslan av att de var på väg in i en ny värld, 
en förhistorisk tropisk värld, och lämnade den normala världen bakom sig. 

Ellie sa till Grant, "De ser ganska bra ut." 

"Ja", sa Grant. "Jag vill se dem på nära håll. Jag vill lyfta upp deras tåhudar och inspektera deras klor och känna på 
deras hud och öppna deras käkar och titta på deras tänder. Fram till dess vet jag inte säkert. Men ja, de ser bra ut." 

"Jag antar att det förändrar ditt fält lite", sa Malcolm. Grant skakade på huvudet. "Det 

förändrar allt", sa han. 

I 150 år, ända sedan upptäckten av gigantiska djurben i Europa, hade studiet av dinosaurier varit en övning i 
vetenskaplig slutledning. Paleontologi var i grunden ett detektivarbete där man letade efter ledtrådar i de fossila benen 
och spåren efter de sedan länge försvunna jättarna. De bästa paleontologerna var de som kunde göra de smartaste 
slutledningarna. 

Och alla paleontologins stora tvister genomfördes på detta sätt - inklusive den bittra debatten, där Grant var en 
nyckelperson, om huruvida dinosaurier var varmblodiga. 

Forskarna hade alltid klassificerat dinosaurier som reptiler, kallblodiga varelser som hämtade den värme de behövde 
för att leva från omgivningen. Ett däggdjur kunde förbränna mat för att producera kroppsvärme, men det kunde inte en 
reptil. Så småningom började en handfull forskare - främst under ledning av John Ostrom och Robert Bakker vid Yale - 
misstänka att konceptet med tröga, kallblodiga dinosaurier var 


otillräckliga för att förklara fossilfynden. På ett klassiskt deduktivt sätt drog de slutsatser utifrån flera olika bevis. 

Det första var hållningen: ödlor och reptiler hade böjda ben och kramade marken för att hålla värmen. Ödlorna hade 
inte energi att stå på bakbenen mer än några sekunder. Men dinosaurierna stod på raka ben och många gick upprätt på 
sina bakben. Bland levande djur förekommer upprätt hållning endast hos varmblodiga däggdjur och fåglar. 
Dinosauriernas hållning tyder alltså på att de är varmblodiga. 

Därefter studerade de ämnesomsättningen och beräknade det tryck som krävdes för att trycka upp blodet genom den 
18 meter långa halsen på en brachiosaur och kom fram till att det bara kunde åstadkommas av ett varmblodigt hjärta med 
fyra kammare. 

De studerade spårvägar, fossila fotavtryck som lämnats i lera, och drog slutsatsen att dinosaurier sprang lika snabbt 
som en människa; sådan aktivitet förutsatte varmt blod. De hittade rester av dinosaurier ovanför polcirkeln, i en iskall 
miljö som var otänkbar för en reptil. Och de nya studierna av gruppbeteende, som till stor del baserades på Grants eget 
arbete, antydde att dinosaurierna hade ett komplext socialt liv och uppfostrade sina ungar, vilket reptiler inte gjorde. 
Sköldpaddor överger sina ägg. Men det gjorde förmodligen inte dinosaurierna. 

Den varmblodiga kontroversen hade rasat i femton år innan en ny uppfattning om dinosaurier som snabbrörliga, 
aktiva djur accepterades - men inte utan bestående animositeter. På kongresser fanns det fortfarande kollegor som inte 
talade med varandra. 

Men nu, om dinosaurier kunde klonas - ja, då skulle Grants studieområde förändras direkt. Den paleontologiska 
studien av dinosaurier var över. Hela företaget - museisalarna med sina gigantiska skelett och flockar av ekande 
skolbarn, universitetslaboratorierna med sina benbrickor, forskningsrapporterna, tidskrifterna - allt skulle upphöra. 

"Du verkar inte upprörd", sa Malcolm. 


Grant skakade på huvudet. "Det har diskuterats, i fält. Många trodde att det skulle komma. Men inte så snart." 

"Historien om vår art", sa Malcolm och skrattade. "Alla vet att det kommer, men inte så snart." 

När de gick längs stigen kunde de inte längre se dinosaurierna, men de kunde höra dem, trumpetande mjukt i fjärran. 

Grant sa: "Min enda fråga är var de fick tag i DNA:t." 

Grant kände till de seriösa spekulationerna i laboratorier i Berkeley, Tokyo och London om att det så småningom 
skulle kunna bli möjligt att klona ett utdött djur som en dinosaurie - om man kunde få tag på dinosaurie-DNA att arbeta 
med. Problemet var att alla kända dinosaurier var fossiler och att fossiliseringen förstörde det mesta av DNA:t och ersatte 
det med oorganiskt material. Om en dinosaurie var frusen, bevarad i en torvmosse eller mumifierad i en ökenmiljö skulle 
dess DNA naturligtvis kunna återvinnas. 

Men ingen hade någonsin hittat en frusen eller mumifierad dinosaurie. Så kloning var därför omöjligt. Det fanns inget 
att klona från. All modern genteknik var värdelös. Det var som att ha en kopieringsmaskin men inget att kopiera med 
den. 

Ellie sa: "Man kan inte reproducera en riktig dinosaurie, eftersom man inte kan få tag på riktigt dinosaurie-DNA." 


"Såvida det inte finns ett sätt som vi inte har tänkt på", sa Grant. "Som vadå?" sa hon. 
"Jag vet inte", sa Grant. 


Bakom ett staket kom de till poolen, som övergick i en serie vattenfall och mindre klippbassänger. Området var 
planterat med enorma ormbunkar. "Är inte det här fantastiskt?" sa Ed Regis. "Särskilt en dimmig dag bidrar de här 
växterna verkligen till den förhistoriska atmosfären. Det här är förstås äkta Jurassic-ormbunkar." 

Ellie stannade upp för att titta närmare på ormbunkarna. Ja, det var precis som han sa: Serenna veriformans, en växt 
som förekommer rikligt i fossil som är mer än tvåhundra miljoner år gamla och som nu bara är vanlig i våtmarkerna i 
Brasilien och Colombia. Men den som hade bestämt sig för att placera just den här ormbunken vid poolkanten visste 
uppenbarligen inte att sporerna från veriformans innehöll en dödlig betakarbolinalkaloid. Även om man rörde vid de 
attraktiva gröna bladen kunde man bli sjuk, och om ett barn fick i sig en munfull skulle det nästan säkert dö - giftet var 
femtio gånger giftigare än oleander. 

Folk var så naiva när det gällde växter, tyckte Ellie. De valde bara växter för utseendets skull, precis som de skulle 
välja en tavla till väggen. Det föll dem aldrig in att växter faktiskt var levande varelser som var fullt sysselsatta med att 
utföra alla levande funktioner som andning, intag, utsöndring, fortplantning - och försvar. 

Men Ellie visste att växter under jordens historia hade utvecklats lika konkurrenskraftigt som djur, och på vissa sätt 
mer våldsamt. Giftet i Serenna veriformans var ett litet exempel på den avancerade kemiska vapenarsenal som växterna 
hade utvecklat. Det fanns terpener, som växterna spred för att förgifta jorden omkring sig och hämma konkurrenter, 
alkaloider, som gjorde dem osmakliga för insekter och rovdjur (och barn), och feromoner, som användes för 
kommunikation. När en douglasgran attackerades av skalbaggar producerade den en kemikalie som motverkade 
födointag - och det gjorde även andra douglasgranar i avlägsna delar av skogen. Det skedde som svar på en varnande 
alleokemikalie som utsöndrades av de träd som var under attack. 

Människor som föreställde sig att livet på jorden bestod av djur som rörde sig mot en grön bakgrund missförstod 
allvarligt vad de såg. Den gröna bakgrunden var livligt levande. Växter växte, rörde sig, vred och vände sig och kämpade 
om solen, och de interagerade ständigt med djur - avskräckte vissa med bark och taggar, förgiftade andra och matade 
ytterligare andra för att främja sin egen reproduktion, för att sprida pollen och frön. Det var en komplex, dynamisk 
process som hon aldrig upphörde att tycka var fascinerande. Och som hon visste att de flesta människor helt enkelt inte 
förstod. 

Men om planteringen av dödliga ormbunkar vid poolkanten var någon indikation, var det tydligt att konstruktörerna 
av Jurassic Park inte hade varit så försiktiga som de borde ha varit. 

"Är det inte bara underbart?" sa Ed Regis. "Om du tittar längre fram ser du vår Safari Lodge." Ellie såg en dramatisk, 
låg byggnad med en serie glaspyramider på taket. "Det är där ni alla ska bo här i Jurassic Park." 

Grants svit gick i beige toner och rottingmöblerna hade gröna djungeltrycksmotiv. Rummet var inte helt färdigt; det 
fanns travar med timmer i garderoben, 


och bitar av elkablar på golvet. I ett hörn stod en tv-apparat med ett kort ovanpå: 


Kanal 2: Hypsilophodont Highlands Kanal 3: Triceratops Territory 
Kanal 4: Sauropod Swamp Kanal 5: Carnivore Country Kanal 6: 
Stegosaurus South Kanal 7: Velociraptor Valley Kanal 8: Pterosaur 
Peak 


Han tyckte att namnen var irriterande söta. Grant slog på TV:n men fick bara in brus. Han stängde av den och gick in i 
sitt sovrum, slängde sin resväska på sängen. Direkt ovanför sängen fanns ett stort pyramidformat takfönster. Det skapade 
en tältkänsla, som att sova under stjärnorna. Tyvärr måste glaset skyddas av tunga galler, så att randiga skuggor föll över 
sängen. 

Grant tog en paus. Han hade sett ritningarna till stugan och han mindes inte att det fanns spröjs på takfönstret. I själva 
verket verkade dessa galler vara ett ganska primitivt tillägg. En svart stålram hade byggts utanför glasväggarna och 
gallren hade svetsats fast i ramen. 

Förundrad gick Grant från sovrummet till vardagsrummet. Hans fönster vette ut mot swimmingpoolen. 

"Förresten, de där ormbunkarna är giftiga", sa Ellie och gick in i hans rum. "Men lade du märke till något med 
rummen, Alan?" 

"De ändrade planerna." 

"Jag tror det, ja." Hon rörde sig runt i rummet. "Fönstren är små", sa hon. "Och glaset är härdat och sitter i en stålram. 
Dörrarna är stålbeklädda. Det borde inte vara nödvändigt. Och såg du staketet när vi kom in?" 

Grant nickade. Hela lodgen var omgiven av ett staket med stänger av centimetertjockt stål. Staketet var elegant anlagt 
och målat i svart för att likna smidesjärn, men inga kosmetiska ansträngningar kunde dölja metallens tjocklek eller dess 
tolv meter höga höjd. 

"Jag tror inte att staketet ingick i planerna heller", sa Ellie. "Jag tycker att det ser ut som om de har förvandlat det här 
stället till en fästning." 

Grant tittade på sin klocka. "Vi ska se till att fråga varför", sa han. "Rundturen börjar om tjugo minuter." 


När dinosaurierna styrde jorden 


De träffades i besöksbyggnaden: två våningar hög och helt i glas med synliga svartanodiserade balkar och stöd. Grant 
tyckte att det var väldigt högteknologiskt. 

Det fanns ett litet auditorium som dominerades av en robot, Tyrannosaurus rex, som stod hotfullt vid ingången till ett 
utställningsområde med rubriken WHEN DINOSAURS RULED THE EARTH. Längre bort fanns andra utställningar: 
VAD ÄR EN DINOSAUR? och DEN MESOZOISKA VÄRLDEN. Men utställningsföremålen var inte färdiga; det 
fanns ledningar och 


kablar över hela golvet. Gennaro klättrade upp på scenen och pratade med Grant, Ellie och Malcolm, och hans röst ekade 
lite i rummet. 
Hammond satt i baksätet med händerna korsade över bröstet. 


"Vi ska nu gå runt och titta på anläggningarna", sa Gennaro. "Jag är säker på att mr Hammond och hans personal 
kommer att visa upp allt i bästa möjliga ljus. Innan vi går vill jag gå igenom varför vi är här och vad jag behöver besluta 
innan vi åker. I grund och botten, som ni alla inser vid det här laget, är detta en ö där genetiskt modifierade dinosaurier 
har tillåtits röra sig i en naturlig parkliknande miljö och bildat en turistattraktion. Attraktionen är inte öppen för turister 
ännu, men det kommer den att vara om ett år. 

"Nu är min fråga till er enkel. Är den här ön säker? Är den säker för besökare och innehåller den dinosaurierna på ett 
säkert sätt?" 

Gennaro släckte ner belysningen i rummet. "Det finns två bevis som vi måste ta ställning till. För det första är det dr 
Grants identifiering av en tidigare okänd dinosaurie på Costa Ricas fastland. Denna dinosaurie är endast känd från ett 
partiellt fragment. Den hittades i juli i år, efter att den förmodligen bitit en amerikansk flicka på en strand. Dr Grant kan 
berätta mer senare. Jag har bett att originalfragmentet, som finns i ett labb i New York, ska flygas hit så att vi kan 
inspektera det direkt. Under tiden finns det ett andra bevis. 

"Costa Rica har en utmärkt sjukvård och den registrerar alla möjliga uppgifter. I början av mars kom rapporter om 
ödlor som bitit spädbarn i deras spjälsängar - och även, kan jag tillägga, gamla människor som sovit gott. Dessa ödlebett 
rapporterades sporadiskt i kustbyar från Ismaloya till Punta Arenas. Efter mars rapporterades inte längre några ödlebett. 
Jag har dock denna graf från Folkhälsoinstitutet i San José över spädbarnsdödligheten i städerna på västkusten tidigare i 
år." 


mmh MöstMity: Jjän-Jufy 


LIE fn I Ar] 


Jan Jan Jan Feb Fö Mer Mar AC: Ar Apr May Mav Jun Jun Julr 
tan 


"Jag vill rikta er uppmärksamhet på två saker i det här diagrammet", sade Gennaro. "För det första är 
spädbarnsdödligheten låg under januari och februari, sedan ökar den i mars och är låg igen i april. Men från maj och 
framåt är den hög, ända fram till juli, den månad då den amerikanska flickan blev biten. Folkhälsomyndigheten anser att 
något nu påverkar spädbarnsdödligheten, och det rapporteras inte av arbetarna i kustbyarna. Det andra kännetecknet är de 
förbryllande topparna varannan vecka, vilket verkar tyda på att någon form av alternerande fenomen är i arbete." 
Lamporna tändes igen. "Okej", sa Gennaro. "Det är de bevis jag vill ha förklarade. Nu, finns det några..." 
"Vi kan bespara oss en hel del besvär", sa Malcolm. "Jag ska förklara det för dig nu." 
"Gör du det?" sa Gennaro. 


"Ja," sa Malcolm. "För det första har djuren med stor sannolikhet tagit sig från ön." "Åh, skit också", morrade 

Hammond från baksidan. 

"Och för det andra är grafen från Public Health Service nästan säkert inte relaterad till några djur som har rymt." 

Grant sa: "Hur vet du det?" 

"Du kommer att märka att grafen växlar mellan höga och låga spikar", säger Malcolm. "Det är kännetecknande för 
många komplexa system. Till exempel vatten som droppar från en kran. Om du bara vrider på kranen lite grann får du ett 
konstant dropp, dropp, dropp. Men om du öppnar den lite mer, så att det blir lite turbulens i flödet, så får du omväxlande 
stora och små droppar. Dropp dropp... Dropp dropp... Så där. Du kan prova själv. Turbulens ger växling - det är en 
signatur. Och du kommer att få en alternerande graf som denna för spridningen av en ny sjukdom i ett samhälle." 

"Men varför säger du att det inte orsakas av förrymda dinosaurier?" sa Grant. "För att det är en olinjär signatur", sa 

Malcolm. "Du skulle behöva hundratals 
förrymda dinosaurier för att orsaka det. Och jag tror inte att hundratals dinosaurier har rymt. Så jag drar slutsatsen att 
något annat fenomen, till exempel en ny influensasort, orsakar de fluktuationer som du ser i diagrammet." 

Gennaro sa: "Men du tror att dinosaurier har rymt?" "Förmodligen, ja." 

"Varför?" 

"På grund av vad ni försöker göra här. Den här ön är ett försök att återskapa en naturlig miljö från det förflutna. Att 
skapa en isolerad värld där utdöda varelser vandrar fritt. Stämmer det?" 

"Ja." 

"Men ur min synvinkel är ett sådant åtagande omöjligt. Matematiken är så självklar att den inte behöver beräknas. Det 
är ungefär som om jag skulle fråga dig om du måste betala skatt på en miljard dollar i inkomst. Du skulle inte behöva ta 
fram din miniräknare för att kolla. Du skulle veta att du var skyldig att betala skatt. Och på samma sätt vet jag att man 
inte kan lyckas duplicera naturen på det här sättet, eller hoppas på att isolera den." 

"Varför inte? Det finns ju trots allt djurparker..." 

"Djurparker återskapar inte naturen", sa Malcolm. "Låt oss vara tydliga. Djurparker tar den natur som redan finns och 
modifierar den mycket lite för att skapa djurstallar. Även dessa minimala modifieringar misslyckas ofta. Djuren rymmer 
med jämna mellanrum. Men ett zoo är inte en modell för den här parken. Den här parken försöker sig på något mycket 
mer ambitiöst än så. Något som mycket mer liknar att skapa en rymdstation på jorden." 

Gennaro skakade på huvudet. "Jag förstår inte." 

"Tja, det är väldigt enkelt. Med undantag för luften, som flödar fritt, är allt i den här parken avsett att vara isolerat. 
Inget kommer in, inget kommer ut. Djuren som hålls här ska aldrig blandas med jordens större ekosystem. De får aldrig 
rymma." 

"Och det har de aldrig gjort", fnös Hammond. 

"En sådan isolering är omöjlig", sa Malcolm rakt ut. "Det går helt enkelt inte att göra." "Det kan det. Det görs hela 

tiden." 


"Jag ber om ursäkt", sa Malcolm. "Men du vet inte vad du pratar om." 

"Din arroganta lilla snorunge", sa Hammond. Han reste sig upp och gick ut ur rummet. 

"Mina herrar, mina herrar", sa Gennaro. 

"Jag är ledsen", sa Malcolm, "men poängen kvarstår. Det vi kallar 'naturen' är i själva verket ett komplext system med 
mycket större subtilitet än vad vi är villiga att acceptera. Vi skapar en förenklad bild av naturen och sedan gör vi bort oss. 
Jag är ingen miljöaktivist, men man måste förstå det man inte förstår. Hur många gånger måste poängen göras? Hur 
många gånger måste vi se bevisen? Vi bygger Aswan-dammen och påstår att den kommer att vitalisera landet. Istället 
förstör den det bördiga Nildeltat, producerar parasitangrepp och förstör den egyptiska ekonomin. Vi bygger..." 

"Ursäkta mig", sa Gennaro. "Men jag tycker att jag hör helikoptern. Det är nog provet som dr Grant ska titta på." Han 
började gå ut ur rummet. De följde alla efter. 


Vid foten av berget skrek Gennaro över ljudet från helikoptern. Ådrorna i hans hals stod ut. "Du gjorde vad? Du bjöd 
in vem?" 

"Ta det lugnt", sa Hammond. 

Gennaro skrek: "Är du helt jävla galen?" 

"Hör på nu", sa Hammond och reste sig upp. "Jag tror att vi måste få något klart..." 

"Nej", sa Gennaro. "Nej, du ska ha en sak klar för dig. Det här är inte en social utflykt. 
Det här är inte en weekendutflykt..." 

"Det här är min ö", sa Hammond, "och jag kan bjuda in vem jag vill." 

"Det här är en allvarlig undersökning av er ö eftersom era investerare är oroliga för att den är utom kontroll. Vi tror att 
det här är en mycket farlig plats, och..." 

"Du ska inte stänga av mig, Donald-" "Jag gör det om jag måste-" 


"Det härär a säker plats", säger Hammond <:sa Hammond, "oavsett oavsett vad den 
jävla matematikern säger..." 
"Det är inte..." 


"Och jag ska demonstrera dess säkerhet..." 

"Och jag vill att du sätter tillbaka dem på helikoptern", sa Gennaro. "Det kan jag inte", sa Hammond och pekade mot 

molnen. "Den är redan på väg iväg." Och.., 
ljudet från rotorerna avtog. 

"För helvete", sa Gennaro, "ser du inte att du i onödan riskerar..." 

"Ah ah", sa Hammond. "Låt oss fortsätta detta senare. Jag vill inte göra barnen upprörda." 

Grant vände sig om och såg två barn komma nerför sluttningen, ledda av Ed Regis. Det var en glasögonprydd pojke 
på ungefär elva år och en flicka som var några år yngre, kanske sju eller åtta år, med det blonda håret uppsatt under en 
basebollkeps från Mets och en basebollhandske över axeln. De två barnen tog sig kvickt nerför stigen från 
helikopterplattan och stannade en bit från Gennaro och Hammond. 

Lågmält, under andan, sa Gennaro: "Kristus." 


"Ta det lugnt nu", sa Hammond. "Deras föräldrar ligger i skilsmässa och jag vill att de ska ha en rolig helg här." 
Flickan vinkade försiktigt. 
"Hej, morfar", sa hon. "Vi är här." 


Turnén 


Tim Murphy såg genast att något var fel. Hans farfar var mitt uppe i ett gräl med den yngre, rödhårige mannen mitt 
emot honom. Och de andra vuxna, som stod bakom, såg generade och obekväma ut. Alexis kände också av spänningen, 
för hon höll sig undan och kastade upp sin baseboll i luften. Han var tvungen att knuffa henne: "Kom igen, Lex." 

"Gå på själv, Timmy." "Var inte en mask", sa han. 

Lex stirrade på honom, men Ed Regis sa glatt: "Jag ska presentera dig för alla, och sedan kan vi ta en rundtur." 

"Jag måste gå," sa Lex. 

"Jag ska bara presentera dig först", sa Ed Regis. "Nej, jag måste gå." 

Men Ed Regis höll redan på med presentationer. Först till morfar, som kysste dem båda, och sedan till mannen som 
han diskuterade med. Den här mannen var muskulös och hette Gennaro. Resten av presentationerna var suddiga för Tim. 
Det var en blond kvinna i shorts och en man med skägg som bar jeans och en hawaiiskjorta. Han såg ut som en 
friluftsmänniska. Sedan en fet collegekille som hade något med datorer att göra, och slutligen en tunn svartklädd man 
som inte skakade hand utan bara nickade. Tim försökte organisera sina intryck och tittade på den blonda kvinnans ben 
när han plötsligt insåg att han visste vem den skäggige mannen var. 

"Din mun är öppen", sa Lex. Tim sa: "Jag känner honom." 

"Javisst. Du har ju precis träffat honom." "Nej", sa Tim. 

"Jag har hans bok." 

Den skäggige mannen sa: "Vad är det för bok, Tim?" "Dinosauriernas förlorade 

värld”, sa Tim. 

Alexis fnissade. "Pappa säger att Tim har dinosaurier på hjärnan", sa hon. 

Tim hörde henne knappt. Han tänkte på vad han visste om Alan Grant. Alan Grant var en av de främsta förespråkarna 
för teorin att dinosaurierna var varmblodiga. Han hade grävt mycket på en plats som kallades Egg Hill i Montana, som 
var berömd för att så många dinosaurieägg hade hittats där. Professor Grant hade hittat de flesta dinosaurieägg som 
någonsin hade upptäckts. Han var också en duktig illustratör, och han ritade bilderna till sina egna böcker. 

"Dinosaurier på hjärnan?" sa den skäggige mannen. "Ja, jag har faktiskt samma problem." 

"Pappa säger att dinosaurier är riktigt dumma", sa Lex. "Han säger att Tim borde komma ut i friska luften och sporta 


" 


mer. 


Tim kände sig generad. "Jag trodde att du var tvungen att gå", sa han. "Om en minut", sa 

Lex. 

"Jag trodde att du hade så bråttom." 

"Jag är den som borde veta, tycker du inte det, Timothy?" sa hon och satte händerna på höfterna och kopierade sin 
mors mest irriterande hållning. 

"Vet du vad", sa Ed Regis. "Varför går vi inte bara till besökscentret så kan vi börja vår rundtur." Alla började gå. Tim 
hörde Gennaro viska till sin farfar: "Jag skulle kunna döda dig för det här", och sedan tittade Tim upp och såg att dr 
Grant hade tagit ett steg bredvid honom. 

"Hur gammal är du, Tim?" "Elva." 

"Och hur länge har du varit intresserad av dinosaurier?" frågade Grant. 

Tim svalde. "Ett tag nu", sa han. Han kände sig nervös över att prata med dr Grant. "Vi går på museum ibland, när jag 
kan övertala min familj att göra det. Min far." 

"Din far är inte särskilt intresserad?" 

Tim nickade och berättade för Grant om familjens sista resa till Naturhistoriska museet. Hans far hade tittat på ett 
skelett och sagt: "Det är en stor en." 

Tim hade sagt: "Nej, pappa, det är en mellanstor, en camptosaurus." "Åh, jag vet inte. Den ser ganska stor 

ut tycker jag." 

"Den är inte ens fullvuxen, pappa." 

Hans far kisade mot skelettet. "Vad är det, Jurassic?" "Jösses. Nej. Krita." 

"Krita? Vad är skillnaden mellan krita och juratid?" "Bara ungefär hundra miljoner år", sa Tim. 

"Krita är äldre?" 

"Nej, pappa, Jurassic är äldre." 

"Ja", sa hans far och tog ett steg tillbaka, "jag tycker att den ser jäkligt stor ut." Och han vände sig till Tim för att få 
hans instämmande. Tim visste att det var bäst att han höll med sin far, så han mumlade bara något. Och de gick vidare till 
ett annat utställningsföremål. 

Tim stod länge framför ett skelett - en Tyrannosaurus rex, det mäktigaste rovdjur som jorden någonsin skådat. Till slut 
sa hans far: "Vad tittar du på?" 

"Jag räknar ryggkotorna", sa Tim. "Ryggkotorna?" 

"I ryggraden." 

"Jag vet vad ryggkotor är", sa hans far irriterat. Han stod där ett tag till och sa sedan: "Varför räknar du dem?" 

"Jag tror att de har fel. Tyrannosaurier borde bara ha trettiosju ryggkotor i svansen. Den här har fler." 

"Menar du", sa hans far, "att Naturhistoriska riksmuseet har ett skelett som är fel? Det kan jag inte tro." 

"Det är fel", sa Tim. 

Hans far stampade iväg mot en vakt i hörnet. "Vad har du nu gjort?" sa hans mamma till Tim. 

"Jag har inte gjort någonting", sa Tim. "Jag sa bara att dinosaurien är fel, det är allt." 


Och sedan kom hans far tillbaka med en lustig min, för naturligtvis hade vakten sagt att tyrannosaurusen hade för 
många kotor i svansen. 

"Hur visste du det?" frågade hans far. "Jag läste det", sa Tim. 

"Det är ganska fantastiskt, min son", sa han och lade handen på hans axel och kramade om den. "Du vet hur många 
ryggkotor som hör hemma i den svansen. Jag har aldrig sett något liknande. Du har verkligen dinosaurier i hjärnan." 

Sedan sa hans far att han ville se sista halvan av Mets-matchen på TV, och Lex sa att det ville hon också, så de 
lämnade museet. Och Tim såg inga andra dinosaurier, vilket var anledningen till att de hade kommit dit från första 
början. Men det var så saker och ting hände i hans familj. 

Hur saker och ting brukade hända i hans familj. Tim rättade sig själv. Nu när hans far skulle skilja sig från hans mor 
skulle saker och ting förmodligen bli annorlunda. Hans far hade redan flyttat ut, och även om det var konstigt i början så 
gillade Tim det. Han trodde att hans mamma hade en pojkvän, men han kunde inte vara säker, och naturligtvis skulle han 
aldrig nämna det för Lex. Lex var förkrossad över att vara separerad från sin far, och under de senaste veckorna hade hon 
blivit så otrevlig att... 

"Var det 5027?" sa Grant. "Ursäkta mig?" sa Tim. 

"Tyrannosaurusen på museet. Var det 5027?" "Ja", sa Tim. "Hur visste du det?" 

Grant log. "De har pratat om att fixa det i flera år. Men nu kanske det aldrig blir av." 

"Hur kommer det sig?" 

"På grund av det som händer här", sa Grant, "på din farfars ö." 

Tim skakade på huvudet. Han förstod inte vad Grant pratade om. "Min mamma sa att det bara var en resort, du vet, 
med simning och tennis." 

"Inte precis", sa Grant. "Jag ska förklara när vi går vidare." 


Nu är jag en fördömd barnvakt, tänkte Ed Regis olyckligt och knackade på foten medan han väntade i besökscentret. 
Det var vad den gamle mannen hade sagt till honom: Du ser efter mina barn som en hök, de är ditt ansvar under helgen. 

Ed Regis tyckte inte alls om det. Han kände sig förnedrad. Han var ingen jäkla barnvakt. Och för den delen var han 
ingen jäkla reseledare, inte ens för VIP. Han var PR-chef för Jurassic Park, och han hade mycket att förbereda fram till 
öppningen om ett år. Bara att samordna med PR-firmorna i San Francisco och London och byråerna i New York och 
Tokyo var ett heltidsjobb - särskilt som byråerna ännu inte kunde få veta vad resortens verkliga attraktion var. Byråerna 
utformade alla teaserkampanjer, inget specifikt, och de var olyckliga. Kreativa människor behövde vårdas. De behövde 
uppmuntran för att kunna göra sitt bästa. Han kunde inte slösa bort sin tid på att ta med forskare på rundturer. 

Men det var problemet med en karriär inom PR - ingen såg dig som ett proffs. Regis hade varit här nere på ön till och 
från de senaste sju månaderna, och de tvingade fortfarande på honom udda jobb. Som den där episoden i januari. 
Harding borde ha tagit hand om det. Harding, eller Owens, generalen 


entreprenör. Istället hade det fallit på Ed Regis. Vad visste han om att ta hand om en sjuk arbetare? Och nu var han en 
jäkla reseledare och barnvakt. Han vände sig om och räknade huvudena. Fortfarande ett för lite. 


Sedan, längst bak, såg han dr Sattler komma ut från badrummet. "Okej, gott folk, vi börjar vår 
rundtur på andra våningen." 


Tim gick med de andra och följde Mr Regis uppför den svarta hängande trappan till byggnadens andra våning. De 
passerade en skylt där det stod: 


STÄNGT OMRÅDE ENDAST FÖR 
BEHÖRIG PERSONAL 
BORTOM DENNA PUNKT 


Tim kände en spänning när han såg skylten. De gick ner för korridoren på andra våningen. Ena väggen var av glas och 
vette ut mot en balkong med palmer i den lätta dimman. På den andra väggen fanns stencilerade dörrar, som kontor: 
PARKVAKT ... GÄSTSERVICE ... GENERAL MANAGER ... 

Halvvägs ner i korridoren kom de till en glasvägg med en annan skylt: 


VARNING FÖR BIOLOGISK FARA 
BIOLOGISK FARA 


Detta laboratorium överensstämmer medUSG 
P4/EK3 genetiska protokoll 


Därunder fanns fler skyltar: 


VARNING TERATOGENA ÄMNEN 
GRAVIDA KVINNOR UNDVIKER EXPONERING FÖR DETTA 
OMRÅDE 


FARLIGA RADIOAKTIVA ISOTOPER I 
BRUK 


CANCERFRAMKALLANDE POTENTIAL 


Tim blev mer och mer upphetsad hela tiden. Teratogena ämnen! Saker som skapade monster! Det gav honom en kick, 
och han blev besviken när han hörde Ed Regis säga: "Strunta i skyltarna, de är bara uppsatta av juridiska skäl. Jag kan 
försäkra er om att allt är helt säkert." Han ledde dem genom dörren. Det stod en vakt på andra sidan. Ed Regis vände sig 
till gruppen. 

"Ni kanske har märkt att vi har ett minimum av personal på ön. Vi kan driva den här resorten med totalt tjugo 


personer. Naturligtvis kommer vi att ha fler när vi har gäster här, men just nu är det bara tjugo. Här är vårt kontrollrum. 
Hela parken styrs härifrån." 


De stannade framför ett fönster och tittade in i ett mörkt rum som såg ut som en liten version av Mission Control. Där 
fanns en vertikal genomskinlig karta över parken i glas och framför den en rad lysande datorkonsoler. Några av 
skärmarna visade data, men de flesta visade videobilder från hela parken. Det var bara två personer där inne, som stod 
och pratade. 

"Mannen till vänster är vår chefsingenjör, John Arnold" - Regis pekade på en tunn man i kortärmad skjorta med 
knappar och slips som rökte en cigarett - "och bredvid honom vår parkvakt, Robert Muldoon, den berömde vita jägaren 
från Nairobi." Muldoon var en kraftig man i khakikläder med solglasögon dinglande från skjortfickan. Han kastade en 
blick ut över gruppen, nickade kort och vände sig sedan åter till datorskärmarna. "Jag är säker på att ni vill se det här 
rummet", sa Ed Regis, "men först ska vi se hur vi får tag på dinosaurie-DNA." 


På skylten på dörren stod det EXTRACTIONS, och som alla dörrar i laboratoriebyggnaden öppnades den med ett 
säkerhetskort. Ed Regis förde in kortet i facket, lampan blinkade och dörren öppnades. 

Där inne såg Tim ett litet rum som badade i grönt ljus. Fyra tekniker i labbrockar kikade in i stereomikroskop med 
dubbla pipor eller tittade på bilder på högupplösta videoskärmar. Rummet var fyllt av gula stenar. Stenarna låg i 
glashyllor, i kartonger och i stora utdragbara brickor. Varje sten var märkt och numrerad med svart bläck. 

Regis presenterade Henry Wu, en smal man i trettioårsåldern. "Dr Wu är vår chefsgenetiker. Jag ska låta honom 
förklara vad vi gör här." 

Henry Wu log. "Jag ska i alla fall försöka", sa han. "Genetik är lite komplicerat. Men du undrar säkert var vårt 
dinosaurie-DNA kommer ifrån." 

"Jag tänkte på det", sa Grant. 

"Faktum är", säger Wu, "att det finns två möjliga källor. Med hjälp av Loys antikroppsextraktionsteknik kan vi ibland 
få DNA direkt från dinosaurieben." 

"Vilken typ av avkastning?" frågade Grant. 

"Det mesta av det lösliga proteinet lakas ut under fossiliseringen, men tjugo procent av proteinerna kan fortfarande 
utvinnas genom att mala upp benen och använda Loys metod. Dr Loy har själv använt den för att få fram proteiner från 
utdöda australiensiska pungdjur, liksom blodceller från forntida mänskliga kvarlevor. Hans teknik är så raffinerad att den 
kan fungera med bara femtio nanogram material. Det är femtio miljarddelar av ett gram." 

"Och du har anpassat hans teknik här?" frågade Grant. 

"Bara som en reserv", sa Wu. "Som ni förstår är ett tjugoprocentigt utbyte otillräckligt för vårt arbete. Vi behöver hela 
dinosauriens DNA-sträng för att kunna klona. Och vi får den här." Han höll upp en av de gula stenarna. "Från bärnsten - 
fossiliserad harts från förhistorisk trädsaft." 

Grant tittade på Ellie, sen på Malcolm. 

"Det är faktiskt ganska smart", sa Malcolm och nickade. "Jag förstår fortfarande 

inte", erkände Grant. 

"Trädsav", förklarar Wu, "rinner ofta över insekter och fångar dem. Insekterna är sedan perfekt bevarade i fossilen. 
Man hittar alla slags insekter i bärnsten - inklusive bitande insekter som har sugit blod från större djur." 


"Sög 1 sig blodet", upprepade Grant. Hans mun föll ihop. "Du menar sugit blod från dinosaurier..." 

"Förhoppningsvis, ja." 

"Och sedan bevaras insekterna i bärnsten..." Grant skakade på huvudet. "Det var som fan - det kan funka." 

"Jag försäkrar er att det fungerar", sa Wu. Han flyttade sig till ett av mikroskopen, där en tekniker placerade en bit 
bärnsten med en fluga under mikroskopet. På videomonitorn såg de hur han förde in en lång nål genom bärnstenen och 
in 1 bröstkorgen på den förhistoriska flugan. 

"Om insekten har några främmande blodkroppar kan vi kanske extrahera dem och få fram paleo-DNA, DNA från en 
utdöd varelse. Vi vet naturligtvis inte säkert förrän vi har extraherat vad som än finns där inne, replikerat det och testat 
det. Det är vad vi har gjort i fem år nu. Det har varit en lång, långsam process - men den har lönat sig. 

"Faktum är att dinosaurie-DNA är något lättare att extrahera genom denna process än däggdjurs-DNA. Anledningen 
är att röda blodkroppar från däggdjur inte har några kärnor och därmed inte heller något DNA i sina röda blodkroppar. 
För att klona ett däggdjur måste man hitta en vit cell, vilket är mycket ovanligare än röda celler. Men dinosaurier hade 
röda blodkroppar med kärna, liksom moderna fåglar. Det är en av de många indikationer vi har på att dinosaurier 
egentligen inte alls är reptiler. De är stora läderartade fåglar." 

Tim såg att dr Grant fortfarande såg skeptisk ut och Dennis Nedry, den tjocka mannen, verkade helt ointresserad, som 
om han redan visste allt. Nedry fortsatte att otåligt titta mot nästa rum. 

"Jag ser att mr Nedry har upptäckt nästa fas i vårt arbete", sa Wu. "Hur vi identifierar det DNA som vi har extraherat. 
För det använder vi kraftfulla datorer." 

De gick genom skjutdörrar in i ett kylt rum. Det hördes ett högt brummande ljud. Två två meter höga runda torn stod i 
mitten av rummet och längs väggarna fanns rader av midjehöga lådor i rostfritt stål. "Det här är vår högteknologiska 
tvättomat", sa dr Wu. "Lådorna längs väggarna är alla Hamachi-Hood automatiserade gensekvenserare. De körs i mycket 
hög hastighet av superdatorerna Cray XMP, som är tornen i mitten av rummet. I princip står du mitt i en otroligt kraftfull 
genetisk fabrik." 

Det fanns flera bildskärmar som alla var så snabba att det var svårt att se vad de visade. Wu tryckte på en knapp och 
saktade ner en bild. 


181 FOCTOACGC? GTAGGTATCT CAGTICOGFG TAGGTOGTTC GETCCARDCT O00CTGTOTG 
241 OCOTTCAGTT CORCCOCTGOC GCCTTATOCG OTARCTATCG TCTTORGTCC ARCOCGOTAR 
301 AGTADGACAG OTOCCGOCAQ COCTCTGGST CATTTTCOGC GAOGBACEOCT TTCGCTGORO 
161 ATCOGCCIBT CGCTIOCGAF ATTCOGRATC TTOCACOCOC TCBCTÉAAGC CTFTCOTCACT 
421 CCARRACOFTT COOCOROARZ CAGOCCATTA TCOCCOODAT GBCOGEGGAC BCGCTOGBLET 
481 DECOTTCOCG ACOCGRGOCT GGATGGCETT tOCCATYATG ATTCTICTEB CTYCLOOGO 


"Här ser du den faktiska strukturen hos ett litet fragment av dinosauriernas DNA", säger Wu. "Lägg märke till att 
sekvensen består av fyra grundläggande föreningar - adenin, tymin, guanin och cytosin. Den här mängden DNA 
innehåller förmodligen instruktioner för att tillverka ett enda protein - till exempel ett hormon eller ett enzym. En hel 
DNA-molekyl innehåller tre miljarder av dessa baser. Om vi tittade på en sådan här skärm en gång i sekunden, åtta 
timmar om dagen, skulle det ändå ta mer än två år att titta på hela DNA-strängen. Så stor är den." 


Han pekade på bilden. "Det här är ett typiskt 
exempel, för du ser att DNA:t har ett fel, här nere på 
rad 1201. Mycket av det DNA vi extraherar är 
fragmenterat eller ofullständigt. Så det första vi måste 
göra är att reparera det - eller rättare sagt, datorn måste 
göra det. Den klipper av DNA:t med hjälp av så kallade 
restriktionsenzymer. Datorn väljer ut en mängd olika 
enzymer som kan göra jobbet." 


12t TOTTCCORCOCTGOCGCTTACCOGATACCTOTCCBOCTT TCTCOCCTTCBGORROCG TOC 
18t LR tar ks är ont tg 


243 COOTTOACOCCGADEOCTECOOCTTATCROGTARCTATCOTCTTOAGTCCARCELUGTAA 
$ot FORSEN VI ERSRRSTAEBE TT TORGTESE DS I ARNS SASNNSADET 


45 DAN 


361 AYCOUCETOYTELTIGOGO AT TCOORATETTOCACOCCC YCÖCTERAbCCTTCBTEACT 


COCSACGOGAGGC 
341 CCCGEGTTOCAGGOCATGUTGTELAGGCAGG TAGA TORCGAC CA TCAGODACAGC TTCAR 
601 CGBCTCTTACCAOCCTARCTTOGATCACTGGACCOCTORTCOTCACGOCGATTTATGCCO 
NIpOd 


"Här är samma del av DNA, med punkterna för 
restriktionsenzymerna placerade. Som du kan se på rad 
1201 kommer två enzymer att skära på var sin sida om 
den skadade punkten. Vanligtvis låter vi datorerna 
bestämma vilka som ska användas. Men vi måste också 
veta vilka baspar vi ska infoga för att reparera skadan. 
För att göra det måste vi rikta in de olika klippta 
fragmenten så här." 


Rastriction Entyme Sequencs Alignmeri 


o086ts : Nvamnatoh tetxtraded matoh vavertied matok fefinished 


Sequence 21 1820 bps 


"Nu hittar vi ett DNA-fragment som överlappar det 
skadade området och som kan berätta vad som saknas. 
Och du kan se att vi kan hitta det och gå vidare och 
göra reparationen. De mörka staplarna du ser är 
restriktionsfragment - små delar av dinosaurie-DNA 
som brutits av enzymer och sedan analyserats. Datorn 
rekombinerar dem nu genom att söka efter 
överlappande kodavsnitt. Det är lite som att lägga ett 
pussel. Datorn kan göra det mycket snabbt." 


181 TOCTCACOC TGOTROGTARYCTCADT TCOGFPUTARBGTCOT ICOCTCRAROCTBOECTGTOTG 


"Och här är den reviderade DNA-strängen, 
reparerad av datorn. Den operation du har bevittnat 
skulle ha tagit månader i ett konventionellt labb, men 
vi kan göra det på några sekunder." 

"Då arbetar du med hela DNA-strängen?" frågade 

Grant. 

"Åh nej", sa Wu. "Det är ju helt omöjligt. Vi har 
kommit långt sedan sextiotalet, då det tog ett helt 
laboratorium fyra år att avkoda en sådan här skärm. Nu 
kan datorerna göra det på ett par timmar. Men 
DNA-molekylen är ändå för stor. Vi tittar bara på de 
delar av strängen som skiljer sig från djur till djur, eller 


241  OCOTTOROCOCGACCOCTOCOCCT TATCOGGTARCTATCO TCTT OROTCCAROCCGOG TAR 
ADFTROGACAGATOGEBOCAGOGE TETOGGTOATTYVERSCOROOACOOU TT TEGEL TIGSAG 


från dagens DNA. Endast några få procent av nukleotiderna skiljer sig från en art till en annan. Det är det vi analyserar, 
och det är fortfarande ett stort jobb." 


Dennis Nedry gäspade. Han hade för länge sedan dragit slutsatsen att InGen måste göra något liknande. Ett par år 
tidigare, när InGen hade anlitat Nedry för att designa parkens kontrollsystem, hade en av de första designparametrarna 
krävt dataposter med 3 x '” fält. Nedry antog att det var ett misstag och hade ringt Palo Alto för att kontrollera det. Men 
de hade sagt att specifikationen var korrekt. Tre miljarder fält. 

Nedry hade arbetat med många stora system. Han hade gjort sig ett namn genom att sätta upp världsomspännande 
telefonkommunikation för multinationella företag. Ofta hade dessa system miljontals poster. Han var van vid det. Men 
InGen ville ha något så mycket större.... 

Förundrad hade Nedry gått för att träffa Barney Fellows på Symbolics, nära 


M.I.T.-campus i Cambridge. "Vad är det för databas som har tre miljarder poster, Barney?" 

"Ett misstag", sa Barney och skrattade. "De har lagt in en extra nolla eller två." "Det är inte ett misstag. 

Jag har kontrollerat. Det är vad de vill ha." 

"Men det är ju vansinne", sa Barney. "Det är inte genomförbart. Även om man hade de snabbaste processorerna och 
blixtsnabba algoritmer skulle en sökning ändå ta dagar. Kanske veckor." 

"Ja", sa Nedry. "Ja, jag vet. Lyckligtvis blir jag inte ombedd att göra algoritmer. Jag blir bara ombedd att reservera 
lagringsutrymme och minne för det övergripande systemet. Men ändå... vad kan databasen vara till för?" 

Barney rynkade pannan. "Arbetar du under en ND?" 

"Ja", sa Nedry. De flesta av hans jobb krävde sekretessavtal. "Kan du berätta något för mig?" 

"Det är en bioteknisk firma." 

"Bioengineering", sa Barney. "Tja, det finns ju det uppenbara..." "Vilket är?" 

"En DNA-molekyl." 

"Åh, kom igen", sa Nedry. "Ingen kan ju analysera en DNA-molekyl." Han visste att biologerna talade om Human 
Genome Project, att analysera en komplett DNA-sträng från en människa. Men det skulle kräva tio års samordnade 
insatser från laboratorier över hela världen. Det var ett enormt åtagande, lika stort som Manhattanprojektet, som skapade 
atombomben. "Det här är ett privat företag", säger Nedry. 

"Med tre miljarder poster", sa Barney, "vet jag inte vad det annars skulle kunna vara. 

De kanske är optimistiska när de utformar sitt system." "Mycket optimistiskt", sa 

Nedry. 

"Eller så kanske de bara analyserar DNA-fragment, men de har RAM-intensiva algoritmer." 

Det lät mer logiskt. Vissa databassökningstekniker tog upp mycket minne. 

"Vet du vem som gjorde deras algoritmer?" 

"Nej", sa Nedry. "Det här företaget är väldigt hemlighetsfullt. 


"Jag gissar att de gör nåt med DNA", sa Barney. "Vad är det för system?" 

"Multi-XMP." 

"Multi-XMP? Du menar mer än en Cray? Wow." Barney rynkade pannan nu och funderade över det. "Kan du berätta 
något annat för mig?" 

"Tyvärr", sa Nedry. "Jag kan inte." Och han hade gått tillbaka och konstruerat styrsystemen. Det hade tagit honom och 
hans programmeringsteam mer än ett år, och det var särskilt svårt eftersom företaget aldrig ville berätta vad delsystemen 
var till för. Instruktionerna var helt enkelt "designa en modul för registerhållning” eller "designa en modul för visuell 
visning”. De gav honom designparametrar, men inga detaljer om användning. Han hade arbetat i mörkret. Och nu när 
systemet var igång blev han inte förvånad över att det fanns buggar. Vad hade de väntat sig? Och de hade beordrat 
honom hit i panik, alldeles upphetsad över "sina" buggar. Det var irriterande, tyckte Nedry. 

Nedry vände sig tillbaka till gruppen när Grant frågade: "Och när datorn har analyserat DNA:t, hur vet man då vilket 
djur det kodar för?" 

"Vi har två procedurer", säger Wu. "Den första är fylogenetisk kartläggning. DNA utvecklas över tiden, precis som 
allt annat i en organism - händer eller fötter eller något annat fysiskt attribut. Så vi kan ta en okänd bit DNA och 
bestämma ungefär, med hjälp av en dator, var den passar in i den evolutionära sekvensen. Det är tidskrävande, men det 
går att göra." 

"Och åt andra hållet?" 

Wu ryckte på axlarna. "Det är bara att odla den och ta reda på vad det är", säger han. "Det är vad vi brukar göra. Jag 
ska visa dig hur det går till." 


Tim kände en växande otålighet allteftersom rundturen fortsatte. Han gillade tekniska saker, men höll ändå på att 
tappa intresset. De kom till nästa dörr, som var märkt FERTILIZATION. Dr Wu låste upp dörren med sitt säkerhetskort 
och de gick in. 

Tim såg ytterligare ett rum med tekniker som arbetade vid mikroskop. Längst bak fanns en sektion som var helt 
upplyst av blått ultraviolett ljus. Dr Wu förklarade att deras DNA-arbete krävde att cellmitosen avbröts vid exakta 
tidpunkter, och att de därför förvarade några av de mest virulenta gifterna i världen. "Helotoxiner, colchicinoider, 
beta-alkaloider", sa han och pekade på en rad sprutor som stod uppställda under UV-ljuset. "Dödar alla levande djur 
inom en eller två sekunder." 

Tim skulle gärna ha velat veta mer om gifterna, men dr Wu tjatade om att använda obefruktade krokodilägg och byta 
ut DNA:t, och sedan ställde professor Grant några komplicerade frågor. På ena sidan av rummet fanns stora tankar 
märkta Liquid N2. Och där fanns stora frysdiskar med hyllor med frysta embryon, vart och ett förvarat i ett litet 
silverfolieomslag. 

Lex var uttråkad. Nedry gäspade. Och även Dr. Sattler tappade intresset. Tim var trött på att titta på dessa 
komplicerade laboratorier. Han ville se dinosaurierna. 


Nästa rum var märkt HATCHERY. "Det är lite varmt och fuktigt här inne", sa dr Wu. "Vi håller det på nittionio grader 
Fahrenheit och en relativ luftfuktighet 


på hundra procent. Vi kör också en högre O2-koncentration. Den är upp till trettiotre procent." 

"Jurassic atmosphere", sa Grant. 

"Ja, vi antar det i alla fall. Om någon av er känner sig svag, säg bara till mig." 

Dr. Wu satte in sitt säkerhetskort i luckan och ytterdörren öppnades med ett väsande ljud. "Bara en påminnelse: rör 
inte vid något i det här rummet. Vissa av äggen är genomträngliga för hudoljor. Och akta era huvuden. Sensorerna rör sig 
hela tiden." 

Han öppnade den inre dörren till barnkammaren och de gick in. Tim mötte ett stort öppet rum, badande i djupt 
infrarött ljus. Äggen låg på långa bord och deras bleka konturer skymdes av den susande låga dimma som täckte borden. 
Alla äggen rörde sig försiktigt, gungade. 

"Reptilägg innehåller stora mängder gula men inget vatten alls. Embryona måste hämta vatten från den omgivande 
miljön. Därav dimman." 

Dr Wu förklarade att varje bord innehöll 150 ägg och representerade en ny omgång DNA-extraktioner. Batcherna 
identifierades med nummer vid varje bord: STEG-458/2 eller TRIC-390/4. Arbetarna i barnkammaren rörde sig från ett 
ägg till ett annat i dimman till midjan, stoppade ner händerna i dimman, vände äggen varje timme och kontrollerade 
temperaturen med värmesensorer. Rummet övervakades med hjälp av TV-kameror och rörelsesensorer. En värmesensor 
rörde sig från ett ägg till ett annat, rörde vid varje ägg med en flexibel stav, piper och fortsätter sedan. 

"I det här kläckeriet har vi producerat mer än ett dussin extraktionsgrödor, vilket ger oss totalt tvåhundratrettioåtta 
levande djur. Vår överlevnadsgrad ligger någonstans runt fyra procent, och det vill vi naturligtvis förbättra. Men enligt 
datoranalysen arbetar vi med ungefär femhundra variabler: etthundratjugo miljövariabler, ytterligare tvåhundra intraägg 
och resten från själva det genetiska materialet. Våra ägg är av plast. Embryona sätts in mekaniskt och kläcks sedan här." 

"Och hur lång tid tar det att växa?" 

"Dinosaurier mognar snabbt och uppnår full storlek på två till fyra år. Därför har vi nu ett antal vuxna exemplar i 
parken." 

"Vad betyder siffrorna?" 


"Dessa koder", säger Wu, "identifierar de olika satsvisa extraktionerna av DNA. De fyra första bokstäverna 
identifierar de djur som odlas. Där borta betyder TRIC Triceratops. Och STEG betyder Stegosaurus, och så vidare." 

"Och det här bordet?" sa Grant. 

Koden löd xxxx-0001/1. Under den stod det "Förmodad Coelu". 

"Det är en ny omgång DNA", säger Wu. "Vi vet inte exakt vad som kommer att växa ut. Första gången en extraktion 
görs vet vi inte säkert vad det är för djur. Du kan se att det är märkt Presumed Coelu, så det är troligt att det är en 
coelurosaurus. En liten växtätare, om jag minns rätt. Det är svårt för mig att hålla reda på namnen. Det finns ungefär 
trehundra släkten av dinosaurier kända hittills." 

"Trehundrafyrtiosju", sa Tim. 

Grant log och sa sedan: "Är det något som kläcks nu?" 

"Inte för tillfället. Inkubationstiden varierar från djur till djur, men i allmänhet är den cirka två månader. Vi försöker 
sprida ut kläckningarna så att det blir mindre arbete för personalen på barnkammaren. Du kan föreställa dig hur det är när 
vi har hundrafemtio 


djur som föds inom några dagar - även om de flesta naturligtvis inte överlever. De här X:na ska faktiskt födas vilken dag 
som helst nu. Några andra frågor? Nej? Nej. Då går vi till barnkammaren, där de nyfödda finns." 


Det var ett runt rum, helt i vitt. Det fanns några kuvöser av den typ som används i sjukhusens barnkammare, men de 
var tomma för tillfället. Trasor och leksaker låg utspridda över golvet. En ung kvinna i vit rock satt på golvet med ryggen 
mot dem. 

"Vad har du här idag, Kathy?" frågade dr Wu. "Inte mycket", sa hon. "Bara en 

raptorunge." 

"Låt oss ta en titt." 

Kvinnan reste sig upp och gick åt sidan. Tim hörde Nedry säga: "Det ser ut som en ödla." 

Djuret på golvet var ungefär en och en halv meter långt, lika stort som en liten apa. Det var mörkgult med bruna 
ränder, som en tiger. Det hade ett ödlehuvud och en lång nos, men det stod upprätt på kraftiga bakben, balanserat av en 
tjock rak svans. Dess mindre framben viftade i luften. Den lutade huvudet åt sidan och tittade på besökarna som stirrade 
ner på den. 

"Velociraptor", sa Alan Grant med låg röst. 

"Velociraptor mongoliensis", sa Wu och nickade. "Ett rovdjur. Den här är bara sex veckor gammal." 

"Jag har precis grävt upp en raptor", sa Grant och böjde sig ner för att titta närmare. Genast sprang den lilla ödlan upp 
och hoppade över Grants huvud och in i Tims famn. 

"Hallå!" 

"De kan hoppa", sa Wu. "Bebisarna kan hoppa. Det kan de vuxna också, faktiskt." 

Tim fångade velociraptorn och höll den mot sig. Det lilla djuret vägde inte så mycket, ett halvt kilo eller två. Huden 
var varm och helt torr. Det lilla huvudet var bara några centimeter från Tims ansikte. Dess mörka, pärlformade ögon 
stirrade på honom. En liten kluven tunga rörde sig in och ut. 

"Kommer han att skada mig?" "Nej, hon är 

vänlig." 

"Är du säker på det?" frågade Gennaro med en bekymrad blick. 

"Javisst", sa Wu. "Åtminstone tills hon blir lite äldre. Men i vilket fall som helst har inte bebisarna några tänder, inte 
ens äggtänder." 

"Äggtänder?" sa Nedry. 

"De flesta dinosaurier föds med äggtänder - små horn på nästippen, som noshörningshorn, för att hjälpa dem att bryta 
sig ut ur äggen. Men det har inte raptorer. De sticker hål på äggen med sina spetsiga nosar, och sedan måste personalen 
på barnträdgården hjälpa dem ut." 

"Man måste hjälpa dem", sa Grant och skakade på huvudet. "Vad händer i det vilda?" 

"I det vilda?" 

"När de förökar sig i det vilda", sa Grant. "När de gör ett bo." 

"Åh, det kan de inte göra", sa Wu. "Inget av våra djur är kapabelt att föröka sig. Det är därför vi har den här 
barnkammaren. Det är det enda sättet att ersätta djuren i Jurassic Park." 


"Varför kan inte djuren föröka sig?" 

"Som ni kan föreställa er är det viktigt att de inte kan föröka sig", sa Wu. "Och när vi stod inför en kritisk fråga som 
denna utformade vi redundanta system. Det vill säga, vi har alltid minst två kontrollprocedurer. I det här fallet finns det 
två oberoende skäl till varför djuren inte kan föröka sig. För det första är de sterila, eftersom vi bestrålar dem med 
röntgenstrålar." 

"Och det andra skälet?" 

"Alla djuren i Jurassic Park är honor", säger Wu med ett nöjt leende. 

Malcolm sa: "Jag skulle vilja ha ett förtydligande om detta. För jag tycker att det verkar som om bestrålning är förenat 
med osäkerhet. Stråldosen kan bli fel eller riktas mot fel anatomiskt område hos djuret..." 

"Det är sant", sa Wu. "Men vi är ganska säkra på att vi har förstört gonadvävnad." 

"Och när det gäller att de alla är kvinnor", sa Malcolm, "är det kontrollerat? Är det någon som går ut och lyfter upp 
dinosauriernas kjolar för att ta en titt? Jag menar, hur kan man avgöra könet på en dinosaurie?" 

"Könsorganen varierar mellan olika arter. Det är lätt att säga på vissa, subtilt på andra. Men, för att svara på din fråga, 
anledningen till att vi vet att alla djur är honor är att vi bokstavligen gör dem till det: vi kontrollerar deras kromosomer 
och vi kontrollerar utvecklingsmiljön inom ägget. Ur bioteknisk synvinkel är honor lättare att avla fram. Du vet säkert att 
alla ryggradsdjursembryon är kvinnliga till sin natur. Vi börjar alla livet som kvinnor. Det krävs någon form av extra 
effekt - till exempel ett hormon i rätt ögonblick under utvecklingen - för att omvandla det växande embryot till en hane. 
Men om embryot lämnas åt sig självt kommer det naturligtvis att bli en kvinna. Så alla våra djur är honor. Vi tenderar att 
kalla vissa av dem för hanar - till exempel Tyrannosaurus rex; vi kallar den alla för "han" - men i själva verket är de alla 
honor. Och tro mig, de kan inte föröka sig." 


Den lilla velociraptorn sniffade på Tim och gned sedan sitt huvud mot Tims hals. Tim fnissade. 

"Hon vill att du ska mata henne", sa Wu. "Vad äter hon?" 

"Möss. Men hon har precis ätit, så vi ska inte mata henne igen på ett tag." 

Den lilla raptorn lutade sig tillbaka, stirrade på Tim och vickade på underarmarna i luften igen. Tim såg de små klorna 
på de tre fingrarna på varje hand. Sedan grävde raptorn ner sitt huvud mot hans hals igen. 

Grant kom över och tittade kritiskt på varelsen. Han rörde vid den lilla handen med tre klor. Han sa till Tim: "Har du 
något emot det?" och Tim släppte raptorn i hans händer. 

Grant vände djuret på rygg och inspekterade det medan den lilla ödlan vred och vred på sig. Sedan lyfte han upp 
djuret för att titta på dess profil, och det skrek gällt. 

"Hon gillar inte det", sa Regis. "Hon gillar inte att hållas borta från kroppskontakt..." 

Raptorn skrek fortfarande, men Grant brydde sig inte om det. Nu klämde han på svansen och kände på benen. Regis 
sa: "Dr Grant. Om ni vill vara så vänlig." 

"Jag gör henne inte illa." 


"Dr Grant. De här varelserna är inte av vår värld. De kommer från en tid då det inte fanns några människor som kunde 
knuffa och peta på dem." 

"Jag petar inte och..." 

"Dr Grant. Lägg ner henne”, sa Ed Regis. "Men..." 

"Nu." Regis började bli irriterad. 

Grant gav tillbaka djuret till Tim. Det slutade skrika. Tim kunde känna dess lilla hjärta slå snabbt mot hans bröstkorg. 

"Jag är ledsen, dr Grant", sa Regis. "Men de här djuren är känsliga i späd ålder. Vi har förlorat flera av dem i ett 
postnatalt stressyndrom, som vi tror är adrenokortikalt medierat. Ibland dör de inom fem minuter." 

Tim klappade den lilla raptorn. "Det är okej, grabben", sa han. "Allt är bra nu." Hjärtat slog fortfarande snabbt. 

"Vi tycker att det är viktigt att djuren här behandlas på det mest humana sättet", sade Regis. "Jag lovar er att ni 
kommer att få alla möjligheter att undersöka dem senare." 

Men Grant kunde inte hålla sig borta. Han rörde sig återigen mot djuret i Tims famn och tittade på det. 

Den lilla velociraptorn öppnade käkarna och väste mot Grant, i en ställning av plötsligt intensivt raseri. 

"Fascinerande", sa Grant. 

"Får jag stanna och leka med henne?" sa Tim. 

"Inte just nu", sa Ed Regis och tittade på sin klocka. "Klockan är tre och det är en bra tid för en rundtur i själva 
parken, så att du kan se alla dinosaurier i de miljöer vi har skapat för dem." 

Tim släppte velociraptorn, som rusade genom rummet, tog en trasa, stoppade den i munnen och drog i änden med sina 
små klor. 


Kontroll 


När Malcolm gick tillbaka mot kontrollrummet sa han: "Jag har en fråga till, dr Wu. Hur många olika arter har du 
skapat hittills?" 

"Jag är inte riktigt säker", sa Wu. "Jag tror att antalet för närvarande är femton. 

Femton arter. Vet du det, Ed?" 

"Ja, det är femton", sa Ed Regis och nickade. 

"Du vet inte säkert?" sa Malcolm, med en känsla av förvåning. 

Wu log. "Jag slutade räkna", sa han, "efter det första dussinet. Och du måste inse att vi ibland tror att vi har skapat ett 
djur på rätt sätt - utifrån DNA:t, som är vårt grundläggande arbete - och djuret växer i sex månader och sedan händer 
något otrevligt. Och vi inser att det finns något fel. En releaser-gen fungerar inte. Ett hormon frigörs inte. Eller något 
annat problem i utvecklingssekvensen. Så vi måste gå tillbaka till ritbordet med det djuret, så att säga." Han ler. "En gång 
i tiden trodde jag att jag hade mer än tjugo arter. Men nu är det bara femton." 

"Och är en av de femton arterna en..." Malcolm vände sig till Grant. 


"Vad hette den?" "Procompsognathus", sa Grant. 

"Du har gjort några prokompsognathus, eller vad de nu kallas?" frågade Malcolm. 

"Åh ja", sa Wu omedelbart. "Compys är mycket utmärkande djur. Och vi tillverkade ett ovanligt stort antal av dem." 

"Hur kommer det sig?" 

"Vi vill att Jurassic Park ska vara en så verklig miljö som möjligt - så autentisk som möjligt - och 
procompsognathiderna är riktiga asätare från juraperioden. Ungefär som schakaler. Så vi ville ha compyerna här för att 
städa upp." 

"Du menar att göra dig av med kadaver?" 

"Ja, om det fanns några. Men med bara tvåhundratrettiotalet djur i vår totala population har vi inte många kadaver", 
säger Wu. "Det var inte det primära målet. Vi ville faktiskt ha compyerna för en helt annan typ av avfallshantering." 

"Vilket var?" 

"Jo", sade Wu, "vi har några mycket stora växtätare på den här ön. Vi har specifikt försökt att inte föda upp de största 
sauropoderna, men trots det har vi flera djur på över trettio ton som går omkring där ute, och många andra på mellan fem 
och tio ton. Det ger oss två problem. Det ena är att mata dem, och vi måste faktiskt importera mat till ön varannan vecka. 
Det finns inte en chans att en så här liten ö kan försörja dessa djur under någon längre tid. 

"Men det andra problemet är avfallet. Jag vet inte om du någonsin har sett elefantspillning", säger Wu, "men den är 
rejäl. Varje spår är ungefär lika stort som en fotboll. Föreställ dig spillningen från en brontosaurie, tio gånger så stor. 
Föreställ dig nu spillningen från en flock av sådana djur, som vi har här. Och de största djuren smälter inte sin mat 
särskilt bra, så de utsöndrar en hel del. Och under de sextio miljoner år som gått sedan dinosaurierna försvann, försvann 
tydligen också de bakterier som är specialiserade på att bryta ned deras avföring. Åtminstone är sauropodernas avföring 
inte lätt att bryta ner." 

"Det är ett problem", sa Malcolm. 

"Det försäkrar jag dig att det är", sa Wu utan att le. "Vi hade ett jäkla sjå med att försöka lösa det. Du vet säkert att det 
1 Afrika finns en särskild insekt, dyngbaggen, som äter elefantavföring. Många andra stora arter har associerade varelser 
som har utvecklats för att äta deras exkrementer. Det visar sig att compys äter avföringen från stora växtätare och 
redigerar den. Och compys spillning bryts lätt ner av nutida bakterier. Så med tillräckligt många compys var vårt 
problem löst." 

"Hur många compys gjorde du?" 

"Jag har glömt exakt, men jag tror att målpopulationen var femtio djur. Och vi uppnådde det, eller nästan. I tre 
omgångar. 

Vi gjorde en omgång var sjätte månad tills vi hade antalet." "Femtio djur", sa Malcolm, "är 

mycket att hålla reda på." 

"Kontrollrummet är byggt för att göra just det. De kommer att visa dig hur det går till." "Det är jag säker på", sa 

Malcolm. "Men om en av de här compyerna skulle rymma från 
Ö, för att komma bort ..." 


"De kan inte komma undan." 

"Jag vet det, men om man nu gjorde det..." 

"Du menar som det djur som hittades på stranden?" sa Wu och höjde på ögonbrynen. "Det som bet den amerikanska 
flickan?" 

"Ja, till exempel." 

"Jag vet inte vad förklaringen till det där djuret är", säger Wu. "Men jag vet att det omöjligen kan vara ett av våra, av 
två skäl. För det första kontrollrutinerna: våra djur räknas med dator varannan minut. Om ett djur skulle saknas skulle vi 
veta det direkt." 

"Och det andra skälet?" 

"Fastlandet ligger mer än hundra mil bort. Det tar nästan en dag att ta sig dit med båt. Och i världen utanför kommer 
våra djur att dö inom tolv timmar", säger Wu. 

"Hur vet du det?" 

"För att jag har sett till att det är just det som kommer att hända", sa Wu och visade till slut ett spår av irritation. "Hör 
på, vi är inte dumma. Vi förstår att det här är förhistoriska djur. De är en del av en försvunnen ekologi - en komplex väv 
av liv som utrotades för miljontals år sedan. De kanske inte har några rovdjur i den moderna världen, inga kontroller av 
deras tillväxt. Vi vill inte att de ska överleva i det vilda. Så jag har gjort dem lysinberoende. Jag satte in en gen som gör 
ett enda felaktigt enzym i proteinmetabolismen. Som ett resultat kan djuren inte tillverka aminosyran lysin. De måste få i 
sig den utifrån. Om de inte får en riklig dietär källa av exogent lysin - som vi tillhandahåller i tablettform - kommer de att 
gå in i koma inom tolv timmar och dö. Dessa djur är genetiskt konstruerade för att inte kunna överleva i den verkliga 
världen. De kan bara leva här i Jurassic Park. De är inte fria alls. De är i princip våra fångar." 


"Här är kontrollrummet", sa Ed Regis. "Nu när du vet hur djuren tillverkas vill du säkert se kontrollrummet för själva 
parken innan vi går ut på..." 

Han stannade. Genom det tjocka glasfönstret var rummet mörkt. Skärmarna var avstängda, förutom tre som visade 
snurrande siffror och bilden av en stor båt. 

"Vad är det som händer?" sa Ed Regis. "Åh fan, de dockar." "Dockar?" 

"Varannan vecka kommer försörjningsbåten in från fastlandet. En av de saker som den här ön inte har är en bra hamn, 
eller ens en bra docka. Det är lite knepigt att få in fartyget när det är grov sjö. Det kan ta några minuter." Han knackade 
på fönstret, men männen där inne brydde sig inte. "Jag antar att vi får vänta, då." 

Ellie vände sig till dr Wu. "Du nämnde tidigare att ibland skapar man ett djur och det verkar vara bra, men när det 
växer visar det sig vara bristfälligt..." 

"Ja", sa Wu. "Jag tror inte att det finns något sätt att komma runt det. Vi kan duplicera DNA:t, men det är mycket 
timing i utvecklingen, och vi vet inte om allt fungerar om vi inte faktiskt ser ett djur utvecklas korrekt." 

Grant sa: "Hur vet du om det utvecklas rätt? Ingen har någonsin sett de här djuren förut." 


Wu log. "Jag har ofta funderat på det. Jag antar att det är lite av en paradox. Så småningom, hoppas jag, kommer 
paleontologer som du att jämföra våra djur med fossila fynd för att verifiera utvecklingssekvensen." 

Ellie sa: "Men djuret vi just såg, velociraptorn - du sa att det var en 
mongoliensis?" 

"Från platsen där bärnstenen finns", sa Wu. "Den är från Kina." 

"Intressant", sa Grant. "Jag höll just på att gräva upp en liten antirrhopus. Finns det några fullvuxna raptorer här?" 

"Ja", sa Ed Regis utan att tveka. "Åtta vuxna honor. Det är honorna som är de riktiga jägarna. De är flockjägare, du 
vet." 

"Kommer vi att få se dem på turnén?" 


"Nej", sa Wu och såg plötsligt obekväm ut. Och det blev en pinsam paus. Wu tittade på Regis. 

"Inte på ett tag", sa Regis glatt. "Velociraptorerna har inte integrerats i parkmiljön ännu. Vi håller dem i ett hägn." 

"Kan jag få träffa dem där?" sa Grant. 

"Javisst, naturligtvis. Faktum är att medan vi väntar" - han tittade på sin klocka - "kanske du vill gå runt och ta en titt 
på dem." 

"Det skulle jag verkligen", sa Grant. "Absolut", sa Ellie. 

"Jag vill också följa med", sa Tim ivrigt. 

"Gå bara runt på baksidan av byggnaden, förbi stödanläggningen, så ser du fållan. Men gå inte för nära stängslet. Vill 
du också följa med?" sa han till flickan. 

"Nej", sa Lex. Hon tittade värderande på Regis. "Vill du spela lite pickle? Kasta några?" 

"Javisst", sa Ed Regis. "Du och jag kan väl gå ner och göra det medan vi väntar på att kontrollrummet ska öppna?" 


Grant gick med Ellie och Malcolm runt baksidan av huvudbyggnaden, och barnet följde med. Grant gillade barn - det 
var omöjligt att inte gilla en grupp som var så öppet entusiastisk över dinosaurier. Grant brukade titta på barn på museer 
när de stirrade med öppen mun på de stora skeletten som reste sig ovanför dem. Han undrade vad deras fascination 
egentligen stod för. Till slut kom han fram till att barnen gillade dinosaurier för att dessa gigantiska varelser 
personifierade den okontrollerbara kraften hos en övermäktig auktoritet. De var symboliska föräldrar. Fascinerande och 
skrämmande, precis som föräldrar. Och barnen älskade dem, precis som de älskade sina föräldrar. 

Grant misstänkte också att det var därför som även små barn lärde sig namnen på dinosaurier. Han blev alltid lika 
förvånad när en treåring skrek: "Stegosaurus!" Att säga dessa komplicerade namn var ett sätt att utöva makt över 
jättarna, ett sätt att ha kontroll. 

"Vad vet du om Velociraptor?" Grant frågade Tim. Han försökte bara konversera. 

"Det är en liten köttätare som jagade i flock, som Deinonychus", säger Tim. 


"Det stämmer", sa Grant, "även om Deinonychus nu anses vara en av velociraptorerna. Och bevisen för flockjakt är 
helt och hållet indicier. Det härrör delvis från djurens utseende, som är snabba och starka, men små 


för att vara dinosaurier, bara mellan 100 och 50 kilo vardera. Vi antar att de jagade i grupp om de skulle kunna fälla 
större byten. Och det finns några fossila fynd där ett enda stort bytesdjur är associerat med flera raptorskelett, vilket tyder 
på att de jagade i flock. Och raptorerna var naturligtvis storhjärniga, mer intelligenta än de flesta dinosaurier." 

"Hur intelligent är det?" frågade Malcolm. 

"Det beror på vem man pratar med", säger Grant. "Precis som paleontologerna har kommit till insikt om att 
dinosaurierna förmodligen var varmblodiga, börjar många av oss tro att en del av dem också kan ha varit ganska 
intelligenta. Men ingen vet säkert." 

De lämnade besöksområdet bakom sig och snart hörde de det höga brummandet från generatorer och kände den svaga 
lukten av bensin. De passerade en dunge med palmer och såg ett stort, lågt betongskjul med ståltak. Ljudet verkade 
komma därifrån. De tittade in i skjulet. 

"Det måste vara en generator", sa Ellie. "Den är stor", sa Grant 

och tittade in. 

Kraftverket sträckte sig faktiskt två våningar under marknivån: ett stort komplex av gnisslande turbiner och 
rörledningar som löpte ner i jorden, upplysta av skarpa elektriska glödlampor. "De kan inte behöva allt det här bara för 
en resort", sa Malcolm. "De genererar tillräckligt med kraft här för en liten stad." 

"Kanske för datorerna?" "Kanske." 

Grant hörde bräkande och gick norrut några meter. Han kom till en djurinhägnad med getter. Genom en snabb räkning 
uppskattade han att det fanns femtio eller sextio getter. 

"Vad är det där för?" frågade Ellie. "Det vet jag inte." 

"Antagligen matar de dinosaurierna med dem", sa Malcolm. 

Gruppen gick vidare och följde en grusväg genom en tät bambulund. Längst bort kom de till ett tolv meter högt 
kedjelänkstängsel i dubbla lager, med spiraler av taggtråd högst upp. Det fanns ett elektriskt surr längs det yttre staketet. 

Bortom stängslen såg Grant täta kluster av stora ormbunkar, två meter höga. Han hörde ett snarkande ljud, ett slags 
snusande. Sedan ljudet av knarrande fotsteg som kom närmare. 

Sedan en lång tystnad. 

"Jag ser ingenting", viskade Tim till slut. "Ssssh." 

Grant väntade. Flera sekunder passerade. Flugor surrade i luften. Han såg fortfarande ingenting. 

Ellie knackade honom på axeln och pekade. 

Bland ormbunkarna såg Grant huvudet av ett djur. Det var orörligt, delvis dolt i bladverket, och de två stora mörka 
ögonen tittade kallt på dem. 

Huvudet var två meter långt. Från en spetsig nos löpte en lång rad tänder tillbaka till hörselgången som fungerade som 
ett öra. Huvudet påminde honom om en stor ödla, eller kanske en krokodil. Ögonen blinkade inte och djuret rörde sig 
inte. Dess hud var läderartad, med en småstenig textur, och i princip samma 


färg som spädbarnets: gulbrun med mörkare rödaktiga markeringar, som ränderna på en tiger. 

Medan Grant tittade på sträckte sig en enda framben upp mycket långsamt för att dela ormbunkarna bredvid djurets 
ansikte. Lemmen, såg Grant, var kraftigt musklad. Handen hade tre greppande fingrar som alla slutade i böjda klor. 
Handen sköt försiktigt, långsamt, ormbunkarna åt sidan. 

Grant kände en kyla och tänkte: "Han jagar oss. 

För ett däggdjur som människan var det något obeskrivligt främmande med reptilernas sätt att jaga sitt byte. Inte 
undra på att män hatade reptiler. Stillheten, kylan och tempot var helt fel. Att vara bland alligatorer eller andra stora 
reptiler var att bli påmind om en annan sorts liv, en annan sorts värld, som nu försvunnit från jorden. Djuret insåg förstås 
inte att det hade blivit upptäckt, att det... 

Attacken kom plötsligt, från vänster och höger. Anstormande rovfåglar avverkade de tio metrarna till staketet med en 
chockerande hastighet. Grant hade ett suddigt intryck av kraftfulla, två meter höga kroppar, styva balanserande svansar, 
lemmar med böjda klor, öppna käkar med rader av taggiga tänder. 

Djuren morrade när de kom fram och hoppade sedan upp i luften och lyfte sina bakben med sina stora dolkklor. Sedan 
slog de i staketet framför sig och slungade iväg dubbla skurar av heta gnistor. 

Velociraptorerna föll baklänges till marken och väste. Besökarna rörde sig fascinerat framåt. Först då gick det tredje 
djuret till attack, hoppade upp och träffade staketet i brösthöjd. Tim skrek av skräck när gnistorna exploderade runt 
omkring honom. Varelserna morrade, ett lågt reptilaktigt väsande ljud, och hoppade tillbaka bland ormbunkarna. Sedan 
var de borta och lämnade efter sig en svag lukt av förruttnelse och en hängande, frän rök. 

"Herrejävlar", sa Tim. 

"Det gick så fort", sa Ellie. 

"Flockjägare", sa Grant och skakade på huvudet. "Flockjägare för vilka bakhåll är en instinkt... Fascinerande." 

"Jag skulle inte vilja kalla dem oerhört intelligenta", säger Malcolm. 

På andra sidan staketet hörde de snarkningar i palmerna. Flera huvuden stack sakta ut ur lövverket. Grant räknade till 
tre... fyra... fem... Djuren tittade på dem. Stirrade kallt. 

En svart man i overall kom springande fram till dem. "Är ni okej?" "Vi är okej", sa Grant. 

"Larmet utlöstes." Mannen tittade på staketet, buckligt och förkolnat. "Attackerade de dig?" 

"Tre av dem gjorde det, ja." 

Den svarte mannen nickade. "De gör så hela tiden. Träffar stängslet, får en chock. 

De verkar aldrig ha något emot det." 

"De är inte så smarta, va?" sa Malcolm. 

Den svarte mannen tog en paus. Han kisade mot Malcolm i eftermiddagsljuset. "Var glad för det där staketet, senor", 
sa han och vände sig bort. 


Från början till slut kan hela attacken inte ha tagit mer än sex sekunder. Grant försökte fortfarande att organisera sina 
intryck. Hastigheten var häpnadsväckande - djuren var så snabba att han knappt hade sett dem röra sig. 

När Malcolm gick tillbaka sa han: "De är anmärkningsvärt snabba." 

"Ja", sa Grant. "Mycket snabbare än någon annan levande reptil. En alligator kan förflytta sig snabbt, men bara över 
en kort sträcka - en meter eller två. Stora ödlor som de två meter långa komodovaranerna i Indonesien har uppmätts till 
50 kilometer i timmen, tillräckligt snabbt för att köra över en människa. Och de dödar människor hela tiden. Men jag 
skulle gissa att djuret bakom staketet var mer än dubbelt så snabbt." 

"Gepardhastighet", sa Malcolm. "Sextio, sjuttio miles i timmen." "Exakt." 

"Men de verkade pila framåt", sa Malcolm. "Ungefär som fåglar." 

"Ja." I den moderna världen är det bara mycket små däggdjur, som den kobrabekämpande mungon, som har så snabba 
svar. Små däggdjur, och naturligtvis fåglar. Den ormjagande sekreterarfågeln i Afrika, eller kasuaren. Faktum är att 
velociraptorn förmedlade exakt samma intryck av dödlig, snabb hotfullhet som Grant hade sett hos kasuaren, den 
kloförsedda strutsliknande fågeln från Nya Guinea. 

"Så de här velociraptorerna ser ut som reptiler, med reptilernas hud och allmänna utseende, men de rör sig som fåglar, 
med fåglarnas hastighet och rovdjursintelligens. Är det allt?" sa Malcolm. 

"Ja," sa Grant. "Jag skulle säga att de uppvisar en blandning av egenskaper." "Förvånar det 

dig?" 

"Inte riktigt", säger Grant. "Det ligger faktiskt ganska nära vad paleontologerna trodde för länge sedan." 

När de första jättelika benen hittades på 1820- och 1830-talen kände sig forskarna tvungna att förklara dem som att de 
tillhörde en överdimensionerad variant av en modern art. Detta eftersom man trodde att ingen art någonsin kunde utrotas, 
eftersom Gud inte skulle tillåta att någon av hans skapelser dog. 

Så småningom stod det klart att denna föreställning om Gud var felaktig och att benen tillhörde utdöda djur. Men 
vilken typ av djur? 

År 1842 kallade Richard Owen, den tidens ledande brittiska anatom, dem för Dinosauria, vilket betyder 
"fruktansvärda ödlor". Owen insåg att dinosaurierna verkade kombinera drag från ödlor, krokodiler och fåglar. Framför 
allt var dinosauriernas höfter fågelliknande, inte ödleliknande. Och till skillnad från ödlorna verkade många dinosaurier 
stå upprätt. Owen föreställde sig att dinosaurierna var snabba och aktiva varelser, och hans uppfattning var vedertagen 
under de kommande fyrtio åren. 

Men när verkligt gigantiska fynd gjordes - djur som hade vägt hundra ton i levande livet - började forskarna föreställa 
sig dinosaurierna som dumma, långsamma jättar som var ämnade att utrotas. Bilden av den tröga reptilen dominerade 
gradvis över bilden av den snabbrörliga fågeln. På senare år hade forskare som Grant börjat svänga tillbaka mot idén om 
mer aktiva dinosaurier. Grants kollegor såg honom som radikal i sin uppfattning om dinosauriernas beteende. Men nu var 
han tvungen att erkänna att hans egen uppfattning inte alls stämde överens med verkligheten hos dessa stora, otroligt 
snabba jägare. 

"Egentligen var det jag ville komma fram till", sa Malcolm, "det här: Är det ett övertalande djur för dig? Är det i 
själva verket en dinosaurie?" 

"Jag skulle säga det, ja." 


"Och det samordnade attackbeteendet..." 

"Det var väntat", sa Grant. Enligt fossilfynden kunde flockar av velociraptorer fälla djur som vägde flera hundra kilo, 
som Tenontosaurus, som kunde springa lika snabbt som en häst. Samordning skulle krävas. 

"Hur gör de det, utan språk?" 

"Åh, språk är inte nödvändigt för samordnad jakt", sa Ellie. "Schimpanser gör det hela tiden. En grupp schimpanser 
förföljer en apa och dödar den. All kommunikation sker med ögonen." 

"Och attackerade dinosaurierna oss i själva verket?" "Ja." 

"De skulle döda oss och äta oss om de kunde?" sa Malcolm. "Jag tror det." 

"Anledningen till att jag frågar", sa Malcolm, "är att jag har hört att stora rovdjur som lejon och tigrar inte föds som 
människoätare. Är inte det sant? De här djuren måste någonstans på vägen lära sig att människor är lätta att döda. Först 
efteråt blir de människodödare." 

"Ja, jag tror att det är sant", sa Grant. 


"De här dinosaurierna måste vara ännu mer motsträviga än lejon och tigrar. De kommer ju från en tid innan människor 
- eller ens stora däggdjur - överhuvudtaget existerade. Gud vet vad de tänker när de ser oss. Så jag undrar: har de någon 
gång lärt sig att människor är lätta att döda?" 

Gruppen blev tyst när de gick. 

"I vilket fall som helst", sa Malcolm, "skulle jag vara mycket intresserad av att se kontrollrummet nu." 


Version 4.4 


"Fanns det några problem med gruppen?" Hammond frågade. "Nej", sa Henry Wu, "det var 
inga problem alls." 
"Accepterade de din förklaring?" 


"Varför skulle de inte göra det?" sa Wu. "Det hela är ganska enkelt, i stora drag. Det är bara detaljerna som blir 
knepiga. Och jag ville prata om detaljerna med dig i dag. Du kan se det som en fråga om estetik." 

John Hammond rynkade på näsan, som om han kände lukten av något obehagligt. "Estetik?" upprepade han. 

De stod i vardagsrummet i Hammonds eleganta bungalow, som låg inbäddad bland palmer i parkens norra del. 
Vardagsrummet var luftigt och bekvämt, utrustat med ett halvdussin videomonitorer som visade djuren i parken. Filen 
som Wu hade tagit med sig, stämplad ANIMAL DEVELOPMENT: VERSION 444, låg på soffbordet. 

Hammond tittade på honom på det där tålmodiga, faderliga sättet. Wu, trettiotre år gammal, var mycket medveten om 
att han hade arbetat för Hammond under hela sitt yrkesverksamma liv. Hammond hade anställt honom direkt efter 
forskarskolan. 


"Naturligtvis finns det också praktiska konsekvenser", sade Wu. "Jag tycker verkligen att ni ska överväga mina 
rekommendationer för fas två. 

Vi borde gå över till version 4.4." 

"Du vill ersätta alla nuvarande djur?" Hammond sa. "Ja, det vill jag." 

"Varför? Vad är det för fel på dem?" 


"Ingenting", sa Wu, "förutom att de är riktiga dinosaurier." 

"Det var vad jag bad om, Henry", sa Hammond och log. "Och det är vad du gav mig." 

"Jag vet", sa Wu. "Men du förstår..." Han gjorde en paus. Hur skulle han kunna förklara det här för Hammond? 
Hammond besökte nästan aldrig ön. Och det var en märklig situation som Wu försökte förmedla. "Just nu, när vi står här, 
är det nästan ingen i världen som någonsin har sett en riktig dinosaurie. Ingen vet hur de verkligen ser ut." 

"Ja..." 

"De dinosaurier vi har nu är verkliga", sa Wu och pekade på skärmarna runt om i rummet, "men på vissa sätt är de 
otillfredsställande. Inte övertygande. Jag skulle kunna göra dem bättre." 

"Bättre på vilket sätt?" 

"För det första rör de sig för snabbt", säger Henry Wu. "Folk är inte vana vid att se stora djur som är så snabba. Jag är 
rädd att besökarna ska tycka att dinosaurierna ser ut att ha fått upp farten, som en film som springer för fort." 

"Men, Henry, det här är riktiga dinosaurier. Du sa det själv." 

"Jag vet", sa Wu. "Men vi skulle lätt kunna avla fram långsammare, mer domesticerade dinosaurier." 

"Domesticerade dinosaurier?" Hammond fnös. "Ingen vill ha tama dinosaurier, Henry. De vill ha den äkta varan." 

"Men det är det som är min poäng", sa Wu. "Jag tror inte att de gör det. De vill se sina förväntningar, och det är något 
helt annat." 

Hammond rynkade pannan. 

"Du sa själv, John, att den här parken är underhållning", sa Wu. "Och underhållning har inget med verkligheten att 
göra. Underhållning står i motsatsförhållande till verkligheten." 

Hammond suckade. "Nu, Henry, ska vi ha ännu en av dessa abstrakta diskussioner? Du vet att jag gillar att hålla det 
enkelt. Dinosaurierna vi har nu är verkliga och..." 

"Tja, inte precis", sa Wu. Han gick runt i vardagsrummet och pekade på monitorerna. "Jag tycker inte att vi ska lura 
oss själva. Vi har inte återskapat det förflutna här. Det förflutna är borta. Det kan aldrig återskapas. Vad vi har gjort är att 
rekonstruera det förflutna - eller åtminstone en version av det förflutna. Och jag säger att vi kan göra en bättre version." 

"Bättre än på riktigt?" 

"Varför inte?" sa Wu. "När allt kommer omkring är dessa djur redan modifierade. Vi har satt in gener för att göra dem 
patenterbara och för att göra dem lysinberoende. Och vi har gjort allt vi kan för att främja tillväxt och påskynda 
utvecklingen till vuxen ålder." 

Hammond ryckte på axlarna. "Det var oundvikligt. Vi ville inte vänta. Vi har investerare att tänka på." 


"Självklart. Men jag säger bara, varför stanna där? Varför inte gå vidare och göra exakt den typ av dinosaurie som vi 
vill se? En som är mer acceptabel för besökarna och en som är lättare för oss att hantera? En långsammare, mer foglig 
version för vår park?" 

Hammond rynkade pannan. "Men då skulle dinosaurierna inte vara verkliga." 

"Men de är inte verkliga nu", sa Wu. "Det är det jag försöker säga dig. Det finns ingen verklighet här." Han ryckte 
hjälplöst på axlarna. Han kunde se att han inte nådde fram. Hammond hade aldrig varit intresserad av tekniska detaljer, 
och kärnan i argumentet var teknisk. Hur skulle han kunna förklara för Hammond att det fanns DNA-bortfall, lappar och 
luckor i sekvensen som Wu hade tvingats fylla i genom att göra de bästa gissningar han kunde, men ändå bara gissningar. 
Dinosauriernas DNA var som gamla fotografier som hade retuscherats, i princip samma som originalet men på vissa 
ställen reparerade och förtydligade, och som ett resultat -" 

"Nu, Henry", sa Hammond och lade sin arm runt Wus axel. "Om du inte har något emot att jag säger det, så tror jag 
att du börjar få kalla fötter. Du har arbetat mycket hårt under en lång tid, och du har gjort ett helvetes jobb - ett helvetes 
jobb - och det är äntligen dags att avslöja för några människor vad du har gjort. Det är naturligt att vara lite nervös. Att 
ha vissa tvivel. Men jag är övertygad om, Henry, att världen kommer att bli helt nöjd. Helt och hållet nöjd." 

Medan han talade, styrde Hammond honom mot dörren. 

"Men, John", sa Wu. "Minns du 1987, när vi började bygga inneslutningsanordningarna? Vi hade inga fullvuxna 
vuxna ännu, så vi var tvungna att förutse vad vi skulle behöva. Vi beställde stora elchockpistoler, bilar med 
boskapspådrivare monterade på, vapen som spränger elektriska nät. Allt specialbyggt enligt våra specifikationer. Vi har 
en hel rad av enheter nu - och de är alla för långsamma. Vi måste göra några justeringar. Du vet att Muldoon vill ha 
militär utrustning: LAW-missiler och laserstyrda enheter?" 

"Låt oss lämna Muldoon utanför det här", sa Hammond. "Jag är inte orolig. Det är bara ett zoo, Henry." 

Telefonen ringde och Hammond gick för att svara. Wu försökte tänka ut ett annat sätt att driva sitt fall. Men faktum 
var att Jurassic Park efter fem långa år närmade sig sitt slut, och John Hammond lyssnade inte på honom längre. 


Det hade funnits en tid då Hammond lyssnade mycket uppmärksamt på Wu. Särskilt när han först hade rekryterat 
honom, på den tiden då Henry Wu var en tjugoåttaårig doktorand som tog sin doktorsexamen vid Stanford i Norman 
Athertons laboratorium. 

Athertons död hade kastat laboratoriet in i förvirring och sorg; ingen visste vad som skulle hända med finansieringen 
eller doktorandprogrammen. Det rådde stor osäkerhet och folk oroade sig för sina karriärer. 

Två veckor efter begravningen kom John Hammond för att träffa Wu. Alla i labbet visste att Atherton hade haft ett 
visst samröre med Hammond, även om detaljerna aldrig var helt klara. Men Hammond hade närmat sig Wu med en 
direkthet som Wu aldrig glömde. 


"Norman har alltid sagt att du är den bästa genetikern i hans labb", sa han. "Vad har du för planer nu?" 

"Jag vet inte. Forskning." 

"Vill du ha en tid på universitetet?" "Ja." 

"Det är ett misstag", sa Hammond snabbt. "Åtminstone om du respekterar din talang." Wu hade blinkat. "Varför?" 

"För låt oss inse fakta", säger Hammond. "Universiteten är inte längre landets intellektuella centrum. Själva idén är 
absurd. Universiteten är bakvattnet. Se inte så förvånad ut. Jag säger inget som du inte redan vet. Sedan andra 
världskriget har alla de verkligt viktiga upptäckterna gjorts i privata laboratorier. Lasern, transistorn, poliovaccinet, 
mikrochipet, hologrammet, persondatorn, magnetisk resonanstomografi, datortomografi - listan kan göras hur lång som 
helst. Det är helt enkelt inte på universiteten det händer längre. Och det har de inte varit på fyrtio år. Om man vill göra 
något viktigt inom datorer eller genetik går man inte till ett universitet. Kära nån, nej." 

Wu fann att han var mållös. 

"Herregud", sa Hammond, "vad måste man gå igenom för att starta ett nytt projekt? Hur många bidragsansökningar, 
hur många formulär, hur många godkännanden? Styrgruppen? Avdelningens ordförande? Universitetets resurskommitté? 
Hur får man mer arbetsutrymme om man behöver det? Fler assistenter om det behövs? Hur lång tid tar allt det där? En 
briljant man kan inte slösa bort dyrbar tid på blanketter och kommittéer. Livet är för kort och DNA för långt. Du vill göra 
ditt avtryck. Om du vill få något gjort ska du hålla dig borta från universiteten." 

På den tiden ville Wu desperat göra sitt avtryck. John Hammond hade hans fulla uppmärksamhet. 

"Jag pratar om arbete", fortsatte Hammond. "Verklig prestation. Vad behöver en vetenskapsman för att arbeta? Han 
behöver tid och han behöver pengar. Jag talar om att ge dig ett femårigt åtagande och tio miljoner dollar om året i 
finansiering. Femtio miljoner dollar, och ingen säger åt dig hur du ska spendera dem. Du bestämmer. Alla andra ska bara 
hålla sig ur vägen." 

Det lät för bra för att vara sant. Wu var tyst en lång stund. Till slut sa han: "I utbyte mot vad?" 

"För att ha försökt med det omöjliga", sa Hammond. "För att du försöker med något som förmodligen inte går att 
göra." 

"Vad innebär det?" 

"Jag kan inte ge dig några detaljer, men det handlar om kloning av reptiler." 

"Jag tror inte att det är omöjligt", säger Wu. "Reptiler är lättare än däggdjur. Kloning är förmodligen bara tio, femton 
år bort. Förutsatt att det görs några grundläggande framsteg." 

"Jag har fem år på mig", sa Hammond. "Och en hel del pengar för den som vill göra ett försök nu." 

"Är mitt arbete publicerbart?" "Så småningom." 

"Inte omedelbart?" "Nej." 

"Men så småningom publicerbart?" Wu frågade och höll fast vid denna punkt. 


Hammond hade skrattat. "Oroa er inte. Om du lyckas kommer hela världen att få veta vad du har gjort, det lovar jag 
dig." 
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Och nu verkade det som om hela världen verkligen skulle få veta, tänkte Wu. Efter fem år av extraordinära 
ansträngningar var de bara ett år från att öppna parken för allmänheten. Naturligtvis hade dessa år inte gått precis som 
Hammond hade lovat. Wu hade haft en del människor som sagt åt honom vad han skulle göra, och många gånger hade 
han utsatts för fruktansvärda påtryckningar. Och själva arbetet hade förändrats - det var inte ens kloning av reptiler när 
man började förstå att dinosaurier var så lika fåglar. Det var kloning av fåglar, en helt annan sak. Mycket svårare. Och 
under de senaste två åren hade Wu främst varit en administratör som övervakade forskarlag och banker med datorstyrda 
gensekvenseringsapparater. Administration var inte den typ av arbete han tyckte om. Det var inte vad han hade 
förhandlat om. 

Ändå hade han lyckats. Han hade gjort det som ingen riktigt trodde var möjligt, åtminstone inte på så kort tid. Och 
Henry Wu tyckte att han borde ha några rättigheter, något att säga till om i det som hände, i kraft av sin expertis och sina 
ansträngningar. Istället fann han att hans inflytande minskade för varje dag som gick. Dinosaurierna existerade. 
Procedurerna för att få tag på dem var utarbetade till den grad att de var rutinmässiga. Tekniken var mogen. Och John 
Hammond behövde inte Henry Wu längre. 

"Det borde gå bra", sa Hammond och pratade i telefonen. Han lyssnade en stund och log sedan mot Wu. "Okej. Ja, det 
är bra. Bra," Han hängde upp. "Var var vi, Henry?" 

"Vi pratade om fas två", säger Wu. 

"Åh, ja. Vi har gått igenom en del av det här förut, Henry-" "Jag vet, men du inser 

inte-" 

"Ursäkta mig, Henry", sa Hammond, med en antydan till otålighet i rösten. "Jag inser det. Och jag måste säga dig 
uppriktigt, Henry. Jag ser ingen anledning att förbättra verkligheten. Varje förändring vi har gjort i genomet har tvingats 
på oss av lag eller nödvändighet. Vi kan komma att göra andra förändringar i framtiden, för att motstå sjukdomar eller av 
andra skäl. Men jag tycker inte att vi ska förbättra verkligheten bara för att vi tror att den är bättre på det sättet. Vi har 
riktiga dinosaurier där ute nu. Det är vad folk vill se. Och det är vad de borde se. Det är vår skyldighet, Henry. Det är 
ärligt, Henry." 

Och leende öppnade Hammond dörren så att han kunde gå. 


Kontroll 


Grant tittade på alla datorskärmar i det mörklagda kontrollrummet och kände sig irriterad. Grant gillade inte datorer. 
Han visste att det gjorde honom gammalmodig, daterad som forskare, men han brydde sig inte. En del av dem som 
arbetade för honom hade en verklig känsla för datorer, en intuition. Grant kände aldrig det. Han tyckte att datorer var 
främmande, mystifierande maskiner. Till och med den grundläggande skillnaden mellan ett operativsystem och en 
applikation gjorde honom förvirrad och 


Han var bokstavligen vilse i en främmande geografi som han inte ens förstod sig på. Men han märkte att Gennaro hade 
det alldeles utmärkt, och Malcolm verkade vara i sitt rätta element och gjorde små sniffande ljud, som en blodhund på 
spåren. 

"Vill du veta något om kontrollmekanismer?" sa John Arnold och vände sig om i sin stol i kontrollrummet. 
Chefsingenjören var en smal, spänd, kedjerökande man i fyrtiofemårsåldern. Han kisade mot de andra i rummet. "Vi har 
otroliga kontrollmekanismer”, sa Arnold och tände en cigarett till. 

"Till exempel", sa Gennaro. 

"Till exempel spårning av djur." Arnold tryckte på en knapp på sin konsol, och den vertikala glaskartan lyste upp med 
ett mönster av taggiga blå linjer. "Det är vår juvenila T-rex. Den lilla rexen. Alla hans rörelser i parken under de senaste 
24 timmarna." Arnold tryckte på knappen igen. "Föregående tjugofyra." Och igen. "Föregående tjugofyra." 

Linjerna på kartan blev tätt överlagrade, som ett barns klotter. Men klottret var lokaliserat till ett enda område, nära 
lagunens sydöstra sida. 

"Man får en känsla av hans hemområde över tid", säger Arnold. "Han är ung, så han håller sig nära vattnet. Och han 
håller sig borta från den stora vuxna rexen. Om man sätter upp den stora rexen och den lilla rexen ser man att deras vägar 
aldrig korsas." 

"Var är den stora rexen just nu?" frågade Gennaro. 

Arnold tryckte på ytterligare en knapp. Kartan rensades och en enda lysande punkt med ett kodnummer dök upp på 
fälten nordväst om lagunen. "Han är precis där." 

"Och den lilla rexen?" 

"Jag kan visa dig vartenda djur i parken", sa Arnold. Kartan började lysa upp som en julgran, dussintals ljuspunkter, 
var och en märkt med ett kodnummer. "Det är tvåhundratrettioåtta djur just nu." 

"Hur exakt?" 

"Inom en meter." Arnold drog ett bloss på cigaretten. "Låt oss säga så här: du kör ut i ett fordon och du kommer att 
hitta djuren precis där, exakt som de visas på kartan." 

"Hur ofta uppdateras det här?" "Var trettionde sekund." 

"Ganska imponerande", sa Gennaro. "Hur går det till?" 

"Vi har rörelsesensorer överallt i parken", säger Arnold. "De flesta är fast anslutna, vissa har radiotelemeter. 
Rörelsesensorer brukar förstås inte avslöja vilken art det rör sig om, men vi får bildigenkänning direkt från videon. Även 
när vi inte tittar på videomonitorerna gör datorn det. Och kontrollerar var alla är." 

"Gör datorn nånsin ett misstag?" 

"Bara med bebisarna. De blandas ihop ibland, eftersom det är så små bilder. Men vi bryr oss inte om det. Bebisarna 
håller sig nästan alltid nära flockar av vuxna. Dessutom har du kategorin tally." 

"Vad är det där?" 

"En gång var femtonde minut räknar datorn ihop djuren i alla kategorier", sa Arnold. "Så här." 


Total Animals 238 


Species Expected Found Ver 
Tyrannosaurs 2 2 4,1 
Maiasaurs 21 21 3,3 
Stegosaurs 4 4 3,9 
”Triceratops 8 8 3.1 

49 49 3.9 
Othnielia 16 16 3.1 
Velociraptors 8 8 3.0 
Apatusaurs 17 7 3.1 
Hadrosaurs 11 11 3.1 
Dilophosaurs 7 7 43 
Pterosaurs 6 6 43 
Hypsilophodontids 33 33 29 
Euoplocephalids 16 16 40 
Styracosaurs 18 18 3.9 
Microceratops 2 22 4.1 
Total 228 238 


"Det du ser här", säger Arnold, "är en helt separat räkningsprocedur. Det är inte baserat på spårningsdata. Det är en ny 
look. Hela idén är att datorn inte ska kunna göra något misstag, eftersom den jämför två olika sätt att samla in data. Om 
ett djur saknades skulle vi få veta det inom fem minuter." 

"Jag förstår", sa Malcolm. "Och har det någonsin testats?" 


"Ja, på sätt och vis", sa Arnold. "Vi har haft några djur som dött. En othnielian fastnade i grenarna på ett träd och 
ströps. En av stegosarna dog av den där tarmsjukdomen som fortsätter att besvära dem. En av hypsilophodonterna föll 
och bröt nacken. Och i samtliga fall, när djuret slutade röra på sig, slutade siffrorna att räknas och datorn signalerade en 
varning." 

"Inom fem minuter." "Ja." 

Grant frågade: "Vad är den högra kolumnen?" 

"Releaseversion av djuren. De senaste är version 4.1 eller 4.3. Vi funderar på att gå över till version 4.4." 

"Versionsnummer? Du menar som programvara? Nya utgåvor?" 

"Ja, det stämmer", säger Arnold. "Det är som programvara, på sätt och vis. När vi upptäcker fel i DNA:t måste dr Wus 
labb göra en ny version." 

Tanken på att levande varelser numreras som programvara, att de blir föremål för uppdateringar och revideringar, 
oroade Grant. Han kunde inte exakt säga varför - det var en alltför ny tanke - men han kände sig instinktivt illa till mods. 
De var ju trots allt levande varelser.... 

Arnold måste ha lagt märke till hans ansiktsuttryck, för han sa: "Hör på, dr Grant, det är ingen idé att bli stjärnögd 
över de här djuren. Det är viktigt för alla att komma ihåg att de här djuren är skapade. Skapade av människan. Ibland 
finns det småkryp. Så när vi upptäcker buggarna, måste Dr. Wu's labb göra en ny version. Och vi måste hålla reda på 
vilken version vi har där ute." 

"Ja, ja, det är klart att du gör", sa Malcolm otåligt. "Men, för att återgå till frågan om räkning - jag antar att alla 
räkningar är baserade på rörelsesensorer?" 

"Ja." 

"Och de här sensorerna finns överallt i parken?" 

"De täcker nittiotvå procent av landytan", säger Arnold. "Det finns bara ett fåtal platser där vi inte kan använda dem. 
Till exempel kan vi inte använda dem på djungelfloden, eftersom vattnets rörelse och konvektionen som stiger från ytan 


sabbar sensorerna. Men vi har dem nästan överallt annars. Och om datorn spårar ett djur in i en osensurerad zon kommer 
den ihåg det och letar efter djuret för att se om det kommer ut igen. Och om det inte gör det får vi ett larm." 

"Då så", sa Malcolm. "Du visar fyrtionio procompsognathider. Anta att jag misstänker att några av dem inte riktigt är 
rätt art. Hur skulle du visa mig att jag har fel?" 

"På två sätt", säger Arnold. "För det första kan jag spåra individuella rörelser mot de andra förmodade compys. 
Kompisar är sociala djur, de rör sig i grupp. Vi har två kompisgrupper i parken. Så individerna borde befinna sig inom 
antingen grupp A eller grupp B." 

"Ja, men..." 

"Det andra sättet är direkt visuellt", sa han. Han tryckte på några knappar och en av bildskärmarna började snabbt 
bläddra igenom bilder av compys, numrerade från 1 till 49. 

"De här bilderna är..." 


"Aktuella ID-bilder. Från de senaste fem minuterna." "Så man kan se alla djur, om 

man vill?" 

"Ja. Jag kan visuellt granska alla djur när jag vill." 

"Vad sägs om fysisk inneslutning?" sa Gennaro. "Kan de ta sig ut ur sin inhägnad?" 

"Absolut inte", sa Arnold. "Det här är dyra djur, Mr Gennaro. Vi tar mycket väl hand om dem. Vi upprätthåller flera 
barriärer. Först vallgravarna." Han tryckte på en knapp och tavlan lyste upp med ett nätverk av orangefärgade streck. 
"Dessa vallgravar är aldrig mindre än tre meter djupa och vattenfyllda. För större djur kan vallgravarna vara tio meter 
djupa. Därefter kommer de elektrifierade stängslen." Linjer i klarrött lyste upp på tavlan. "Vi har fem mil tolv meter höga 
stängsel, varav tre mil runt hela ön. Alla parkstängsel har tiotusen volt. Djuren lär sig snabbt att inte gå i närheten av 
dem." 

"Men om någon skulle komma ut?" sa Gennaro. 

Arnold fnös och släckte sin cigarett. 

"Bara hypotetiskt", sa Gennaro. "Tänk om det hände?" 

Muldoon rensade halsen. "Vi skulle gå ut och hämta tillbaka djuret", sa han. "Vi har många sätt att göra det på - 
elchockpistoler, elektriska nät, lugnande medel. Allt icke-dödligt, för som mr Arnold säger är det här dyra djur." 

Gennaro nickade: "Och om någon tog sig från ön?" 

"Den skulle dö på mindre än tjugofyra timmar", sa Arnold. "Det här är genetiskt modifierade djur. De klarar inte av att 
överleva i den verkliga världen." 

"Hur är det med själva styrsystemet?" sa Gennaro. "Kan någon mixtra med det?" 

Arnold skakade på huvudet. "Systemet är härdat. Datorn är oberoende på alla sätt. Oberoende kraft och oberoende 
reservkraft. Systemet kommunicerar inte med utsidan, så det kan inte påverkas på distans via modem. Datorsystemet är 
säkert." 

Det blev en paus. Arnold drog ett bloss på sin cigarett. "Vilket jävla system", sa han. "Ett helvetes jävla system." 

"Då antar jag", sa Malcolm, "att ert system fungerar så bra att ni inte har några problem." 


"Vi har oändligt många problem här", sa Arnold och höjde på ögonbrynen. "Men inga av de saker som du oroar dig 
för. Jag antar att ni är oroliga för att djuren ska rymma och ta sig till fastlandet och ställa till ett helvete. Vi är inte alls 
oroliga för det. Vi ser de här djuren som ömtåliga och känsliga. De har förts tillbaka efter sextiofem miljoner år till en 
värld som är mycket annorlunda än den de lämnade, den de var anpassade till. Vi har en jäkla tid att ta hand om dem. 

"Du måste inse", fortsatte Arnold, "att människor har hållit däggdjur och reptiler i djurparker i hundratals år. Så vi vet 
en hel del om hur man tar hand om en elefant eller en krokodil. Men ingen har någonsin försökt att ta hand om en 
dinosaurie tidigare. De är nya djur. Och vi vet helt enkelt inte. Sjukdomar hos våra djur är det största bekymret." 

"Sjukdomar?" sa Gennaro, plötsligt orolig. "Finns det någon möjlighet att en besökare skulle kunna bli sjuk?" 

Arnold fnös igen. "Har du någonsin blivit förkyld av en alligator på zoo, Mr Gennaro? Djurparker oroar sig inte för 
det. Det gör inte vi heller. Vad vi däremot oroar oss för är att djuren dör av sina egna sjukdomar eller smittar andra djur. 
Men vi har program för att övervaka det också. Vill du se Big Rex hälsojournal? Hans vaccinationsjournal? Hans 
tandläkarjournal? Det är något - du borde se veterinärerna skrubba de stora huggtänderna så att han inte får karies ..." 

"Inte just nu", sa Gennaro. "Hur är det med dina mekaniska system?" "Du menar åkattraktionerna?" sa 

Arnold. 

Grant tittade upp skarpt: åkattraktioner? 

"Ingen av åkattraktionerna är igång ännu", sa Arnold. "Vi har Jungle River Ride, där båtarna följer spår under vattnet, 
och vi har Aviary Lodge Ride, men inget av det är i drift ännu. Parken kommer att öppna med den grundläggande 
dinosaurieturen - den som du ska ta om några minuter. De andra åkattraktionerna kommer att tas i bruk sex, tolv månader 
efter det." 

"Vänta lite", sa Grant. "Ska ni ha åkattraktioner? Som en nöjespark?" 

Arnold sa: "Det här är en zoologisk park. Vi har rundturer i olika områden, och vi kallar dem åkattraktioner. Det är 
allt." 

Grant rynkade pannan. Återigen kände han sig bekymrad. Han tyckte inte om tanken på att dinosaurier skulle 
användas i en nöjespark. 

Malcolm fortsatte sina frågor. "Kan du styra hela parken från det här kontrollrummet?" 

"Ja", sa Arnold. "Jag kan köra den på egen hand om jag måste. Vi har byggt in så mycket automation. Datorn kan 
själv spåra djuren, mata dem och fylla deras vattentråg i fyrtioåtta timmar utan tillsyn." 

"Är det här systemet som Mr Nedry designade?" frågade Malcolm. Dennis Nedry satt vid en terminal i rummets 
bortre hörn, åt en chokladkaka och skrev på tangentbordet. 

"Ja, det stämmer", sa Nedry och tittade inte upp från tangentbordet. "Det är ett jäkla bra system", 

sa Arnold stolt. 

"Det stämmer", sa Nedry frånvarande. "Bara en eller två småbuggar att fixa." 

"Nu", sa Arnold, "ser jag att rundturen börjar, så om du inte har några andra frågor..." 

"Faktiskt bara en", sa Malcolm. "Bara en forskningsfråga. Du visade oss att du kan spåra procompsognathiderna och 
att du kan visa dem visuellt 


individuellt. Kan du göra några studier av dem som grupp? Mäta dem, eller vad som helst? Om jag ville veta längd eller 
vikt, eller..." 
Arnold tryckte på knappar. En annan skärm kom upp. 
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"Vi kan göra allt detta, och det mycket snabbt", säger Arnold. "Datorn tar in mätdata samtidigt som den läser av 
videoskärmarna, så att de kan översättas på en gång. Du ser här att vi har en normal gaussisk fördelning för 
djurpopulationen. Den visar att de flesta djuren samlas kring ett centralt medelvärde, och att några få är antingen större 
eller mindre än medelvärdet, i svansarna på kurvan." 

"Man kan förvänta sig den sortens graf", sa Malcolm. 

"Ja, alla friska biologiska populationer uppvisar den här typen av fördelning. Nu så", sa Arnold och tände en cigarett 
till, "finns det några fler frågor?" 

"Nej", sa Malcolm. "Jag har lärt mig det jag behöver veta." 

När de gick ut sa Gennaro: "Jag tycker att det ser ut som ett ganska bra system. Jag kan inte se hur några djur skulle 
kunna ta sig från den här ön." 

"Gör inte du det?" sa Malcolm. "Jag trodde att det var helt uppenbart." "Vänta lite", sa Gennaro. "Tror 

du att djuren har tagit sig ut?" "Jag vet att de har gjort det." 

Gennaro sa: "Men hur? Du såg ju själv. De kan räkna alla djuren. De kan titta på alla djuren. De vet var alla djuren 
befinner sig hela tiden. Hur ska man då kunna fly?" 

Malcolm log. "Det är ganska uppenbart", sa han. "Det är bara en fråga om dina antaganden." 

"Dina antaganden", upprepade Gennaro och rynkade pannan. 

"Ja", sa Malcolm. "Hör här. Den grundläggande händelsen som har inträffat i Jurassic Park är att vetenskapsmännen 
och teknikerna har försökt skapa en ny, komplett biologisk värld. Och vetenskapsmännen i kontrollrummet förväntar sig 
att se en naturlig värld. Som i den graf de just visade oss. Trots att en stunds eftertanke avslöjar att den fina 
normalfördelningen är fruktansvärt oroande på den här ön." 

"Är det?" 

"Ja. Baserat på vad dr Wu berättade för oss tidigare borde man aldrig se en sådan befolkningsgraf." 

"Varför inte?" sa Gennaro. 

"För det är en graf för en normal biologisk population. Vilket är precis vad Jurassic Park inte är. Jurassic Park är inte 
den verkliga världen. Det är avsett att vara en kontrollerad värld som bara imiterar den naturliga världen. På det sättet är 
det en sann 


park, snarare som en japansk formell trädgård. Naturen manipulerad för att vara mer naturlig än den verkliga, om man så 
vill." 

"Jag är rädd att du har tappat bort mig", sa Gennaro och såg irriterad ut. "Jag är säker på att 

rundturen kommer att klargöra allt", sa Malcolm. 


Turnén 


"Den här vägen, allihop, den här vägen", sa Ed Regis. Vid hans sida stod en kvinna och delade ut hjälmar med texten 
"Jurassic Park" på pannbandet och en liten blå dinosaurielogotyp. 

En rad Toyota Land Cruisers kom ut från ett underjordiskt garage under besökscentret. Varje bil körde upp, förarlös 
och tyst. Två svarta män i safariuniformer öppnade dörrarna för passagerarna. 

"Två till fyra passagerare till en bil, tack, två till fyra passagerare till en bil", sa en inspelad röst. "Barn under tio år 
måste åtföljas av en vuxen. Två till fyra passagerare till en bil, tack ..." 

Tim såg på när Grant, Sattler och Malcolm klev in i den första Land Cruisern tillsammans med advokaten Gennaro. 
Tim tittade över på Lex, som stod och dunkade näven i handsken. 

Tim pekade på den första bilen och sa: "Får jag åka med dem?" 

"Jag är rädd att de har saker att diskutera", sa Ed Regis. "Tekniska saker." "Jag är intresserad av tekniska 

saker", sa Tim. "Jag följer hellre med dem." 

"Ja, du kommer att kunna höra vad de säger", sa Regis. "Vi kommer att ha en radio öppen mellan bilarna." 

Den andra bilen kom. Tim och Lex klev in och Ed Regis följde efter. "Det här är elbilar", sa Regis. "De styrs av en 
kabel i vägbanan." 

Tim var glad att han satt i framsätet, för på instrumentbrädan fanns två datorskärmar och en låda som han tyckte såg 
ut som en CD-rom, det vill säga en laserskivspelare som styrdes av en dator. Där fanns också en bärbar walkie-talkie och 
någon form av radiosändare. Det fanns två antenner på taket och några udda glasögon i kartfickan. 

De svarta männen stängde dörrarna till Land Cruisern. Bilen startade med ett elektriskt brummande. Längre fram 
pratade de tre forskarna och Gennaro och pekade, tydligt upphetsade. Ed Regis sa: "Låt oss höra vad de säger." En 
intercom klickade. 

"Jag vet inte vad fan du tror att du gör här", sa Gennaro över intercom. Han lät väldigt arg. 

"Jag vet mycket väl varför jag är här", sa Malcolm. 

"Du är här för att ge mig råd, inte för att spela ett jävla spel. Jag har fem procent av det här företaget och ett ansvar att 
se till att Hammond har gjort sitt jobb på ett ansvarsfullt sätt. Nu kommer du för helvete hit..." 

Ed Regis tryckte på intercomknappen och sa: "I enlighet med Jurassic Parks policy om att inte förorena miljön har 
dessa lätta elektriska Land Cruisers specialbyggts för oss av Toyota i Osaka. Så småningom hoppas vi kunna köra bland 
djuren - precis som de gör i afrikanska viltparker - men nu kan ni luta er tillbaka 


och njut av den självguidade rundturen." Han gjorde en paus. "Och förresten, vi kan höra er här bak." 

"Herregud", sa Gennaro. "Jag måste kunna tala fritt. Jag bad inte om att de här förbannade ungarna skulle komma..." 

Ed Regis log ointresserat och tryckte på en knapp. "Vi ska väl bara börja showen, ska vi?" De hörde en fanfar av 
trumpeter och på de inre skärmarna blinkade WELCOME TO JURASSIC PARK. En klangfull röst sa: "Välkommen till 
Jurassic Park. Ni träder nu in i det förhistoriska förflutnas förlorade värld, en värld med mäktiga varelser som sedan 
länge försvunnit från jordens yta och som ni har förmånen att få se för första gången." 

"Det är Richard Kiley", sa Ed Regis. "Vi sparade inte på krutet." 

Land Cruisern passerade genom en dunge med låga, stubbiga palmer. Richard Kiley sa: "Lägg först och främst märke 
till det anmärkningsvärda växtliv som omger dig. Träden till vänster och höger om er kallas cykader och är palmernas 
förhistoriska föregångare. Cyklader var dinosauriernas favoritmat. Du kan också se bennettitaleaner och ginkgoes. I 
dinosauriernas värld fanns också mer moderna växter, som tallar, granar och träskcypresser. Du kommer att få se dessa 
också." 

Land Cruisern rörde sig långsamt bland lövverken. Tim lade märke till att staketen och stödmurarna var avskärmade 
av grönska för att förstärka illusionen av att röra sig genom riktig djungel. 

"Vi föreställer oss dinosauriernas värld", sa Richard Kileys röst, "som en värld av enorma vegetarianer som åt sig 
igenom de gigantiska träskskogarna i jura- och kritaperioden för hundra miljoner år sedan. Men de flesta dinosaurier var 
inte så stora som folk tror. De minsta dinosaurierna var inte större än en huskatt, och den genomsnittliga dinosaurien var 
ungefär lika stor som en ponny. Vi ska först besöka ett av dessa medelstora djur, som kallas hypsilophodonts. Om du 
tittar till vänster kan du få en skymt av dem nu." 

De tittade alla åt vänster. 

Land Cruisern stannade på en låg höjd, där ett avbrott i lövverket gav en vy mot öster. De kunde se ett sluttande 
skogsområde som öppnade sig i ett fält med gult gräs som var ungefär tre meter högt. Där fanns inga dinosaurier. 

"Var är de?" sa Lex. 

Tim tittade på instrumentbrädan. Sändarlamporna blinkade och CD-ROM-skivan surrade. Uppenbarligen var disken 
under åtkomst av något automatiskt system. Han gissade att samma rörelsesensorer som spårade djuren också styrde 
skärmarna i Land Cruisern. Skärmarna visade nu bilder på hypsilophodonts och skrev ut data om dem. 

Rösten sa: "Hypsilophodontiderna är dinosaurievärldens gaseller: små, snabba djur som en gång vandrade överallt i 
världen, från England till Centralasien till Nordamerika. Vi tror att dessa dinosaurier var så framgångsrika eftersom de 
hade bättre käkar och tänder för att tugga växter än vad deras samtida hade. Namnet "hypsilophodontid" betyder faktiskt 
"tand med hög rygg", vilket syftar på de karakteristiska självskärpande tänderna hos dessa djur. Du kan se dem på 
slätterna rakt framför dig, och kanske också i trädens grenar." 

"I träden?" sa Lex. "Dinosaurier i träden?" 


Tim spanade också med kikare. "Till höger", sa han. "Halvvägs upp på den stora gröna stammen..." 

I trädets skugga stod ett orörligt, mörkgrönt djur, ungefär lika stort som en babian, på en gren. Det såg ut som en ödla 
som stod på sina bakben. Den balanserade sig själv med en lång hängande svans. 

"Det är en othnielia", sa Tim. 

"De små djuren du ser kallas othnielia", sa rösten, "för att hedra dinosauriejägaren Othniel Marsh från Yale på 
1800-talet." 

Tim fick syn på ytterligare två djur, på högre grenar i samma träd. De var alla ungefär lika stora. Ingen av dem rörde 
Sig. 

"Ganska tråkigt," sa Lex. "De gör ingenting." 

"Huvudflocken av djur finns på grässlätten nedanför dig", sa rösten. "Vi kan väcka dem med ett enkelt parningsläte." 
En högtalare vid staketet gav ifrån sig ett långt nasalt läte, som en gås tutande. 

Från gräsfältet direkt till vänster om dem stack sex ödlehuvuden upp, det ena efter det andra. Effekten var komisk och 
Tim skrattade. 

Huvudena försvann. Högtalaren gav anropet igen och återigen stack huvudena upp - på exakt samma sätt, ett efter ett. 
Den fasta upprepningen av beteendet var slående. 

"Hypsilophodonts är inte särskilt smarta djur", förklarade rösten. "De har ungefär samma intelligens som en tam ko." 

Huvudena var matt gröna, med en fläck av mörkbrunt och svart som sträckte sig nedför de smala halsarna. Utifrån 
storleken på huvudena gissade Tim att deras kroppar var fyra meter långa, ungefär lika stora som hjortar. 

Några av hypsilophodonterna tuggade, käkarna fungerade. En sträckte sig upp och kliade sig på huvudet med en 
femfingrad hand. Gesten gav varelsen en eftertänksam, tankeväckande kvalitet. 

"Om du ser att de kliar sig beror det på att de har hudproblem. Veterinärerna här på Jurassic Park tror att det kan vara 
en svamp eller en allergi. Men de är inte säkra än. Det här är trots allt de första dinosaurierna i historien som någonsin 
har studerats levande." 

Bilens elmotor startade och det hördes ett kugghjulsknatter. Vid det oväntade ljudet hoppade flocken av 
hypsilophodonts plötsligt upp i luften och hoppade över gräset som kängurur och visade sina hela kroppar med massiva 
bakben och långa svansar i eftermiddagssolens ljus. På några få språng var de borta. 

"Nu när vi har tagit en titt på dessa fascinerande växtätare ska vi gå vidare till några dinosaurier som är lite större. 
Ganska mycket större, faktiskt." 

Land Cruisers fortsatte sin färd och körde söderut genom Jurassic Park. 


Kontroll 


"Kugghjulen gnisslar", sa John Arnold i det mörka kontrollrummet. "Låt underhåll kontrollera de elektriska 
kopplingarna på fordonen BB4 och BB5 när de kommer tillbaka." 
"Ja, mr Arnold", svarade rösten i porttelefonen. 


"En mindre detalj", sa Hammond och gick in i rummet. När han tittade ut kunde han se de två Land Cruisers röra sig 
söderut genom parken. Muldoon stod i hörnet och tittade tyst på. 

Arnold sköt tillbaka sin stol från den centrala konsolen vid kontrollpanelen. "Det finns inga små detaljer, mr 
Hammond", sa han och tände en cigarett till. Arnold var nervös vid de flesta tillfällen, men nu var han särskilt nervös. 
Han var bara alltför medveten om att det här var första gången som besökare faktiskt hade besökt parken. Faktum är att 
Arnolds team inte ofta gick in i parken. Veterinären Harding gjorde det ibland. Djurskötarna gick till de enskilda 
utfodringshusen. Men annars bevakade de parken från kontrollrummet. Och nu, med besökare där ute, oroade han sig för 
hundra detaljer. 

John Arnold var en systemingenjör som hade arbetat med ubåtsmissilen Polaris i slutet av 1960-talet, tills han fick sitt 
första barn och tanken på att tillverka vapen blev alltför osmaklig. Under tiden hade Disney börjat skapa tekniskt 
avancerade nöjesparker och de hade många anställda inom flyg- och rymdindustrin. Arnold hjälpte till att bygga Disney 
World i Orlando och hade sedan dess genomfört stora parker i Magic Mountain i Kalifornien, Old Country i Virginia och 
Astroworld i Houston. 

Hans ständiga arbete i parkerna hade till slut gett honom en något skev bild av verkligheten. Arnold hävdade, bara 
halvt på skämt, att hela världen i allt högre grad beskrevs med temaparkens metafor. "Paris är en nöjespark", sa han en 
gång efter en semester, "men den är för dyr och parkens anställda är otrevliga och sura." 

Under de senaste två åren hade Arnolds jobb varit att få Jurassic Park på plats och igång. Som ingenjör var han van 
vid långa tidsplaner - han talade ofta om "septemberöppningen", med vilket han menade september året därpå - och när 
septemberöppningen närmade sig var han missnöjd med de framsteg som hade gjorts. Han visste av erfarenhet att det 
ibland tog flera år att rätta till problemen med en enda åktur i parken - för att inte tala om att få en hel park att fungera 
som den skulle. 

"Du är bara en orosmänniska", sa Hammond. 

"Jag tror inte det", säger Arnold. "Man måste inse att Jurassic Park är den överlägset mest ambitiösa temaparken i 
historien, sett ur ett ingenjörsperspektiv. Besökarna kommer aldrig att tänka på det, men det gör jag." 

Han prickade av punkterna på sina fingrar. 

"För det första har Jurassic Park alla problem som en nöjespark har - underhåll av åkattraktioner, köhantering, 
transporter, mathantering, boende, sophantering, säkerhet. 

"För det andra har vi alla de problem som en stor djurpark har - djurens vård, hälsa och välbefinnande, utfodring och 
renlighet, skydd mot insekter, skadedjur, allergier och sjukdomar, underhåll av barriärer och allt annat. 

"Och slutligen har vi de oöverträffade problemen med att ta hand om en population av djur som ingen någonsin har 
försökt att upprätthålla tidigare." 

"Åh, det är inte så illa", sa Hammond. 

"Ja, det är det. Du är bara inte här för att se det", sa Arnold. "Tyrannosaurierna dricker lagunvattnet och blir ibland 
sjuka, vi vet inte riktigt varför. Triceratops-honorna dödar varandra i kampen om dominans och måste separeras i 


grupper mindre än sex. Vi vet inte varför. Stegosaurierna får ofta blåsor på tungan och diarré, av skäl som ingen ännu 
förstår, trots att vi har förlorat två. Hypsilophodonts får hudutslag. Och velociraptorerna..." 

"Låt oss inte börja med velociraptorerna", sa Hammond. "Jag är trött på att höra om velociraptorerna. Hur de är de 
mest ondskefulla varelser som någon någonsin har sett." 

"Det är de", sa Muldoon med låg röst. "De borde alla förstöras." "Du ville utrusta dem med radiohalsband", sa 

Hammond. "Och jag gick med på det." 

"Ja, och de tuggade genast av sig halsbanden. Men även om raptorerna aldrig kommer loss", sa Arnold, "tror jag att vi 
måste acceptera att Jurassic Park i sig är farligt." 

"Jävlar", sa Hammond. "Vems sida står du på, förresten?" 

"Vi har nu femton arter av utdöda djur och de flesta av dem är farliga", säger Arnold. "Vi har varit tvungna att försena 
Jungle River Ride på grund av dilophosaurierna och Pteratops Lodge i voljären eftersom flygödlorna är så oförutsägbara. 
Det här är inte tekniska förseningar, mr Hammond. Det är problem med kontrollen av djuren." 

"Du har haft gott om förseningar", sa Hammond. "Skyll inte på djuren." 

"Ja, det har vi. Faktum är att det var allt vi kunde göra för att få huvudattraktionen Park Drive att fungera korrekt, för 
att få CD-ROM-skivorna i bilarna att styras av rörelsesensorerna. Det har tagit veckor av justeringar för att få det att 
fungera ordentligt - och nu krånglar de elektriska växlarna på bilarna! Växelspakarna!" 

"Låt oss hålla det i perspektiv", säger Hammond. "Om du får till rätt teknik så kommer djuren att falla på plats. De är 
ju trots allt träningsbara." 

Redan från början hade detta varit en av planerarnas viktigaste övertygelser. Djuren, hur exotiska de än var, skulle i 
grund och botten bete sig som djur i djurparker överallt. De skulle lära sig hur de skulle skötas och de skulle reagera. 
"Under tiden, hur är det med datorn?" Hammond sa. Han kastade en blick på Dennis Nedry, som arbetade vid en terminal 
i hörnet av rummet. "Den här jävla datorn... 

har alltid varit en huvudvärk." "Vi är på väg dit", sa Nedry. 

"Om du hade gjort det på rätt sätt från början", började Hammond, men Arnold lade en återhållande hand på hans 
arm. Arnold visste att det inte var någon idé att reta upp Nedry medan han arbetade. 

"Det är ett stort system", säger Arnold. "Det kommer säkert att uppstå problem." 

I själva verket omfattade bugglistan nu mer än 130 punkter, och innehöll många udda aspekter. Till exempel: 

Programmet för utfodring av djuren återställde sig själv var tolfte timme, inte var tjugofjärde timme, och registrerade 
inte utfodring på söndagar. Följden blev att personalen inte kunde mäta exakt hur mycket djuren åt. 

Säkerhetssystemet, som styrde alla säkerhetsdörrar med säkerhetsdosa, stängdes av när huvudströmmen försvann och 
kunde inte slås på igen med hjälp av reservström. Säkerhetsprogrammet fungerade bara med huvudströmmen. 

Det fysiska besparingsprogrammet, som syftade till att dämpa belysningen efter kl. 22.00, fungerade bara under 
varannan veckodag. 

Den automatiska fekalanalysen (kallad Auto Poop), som är utformad för att kontrollera parasiter i djurens avföring, 
registrerade alltid alla prover som hade parasiten 


Phagostomum venulosum, även om ingen gjorde det. Programmet doserade sedan automatiskt medicinen i djurens mat. 
Om djurskötarna tömde ut medicinen ur behållarna för att förhindra att den delades ut, utlöstes ett larm som inte gick att 
stänga av. 

Och så fortsatte det, sida efter sida med fel. 

När han kom hit hade Dennis Nedry trott att han skulle kunna fixa allt själv under helgen. Han hade bleknat när han 
såg den fullständiga listan. Nu ringde han till sitt kontor i Cambridge och berättade för sina anställda programmerare att 
de var tvungna att ställa in sina helgplaner och arbeta övertid fram till måndag. Och han hade sagt till John Arnold att 
han skulle behöva använda varenda telefonlänk mellan Isla Nublar och fastlandet bara för att överföra programdata fram 
och tillbaka till sina programmerare. 

Medan Nedry arbetade öppnade Arnold ett nytt fönster i sin egen monitor. Det gjorde att han kunde se vad Nedry 
gjorde vid hörnkonsolen. Inte för att han inte litade på Nedry. Men Arnold gillade bara att veta vad som pågick. 

Han tittade på grafikdisplayen på sin högra konsol, som visade de elektriska Land Cruisernas framfart. De följde 
floden, strax norr om voljären och paddocken för ornithischianer. 


"Om du tittar till vänster", sa rösten, "ser du kupolen till Jurassic Park-voljären, som ännu inte är färdig för besökare." 
Tim såg solljuset blänka på aluminiumstagen i fjärran. "Och rakt nedanför ligger vår mesozoiska djungelflod - där du, 
om du har tur, kan få en skymt av en mycket sällsynt köttätare. Håll ögonen öppna, allihop!" 

Inne i Land Cruisern visade skärmarna ett fågelliknande huvud med ett flammande rött vapen. Men alla i Tims bil 
tittade ut genom fönstren. Bilen körde längs en hög ås med utsikt över en snabbt flytande flod nedanför. Floden var 
nästan omsluten av täta lövverk på båda sidor. 

"Där är de nu", sa rösten. "De djur du ser kallas dilophosaurier." 

Trots vad inspelningen sa, såg Tim bara en. Dilophosaurien satt på sina bakben vid floden och drack. Den var byggd 
enligt det grundläggande rovdjursmönstret, med en tung svans, starka bakben och en lång hals. Den tre meter höga 
kroppen var gul- och svartfläckig, som en leopard. 

Men det var huvudet som fångade Tims uppmärksamhet. Två breda krökta kammar löpte längs huvudets ovansida 
från ögonen till näsan. Kamarna möttes i mitten och bildade ett V ovanför dinosauriens huvud. Kammen hade röda och 
svarta ränder, som påminde om en papegoja eller tukan. Djuret gav ifrån sig ett mjukt hoande läte, som en uggla. 

"De är vackra", sa Lex. 

"Dilophosaurus", sa bandet, "är en av de tidigaste köttätande dinosaurierna. Forskarna trodde att deras käkmuskler var 
för svaga för att döda byten och föreställde sig att de främst var asätare. Men nu vet vi att de är giftiga." 

"Hej." Tim flinade. "Okej." 

Dilophosauriens karakteristiska hoande läte drev återigen genom eftermiddagsluften mot dem. 

Lex flyttade sig oroligt i sin stol. "Är de verkligen giftiga, mr Regis?" 


"Oroa dig inte för det", sa Ed Regis. "Men är de det?" 
"Ja, Lex." 


"Tillsammans med levande reptiler som Gilamonster och skallerormar utsöndrar Dilophosaurus ett hematotoxin från 
körtlar i munnen. Medvetslöshet följer inom några minuter efter ett bett. Dinosaurien gör sedan slut på offret när det 
passar den - vilket gör Dilophosaurus till ett vackert men dödligt tillskott till de djur du kan se här i Jurassic Park." 

Land Cruisern svängde runt ett hörn och lämnade floden bakom sig. Tim tittade bakåt och hoppades på en sista skymt 
av dilophosaurien. Det här var ju helt otroligt! Giftiga dinosaurier! Han önskade att han kunde stanna bilen, men allt var 
automatiskt. Han slog vad om att dr Grant också ville stanna bilen. 

"Om du tittar på klippan till höger ser du Les Gigantes, där vår fantastiska trestjärniga matsal ligger. Kocken Alain 
Richard kommer från världsberömda Le Beaumaniére i Frankrike. Gör era reservationer genom att ringa fyra från era 
hotellrum." 

Tim tittade upp på klippan, men såg ingenting. 

"Men det dröjer ett tag till", sa Ed Regis. "Restaurangen kommer inte ens att börja byggas förrän i november." 

"Vi fortsätter vår förhistoriska safari och kommer nu till växtätarna i gruppen ornithischianer. Om du tittar till höger 
kan du förmodligen se dem nu." 

Tim såg två djur som stod orörliga i skuggan av ett stort träd. Triceratops: lika stor och grå som en elefant, men med 
en noshörnings ståtliga hållning. Hornen ovanför varje öga böjde sig fem meter upp i luften och såg nästan ut som 
omvända elefantbetar. Ett tredje, noshörningsliknande horn satt nära näsan. Och så hade de noshörningens näbbiga nos. 

"Till skillnad från andra dinosaurier", sa rösten, "har Triceratops serratus dålig syn. De är närsynta, precis som dagens 
noshörningar, och de tenderar att bli överraskade av rörliga föremål. De skulle ladda vår bil om de var tillräckligt nära 
för att se den! Men slappna av, gott folk - vi är tillräckligt säkra här. 

"Triceratops har en solfjäderformad kam bakom huvudet. Den är gjord av massivt ben och är mycket stark. De här 
djuren väger ungefär sju ton var. Trots sitt utseende är de faktiskt ganska fogliga. De känner sina skötare och låter sig 
gärna bli klappade. De tycker särskilt om att bli kliade på bakdelen." 

"Varför flyttar de inte på sig?" sa Lex. Hon rullade ner sitt fönster. "Hallå! Dumma dinosaurie! Flytta på dig!" 

"Stör inte djuren, Lex", sa Ed Regis. 

"Varför? Det är ju dumt. De bara sitter där som en bild i en bok", sa Lex. 

Rösten sa: "-lättsamma monster från en svunnen värld står i skarp kontrast till det vi ska se härnäst. Det mest kända 
rovdjuret i världshistorien: den mäktiga tyrannödlan, känd som Tyrannosaurus rex." 

"Bra, Tyrannosaurus rex", sa Tim. 

"Jag hoppas att han är bättre än de här idioterna", sa Lex och vände sig bort från triceratopsen. 

Land Cruisern mullrade fram. 


Big Rex 


"De mäktiga tyrannosaurierna uppstod sent i dinosauriernas historia. Dinosaurierna härskade på jorden i hundratjugo 
miljoner år, men tyrannosaurierna fanns bara under de sista femton miljoner åren av den perioden." 

Land Cruisers hade stannat på höjden av en kulle. De hade utsikt över ett skogsområde som sluttar ner mot lagunens 
kant. Solen var på väg ner i väster och sjönk ner i en dimmig horisont. Hela Jurassic Parks landskap badade i ett mjukt 
ljus med allt längre skuggor. Lagunens yta krusades i rosa halvmånar. Längre söderut såg de apatosauriernas graciösa 
halsar, som stod vid vattenbrynet och deras kroppar speglade sig i den rörliga ytan. Det var tyst, förutom cikadornas 
mjuka surrande. När de stirrade ut över landskapet var det möjligt att tro att de verkligen hade förflyttats miljontals år 
tillbaka i tiden till en försvunnen värld. 

"Det fungerar, eller hur?" hörde de Ed Regis säga över intercom. "Jag gillar att komma hit ibland, på kvällen. Och 
bara sitta." 

Grant var inte imponerad. "Var är T-rex?" 

"Bra fråga. Man ser ofta den lilla nere i lagunen. Lagunen är utrustad med fisk, så vi har fisk där. Den lille har lärt sig 
att fånga fisken. Intressant hur han gör det. Han använder inte händerna, utan duckar med hela huvudet under vattnet. 
Som en fågel." 

"Den lilla?" 


"Den lilla T-rexen. Han är en unge, två år gammal, och ungefär en tredjedel vuxen nu. Han är två meter hög och väger 
ett och ett halvt ton. Den andra är en fullvuxen tyrannosaurie. Men jag ser honom inte just nu." 

"Han kanske är nere och jagar apatosaurier", sa Grant. 

Regis skrattade, hans röst var blek över radion. "Han skulle göra det om han kunde, tro mig. Ibland står han vid 
lagunen och stirrar på de där djuren och vickar på sina små underarmar i frustration. Men T-rexens territorium är helt 
omslutet av diken och stängsel. De är dolda för insyn, men tro mig, han kan inte gå någonstans." 

"Var är han då?" 

"Gömmer sig", sa Regis. "Han är lite blyg." 

"Blyg?" sa Malcolm. "Tyrannosaurus rex är blyg?" 

"Han gömmer sig som regel. Man ser honom nästan aldrig ute i det fria, särskilt inte i dagsljus." 

"Hur kommer det sig?" 

"Vi tror att det beror på att han har känslig hud och lätt bränner sig i solen." Malcolm började skratta. 

Grant suckade. "Du förstör en hel del illusioner." 

"Jag tror inte att du kommer att bli besviken", sa Regis. "Vänta bara." 

De hörde ett mjukt blödande ljud. I mitten av ett fält kom en liten bur upp till skyn, lyft med hydraulik från 
underjorden. Burens galler gled ner och geten förblev bunden i mitten av fältet och bräkte klagande. 

"När som helst nu", sa Regis igen. 


De stirrade ut genom fönstret. 


"Titta på dem", sa Hammond och tittade på kontrollrummets monitor. "De lutar sig ut genom fönstren och är så ivriga. 
De kan inte vänta med att se det. De har kommit för faran." 

"Det är det jag är rädd för", sa Muldoon. Han snurrade tangenterna på sitt finger och tittade spänt på Land Cruisers. 
Det här var första gången som besökare hade besökt Jurassic Park och Muldoon delade Arnolds oro. 

Robert Muldoon var en stor man, femtio år gammal, med stålgrå mustasch och djupblå ögon. Han växte upp i Kenya 
och hade tillbringat större delen av sitt liv som guide för afrikanska storviltjägare, precis som hans far före honom. Men 
sedan 1980 hade han främst arbetat för naturvårdsgrupper och djurparksdesigners som konsult inom djurliv. Han hade 
blivit välkänd; i en artikel i London Sunday Times stod det: "Vad Robert Trent Jones är för golfbanor, är Robert Muldoon 
för djurparker: en designer med oöverträffad kunskap och skicklighet." 

År 1986 hade han arbetat för ett företag i San Francisco som höll på att bygga en privat djurpark på en ö i 
Nordamerika. Muldoon hade dragit upp gränserna för olika djur, definierat utrymmes- och habitatkrav för lejon, 
elefanter, zebror och flodhästar. Han identifierade vilka djur som kunde hållas tillsammans och vilka som måste hållas 
åtskilda. På den tiden hade det varit ett ganska rutinartat jobb. Han hade varit mer intresserad av en indisk park som hette 
Tiger World i södra Kashmir. 

För ett år sedan blev han erbjuden ett jobb som viltvårdare i Jurassic Park. Det sammanföll med en önskan att lämna 
Afrika; lönen var utmärkt; Muldoon hade tagit på sig det i ett år. Han blev förvånad när han upptäckte att parken i själva 
verket var en samling genetiskt modifierade förhistoriska djur. 

Det var naturligtvis ett intressant arbete, men under sina år i Afrika hade Muldoon utvecklat en oromantisk syn på 
djur som gjorde att han ofta hamnade på kant med Jurassic Parks ledning i Kalifornien, särskilt med den lilla martinet 
som stod bredvid honom i kontrollrummet. Enligt Muldoons åsikt var det en sak att klona dinosaurier i ett laboratorium. 
Att behålla dem i naturen var en helt annan. 

Det var Muldoons åsikt att vissa dinosaurier var för farliga för att hållas i en park. Delvis berodde faran på att man 
fortfarande visste så lite om djuren. Till exempel var det ingen som ens misstänkte att dilophosaurierna var giftiga förrän 
de observerades jaga inhemska råttor på ön - de bet gnagarna och tog sedan ett steg tillbaka för att vänta på att de skulle 
dö. Och inte ens då misstänkte någon att dilophosaurierna kunde spotta förrän en av skötarna nästan blev blind av att 
spotta gift. 

Efter det hade Hammond gått med på att studera dilophosaurernas gift, som visade sig innehålla sju olika giftiga 
enzymer. Man upptäckte också att dilophosaurierna kunde spotta på ett avstånd av femton meter. Eftersom detta innebar 
en risk för att en gäst i en bil skulle kunna bli förblindad, beslutade ledningen att ta bort giftsäckarna. Veterinärerna hade 
försökt två gånger, på två olika djur, utan framgång. Ingen visste var giftet utsöndrades. Och ingen skulle någonsin få 
veta det förrän en obduktion utförts på en dilophosaurie - och ledningen ville inte tillåta att en sådan dödades. 


Muldoon oroade sig ännu mer för velociraptorerna. De var instinktiva jägare, och de gick aldrig förbi ett byte. De 
dödade även när de inte var hungriga. De dödade för nöjet att döda. De var snabba: starka löpare och häpnadsväckande 
hoppare. De hade dödliga klor på alla fyra extremiteterna; ett svep med underarmen kunde sprätta upp en människa så att 
inälvorna rann ut. Och de hade kraftiga rivkäftar som slet sönder köttet i stället för att bita det. De var mycket 
intelligentare än de andra dinosaurierna, och de verkade vara naturliga burbrytare. 

Alla zooexperter visste att vissa djur var särskilt benägna att ta sig ut ur sina burar. Vissa, som apor och elefanter, 
kunde öppna burdörrar. Andra, som vildsvin, var ovanligt intelligenta och kunde lyfta upp grindfästen med sina nosar. 
Men vem skulle misstänka att jättebältdjuret var en notorisk burbrytare? Eller älgen? Ändå var en älg nästan lika skicklig 
med sin nos som en elefant med sin snabel. Älgar kom alltid loss; de hade en talang för det. 

Och det gjorde velociraptorerna också. 

Raptorer var minst lika intelligenta som schimpanser. Och precis som schimpanserna hade de smidiga händer som 
gjorde att de kunde öppna dörrar och manipulera föremål. De kunde fly med lätthet. Och när en av dem, som Muldoon 
hade befarat, till slut rymde, dödade den två byggnadsarbetare och lemlästade en tredje innan den fångades in igen. Efter 
den episoden hade besöksanläggningen byggts om med tunga gallergrindar, ett högt stängsel och fönster av härdat glas. 
Och raptorernas inhägnad byggdes om med elektroniska sensorer för att varna för en ny förestående rymning. 

Muldoon ville också ha vapen. Och han ville ha axelmonterade LAW-missilkastare. Jägarna visste hur svårt det var att 
fälla en fyra ton tung afrikansk elefant - och en del av dinosaurierna vägde tio gånger så mycket. Ledningen blev 
förskräckt och insisterade på att det inte skulle finnas några vapen någonstans på ön. När Muldoon hotade att säga upp 
sig och gå till pressen med sin historia nåddes en kompromiss. I slutändan förvarades två specialbyggda laserstyrda 
missilkastare i ett låst rum i källaren. Endast Muldoon hade nycklar till rummet. 

Det var de nycklarna Muldoon snurrade på nu. "Jag går ner", sa han. 

Arnold, som tittade på kontrollskärmarna, nickade. De två Land Cruisers satt på toppen av kullen och väntade på att 
T-rex skulle dyka upp. 

"Hej", ropade Dennis Nedry från den bortre konsolen. "När du ändå är uppe, ge mig en Cola, okej?" 


Grant väntade i bilen och tittade tyst på. Getens bräkande blev allt högre och mer enträget. Geten ryckte frenetiskt i 
sitt koppel och rusade fram och tillbaka. Över radion hörde Grant Lex säga oroligt: "Vad kommer att hända med geten? 
Kommer hon att äta geten?" 

"Jag tror det", sa någon till henne, och sedan stängde Ellie av radion. Sedan kände de lukten, en skräpig stank av 
förruttnelse och förfall som drev uppför sluttningen mot dem. 

Grant viskade: "Han är här." "Hon", sa Malcolm. 

Geten var tjudrad i mitten av fältet, trettio meter från de närmaste träden. Dinosaurien måste vara någonstans bland 
träden, men för ett ögonblick Grant 


kunde inte se någonting alls. Sedan insåg han att han tittade för lågt: djurets huvud stod sex meter ovanför marken, halvt 
dolt bland palmernas övre grenar. 

Malcolm viskade: "Herregud... Hon är lika stor som en jävla byggnad..." 

Grant stirrade på det enorma fyrkantiga huvudet, en och en halv meter långt, rödbrunt, med enorma käkar och 
huggtänder. Tyrannosauriens käkar arbetade en gång, öppnade och stängde. Men det enorma djuret kom inte fram från 
sitt gömställe. 

viskade Malcolm: "Hur länge kommer den att vänta?" "Kanske tre eller 

fyra minuter. Kanske..." 

Tyrannosaurien sprang ljudlöst fram och visade upp hela sin enorma kropp. Med fyra språngande steg tog hon sig 
fram till geten, böjde sig ner och bet den i halsen. Blödningen upphörde. Det blev tyst. 

Tyrannosaurien var redo att döda, men blev plötsligt tveksam. Hennes massiva huvud vreds runt på den muskulösa 
halsen och tittade åt alla håll. Hon stirrade fixerat på Land Cruisern, högt uppe på kullen. 

Malcolm viskade: "Kan hon se oss?" 

"Åh ja", sa Regis på intercom. "Vi får se om hon tänker äta här framför oss, eller om hon tänker släpa iväg bytet." 

Tyrannosaurien böjde sig ner och sniffade på getens kadaver. En fågel kvittrade: hon lyfte på huvudet, vaken, 
uppmärksam. Hon tittade fram och tillbaka och skannade i små ryck. 

"Som en fågel", sa Ellie. 

Tyrannosaurien tvekade fortfarande. "Vad är hon rädd för?" viskade Malcolm. "Antagligen en annan tyrannosaurie", 

viskade Grant. Stora köttätare som lejon och 
tigrar blev ofta försiktiga efter en död, och betedde sig som om de plötsligt var utsatta. 1800-talets zoologer föreställde 
sig att djuren kände sig skyldiga till vad de hade gjort. Men nutida forskare dokumenterade ansträngningen bakom ett 
dödande - timmar av tålmodigt förföljande före det slutliga utfallet - liksom frekvensen av misslyckanden. Idén om 
"naturen, röd i tänder och klor" var felaktig; oftast kom bytet undan. När en köttätare till slut hade fällt ett djur var den på 
sin vakt efter ett annat rovdjur som kunde attackera och stjäla bytet. Därför var denna tyrannosaurie förmodligen rädd för 
en annan tyrannosaurie. 

Det enorma djuret böjde sig över geten igen. Ett stort bakben höll kadavret på plats när käkarna började slita i köttet. 

"Hon kommer att stanna", viskade Regis. "Utmärkt." 

Tyrannosaurien lyfte huvudet igen, med trasiga bitar av blödande kött i sina käkar. Hon stirrade på Land Cruisern. 
Hon började tugga. De hörde det äckliga knakandet av ben. 

"Ewww,'" sa Lex, över intercom. "Det är äckligt." 

Och sedan, som om försiktigheten äntligen hade tagit överhanden, lyfte tyrannosaurien upp resterna av geten i sina 
käkar och bar dem tyst tillbaka bland träden. 

"Mina damer och herrar, Tyrannosaurus rex", sa bandet. Land Cruisers startade och körde tyst iväg genom lövverket. 

Malcolm lutade sig tillbaka i sin stol. "Fantastiskt", sa han. Gennaro torkade sig i 

pannan. Han såg blek ut. 


Kontroll 


När Henry Wu kom in i kontrollrummet satt alla i mörkret och lyssnade på rösterna på radion. 

"Herregud, om ett sånt djur kommer ut", sa Gennaro, hans röst var blek i högtalaren, "finns det inget som kan stoppa 
det." 

"Det går inte att stoppa det, nej..." 

"Enorm, utan naturliga fiender..." "Herregud, tänk på det..." 

I kontrollrummet sa Hammond: "Fan ta de där människorna. De är så negativa." Wu sa: "De pratar fortfarande om ett 

djur som flyr? Jag förstår inte vad de menar. 

De måste ha sett vid det här laget att vi har allt under kontroll. Vi har konstruerat djuren och konstruerat anläggningen..." 
Han ryckte på axlarna. 

Det var Wus djupaste övertygelse att parken var fundamentalt sund, precis som han trodde att hans paleo-DNA var 
fundamentalt sund. Oavsett vilka problem som kunde uppstå i DNA:t var det i huvudsak punktproblem i koden som 
orsakade ett specifikt problem i fenotypen: ett enzym som inte aktiverades eller ett protein som inte veckades. Oavsett 
svårigheten löstes den alltid med en relativt liten justering i nästa version. 

På samma sätt visste han att Jurassic Parks problem inte var grundläggande problem. De var inte kontrollproblem. 
Inget var så grundläggande eller så allvarligt som möjligheten att ett djur rymde. Wu fann det stötande att någon skulle 
tro att han var kapabel att bidra till ett system där något sådant kunde hända. 

"Det är den där Malcolm", sa Hammond dystert. "Han ligger bakom det hela. Han var emot oss från början, vet du. 
Han har sin teori om att komplexa system inte kan kontrolleras och att naturen inte kan imiteras. Jag vet inte vad hans 
problem är. Fan, vi gör bara ett zoo här. Världen är full av dem, och de fungerar alla bra. Men han kommer att bevisa sin 
teori eller dö i försöket. Jag hoppas bara att Gennaro inte får panik och försöker stänga ner parken." 

Wu sa: "Kan han göra det?" 

"Nej", sa Hammond. "Men han kan försöka. Han kan försöka skrämma de japanska investerarna och få dem att dra 
tillbaka sina pengar. Eller han kan göra en stinkande med San José regeringen. Han kan skapa problem." 

Arnold släckte sin cigarett. "Låt oss vänta och se vad som händer", sa han. "Vi tror på parken. Låt oss se hur det går." 


Muldoon klev av hissen, nickade till vakten på bottenvåningen och gick ner till källaren. Han tände lamporna. 
Källaren var fylld med två dussin Land Cruisers, uppställda i prydliga rader. Det här var elbilarna som så småningom 
skulle bilda en ändlös slinga, som skulle köra runt i parken och återvända till besökscentret. 

I hörnet stod en rödrandig jeep, ett av två bensindrivna fordon - veterinären Harding hade tagit det andra den 
morgonen - som kunde ta sig fram överallt i parken, till och med bland djuren. Jeeparna var målade med en 


diagonalt rött streck eftersom det av någon anledning avskräckte triceratops från att ladda bilen. 

Muldoon gick förbi jeepen, mot baksidan. Ståldörren till rustningsrummet var omärkt. Han låste upp den med sin 
nyckel och öppnade den tunga dörren på vid gavel. Vapenställen kantade interiören. Han tog fram en Randler Shoulder 
Launcher och en låda med kapslar. Han stoppade in två grå raketer under sin andra arm. 

Efter att ha låst dörren bakom sig lade han pistolen i baksätet på Jeepen. 

När han lämnade garaget hörde han ett avlägset muller av åska. "Det ser ut att bli regn", sa Ed 

Regis och tittade upp mot himlen. 

Land Cruisers hade stannat igen, nära sauropodträsket. En stor flock apatosaurier betade vid lagunens kant och åt av 
bladen på palmernas övre grenar. I samma område fanns flera hadrosaurier med anknäbbar, som i jämförelse såg mycket 
mindre ut. 

Tim visste förstås att hadrosaurierna inte var riktigt små. Det var bara det att apatosaurierna var så mycket större. 
Deras små huvuden nådde femtio meter upp i luften och sträckte sig ut på sina långa halsar. 

"De stora djuren du ser kallas vanligtvis för Brontosaurus", sa inspelningen, "men de är faktiskt Apatosaurus. De 
väger mer än trettio ton. Det betyder att ett enda djur är lika stort som en hel flock moderna elefanter. Och du kanske har 
lagt märke till att deras favoritområde, längs lagunen, inte är någon träskmark. Trots vad som står i böckerna undviker 
brontosaurier träsk. De föredrar torra land." 

"Brontosaurus är den största dinosaurien, Lex", sa Ed Regis. Tim brydde sig inte om att säga emot honom. I själva 
verket var Brachiosaurus tre gånger så stor. Och en del människor trodde att Ultrasaurus och Seismosaurus var ännu 
större än Brachiosaurus. Seismosaurus kunde ha vägt hundra ton! 

Vid sidan av apatosaurierna ställde sig de mindre hadrosaurierna på bakbenen för att komma åt lövverk. De rörde sig 
graciöst för att vara så stora varelser. Flera små hadrosaurier sprang runt bland de vuxna och åt av de löv som föll ur de 
större djurens munnar. 

"Dinosaurierna i Jurassic Park förökar sig inte", sa inspelningen. "De unga djuren du ser introducerades för några 
månader sedan, redan kläckta. Men de vuxna tar hand om dem ändå." 

Det var ett rullande muller av åska. Himlen var mörkare, lägre och hotfull. 

"Ja, det ser ut som regn", sa Ed Regis. 


Bilen började rulla framåt och Tim tittade tillbaka på hadrosaurierna. Plötsligt, på ena sidan, såg han ett ljusgult djur 
som rörde sig snabbt. Det hade brunaktiga ränder på ryggen. Han kände igen det direkt. "Hallå!" ropade han. "Stanna 
bilen!" 

"Vad är det?" sa Ed Regis. "Fort! Stanna bilen! 

Stanna bilen!" 

"Vi går nu vidare för att se det sista av våra stora förhistoriska djur, stegosaurierna", sa den inspelade rösten. 

"Vad är det, Tim? " 

"Jag såg en! Jag såg en på fältet där ute!" "Såg vad?" 

"En raptor! På det fältet!" 


"Stegosaurierna är ett djur från mitten av jura, som utvecklades för cirka hundrasjuttio miljoner år sedan", säger 
inspelningen. "Flera av dessa anmärkningsvärda växtätare lever här i Jurassic Park." 

"Åh, jag tror inte det, Tim", sa Ed Regis. "Inte en raptor." "Jag gjorde det! Stanna bilen!" 

Det var ett babbel på intercom, när nyheterna vidarebefordrades till Grant och Malcolm. "Tim säger att han såg en 
raptor." 

"Var?" 

"Tillbaka på fältet." "Låt oss gå tillbaka och titta." 

"Vi kan inte gå tillbaka", sa Ed Regis. "Vi kan bara gå framåt. Bilarna är programmerade." 

"Kan vi inte gå tillbaka?" sa Grant. 

"Nej", sa Regis. "Jag ber om ursäkt. Du förstår, det är lite av en åktur..." 

"Tim, det här är professor Malcolm", sa en röst i snabbtelefonen. "Jag har bara en fråga till dig om den här raptorn. 
Hur gammal skulle du säga att den var?" 

"Äldre än den bebis vi såg idag", sa Tim. "Och yngre än de stora vuxna i hagen. De vuxna var två meter långa. Den 
här var ungefär hälften så stor." 

"Det är okej", sa Malcolm. 


"Jag såg det bara en sekund", sa Tim. 

"Jag är säker på att det inte var en raptor", sa Ed Regis. "Det kan omöjligt vara en raptor. Det måste ha varit en av 
othysarna. De hoppar alltid över stängslen. Vi har en jäkla tid med dem." 

"Jag vet att jag såg en rovfågel", sa Tim. 

"Jag är hungrig", sa Lex. Hon började gnälla. 


I kontrollrummet vände sig Arnold till Wu. "Vad tror du att grabben såg?" "Jag tror att det måste ha varit en 

othy." 

Arnold nickade. "Vi har problem med att spåra othys, eftersom de tillbringar så mycket tid i träden." Othys var ett 
undantag från den vanliga minut-till-minut-kontrollen som de hade över djuren. Datorerna tappade och plockade ständigt 
upp othysarna, när de gick upp i träden och sedan kom ner igen. 

"Det som gör mig förbannad", säger Hammond, "är att vi har skapat denna underbara park, denna fantastiska park, 
och våra allra första besökare går igenom den som revisorer och letar bara efter problem. De upplever inte alls hur 
underbar den är." 

"Det är deras problem", säger Arnold. "Vi kan inte tvinga dem att uppleva underverk." Det klickade till i intercom och 
Arnold hörde en röst som drog: "Ah, John, det här är ANNE B borta vid kajen. Vi har inte lastat färdigt, men jag tittar på 
det där stormmönstret söder om oss. Jag vill helst inte vara bunden här om det här blir värre." 

Arnold vände sig till monitorn som visade lastfartyget, som låg förtöjt vid kajen på östra sidan av ön. Han tryckte på 
radioknappen. "Hur mycket återstår att göra, Jim?" 

"Bara de tre sista utrustningscontainrarna. Jag har inte kollat manifestet, men jag antar att ni kan vänta ytterligare två 
veckor på dem. Vi är inte så väl förtöjda här, som ni vet, och vi är hundra sjömil från kusten." 

"Ber du om tillstånd att få gå?" 


"Ja, John." 

"Jag vill ha den utrustningen", sa Hammond. "Det är utrustning för labben. Vi behöver den." 

"Ja", sa Arnold. "Men ni ville inte satsa pengar på en stormbarriär för att skydda piren. Så vi har ingen bra hamn. Om 
stormen blir värre kommer fartyget att dunkas mot kajen. Jag har sett skepp gå förlorade på det sättet. Sedan har du alla 
andra utgifter, ersättning av fartyget plus bärgning för att rensa din docka ... och du kan inte använda din docka förrän du 
gör det ..." 

Hammond gav en avfärdande vinkning. "Få ut dem därifrån." "Tillstånd att lämna, ANNE B", 

sa Arnold i radion. "Vi ses om två veckor", sa rösten. 

På videomonitorn såg de besättningen på däck, som kastade av linorna. Arnold vände sig tillbaka till huvudkonsolens 
bank. Han såg Land Cruisers röra sig genom ångfält. 

"Var är de nu?" sa Hammond. 

"Det ser ut som de södra fälten", sa Arnold. Den södra delen av ön hade mer vulkanisk aktivitet än den norra. "Det 
betyder att de borde vara nästan framme vid stegos. Jag är säker på att de stannar till och ser vad Harding gör." 


Stegosaurie 


När Land Cruisern stannade stirrade Ellie Sattler genom ångplymerna på stegosaurusen. Den stod tyst och rörde sig 
inte. En rödrandig jeep var parkerad bredvid den. 

"Jag måste erkänna att det är ett lustigt djur", sa Malcolm. 

Stegosaurusen var sex meter lång, med en enorm, skrymmande kropp och vertikala pansarplattor längs ryggen. 
Svansen hade farliga spikar som såg ut att vara tre fot långa. Men halsen smalnade av till ett absurt litet huvud med en 
dum blick, som en väldigt dum häst. 

Medan de tittade på kom en man fram bakom djuret. "Det är vår veterinär, dr Harding", sa Regis över radion. "Han 
har bedövat stego, det är därför den inte rör sig. Den är sjuk." 

Grant var redan på väg ut ur bilen och skyndade mot den orörliga stegosaurien. Ellie klev ur och tittade bakåt när den 
andra Land Cruisern körde fram och de två barnen hoppade ur. "Vad är han sjuk av?" sa Tim. 

"De är inte säkra", sa Ellie. 

De stora läderartade plattorna längs stegosauriens ryggrad hängde något. Den andades långsamt, mödosamt och gav 
ifrån sig ett vått ljud för varje andetag. 

"Är det smittsamt?" sa Lex. 

De gick fram till djurets lilla huvud, där Grant och veterinären stod på knä och tittade in i stegosauriens mun. 

Lex rynkade på näsan. "Den här saken är verkligen stor", sa hon. "Och illaluktande." 

"Ja, det är det." Ellie hade redan lagt märke till att stegosaurien hade en märklig lukt, som ruttnande fisk. Den 
påminde henne om något hon kände till, men inte riktigt kunde placera. I vilket fall som helst hade hon aldrig känt lukten 
av en stegosaurie förut. Kanske var det här dess 


karakteristisk lukt. Men hon hade sina tvivel. De flesta växtätare hade inte någon stark lukt. Inte heller deras spillning. 
Det var förbehållet köttätarna att utveckla en riktig stank. 

"Är det för att den är sjuk?" frågade Lex. 

"Kanske det. Och glöm inte att veterinären har sövt den." "Ellie, titta på den här 

tungan", sa Grant. 

Den mörklila tungan hängde slappt ur djurets mun. Veterinären lyste på den med en lampa så att hon kunde se de 
mycket fina silverfärgade blåsorna. "Mikrovesiklar", sa Ellie. "Intressant." 

"Vi har haft en svår tid med de här stegos", säger veterinären. "De blir alltid sjuka." 

"Vilka är symptomen?" frågade Ellie. Hon skrapade på tungan med sin nagel. En klar vätska trängde ut från de trasiga 
blåsorna. 

"Ugh," sa Lex. 


"Obalans, desorientering, andningssvårigheter och kraftig diarré", säger Harding. "Det verkar hända ungefär var sjätte 
vecka eller så." 

"Äter de kontinuerligt?" 

"Åh ja", sa Harding. "Ett djur av den här storleken måste få i sig minst 200 till 500 kg växtmaterial varje dag bara för 
att hålla igång. De är ständiga födosökare." 

"Då är det inte troligt att det är förgiftning från en växt", säger Ellie. Konstantläsare skulle vara konstant sjuka om de 
åt en giftig växt. Inte var sjätte vecka. 

"Exakt", sa veterinären. 

"Får jag?" frågade Ellie. Hon tog ficklampan från veterinären. "Har du pupilleffekter av det lugnande medlet?" sa hon 
och lyste med lampan i stegosauriens öga. 

"Ja. Det är en miotisk effekt, pupillerna är sammandragna." "Men de här pupillerna 

är vidgade", sa hon. 

Harding tittade. Det var ingen tvekan: stegosauriens pupill var vidgad och drog inte ihop sig när ljuset sken på den. 
"Det var som fan", sa han. "Det är en farmakologisk effekt." 

"Ja." Ellie kom på fötter igen och såg sig omkring. "Vad har djuret för räckvidd?" 

"Ungefär åtta kvadratkilometer." 

"I det här området?" frågade hon. De befann sig på en öppen äng med spridda klipphällar och sporadiska ångplymer 
som steg upp ur marken. Det var sen eftermiddag och himlen var rosa under de grå molnen som sänkte sig. 

"Deras utbredningsområde är mestadels norr och öster om här", säger Harding. "Men när de blir sjuka är de vanligtvis 
någonstans i närheten av just det här området." 

Det var ett intressant pussel, tyckte hon. Hur skulle man kunna förklara förgiftningarnas periodicitet? Hon pekade ut 
över fältet. "Ser du de där låga, skira buskarna?" 

"Västindisk syren." Harding nickade. "Vi vet att den är giftig. Djuren äter den inte." 

"Är du säker?" 

"Ja. Vi övervakar dem på video, och jag har kollat spillning för säkerhets skull. 
Stegos äter aldrig syrenbuskarna." 


Melia azedarach, kallad chinaberry eller västindisk syren, innehöll ett antal giftiga alkaloider. Kineserna använde 
växten som fiskgift. 
"De äter det inte", sa veterinären. 


"Intressant", säger Ellie. "För annars skulle jag ha sagt att det här djuret visar alla de klassiska tecknen på 
Melia-toxicitet: stupor, blåsbildning på slemhinnorna och pupillutvidgning." Hon gick ut på fältet för att undersöka 
växterna närmare, med kroppen böjd över marken. "Du har rätt", sa hon. "Växterna är friska, inga tecken på att ha blivit 
uppätna. Inga alls." 

"Och så är det sexveckorsintervallet", påminde veterinären henne. "Hur ofta kommer 

stegosaurierna hit?" 

"Ungefär en gång i veckan", sa han. "Stegos gör en långsam slinga genom sitt hemområde och äter under tiden. De 
fullbordar slingan på ungefär en vecka." 

"Men de är bara sjuka en gång var sjätte vecka." "Korrekt", sa Harding. 

"Det här är tråkigt", sa Lex. 

"Ssshh," sa Tim. "Dr Sattler försöker tänka." "Utan framgång", sa Ellie och gick längre ut på fältet. 

Bakom henne hörde hon Lex säga: "Någon som vill spela lite pickle?" 


Ellie stirrade ner i marken. Fältet var stenigt på många ställen. Hon kunde höra ljudet av bränningen någonstans till 
vänster. Det fanns bär bland stenarna. Djuren kanske bara åt bär. Men det stämde inte. Västindiska syrenbär var 
fruktansvärt bittra. 

"Hittar du något?" sa Grant och kom upp till henne. 


Ellie suckade. "Bara stenar", sa hon. "Vi måste vara nära stranden, för alla stenar är släta. Och de ligger i små roliga 
högar." 
"Roliga små högar?" sa Grant. 


"Överallt. Det finns en hög precis där." Hon pekade. 

Så snart hon gjorde det insåg hon vad hon tittade på. Stenarna var slitna, men det hade inget med havet att göra. 
Stenarna var samlade i små högar, nästan som om de hade kastats ner på det sättet. 

De var högar av kråsstenar. 

Många fåglar och krokodiler svalde små stenar, som samlades i en muskulös påse i matsmältningskanalen, kallad 
kråset. Genom att pressas av musklerna i kråset hjälpte stenarna till att krossa seg växtmat innan den nådde magen och 
underlättade på så sätt matsmältningen. Vissa forskare trodde att dinosaurier också hade kråsstenar. För det första var 
dinosaurietänderna för små och för lite slitna för att ha använts för att tugga mat. Man antog att dinosaurierna svalde 
maten hel och lät kråsstenarna bryta ned växtfibrerna. Och vissa skelett hade hittats med en tillhörande hög av små stenar 
i bukområdet. Men det hade aldrig verifierats, och... 

"Magsäcksstenar", sa Grant. 

"Jag tror det, ja. De sväljer de här stenarna, och efter några veckor är stenarna släta, så de spyr upp dem igen och 
lämnar den här lilla högen och sväljer nya stenar. Och när de gör det sväljer de bär också. Och blir sjuka." 

"Det var som fan", sa Grant. "Jag är säker på att du har rätt." 

Han tittade på stenhögen och strök igenom dem med handen, enligt en paleontologs instinkt. 


Sedan stannade han. 
"Ellie", sa han. "Ta en titt på det här." 


"Sätt den där, älskling! Rakt i den gamla handsken!" ropade Lex och Gennaro kastade bollen till henne. 

Hon kastade tillbaka den så hårt att hans hand sved. "Ta det lugnt! Jag har ingen handske!" 

"Din mes!" sa hon föraktfullt. 

Irriterad avlossade han kulan mot henne och hörde hur den smällde till i lädret. "Nu börjar det likna något", sa hon. 

Gennaro stod vid dinosaurien och fortsatte att kasta boll medan han pratade med Malcolm. "Hur passar den här sjuka 
dinosaurien in i din teori?" 

"Det är förutspått", sa Malcolm. 

Gennaro skakade på huvudet. "Är det något som inte förutses av din teori?" 

"Hör på", sa Malcolm. "Det har inget med mig att göra. Det är kaosteori. Men jag märker att ingen är villig att lyssna 
på konsekvenserna av matematiken. För de innebär mycket stora konsekvenser för mänskligt liv. Mycket större än 
Heisenbergs princip eller Gödels teorem, som alla tjatar om. Det är faktiskt ganska akademiska överväganden. 
Filosofiska överväganden. Men kaosteori berör vardagslivet. Vet du varför datorer först byggdes?" 

"Nej", sa Gennaro. 

"Bränn det där inne," skrek Lex. 

"Datorer byggdes i slutet av 1940-talet för att matematiker som John von Neumann trodde att om man hade en dator - 
en maskin som kunde hantera många variabler samtidigt - skulle man kunna förutspå vädret. Vädret skulle äntligen bli 
begripligt för människan. Och människor trodde på den drömmen under de kommande fyrtio åren. De trodde att 
förutsägelser bara var en funktion av att hålla reda på saker och ting. Om man visste tillräckligt mycket kunde man 
förutsäga vad som helst. Det har varit en omhuldad vetenskaplig övertygelse sedan Newton." 

"Och?" 

"Kaosteorin kastar det rakt ut genom fönstret. Den säger att man aldrig kan förutsäga vissa fenomen överhuvudtaget. 
Du kan aldrig förutsäga vädret mer än några dagar bort. Alla pengar som har lagts på långtidsprognoser - ungefär en halv 
miljard dollar under de senaste decennierna - är bortkastade pengar. Det är en dåres uppdrag. Det är lika meningslöst som 
att försöka förvandla bly till guld. Vi ser tillbaka på alkemisterna och skrattar åt vad de försökte göra, men framtida 
generationer kommer att skratta åt oss på samma sätt. Vi har försökt göra det omöjliga - och spenderat en massa pengar 
på det. För i själva verket finns det stora kategorier av fenomen som är oförutsägbara till sin natur." 

"Säger Chaos det?" 

"Ja, och det är förvånansvärt hur få människor som bryr sig om att höra det", sa Malcolm. "Jag gav all den här 
informationen till Hammond långt innan han tog första spadtaget på det här stället. Ska du konstruera ett gäng 
förhistoriska djur och sätta dem på en ö? Okej, då. En underbar dröm. Charmig. Men det kommer inte att gå som 
planerat. Det är i sig oförutsägbart, precis som vädret är." 

"Berättade du det här för honom?" sa Gennaro. 

"Ja. Jag berättade också var avvikelserna skulle ske. Uppenbarligen var djurens lämplighet för miljön ett område. Den 
här stegosaurien är hundra miljoner 


år gammal. Den är inte anpassad till vår värld. Luften är annorlunda, solstrålningen är annorlunda, marken är annorlunda, 
insekterna är annorlunda, ljuden är annorlunda, växtligheten är annorlunda. Allt är annorlunda. Syrehalten är minskad. 
Det här stackars djuret är som en människa på 3 000 meters höjd. Lyssna på hans väsande andning." 
"Och de andra områdena?" 
"I stort sett parkens förmåga att kontrollera spridningen av livsformer. För evolutionens historia är att livet 
undkommer alla barriärer. Livet bryter sig loss. Livet expanderar till nya territorier. Smärtsamt, kanske till och med 
farligt. Men livet hittar ett sätt." Malcolm skakade på huvudet. "Jag menar inte att vara filosofisk, men så är det." 
Gennaro såg sig om. Ellie och Grant stod på andra sidan planen och viftade med armarna och ropade. 


"Fick du min Cola?" frågade Dennis Nedry när Muldoon kom tillbaka in i kontrollrummet. 

Muldoon brydde sig inte om att svara. Han gick direkt till monitorn och tittade på vad som hände. Över radion hörde 
han Hardings röst säga: "-stego-finally-handle on-now-" 

"Vad handlar det där om?" sa Muldoon. 

"De är nere vid sydspetsen", sa Arnold. "Det är därför de bryts upp lite. Jag byter till en annan kanal. Men de har fått 
reda på vad det är för fel på stegos. De äter något slags bär." 

Hammond nickade. "Jag visste att vi skulle lösa det förr eller senare", sa han. 


"Det är inte särskilt imponerande", sa Gennaro. Han höll upp det vita fragmentet, inte större än ett frimärke, på sin 
fingertopp i det avtagande ljuset. "Är du säker på det här, Alan?" 

"Absolut säker", sa Grant. "Det som avslöjar den är mönstret på den inre ytan, den inre kurvan. Vänd på den och du 
kommer att se ett svagt mönster av upphöjda linjer som bildar ungefär triangulära former." 

"Ja, jag ser dem." 

"Jag har grävt ut två ägg med liknande mönster på min plats i Montana." "Menar du att det här är en bit äggskal från en 

dinosaurie?" 

"Absolut", sa Grant. 

Harding skakade på huvudet. "De här dinosaurierna kan inte föröka sig." "Uppenbarligen kan de 

det", sa Gennaro. 

"Det måste vara ett fågelägg", säger Harding. "Vi har bokstavligen dussintals arter på ön." 

Grant skakade på huvudet. "Titta på krökningen. Skalet är nästan platt. Det är från ett mycket stort ägg. Och lägg 
märke till tjockleken på skalet. Om ni inte har strutsar på den här ön är det ett dinosaurieägg." 

"Men de kan omöjligen fortplanta sig", insisterade Harding. "Alla djuren är honor." "Allt jag vet", sa Grant, "är att det 

här är ett dinosaurieägg." 

Malcolm sa: "Kan du se vilken art det är?" "Ja", sa Grant. "Det är ett 

velociraptorägg." 


Kontroll 


"Helt absurt", sa Hammond i kontrollrummet och lyssnade på rapporten över radion. "Det måste vara ett fågelägg. Det 
är allt det kan vara." 


Radion knastrade. Han hörde Malcolms röst. "Låt oss göra ett litet test, ska vi? 

Be mr Arnold att köra en av sina datorberäkningar." "Nu?" 
"Ja, just nu. Jag förstår att du kan sända det till skärmen i dr Hardings bil. Gör det också, är du snäll." 
"Inga problem", sa Arnold. Ett ögonblick senare skrevs skärmen i kontrollrummet ut: 


Total Animals 238 

Species Expected Found Ver 
Tyrannosaurs 2 2 4.1 
Maiasaurs 21 21 33 
Stegosaurs 4 4 3.9 
Triceratops 8 8 3.1 
Procompsognathids 49 49 3.9 
Othnietia 16 IG 3.1 
Velociraptors 8 8 3.0 
Apaltosaurs 17 17 3.1 
Hadrosaurs 11 11 3.1 
Dilophosaurs 7 7 43 
Pterosaurs & 6 4.3 
Hypsilophodontids 33 33 2.9 
Euoplocephalids 16 16 4.0 
Styracosaurs 18 18 3,9 
MicCroceratops 22 22 4.1 
Total 238 238 


"Jag hoppas att du är nöjd", sa Hammond. "Tar du emot det där nere på din skärm?" 
"Vi ser det", sa Malcolm. 


"Allt är i sin ordning, som alltid." Han kunde inte hålla nöjdheten borta från rösten. 
"Nu så", sa Malcolm. "Kan du få datorn att söka efter ett annat antal djur?" 
"Som vadå?" sa Arnold. 


"Försök med tvåhundratrettionio." 
"Ett ögonblick bara", sa Arnold och rynkade pannan. En stund senare kom utskriften på skärmen: 


Total Animals 239 


Species Expected Fownd Ver 
Tyrannosaurs 2 2 4.1 
Maiaseurs 21 21 3,3 
Stegosaurs 4 4 3.9 

8 8 3.1 
Procompsognathids 49 sö 2 
Othnielia 16 16 3.1 
Velociraptors 8 8 3.0 
Apatosaurs E7 7 3.1 
Hadrosaurs 1: 11 31 
Dilophosaurs 7 7 4,3 
Pterosaurs Lid 6 4.3 
Hypsilophodontids 33 33 2.9 
Evoplocephalids 16 IG 4,0 
Styracosaurs 18 18 3.9 
Miceroceratops 22 22 4.1 
Total 238 239 


Hammond satte sig framåt. "Vad i helvete är det där?" "Vi har fått in en 
annan kompis." 


"Varifrån?" "Jag vet inte!" 
Det knastrade i radion. "Nu så: kan du be datorn att söka efter, låt oss säga, trehundra djur?" 
"Vad pratar han om?" Hammond sa, hans röst höjdes. "Trehundra djur? Vad pratar han om?" 


"Ett ögonblick", sa Arnold. "Det tar några minuter." Han tryckte på knappar på skärmen. Den första raden med 
totalsummorna dök upp: 


Totalt djur 239 


"Jag förstår inte vad han vill komma åt", sa Hammond. 
"Jag är rädd för att jag gör det", sa Arnold. Han tittade på skärmen. Siffrorna på den första raden klickade: 


Totalt djur 244 


"Tvåhundrafyrtiofyra?" Hammond sa. "Vad är det som händer?" 


"Datorn räknar djuren i parken", sa Wu. "Alla djuren." "Jag trodde att den alltid gjorde det." Han snurrade runt. 
"Nedry! Har du förstört 


igen?" 


"Nej", sa Nedry och tittade upp från sin konsol. "Datorn tillåter operatören att ange ett förväntat antal djur, för att göra 
räkningen snabbare. Men det är en bekvämlighet, inte ett fel." 


"Han har rätt", sa Arnold. "Vi har bara alltid använt basantalet tvåhundratrettioåtta eftersom vi antog att det inte kunde 
vara fler." 


Totalt djur 2602 


"Vänta lite", sa Hammond. "De här djuren kan inte fortplanta sig. Datorn måste räkna fältmöss eller något." 


"Det tror jag också", sa Arnold. "Det är nästan säkert ett fel i den visuella spårningen. Men det vet vi snart nog." 
Hammond vände sig till Wu. "De kan inte föröka sig, eller hur?" "Nej", sa Wu. 


Totalt djur 270 


"Var kommer de ifrån?" sa Arnold. "Det vet jag inte", sa Wu. 
De såg siffrorna stiga. 


Totalt djur 283 
På radion hörde de Gennaro säga: "Herrejävlar, hur mycket mer?" 


Och de hörde flickan säga: "Jag börjar bli hungrig. När ska vi åka hem?" "Ganska snart, Lex." 
På skärmen fanns ett blinkande felmeddelande: 


ERROR: Sökparametrar: 300 Djur hittades inte 


"Ett fel", sa Hammond och nickade. "Jag tänkte väl det. Jag har hela tiden haft en känsla av att det måste vara ett fel." 
Men en stund senare var skärmen utskriven: 


Total Animals 292 

Species Expected Found Ver 
Tyrannosaurs 2 2 4.1 
Maiasaurs 21 22 7? 
Stegosaurs 4 4 3,2 
Triceratops 8 8 3.1 
Procompsognathids 49 65 rd 
Orthnielia 16 23 77 
Velociraptors 8 37 72 
Apalosaurs 17 7 3.1 
Hadrosaurs 11 11 3.1 
Dilophosaurs 7 7 4.3 
Pterosaurs & 6 4.3 
Hypsilophodontids 33 34 ? 
Euoplocephalids 6 16 4,0 
Styracosaurs 18 18 3.9 
Microceratops 22 22 4.1 
Total 238 292 


Det knastrade i radion. "Nu ser du bristen i dina procedurer", sa Malcolm. "Du spårade bara det förväntade antalet 
dinosaurier. Du var orolig för att förlora djur, och dina rutiner var utformade för att ge dig omedelbar information om du 


hade färre än det förväntade antalet. Men det var inte det som var problemet. Problemet var att ni hade fler än det 
förväntade antalet." 


"Herregud", sa Arnold. 


"Det kan inte finnas fler", sa Wu. "Vi vet hur många vi har släppt ut. Det kan inte finnas fler än så." 
"Jag är rädd för det, Henry", sa Malcolm. "De förökar sig." "Nej." 


"Även om du inte accepterar Grants äggskal kan du bevisa det med dina egna data. 
Ta en titt på kompishöjdsgrafen. Arnold kommer att sätta upp den åt dig." 


Malpkt Mrntibutien: frocampsogratnide 
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"Märkte du nåt av det?" sa Malcolm. 

"Det är en gaussisk fördelning", sa Wu. "Normal kurva." 

"Men sa du inte att du introducerade compyerna i tre omgångar? Med sex månaders intervall?" 

"Ja..." 

"Då borde du få en graf med toppar för var och en av de tre separata satserna som introducerades", sa Malcolm och 
knackade på tangentbordet. "Så här." 
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"Men du fick inte den här grafen", sa Malcolm. "Den graf du faktiskt fick är en graf över en avelspopulation. Dina 
compys förökar sig." 

Wu skakade på huvudet. "Jag förstår inte hur." 

"De förökar sig, och det gör även othnielia, maiasaurier, hypsys och velociraptorer." 

"Herregud", sa Muldoon. "Det är fritt fram för rovfåglar i parken." 

"Det är inte så illa", sa Hammond och tittade på skärmen. "Vi har ökningar i bara tre kategorier - ja, fem kategorier. 
Mycket små ökningar i två av dem ..." 

"Vad är det du pratar om?" sa Wu, högt och ljudligt. "Vet du inte vad det här betyder?" 

"Självklart vet jag vad det här betyder, Henry", sa Hammond. "Det betyder att du klantade till det." 

"Absolut inte." 

"Du har avelsdinosaurier där ute, Henry." 

"Men de är ju kvinnor allihop", säger Wu. "Det är inte möjligt. Det måste vara ett misstag. Och titta på siffrorna. En 
liten ökning av de stora djuren, maiasaurerna och hypsys. Och stora ökningar av antalet små djur. Det går bara inte ihop. 
Det måste vara ett misstag." 

Radion klickade. "Faktiskt inte", sa Grant. "Jag tror att de här siffrorna bekräftar att häckning pågår. På sju olika 
platser runt ön." 


Häckningsplatser 


Himlen blev allt mörkare. Åskan mullrade i fjärran. Grant och de andra lutade sig mot dörrarna på Jeepen och stirrade 
på skärmen på instrumentbrädan. "Avelsplatser?" sa Wu över radion. 

"Bo", sa Grant. "Om man antar att den genomsnittliga kopplingen är åtta till tolv kläckägg, skulle dessa data indikera 
att compys har två bon. Rovfåglarna har två bon. Othys har ett bo. Och hypsys och maias har ett bo var." 

"Var är de här bon?" 


"Vi får leta reda på dem", sa Grant. "Dinosaurier bygger sina bon på undanskymda platser." 

"Men varför finns det så få stora djur?" säger Wu. "Om det finns ett maia-näste med åtta till tolv ägg, borde det finnas 
åtta till tolv nya maior. Inte bara en." 

"Det stämmer", sa Grant. "Förutom att rovfåglarna och kompisarna som går lösa i parken förmodligen äter äggen från 
de större djuren - och kanske äter de nykläckta ungarna också." 

"Men det har vi aldrig sett", sa Arnold över radion. 

"Raptorer är nattaktiva", sa han. "Är det någon som vaktar parken på natten?" Det blev en lång tystnad. 

"Jag trodde inte det", sa Grant. 

"Det är fortfarande inte logiskt", säger Wu. "Man kan inte försörja ytterligare femtio djur på ett par äggbon." 

"Nej", sa Grant. "Jag antar att de äter något annat också. Kanske små gnagare. Möss och råttor?" 

Det blev tyst igen. 

"Låt mig gissa", sa Grant. "När du först kom till ön hade du problem med råttor. Men allt eftersom tiden gick försvann 
problemet." 

"Ja, det är sant..." 

"Och ni tänkte aldrig på att undersöka varför." "Tja, vi antog bara..." sa 

Arnold. 

"Hör på", sa Wu, "faktum kvarstår, alla djuren är honor. De kan inte föröka sig." 

Grant hade funderat på det. Han hade nyligen fått höra talas om en spännande västtysk studie som han misstänkte 
innehöll svaret. "När du gjorde ditt dinosaurie"-DNA", sa Grant, "arbetade du med fragmentariska bitar, stämmer det?" 

"Ja", sa Wu. 

"Har du någonsin behövt inkludera DNA-fragment från andra arter för att skapa en komplett sträng?" 

"Ibland, ja", säger Wu. "Det är det enda sättet att utföra jobbet. Ibland har vi inkluderat fågel-DNA från olika fåglar, 
och ibland reptil-DNA." 

"Något amfibie-DNA? Specifikt grod-DNA?" 


"Möjligen. Jag skulle behöva kolla." 

"Kolla", sa Grant. "Jag tror att du kommer att upptäcka att det innehåller svaret." Malcolm sa: 

"Grod-DNA? Varför grod-DNA?" 

Gennaro sa otåligt: "Hör på, allt det här är väldigt spännande, men vi glömmer huvudfrågan: har några djur tagit sig 
från ön?" 

Grant sa, "Vi kan inte se det från dessa data." "Hur ska vi då ta reda på 

det?" 

"Det finns bara ett sätt jag vet", sa Grant. "Vi måste hitta de enskilda dinosaurienästena, inspektera dem och räkna de 
kvarvarande äggfragmenten. Utifrån det kanske vi kan avgöra hur många djur som ursprungligen kläcktes. Och vi kan 
börja bedöma om några saknas." 

Malcolm sa: "Trots det kommer du inte att veta om de saknade djuren har dödats eller dött av naturliga orsaker, eller 
om de har lämnat ön." 

"Nej", sa Grant, "men det är en början. Och jag tror att vi kan få mer information genom att titta närmare på 
befolkningsgraferna." 

"Hur ska vi hitta de här nästena?" 

"Faktiskt", sa Grant, "tror jag att datorn kommer att kunna hjälpa oss med det." "Kan vi gå tillbaka nu?" sa Lex. 

"Jag är hungrig." 

"Ja, kom så går vi", sa Grant och log mot henne. "Du har varit väldigt tålmodig." 

"Ni kommer att kunna äta om cirka tjugo minuter", sa Ed Regis och gick mot de två Land Cruisarna. 

"Jag stannar en stund", sa Ellie, "och tar bilder av stego med dr Hardings kamera. De där blåsorna i munnen kommer 
att ha försvunnit i morgon." 

"Jag vill tillbaka", sa Grant. "Jag går med barnen." "Det gör jag också", sa Malcolm. 

"Jag tror att jag stannar", sa Gennaro, "och åker tillbaka med Harding i hans Jeep, med dr. 

Sattler." 

"Okej, då går vi." 

De började gå. Malcolm sa: "Varför stannar vår advokat här?" Grant ryckte på axlarna. "Jag tror att det kan 

ha något att göra med Dr. Sattler." "Verkligen? Shortsen, tror du?" 

"Det har hänt förut", sa Grant. 

När de kom till Land Cruisers sa Tim: "Jag vill åka i den främre den här gången, med Dr Grant." 

Malcolm sa: "Tyvärr måste dr Grant och jag prata." "Jag ska bara sitta och lyssna. Jag ska 

inte säga något", sa Tim. 

"Det är en privat konversation", sa Malcolm. 

"Vet du vad, Tim", sa Ed Regis. "Låt dem sitta i den bakre bilen själva. Vi sitter i den främre bilen och du kan använda 
mörkerglasögonen. Har du nånsin använt nattkikare, Tim? Det är glasögon med mycket känsliga CCD-kameror som gör 
att man kan se i mörkret." 

"Snyggt", sa han och rörde sig mot den första bilen. "Hallå!" sa Lex. "Jag vill också 

använda den." 

"Nej", sa Tim. 

"Inte rättvist! Det är inte rättvist! Du får göra allt, Timmy!" 

Ed Regis såg dem gå och sa till Grant: "Jag kan se hur resan tillbaka kommer att se ut." 


Grant och Malcolm klättrade in i den andra bilen. Några regndroppar stänkte på vindrutan. "Nu åker vi", sa Ed Regis. 
"Jag är snart redo för middag. Och jag skulle behöva en god banana daiquiri. Vad säger ni, gott folk? Låter daiquiri 
gott?" Han bankade på bilens metallpanel. "Vi ses i lägret", sa han och började springa mot den första bilen och klättrade 
ombord. 

En röd lampa på instrumentbrädan blinkade. Med ett mjukt elektriskt surr startade Land Cruisern. 


När han körde tillbaka i det svaga ljuset verkade Malcolm märkligt dämpad. Grant sa, "Du måste känna dig bekräftad. 
Om din teori." 

"Faktum är att jag känner en viss rädsla. Jag misstänker att vi befinner oss vid en mycket farlig punkt." 

"Varför?" "Intuition." 

"Tror matematiker på intuition?" 

"Absolut. Intuition är mycket viktigt. Jag tänkte faktiskt på fraktaler", sa Malcolm. "Känner du till fraktaler?" 

Grant skakade på huvudet. "Inte riktigt, nej." 

"Fraktaler är en typ av geometri som förknippas med en man vid namn Mandelbrot. Till skillnad från vanlig euklidisk 
geometri som alla lär sig i skolan - kvadrater, kuber och sfärer - verkar fraktalgeometri beskriva verkliga objekt i naturen. 
Berg och moln är fraktala former. Så fraktaler är förmodligen relaterade till verkligheten. På något sätt. 

"Mandelbrot upptäckte något anmärkningsvärt med sina geometriska verktyg. Han upptäckte att saker och ting såg 
nästan identiska ut i olika skalor." 

"I olika skalor?" sa Grant. 

"Till exempel", säger Malcolm, "ett stort berg som ses på långt håll har en viss robust bergsform. Om du kommer 
närmare och undersöker en liten topp på det stora berget har den samma bergsform. Faktum är att man kan gå hela vägen 
ner i skalan till en liten stenfläck som ses i ett mikroskop - den har samma grundläggande fraktalform som det stora 
berget." 

"Jag förstår inte riktigt varför det här oroar dig", sa Grant. Han gäspade. Han kände lukten av svavelångorna från den 
vulkaniska ångan. De kom nu till den del av vägen som löpte nära kustlinjen, med utsikt över stranden och havet. 

"Det är ett sätt att se på saker och ting", säger Malcolm. "Mandelbrot fann en likhet från det minsta till det största. 
Och denna likhet i skala gäller även för händelser." 

"Händelser?" 

"Tänk på bomullspriserna", sa Malcolm. "Det finns bra uppgifter om bomullspriser som går mer än hundra år tillbaka 
i tiden. När man studerar svängningarna i bomullspriserna upptäcker man att grafen över prisfluktuationerna under en 
dag i princip ser ut som grafen för en vecka, som i sin tur i princip ser ut som grafen för ett år eller för tio år. Och det är 
så saker och ting är. En dag är som ett helt liv. Du börjar med att göra en sak, men slutar med att göra något annat, 
planerar att göra ett ärende, men kommer aldrig dit.... Och i slutet av ditt liv har hela din existens samma slumpmässiga 
kvalitet också. Hela ditt liv har samma form som en enda dag." 

"Jag antar att det är ett sätt att se på saker och ting", säger Grant. 


"Nej", sa Malcolm. "Det är det enda sättet att se på saker och ting. Åtminstone det enda sätt som är verklighetstroget. 
Du förstår, den fraktala idén om likhet bär inom sig en aspekt av rekursion, ett slags fördubbling av sig själv, vilket 
innebär att händelser är oförutsägbara. Att de kan förändras plötsligt och utan förvarning." 

"Okej..." 

"Men vi har lugnat oss själva genom att föreställa oss plötsliga förändringar som något som sker utanför den normala 
ordningen. En olycka, som en bilkrasch. Eller bortom vår kontroll, som en dödlig sjukdom. Vi tänker oss inte att plötslig, 
radikal, irrationell förändring är inbyggd i själva existensens struktur. Ändå är det så. Och kaosteorin lär oss", säger 
Malcolm, "att rak linjäritet, som vi har kommit att ta för givet i allt från fysik till skönlitteratur, helt enkelt inte existerar. 
Linjäritet är ett artificiellt sätt att se på världen. Det verkliga livet är inte en serie sammanhängande händelser som 
inträffar efter varandra som pärlor på ett halsband. Livet är i själva verket en serie möten där en händelse kan förändra de 
följande på ett helt oförutsägbart, till och med förödande sätt." Malcolm lutade sig tillbaka i sätet och tittade mot den 
andra Land Cruisern några meter längre fram. "Det är en djup sanning om vårt universums struktur. Men av någon 
anledning envisas vi med att bete oss som om det inte vore sant." 

I det ögonblicket stannade bilarna med en ryckning. "Vad är det som 

har hänt?" sa Grant. 

Framför sig såg de barnen i bilen, som pekade mot havet. Ute till havs, under molnen som sänkte sig, såg Grant den 
mörka konturen av försörjningsbåten som var på väg tillbaka mot Punta Arenas. 

"Varför har vi stannat?" sa Malcolm. 

Grant satte på radion och hörde flickan säga upphetsat: "Titta där, Timmy! Du ser det, det är där!" 

Malcolm kisade mot båten. "Pratar de om båten?" "Tydligen." 

Ed Regis klev ur den främre bilen och kom springande tillbaka till deras fönster. "Jag är ledsen", sa han, "men barnen 
är alldeles uppjagade. Har du en kikare här?" 

"För vad?" 

"Den lilla flickan säger att hon ser något på båten. Något slags djur", säger Regis. 


Grant tog kikaren och vilade armbågarna på fönsterbrädan på Land Cruisern. Han skannade den långa formen av 
försörjningsfartyget. Det var så mörkt att det nästan var en silhuett; medan han tittade tändes fartygets körljus, lysande i 
den mörkt lila skymningen. 

"Ser du något?" sa Regis. "Nej", sa Grant. 

"De är lågt nere", sa Lex över radion. "Titta lågt ner." 

Grant lutade ner kikaren och skannade skrovet strax ovanför vattenlinjen. Förrådsfartyget var bredbalkat och hade en 
stänkfläns som löpte längs med hela fartyget. Men det var ganska mörkt nu och han kunde knappt urskilja några detaljer. 

"Nej, ingenting..." 

"Jag kan se dem", sa Lex otåligt. "Nära baksidan. Titta nära baksidan!" 


"Hur kan hon se något i det här ljuset?" sa Malcolm. 

"Barn kan se", säger Grant. "De har en synskärpa som vi glömt bort att vi någonsin haft." 

Han svängde kikaren mot aktern och rörde den långsamt, och plötsligt såg han djuren. De lekte och pilade omkring 
bland akterns siluettstrukturer. Han kunde bara se dem en kort stund, men även i det svaga ljuset kunde han se att det var 
upprättstående djur, cirka två meter långa, som stod med styvt balanserande svansar. 

"Ser du dem nu?" Lex sa. "Jag ser dem", sa han. 

"Vad är det för något?" 

"De är rovfåglar", sa Grant. "Åtminstone två. Kanske fler. Unga." "Jesus", sa Ed Regis. "Den där båten ska 

till fastlandet." 

Malcolm ryckte på axlarna. "Bli inte upphetsad. Ring bara kontrollrummet och säg åt dem att återkalla båten." 

Ed Regis sträckte sig in och tog tag i radion från instrumentbrädan. De hörde väsande brus och klick när han snabbt 
bytte kanal. "Det är något fel på den här", sa han. "Den fungerar inte." 

Han sprang iväg till den första Land Cruisern. De såg honom ducka in i den. Sedan tittade han tillbaka på dem. "Det 
är något fel på båda radioapparaterna", sa han. "Jag kan inte nå kontrollrummet." 

"Då sätter vi igång", sa Grant. 


I kontrollrummet stod Muldoon framför de stora fönstren med utsikt över parken. Klockan sju tändes 
kvartsstrålkastarna över hela ön och förvandlade landskapet till en glödande juvel som sträckte sig bort mot söder. Detta 
var hans favoritögonblick på dagen. Han hörde sprakandet av statisk elektricitet från radioapparaterna. 

"Land Cruisers har startat igen", sa Arnold. "De är på väg hem." 

"Men varför stannade de?" Hammond sa. "Och varför kan vi inte prata med dem?" "Jag vet inte", sa Arnold. "De 

kanske stängde av radioapparaterna i bilarna." "Förmodligen stormen", sa Muldoon. "Störningar från stormen." 

"De är här om tjugo minuter", sa Hammond. "Det är bäst att du ringer ner och ser till att matsalen är klar för dem. De 
där barnen kommer att vara hungriga." 

Arnold lyfte luren och hörde ett stadigt monotont susande. "Vad är det här för något? 

Vad är det som händer?" 

"Herregud, lägg på den där", sa Nedry. "Du förstör dataflödet." "Har ni tagit alla telefonlinjer? Även de 

interna?" 

"Jag har tagit bort alla linjer som kommunicerar med omvärlden", säger Nedry. "Men dina interna linjer bör 
fortfarande fungera." 

Arnold tryckte på knapparna i konsolen, en efter en. Han hörde inget annat än ett väsande på alla linjer. 

"Ser ut som om du har alla." 

"Ledsen för det", sa Nedry. "Jag gör i ordning ett par åt dig i slutet av nästa sändning, om ungefär femton minuter." 
Han gäspade. "Det ser ut att bli en lång helg för mig. Jag ska nog gå och hämta den där colan nu." Han plockade upp sin 
axelremsväska och gick mot dörren. "Rör inte min konsol, okej?" 

Dörren stängdes. 


"Vilken slusk", sa Hammond. 
"Ja", sa Arnold. "Men jag antar att han vet vad han gör." 


RR RR KR 


Längs vägkanten skymtade moln av vulkanisk ånga som regnbågar i de starka kvartslamporna. Grant sa i radion: "Hur 
lång tid tar det för fartyget att nå fastlandet?" 

"Arton timmar", sa Ed Regis. "Mer eller mindre. Den är ganska pålitlig." Han tittade på sin klocka. "Det borde 
anlända runt elva i morgon bitti." 

Grant rynkade pannan. "Du kan fortfarande inte prata med kontrollrummet?" "Inte än så 

länge." 

"Hur är det med Harding? Kan du nå honom?" 

"Nej, jag har försökt. Han kanske har stängt av sin radio." 

Malcolm skakade på huvudet. "Så vi är de enda som känner till djuren på skeppet." 

"Jag försöker uppfostra någon", sa Ed Regis. "Jag menar, herregud, vi vill inte ha de där djuren på fastlandet." 

"Hur lång tid tar det innan vi är tillbaka på basen?" 

"Härifrån tar det ytterligare 16-17 minuter", sa Ed Regis. 

På natten var hela vägen upplyst av stora strålkastare. Det kändes för Grant som om de körde genom en ljusgrön 
lövtunnel. Stora regndroppar stänkte på vindrutan. 

Grant kände Land Cruisern sakta in och sedan stanna. "Vad nu då?" Lex sa, "Jag vill inte 

stanna. Varför stannade vi?" 

Och så, plötsligt, slocknade alla strålkastare. Vägen var försänkt i mörker. Lex sa, "Hallå!" 

"Antagligen bara ett strömavbrott eller något", sa Ed Regis. "Jag är säker på att lamporna kommer att vara tända om 
en minut." 

"Vad i helvete?" sa Arnold och stirrade på sina monitorer. "Vad hände?" sa 

Muldoon. "Har du tappat strömmen?" 

"Ja, men bara ström på perimetern. Allt i den här byggnaden fungerar bra. Men utanför, i parken, är strömmen borta. 
Lampor, TV-kameror, allt." Hans fjärrstyrda videomonitorer hade blivit svarta. 

"De två Land Cruisers, då?" 

"Stannade någonstans runt tyrannosauriehagen." 

"Nåväl", sa Muldoon, "ring underhåll och låt oss få tillbaka strömmen." 

Arnold tog upp en av sina telefoner och hörde ett väsande: Nedrys datorer som pratade med varandra. "Inga telefoner. 
Det där jävla Nedry. Nedry! Var i helvete är han?" 


+ + + + + 


Dennis Nedry tryckte upp dörren märkt FERTILIZATION. Eftersom strömmen till området var utslagen var alla 
säkerhetskortlås desarmerade. Varje dörr i byggnaden öppnades med en beröring. 

Problemen med säkerhetssystemet låg högt upp på Jurassic Parks bugglista. Nedry undrade om någon någonsin 
föreställt sig att det inte var en bugg - att Nedry hade programmerat det så. Han hade byggt in en klassisk fallucka. Få 
programmerare av stora datorsystem kunde motstå frestelsen att lämna sig själva en hemlig 


ingång. Dels var det sunt förnuft: om oskickliga användare låste upp systemet - och sedan ringde dig för att få hjälp - 
hade du alltid ett sätt att komma in och reparera röran. Och delvis var det en slags signatur: Kilroy var här. 

Och delvis var det en försäkring för framtiden. Nedry var irriterad över Jurassic Park-projektet; sent i schemat hade 
InGen krävt omfattande modifieringar av systemet men inte varit villiga att betala för dem, med argumentet att de borde 
ha ingått i det ursprungliga kontraktet. Man hotade med stämning och skrev brev till Nedrys övriga kunder där man 
antydde att Nedry var opålitligt. Det var utpressning, och till slut hade Nedry tvingats äta upp sitt överpris på Jurassic 
Park och göra de ändringar som Hammond ville ha. 

Men när han senare kontaktades av Lewis Dodgson på Biosyn var Nedry beredd att lyssna. Och kunde säga att han 
faktiskt kunde ta sig förbi Jurassic Parks säkerhetskontroll. Han kunde ta sig in i vilket rum som helst, vilket system som 
helst, var som helst i parken. För att han hade programmerat det så. Bara för säkerhets skull. 

Han gick in i befruktningsrummet. Laboratoriet var öde; som han hade förväntat sig var all personal på middag. 
Nedry öppnade dragkedjan i sin axelremsväska och tog fram burken med Gillettes raklödder. Han skruvade loss botten 
och såg att insidan var uppdelad i en serie cylindriska slitsar. 

Han tog på sig ett par kraftiga isolerade handskar och öppnade frysboxen med texten INNEHÅLL HÅLLBART 
BIOLOGISKT FÖRVARAS - MINIMUM 10PC. Den 
Frysen var lika stor som en liten garderob, med hyllor från golv till tak. De flesta av hyllorna innehöll reagenser och 
vätskor i plastpåsar. På ena sidan såg han en mindre kvävekyld låda med en tung keramikdörr. Han öppnade den och ett 
ställ med små rör gled ut i ett moln av vit vätske- och kväverök. 

Embryona var ordnade efter art: Stegosaurus, Apatosaurus, Hadrosaurus, Tyrannosaurus. Varje embryo i en tunn 
glasbehållare, inlindad i silverfolie och försluten med polylen. Nedry tog snabbt två av varje och lade dem i 
raklödderburken. 

Sedan skruvade han fast botten på burken och vred på toppen. Det hördes ett sus av gas som frigjordes inuti och 
burken frös i hans händer. Dodgson hade sagt att det fanns tillräckligt med kylvätska för att räcka i 36 timmar. Mer än 
tillräckligt för att ta sig tillbaka till San José. 

Nedry lämnade frysen och återvände till huvudlabbet. Han lade tillbaka burken i sin väska och stängde den med 
blixtlås. 

Han gick tillbaka in i korridoren. Stölden hade tagit mindre än två minuter. Han kunde föreställa sig upprördheten 
uppe i kontrollrummet när de började inse vad som hade hänt. Alla deras säkerhetskoder var krypterade och alla deras 
telefonlinjer var blockerade. Utan hans hjälp skulle det ta timmar att reda ut röran - men om bara några minuter skulle 
Nedry vara tillbaka i kontrollrummet och ställa allt till rätta. 

Och ingen skulle någonsin misstänka vad han hade gjort. 

Flinande gick Dennis Nedry ner till bottenvåningen, nickade till vakten och fortsatte ner till källaren. Han passerade 
de prydliga raderna av eldrivna Land Cruisers och gick fram till den bensindrivna Jeepen som stod parkerad mot väggen. 
Han klättrade in i den och lade märke till en konstig grå slang på passagerarsätet. Det såg nästan ut som ett raketgevär, 
tänkte han, medan han vred om tändningsnyckeln och startade Jeepen. 


Nedry tittade på sin klocka. Härifrån, in i parken, och tre minuter rakt till östra kajen. Tre minuter därifrån tillbaka till 
kontrollrummet. 
Lätt som en plätt. 


"Fan också!" sa Arnold och tryckte på knapparna på konsolen. "Det är helt åt helvete." 

Muldoon stod vid fönstret och tittade ut över parken. Ljuset hade slocknat över hela ön, utom i närområdet kring 
huvudbyggnaderna. Han såg några anställda som skyndade sig för att komma undan regnet, men ingen verkade inse att 
något var fel. Muldoon tittade bort mot besöksanläggningen, där lamporna lyste starkt. 

"Uh-oh", sa Arnold. "Vi har ett riktigt problem." 

"Vad är det där?" sa Muldoon. Han vände sig bort från fönstret och såg därför inte Jeepen köra ut från det 
underjordiska garaget och österut längs underhållsvägen in i parken. 

"Den där idioten Nedry stängde av säkerhetssystemen", sa Arnold. 

"Hela byggnaden har öppnats upp. Ingen av dörrarna är låsta längre." "Jag ska meddela vakterna", sa 

Muldoon. 

"Det är det minsta av det", säger Arnold. "När man stänger av säkerheten stänger man också av alla kringliggande 
stängsel." 

"Staketen?" sa Muldoon. 

"De elektriska stängslen", sa Arnold. "De är avstängda över hela ön." "Du menar..." 

"Det stämmer", sa Arnold. "Djuren kan komma ut nu." Arnold tände en cigarett. "Förmodligen kommer inget att 
hända, men man vet aldrig..." 

Muldoon började gå mot dörren. "Det är bäst att jag kör ut och hämtar personerna i de två Land Cruisers", sa han. 
"Bara för säkerhets skull." 

Muldoon gick snabbt ner till garaget. Han var egentligen inte orolig för att stängslen skulle rasa. De flesta av 
dinosaurierna hade varit i sina hagar i nio månader eller mer, och de hade snuddat vid stängslen mer än en gång, med 
anmärkningsvärda resultat. Muldoon visste hur snabbt djur lär sig att undvika chockstimuli. Man kunde träna en 
laboratorieduva med bara två eller tre stimulerande händelser. Så det var osannolikt att dinosaurierna nu skulle närma sig 
stängslen. 

Muldoon var mer bekymrad över vad människorna i bilarna skulle göra. Han ville inte att de skulle kliva ur Land 
Cruisern, för när strömmen kom tillbaka skulle bilarna börja rulla igen, oavsett om människorna fanns i dem eller inte. 
De kunde bli kvarlämnade. I regnet var det förstås osannolikt att de skulle lämna bilarna. Men, ändå... man vet aldrig... 

Han nådde garaget och skyndade sig mot jeepen. Det var tur, tänkte han, att han hade varit förutseende nog att sätta in 
avfyrningsrampen i den. Han kunde starta direkt och vara där ute in- 

Den var borta! 

"Vad i helvete?" Muldoon stirrade förvånat på den tomma parkeringsplatsen. Jeepen var borta! 

Vad i helvete var det som hände? 


Fjärde iterationen 


"Oundvikligen börjar underliggande instabiliteter att framträda." 
-TAN MALCOLM 


Huvudvägen 


Regnet trummade högt mot taket på Land Cruisern. Tim kände hur mörkerglasögonen tryckte tungt mot hans panna. 
Han sträckte sig efter vredet nära örat och justerade intensiteten. Det blev ett kort fosforescerande sken och sedan, i 
nyanser av elektroniskt grönt och svart, kunde han se Land Cruisern bakom, med Dr Grant och Dr Malcolm inuti. 
Snyggt! 

Dr Grant stirrade ut genom framrutan mot honom. Tim såg honom plocka upp radion från instrumentbrädan. Det kom 
ett brus och sedan hörde han Dr. Grants röst: "Kan du se oss här bak?" 

Tim plockade upp radion från Ed Regis. "Jag ser dig." "Är allt som det ska?" 

"Vi mår bra, dr Grant." "Stanna i bilen." 

"Det kommer vi att göra. Oroa dig inte." Han klickade av radion. 

Ed Regis fnös. "Det öser ner regn. Självklart stannar vi i bilen", muttrade han. 

Tim vände sig om och tittade på lövverket vid sidan av vägen. Genom glasögonen var lövverket ljust elektroniskt 
grönt, och bortom det kunde han se delar av staketets gröna rutmönster. Land Cruisers stannade på sluttningen av en 
kulle, vilket måste betyda att de var någonstans i närheten av tyrannosaurieområdet. Det skulle vara fantastiskt att få se 
en tyrannosaurie med dessa mörkerglasögon. En riktig spänning. Kanske skulle tyrannosaurien komma fram till staketet 
och titta över på dem. Tim undrade om dess ögon skulle lysa i mörkret när han såg dem. Det skulle vara häftigt. 

Men han såg ingenting, och till slut slutade han titta. Alla i bilarna blev tysta. Regnet smattrade på biltaket. 
Vattendropparna rann ner över fönstrens sidor. Det var svårt för Tim att se ut, även med skyddsglasögonen på. 

"Hur länge har vi suttit här?" frågade Malcolm. "Det vet jag inte. Fyra eller fem 

minuter." 


"Jag undrar vad problemet är." "Kanske en kortslutning från 

regnet." 

"Men det hände innan det började regna på riktigt." 

Det blev tyst igen. Med spänd röst sa Lex: "Men det blixtrar inte, eller hur?" Hon hade alltid varit rädd för blixtar och 
nu satt hon nervöst och klämde läderhandsken i händerna. 

Dr Grant sa: "Vad var det där? Vi läste inte riktigt det där." "Det var bara min syster som 

pratade." 

"Åh." 

Tim skannade lövverket igen, men såg ingenting. Absolut inget som var lika stort som en tyrannosaurie. Han började 
undra om tyrannosaurierna kom ut på natten. Var de nattaktiva djur? Tim var inte säker på om han någonsin hade läst det. 
Han hade en känsla av att tyrannosaurier var allvädersdjur, dag som natt. Tiden på dygnet spelade ingen roll för en 
tyrannosaurie. 

Regnet fortsatte att ösa ner. 

"Ett jäkla regn", sa Ed Regis. "Det vräker verkligen ner." Lex sa, "Jag är hungrig." 

"Jag vet det, Lex", sa Regis, "men vi är fast här, raring. Bilarna drivs av elektricitet i nedgrävda kablar i vägen." 

"Fast hur länge?" 

"Tills de fixar elen." 

När Tim lyssnade till ljudet av regnet kände han hur han började bli sömnig. Han gäspade och vände sig om för att 
titta på palmerna på vänster sida av vägen, men skrämdes av en plötslig duns när marken skakade. Han svängde tillbaka 
precis i tid för att få en glimt av en mörk gestalt som snabbt korsade vägen mellan de två bilarna. 

"Jesus!" "Vad var det?" 

"Den var enorm, lika stor som bilen..." "Tim! Är du där?" 

Han plockade upp radion. "Ja, jag är här." "Såg du det, Tim?" 

"Nej", sa Tim. "Jag missade det." 

"Vad i helvete var det?" sa Malcolm. 

"Har du på dig mörkerglasögonen, Tim?" "Ja, jag ska titta", sa Tim. 

"Var det tyrannosaurien?" frågade Ed Regis. "Jag tror inte det. Den låg i 

vägen." 

"Men du såg det inte?" sa Ed Regis. "Nej, det gjorde jag inte." 

Tim kände sig ledsen för att han hade missat att se djuret, vad det nu var. Det blixtrade plötsligt till i vitt och hans 
nattglasögon lyste upp i ljusgrönt. Han blinkade med ögonen och började räkna. "Ett ettusen... två ettusen..." 

Åskan smattrade, öronbedövande högt och mycket nära. Lex började gråta. "Åh, 

nej..." 

"Ta det lugnt, älskling", sa Ed Regis. "Det är bara blixten." 


Tim spanade av vägkanten. Regnet föll hårt nu och skakade löven med hammrande droppar. Det fick allt att röra sig. 
Allt verkade levande. Han skannade löven... 

Han stannade. Det fanns något bortom löven. Tim tittade upp, högre. 

Bakom lövverket, bortom staketet, såg han en tjock kropp med en stenig, kornig yta som barken på ett träd. Men det 
var inget träd... Han fortsatte att titta högre upp och svepte glasögonen uppåt... 

Han såg tyrannosaurusens enorma huvud. Den stod bara där och tittade över staketet på de två Land Cruisers. Blixten 
blixtrade till igen och det stora djuret rullade på huvudet och brölade i det skarpa ljuset. Sedan mörker och tystnad igen, 


och det dunkande regnet. 
"Tim?" 
"Ja, dr Grant." "Ser du vad det är?" "Ja, dr 
Grant." 


Tim hade en känsla av att dr Grant försökte prata på ett sätt som inte skulle göra hans syster upprörd. 
"Vad är det som händer just nu?" 


"Inget", sa Tim och tittade på tyrannosaurien genom sina nattglasögon. "Står bara på andra sidan staketet." 

"Jag kan inte se mycket härifrån, Tim." 

"Jag kan se bra, dr Grant. Den bara står där." "Okej." 

Lex fortsatte att gråta och snyfta. 

Det blev ytterligare en paus. Tim tittade på tyrannosaurien. Huvudet var enormt! Djuret tittade från ett fordon till ett 
annat. Och sedan tillbaka igen. Det verkade stirra rakt på Tim. 

I glasögonen lyste ögonen klargröna. 

Tim kände en kyla, men när han sedan tittade nedåt på djurets kropp, från det massiva huvudet och käkarna, såg han 
den mindre, muskulösa frambenen. Den vajade i luften och sedan grep den tag i staketet. 

"Herregud", sa Ed Regis och stirrade ut genom fönstret. 


Det största rovdjuret världen någonsin har känt. Den mest fruktansvärda attacken i mänsklighetens historia. 
Någonstans i bakhuvudet på sin publicist skrev Ed Regis fortfarande en text. Men han kunde känna hur hans knän 
började skaka okontrollerat och hans byxor fladdrade som flaggor. Herregud, vad rädd han var. Han ville inte vara här. 
Ensam bland alla människor i de två bilarna visste Ed Regis hur en dinosaurieattack gick till. Han visste vad som hände 
med människor. Han hade sett de lemlästade kroppar som blev resultatet av en raptorattack. Han kunde föreställa sig det 
i sitt huvud. Och det här var en rex! Mycket, mycket större! Den största köttätaren som någonsin vandrat på jorden! 

Jesus... 

När tyrannosaurien vrålade var det skrämmande, ett skrik från en annan värld. Ed Regis kände hur värmen spred sig i 
hans byxor. Han hade kissat i byxorna. Han skämdes och var livrädd på samma gång. Men han visste att han var tvungen 
att göra något. 


Han kunde inte bara stanna här. Han var tvungen att göra något. Någonting. Hans händer skakade, darrade mot 
instrumentbrädan. 
"Jesus Kristus", sa han igen. 


"Fult språk", sa Lex och viftade med fingret mot honom. 

Tim hörde ljudet av en dörr som öppnades och han vände bort huvudet från tyrannosaurien - mörkerglasögonen 
skymtade i sidled - i tid för att se Ed Regis kliva ut genom den öppna dörren och ducka huvudet i regnet. 

"Hej", sa Lex, "vart är du på väg?" 

Ed Regis vände sig bara om och sprang i motsatt riktning från tyrannosaurien och försvann in i skogen. Dörren till 
Land Cruisern hängde öppen, panelen höll på att bli blöt. 

"Han gick!" sa Lex. "Vart tog han vägen? Han lämnade oss ensamma!" 

"Stäng dörren", sa Tim, men hon hade börjat skrika: "Han lämnade oss! Han lämnade oss!" 

"Tim, vad är det som händer?" Det var dr Grant på radion. "Tim?" 


Tim lutade sig framåt och försökte stänga dörren. Från baksätet kunde han inte nå handtaget. Han tittade tillbaka på 
tyrannosaurien när blixten slog ner igen och för ett ögonblick avtecknade den enorma svarta formen mot den 
vitflammande himlen. 

"Tim, vad är det som händer?" "Han lämnade oss, 

han lämnade oss!" 

Tim blinkade för att återfå synen. När han tittade igen stod tyrannosaurien där, precis som förut, orörlig och enorm. 
Regn droppade från dess käkar. Frambenet greppade tag i staketet... 

Och då insåg Tim: tyrannosaurien höll sig fast i staketet! Staketet var inte längre elektrifierat! 

"Lex, stäng dörren!" 

Det knastrade i radion. "Tim!" "Jag är här, Dr Grant." 

"Vad är det som händer?" 

"Regis sprang iväg", sa Tim. "Han vad?" 

"Han sprang iväg. Jag tror att han såg att stängslet inte var elektrifierat", säger Tim. 

"Är inte stängslet elektrifierat?" sa Malcolm över radion. "Sa han att stängslet inte är elektrifierat?" 

"Lex," sa Tim, "stäng dörren." Men Lex skrek: "Han lämnade oss, han lämnade oss!" i en stadig, monoton klagosång, 
och det fanns inget annat för Tim att göra än att klättra ut genom bakdörren, ut i det piskande regnet, och stänga dörren åt 
henne. Åskan mullrade och blixten blixtrade till igen. Tim tittade upp och såg tyrannosaurien krascha ner för 
cyklonstaketet med en gigantisk bakdel. 

"Timmy!" 

Han hoppade in igen och smällde igen dörren, ljudet försvann i åskmullret. Radion: "Tim! Är du där?" 

Han tog tag i radion. "Jag är här." Han vände sig till Lex. "Lås dörrarna. Ställ dig i mitten av bilen. Och håll käften." 


Utanför rullade tyrannosaurien på huvudet och tog ett tafatt steg framåt. Klorna på dess fötter hade fastnat i gallret på 
det tillplattade staketet. Lex såg äntligen djuret och blev tyst och stilla. Hon tittade med stora ögon. 

Radio knastrar. "Tim." "Ja, dr Grant." 

"Stanna i bilen. Stanna nere. Var tysta. Rör dig inte och för inte oväsen." "Okej." 

"Du borde klara dig. Jag tror inte att den kan öppna bilen." "Okej." 

"Håll dig bara tyst, så att du inte väcker dess uppmärksamhet mer än nödvändigt." "Okej." Tim klickade av radion. 

"Hörde du det, Lex?" 

Hans syster nickade tyst. Hon släppte aldrig dinosaurien med blicken. Tyrannosaurien vrålade. I blixtskenet såg de hur 
den drog sig loss från stängslet och tog ett språng framåt. 

Nu stod den mellan de två bilarna. Tim kunde inte se Dr Grants bil längre, eftersom den enorma kroppen blockerade 
hans syn. Regnet rann i rännilar nerför den steniga huden på de muskulösa bakbenen. Han kunde inte se djurets huvud, 
som var högt över taklinjen. 

Tyrannosaurien rörde sig runt sidan av deras bil. Den gick till platsen där Tim hade klivit ur bilen. Där Ed Regis hade 
stigit ur bilen. Djuret stannade där. Det stora huvudet duckade ner mot leran. 

Tim tittade tillbaka på dr Grant och dr Malcolm i den bakre bilen. Deras ansikten var spända när de stirrade framåt 
genom vindrutan. 

Det enorma huvudet lyftes upp igen med öppna käkar och stannade sedan vid sidofönstren. I blixtljuset såg de hur ett 
uttryckslöst reptilöga rörde sig i ögonhålan. 

Den tittade in i bilen. 

Hans systers andetag kom i raggiga, skrämda flämtningar. Han sträckte ut handen och kramade hennes arm i hopp om 
att hon skulle hålla tyst. Dinosaurien fortsatte att stirra en lång stund genom sidofönstret. Kanske kunde dinosaurien inte 
riktigt se dem, tänkte han. Till slut lyftes huvudet upp och försvann ut ur sikte igen. 

"Timmy..." Lex viskade. 

"Det är okej", viskade Tim. "Jag tror inte att den såg oss." 

Han tittade tillbaka mot Dr Grant när Land Cruisern skakades av en kraftig smäll och vindrutan splittrades i ett 
spindelnät när tyrannosauriens huvud kraschade mot Land Cruiserns motorhuv. Tim slogs platt på sätet. Nattkikaren gled 
av hans panna. 

Han reste sig snabbt och blinkade i mörkret, hans mun var varm av blod. "Lex?" 

Han kunde inte se sin syster någonstans. 

Tyrannosaurien stod nära Land Cruiserns framsida, bröstkorgen rörde sig när den andades och frambenen gjorde 
klövrörelser i luften. 

"Lex!" Tim viskade. Sedan hörde han henne stöna. Hon låg någonstans på golvet under framsätet. 

Sedan kom det enorma huvudet ner och blockerade helt den krossade vindrutan. Tyrannosaurien slog igen mot Land 
Cruiserns främre motorhuv. Tim tog tag i 


när bilen gungade på hjulen. Tyrannosaurien slog ner ytterligare två gånger och bucklade till metallen. 

Sedan rörde den sig runt sidan av bilen. Den stora upplyfta svansen blockerade sikten ut genom alla sidorutor. Längst 
bak snarkade djuret, ett djupt mullrande morrande som blandades med åskan. Det satte sina käftar i reservhjulet som var 
monterat bak på Land Cruisern och slet bort det med en enda huvudskakning. Bilens bakdel lyfte upp i luften för ett 
ögonblick, sedan dunsade den ner med ett lerigt stänk. 

"Tim!" sa dr Grant. "Tim, är du där?" 

Tim tog tag i radion. "Vi är okej", sa han. Det hördes ett gällt metalliskt skrapande när klorna krattade mot biltaket. 
Tims hjärta bultade i bröstet på honom. Han kunde inte se något ut genom fönstren på höger sida förutom stenigt 
läderartat kött. Tyrannosaurien lutade sig mot bilen, som gungade fram och tillbaka för varje andetag, fjädrar och metall 
knakade högt. 

Lex stönade igen. Tim stängde av radion och började krypa över till framsätet. Tyrannosaurien vrålade och metalltaket 
bucklade neråt. Tim kände en skarp smärta i huvudet och ramlade ner på golvet, ner på växellådans puckel. Han fann sig 
själv liggande bredvid Lex, och han blev chockad över att se att hela sidan av hennes huvud var täckt av blod. Hon såg 
medvetslös ut. 

Det kom en ny skakande stöt och glasbitar föll runt omkring honom. Tim kände regn. Han tittade upp och såg att den 
främre vindrutan hade gått sönder. Kvar fanns bara en skrovlig kant av glas och bortom den det stora huvudet på 
dinosaurien. 

Tittar ner på honom. 

Tim kände en plötslig kyla och sedan rusade huvudet fram mot honom med käkarna öppna. Det hördes ett gnissel av 
metall mot tänder och han kände djurets heta, stinkande andedräkt och en tjock tunga som stack in i bilen genom 
vindrutans öppning. Tungan slog vått runt inne i bilen - han kände det heta löddret av dinosauriesaliv - och 
tyrannosaurien råmade - ett öronbedövande ljud inne i bilen - 

Huvudet drog sig plötsligt undan. 

Tim klättrade upp och undvek bucklan i taket. Det fanns fortfarande plats att sitta på framsätet vid passagerardörren. 
Tyrannosaurien stod i regnet nära framskärmen. Den verkade förvirrad över vad som hade hänt den. Blod droppade fritt 
från dess käkar. 

Tyrannosaurien tittade på Tim och lade huvudet på sned för att stirra med ett stort öga. Huvudet rörde sig nära bilen, i 
sidled, och tittade in. Blod stänkte på den buckliga motorhuven på Land Cruisern och blandade sig med regnet. 

Den kan inte komma åt mig, tänkte Tim. Den är för stor. 

Sedan drogs huvudet bort, och i blixtskenet såg han bakbenet lyfta. Och världen tippade galet när Land Cruisern slog 
över på sidan och fönstren splittrades i leran. Han såg Lex falla hjälplöst mot sidorutan, och han föll ner bredvid henne 
och slog i huvudet. Tim kände sig yr. Sedan klämde tyrannosauriens käkar fast fönsterkarmen, och hela Land Cruisern 
lyftes upp i luften och skakades. 

"Timmy!" Lex skrek, så nära hans öra att det gjorde ont. Hon var plötsligt vaken och han tog tag i henne när 
tyrannosaurien kraschade ner bilen igen. Tim kände en stickande smärta i sidan och hans syster föll över honom. Bilen 
åkte upp igen och lutade som en galning. Lex ropade "Timmy!" och han såg dörren ge vika under henne, 


och hon föll ur bilen i leran, men Tim kunde inte svara, för i nästa ögonblick svängde allting galet - han såg palmernas 
stammar glida nedåt förbi honom - han rörde sig i sidled genom luften - han skymtade marken mycket långt nedanför - 
tyrannosauriens heta vrål - det brinnande ögat - palmernas toppar - 

Och sedan, med ett metalliskt skrapande skrik, föll bilen ur tyrannosauriens käftar, ett illamående fall, och Tims mage 
drog sig samman i ögonblicket innan världen blev helt svart och tyst. 


I den andra bilen flämtade Malcolm till. "Herregud! Vad hände med bilen?" Grant blinkade med ögonen 

när blixten försvann. 

Den andra bilen var borta. 

Grant kunde inte tro det. Han tittade framåt och försökte se genom den regnstänkta vindrutan. Dinosauriens kropp var 
så stor att den förmodligen bara blockerade... 

Nej. I en ny blixt såg han tydligt: bilen var borta. "Vad hände?" sa Malcolm. 

"Jag vet inte." 

Svagt, över regnet, hörde Grant ljudet av den lilla flickan som skrek. Dinosaurien stod i mörkret på vägen längre fram, 
men de kunde se tillräckligt bra för att veta att den nu böjde sig fram och sniffade på marken. 

Eller äter något på marken. "Kan du se?" sa Malcolm och kisade. 

"Inte mycket, nej", sa Grant. Regnet smattrade mot biltaket. Han lyssnade efter den lilla flickan, men han hörde henne 
inte längre. De två männen satt i bilen och lyssnade. 

"Var det flickan?" sa Malcolm till slut. "Det lät som flickan." "Ja, det gjorde det." 

"Var det det?" 


"Jag vet inte", sa Grant. Han kände en sipprande trötthet komma över honom. Dinosaurien var suddig genom den 
regniga vindrutan och kom mot deras bil. Långsamma, olycksbådande steg, rakt mot dem. 

Malcolm sa: "Du vet, vid sådana här tillfällen känner man att utrotade djur kanske borde lämnas utrotade. Har du inte 
den känslan nu?" 

"Ja", sa Grant. Han kände hur hans hjärta bultade. 

"Har du några förslag på vad vi ska göra nu?" "Jag kan inte komma på något", sa Grant. 

Malcolm vred om handtaget, sparkade upp dörren och sprang. Men även när han gjorde det kunde Grant se att han var 
för sent ute, tyrannosaurien var för nära. Det blixtrade till igen, och i det ögonblicket av bländande vitt ljus såg Grant 
med fasa hur tyrannosaurien vrålade och hoppade fram. 

Grant var inte helt klar över exakt vad som hände sedan. Malcolm sprang och hans fötter stänkte i leran. 
Tyrannosaurien hoppade bredvid honom och duckade med sitt massiva huvud, och Malcolm slungades upp i luften som 
en liten docka. 

Då var Grant också ute ur bilen och kände hur det kalla regnet slog mot hans ansikte och kropp. Tyrannosaurien hade 
vänt ryggen mot honom och den enorma svansen svängde genom 


i luften. Grant spände sig för att springa mot skogen när tyrannosaurien plötsligt snurrade tillbaka mot honom och 
vrålade. 
Grant stelnade till. 


Han stod vid passagerardörren på Land Cruisern, genomdränkt av regn. Han var helt exponerad, tyrannosaurien inte 
mer än två meter bort. Det stora djuret ryter igen. På så nära håll var ljudet fruktansvärt högt. Grant kände hur han 
skakade av kyla och rädsla. Han tryckte sina darrande händer mot dörrpanelens metall för att ge dem stadga. 

Tyrannosaurien vrålade ännu en gång, men den gick inte till attack. Den lade huvudet på sned och tittade med först det 
ena ögat, sedan det andra, på Land Cruisern. Och den gjorde ingenting. 

Den bara stod där. 

Vad var det som hände? 

De kraftiga käkarna öppnades och stängdes. Tyrannosaurien vrålade ilsket, och sedan kom det stora bakbenet upp och 
kraschade ner på biltaket; klorna gled av med ett metallskrik och missade knappt Grant som stod där, fortfarande orörlig. 

Foten stänkte i leran. Huvudet duckade ner i en långsam båge och djuret inspekterade bilen och fnös. Den kikade in 
genom framrutan. Sedan rörde det sig bakåt, slog igen passagerardörren och rörde sig rakt mot Grant som stod där. Grant 
var yr av rädsla, hans hjärta bultade i bröstet. Med djuret så nära kunde han känna lukten av det ruttna köttet i munnen, 
den söta bloddoften, den kväljande stanken från köttätaren... 

Han spände kroppen i väntan på det oundvikliga. 

Det stora huvudet gled förbi honom, mot bilens bakre del. Grant blinkade. 

Vad hade hänt? 

Var det möjligt att tyrannosaurien inte hade sett honom? Det verkade som om den inte hade gjort det. Men hur kunde 
det vara så? Grant tittade bakåt och såg djuret sniffa på det bakmonterade däcket. Den snuddade vid däcket med nosen, 
och sedan svängde huvudet bakåt. Återigen närmade det sig Grant. 

Den här gången stannade djuret, med de svarta näsborrarna bara några centimeter bort. Grant kände djurets 
häpnadsväckande heta andedräkt mot sitt ansikte. Men tyrannosaurien sniffade inte som en hund. Den bara andades, och 
om något verkade den förbryllad. 

Nej, tyrannosaurien kunde inte se honom. Inte om han stod orörlig. Och i ett akademiskt hörn av hans hjärna fann han 
en förklaring till det, en anledning till varför... 

Käken öppnade sig framför honom, det massiva huvudet lyftes upp. Grant knöt nävarna och bet sig i läppen och 
försökte desperat att förbli orörlig, att inte göra något ljud. 

Tyrannosaurien vrålade i nattluften. 

Men vid det här laget började Grant förstå. Djuret kunde inte se honom, men det misstänkte att han fanns där, 
någonstans, och försökte med sitt bölande skrämma Grant till någon avslöjande rörelse. Så länge han stod på sig, insåg 
Grant, var han osynlig. 

I en sista gest av frustration lyfte det stora bakbenet upp och sparkade Land Cruisern över ända, och Grant kände en 
brännande smärta och den överraskande känslan av att hans egen kropp flög genom luften. Det verkade gå väldigt 
långsamt, och han hade 


gott om tid att känna världen bli kallare och se marken rusa upp för att slå honom i ansiktet. 


Återkomst 


"Åh, fan", sa Harding. "Kan du titta på det där." 

De satt i Hardings bensindrivna Jeep och stirrade framåt förbi vindrutetorkarnas flimmer. I det gula skenet från 
strålkastarna blockerade ett stort nedfallet träd vägen. 

"Det måste ha varit blixten", sa Gennaro. "Vilket jäkla träd." 

"Vi kan inte komma förbi den", sa Harding. "Det är bäst att jag berättar för Arnold." Han plockade upp radion och 
vred på kanalväljaren. "Hallå, John. Är du där, John?" 

Det fanns inget annat än ett stadigt väsande brus. "Jag förstår inte", sa han. "Radioledningarna verkar vara nere." 

"Det måste vara stormen", sa Gennaro. "Jag antar det", sa 

Harding. 

"Prova Land Cruisers", sa Ellie. 

Harding öppnade de andra kanalerna, men det kom inget svar. 

"Ingenting", sa han. "De är antagligen tillbaka i lägret nu, och utanför räckhåll för vårt lilla set. I vilket fall som helst 
tycker jag inte att vi ska stanna här. Det kommer att ta timmar innan underhållet får hit en grupp som kan flytta trädet." 

Han stängde av radion och lade i backen. "Vad ska du göra?" sa Ellie. 

"Gå tillbaka till vändplatsen och ta dig in på underhållsvägen. Lyckligtvis finns det ett andra vägsystem", förklarar 
Harding. "Vi har en väg för besökare och en andra väg för djurskötare och foderbilar och så vidare. Vi kör tillbaka på den 
där underhållsvägen. Den är lite längre. Och inte så naturskön. Men du kanske tycker att den är intressant. Om det slutar 
regna får vi en glimt av några av djuren på natten. Vi borde vara tillbaka om trettio, fyrtio minuter", sa Harding. "Om jag 
inte går vilse." 

Han vände Jeepen på natten och körde söderut igen. 


Det blixtrade till och alla monitorer i kontrollrummet blev svarta. Arnold satte sig framåt, hans kropp var stel och 
spänd. Jesus, inte nu. Inte nu, inte nu. Det var allt han behövde - att allt skulle slockna nu i stormen. Alla 
huvudströmkretsar var naturligtvis överspänningsskyddade, men Arnold var inte säker på modemen som Nedry använde 
för sin dataöverföring. De flesta visste inte att det var möjligt att spränga ett helt system genom ett modem - blixtpulsen 
klättrade tillbaka in i datorn genom telefonlinjen och - pang - inget mer moderkort. Inget mer RAM-minne. Ingen mer 
filserver. Ingen mer dator. 

Skärmarna flimrade. Och sedan, en efter en, tändes de igen. Arnold suckade och föll tillbaka i sin 

stol. 

Han undrade återigen vart Nedry hade tagit vägen. För fem minuter sedan hade han skickat vakter att söka igenom 
byggnaden efter honom. Den fete jäveln var förmodligen i badrummet och läste en serietidning. Men vakterna hade inte 
kommit tillbaka, och de hade inte ringt in. 

Fem minuter. Om Nedry var i byggnaden borde de ha hittat honom nu. 


"Någon tog den förbannade Jeepen", sa Muldoon när han kom tillbaka in i rummet. "Har du pratat med Land Cruisers 
än?" 

"Jag kan inte ta upp dem på radion", sa Arnold, "jag måste använda den här, eftersom huvudkortet är nere. Den är 
svag, men den borde fungera. Jag har försökt på alla sex kanalerna. Jag vet att de har radio i bilarna, men de svarar inte." 

"Det är inte bra", sa Muldoon. 

"Om du vill åka ut dit, ta ett av underhållsfordonen." 

"Det skulle jag göra", sa Muldoon, "men de är alla i det östra garaget, mer än en kilometer härifrån. Var är Harding?" 

"Jag antar att han är på väg tillbaka." 

"Då plockar han upp människorna i Land Cruisers på vägen." "Jag antar det." 

"Har nån sagt till Hammond att barnen inte är tillbaka än?" 

"Nej, för fan", sa Arnold. "Jag vill inte att den jäveln springer omkring här och skriker åt mig. Allt är okej, för 
tillfället. Land Cruisers är bara fast i regnet. De kan sitta ett tag, tills Harding tar dem tillbaka. Eller tills vi hittar Nedry 
och får den lille jäveln att slå på systemen igen." 

"Kan du inte få på dem igen?" sa Muldoon. 

Arnold skakade på huvudet. "Jag har försökt. Men Nedry har gjort något med systemet. Jag kan inte lista ut vad, men 
om jag måste gå in i själva koden tar det timmar. Vi behöver Nedry. Vi måste hitta den jäveln på en gång." 


Nedry 


På skylten stod det ELECTRIFIED FENCE 10.000 VOLTS DO NOT TOUCH, men Nedry 
öppnade den med sin bara hand och låste upp grinden och svängde den på vid gavel. Han gick tillbaka till Jeepen, körde 
genom grinden och gick sedan tillbaka för att stänga den bakom sig. 

Nu var han inne i själva parken, inte mer än en kilometer från den östra kajen. Han trampade på gaspedalen och böjde 
sig framåt över ratten och tittade genom den regnskurna vindrutan när han körde Jeepen längs den smala vägen. Han 
körde fort - för fort - men han var tvungen att hålla sig till sin tidtabell. Han var omgiven av svart djungel på alla sidor, 
men snart skulle han kunna se stranden och havet till vänster om sig. 

Den här förbannade stormen, tänkte han. Den kan förstöra allt. För om Dodgsons båt inte väntade på honom vid den 
Östra kajen när Nedry kom dit, skulle hela planen gå i stöpet. Nedry kunde inte vänta länge, för då skulle han bli saknad i 
kontrollrummet. Hela idén bakom planen var att han skulle kunna köra till östra dockan, lämna embryona och vara 
tillbaka på några minuter innan någon märkte något. Det var en bra plan, en smart plan. Nedry hade arbetat noggrant 
med den och förfinat varje detalj. Planen skulle ge honom en och en halv miljon dollar, 1,5 meg. Det var tio års inkomst i 
ett enda skattefritt skott, och det skulle förändra hans liv. Nedry hade varit jäkligt försiktig, till och med så noga att 
Dodgson hade fått möta honom på San Franciscos flygplats i sista minuten med en ursäkt om att han ville se pengarna. 
Egentligen ville Nedry spela in sin 


samtal med Dodgson och nämna honom vid namn på bandet. För att Dodgson inte skulle glömma att han var skyldig 
honom resten av pengarna skulle Nedry skicka med en kopia av bandet till embryona. Nedry hade kort sagt tänkt på allt. 

Förutom den här förbannade stormen. 

Något rusade över vägen, en vit blixt i hans strålkastare. Det såg ut som en stor råtta. Den sprang in i 
undervegetationen och släpade på en fet svans. Possum. Otroligt att en possum kan överleva här. Man skulle kunna tro 
att dinosaurierna skulle skaffa ett sånt djur. 

Var var den förbannade bryggan? 

Han körde fort och hade redan varit borta i fem minuter. Han borde ha nått den östra kajen nu. Hade han svängt fel? 
Han trodde inte det. Han hade inte sett några förgreningar på vägen överhuvudtaget. 

Var fanns då dockan? 

Det var en chock när han kom runt ett hörn och såg att vägen slutade i en grå betongbarriär, sex meter hög och 
mörkstrimmig av regn. Han tvärbromsade och Jeepen slog runt, tappade greppet och snurrade från sida till sida, och 
under ett skräckslaget ögonblick trodde han att han skulle krocka med barriären - han visste att han skulle krocka - och 
han snurrade frenetiskt på ratten och Jeepen gled till stillastående med strålkastarna bara en halvmeter från 
betongväggen. 

Han stannade där och lyssnade till torkarbladens rytmiska slag. Han tog ett djupt andetag och andades långsamt ut. 
Han tittade tillbaka ner på vägen. Han hade uppenbarligen svängt fel någonstans. Han kunde gå tillbaka, men det skulle 
ta för lång tid. 

Det var bäst att han försökte ta reda på var han var. 

Han klev ur jeepen och kände hur tunga regndroppar stänkte på hans huvud. Det var en riktig tropisk storm, det 
regnade så hårt att det gjorde ont. Han tittade på sin klocka och tryckte på knappen för att lysa upp den digitala urtavlan. 
Sex minuter hade gått. Var i helvete var han? Han gick runt betongbarriären och på andra sidan hörde han, tillsammans 
med regnet, ljudet av kluckande vatten. Kunde det vara havet? Nedry skyndade sig framåt, hans ögon anpassade sig till 
mörkret allt eftersom han gick. Tät djungel på alla sidor. Regndropparna smattrade mot bladen. 

Det gurglande ljudet blev högre och drog honom framåt, och plötsligt kom han ut ur lövverket och kände sina fötter 
sjunka ner i mjuk jord och såg flodens mörka strömmar. Floden! Han var vid djungelfloden! 

Fan, tänkte han. Vid floden, var då? Floden rann flera kilometer genom ön. Han tittade på sin klocka igen. Sju 
minuter hade gått. "Du har ett problem, Dennis", sa han högt. 

Som om det var ett svar hördes ett mjukt hoande från en uggla i skogen. 

Nedry märkte det knappt, han oroade sig för sin plan. Men faktum var att tiden hade runnit ut. Det fanns inget val 
längre. Han var tvungen att överge sin ursprungliga plan. Allt han kunde göra var att gå tillbaka till kontrollrummet, 
återställa datorn och på något sätt försöka kontakta Dodgson för att ordna med avlämningen i östra hamnen nästa natt. 
Nedry skulle få kämpa för att få det att fungera, men han trodde att han skulle klara det. Datorn loggade automatiskt alla 
samtal; när Nedry hade fått tag på Dodgson skulle han behöva gå tillbaka till datorn och radera uppgiften om samtalet. 
Men en sak var säker - han kunde inte stanna ute i parken längre, för då skulle hans frånvaro märkas. 


Nedry började gå tillbaka, på väg mot skenet från bilens strålkastare. Han var genomblöt och olycklig. Han hörde det 
mjuka hoandet igen, och den här gången stannade han upp. Det hade inte riktigt låtit som en uggla. Och den verkade vara 
alldeles i närheten, i djungeln någonstans till höger om honom. 

När han lyssnade hörde han ett kraschande ljud i undervegetationen. Sedan tystnad. Han väntade och hörde det igen. 
Det lät tydligt som något stort, som rörde sig långsamt genom djungeln mot honom. 

Något stort. Nåt nära. En stor dinosaurie. 

Försvinn härifrån. 

Nedry började springa. Han gjorde mycket ljud när han sprang, men han kunde ändå höra djuret som kraschade 
genom lövverket. Och hojtade. 

Den kom närmare. 

När han snubblade över trädrötter i mörkret och tog sig förbi droppande grenar såg han Jeepen framför sig, och ljusen 
som lyste runt barriärens vertikala vägg fick honom att känna sig bättre till mods. Om ett ögonblick skulle han vara i 
bilen och sedan skulle han ta sig härifrån. Han klättrade runt barriären och sedan stelnade han till. 

Djuret var redan där. 

Men det var inte nära. Dinosaurien stod fyra meter bort, i utkanten av strålkastarnas belysning. Nedry hade inte varit 
med på rundturen, så han hade inte sett de olika typerna av dinosaurier, men den här såg märklig ut. Den tre meter höga 
kroppen var gul med svarta fläckar, och längs huvudet löpte ett par röda V-formade kammar. Dinosaurien rörde sig inte, 
men gav återigen ifrån sig sitt mjuka hoande läte. 

Nedry väntade för att se om den skulle attackera. Det gjorde den inte. Kanske skrämde strålkastarna från Jeepen den 
och tvingade den att hålla sig på avstånd, som en eld. 

Dinosaurien stirrade på honom och knäckte sedan huvudet i en enda snabb rörelse. Nedry kände hur något smackade 
vått mot hans bröst. Han tittade ner och såg en droppande skumklump på sin regnvåta skjorta. Han rörde nyfiket vid den, 
men förstod inte... 

Det var spott. 

Dinosaurien hade spottat på honom. 

Det var läskigt, tyckte han. Han tittade tillbaka på dinosaurien och såg huvudet knäckas igen, och kände genast en ny 
våt smäll mot halsen, precis ovanför skjortkragen. Han torkade bort det med handen. 

Herregud, det var äckligt. Men huden på hans hals började redan pirra och brinna. Och det pirrade i hans hand också. 
Det var nästan som om han hade rört vid syra. 

Nedry öppnade bildörren och tittade tillbaka på dinosaurien för att försäkra sig om att den inte tänkte attackera, och 
kände en plötslig, olidlig smärta i ögonen, som stack som spikar i bakhuvudet, och han klämde ihop ögonen och flämtade 
av intensiteten och slängde upp händerna för att täcka ögonen och kände det hala skummet rinna ner på båda sidor av 
näsan. 

Spott. 

Dinosaurien hade fått spott i ögonen. 

Även när han insåg det överväldigade smärtan honom och han föll ner på knä, desorienterad och andfådd. Han föll 
ihop på sidan, med kinden mot den våta marken, och andades i tunna visslingar genom den konstanta, ständigt skrikande 
smärtan som fick blinkande ljusfläckar att dyka upp bakom hans hårt slutna ögonlock. 


Jorden skakade under honom och Nedry visste att dinosaurien rörde sig, han kunde höra dess mjuka hoande rop, och 
trots smärtan tvingade han upp ögonen och såg ändå inget annat än blinkande fläckar mot svart. Långsamt kom insikten 
till honom. 

Han var blind. 

Hoandet blev högre när Nedry klättrade upp på fötterna och vacklade tillbaka mot bilens sidopanel, medan en våg av 
illamående och yrsel svepte över honom. Dinosaurien var nära nu, han kunde känna hur den närmade sig, han var svagt 
medveten om dess snarkande andedräkt. 

Men han kunde inte se. 

Han kunde inte se någonting, och hans skräck var extrem. 

Han sträckte ut sina händer och viftade vilt med dem i luften för att avvärja den attack han visste skulle komma. 

Och så kom en ny, brännande smärta, som en eldig kniv i magen, och Nedry snubblade och sträckte sig blint nedåt för 
att röra vid den trasiga kanten på sin skjorta, och sedan en tjock, hal massa som var förvånansvärt varm, och med fasa 
visste han plötsligt att han höll sina egna tarmar i händerna. Dinosaurien hade slitit upp honom. Hans tarmar hade fallit 
ut. 

Nedry föll till marken och landade på något fjälligt och kallt, det var djurets fot, och sedan kom en ny smärta på båda 
sidor av huvudet. Smärtan blev värre, och när han lyftes upp på fötterna förstod han att dinosaurien hade hans huvud i 
sina käftar, och den fasansfulla insikten följdes av en sista önskan, att det hela snart skulle få ett slut. 


Bungalow 


"Mer kaffe?" Hammond frågade artigt. 

"Nej, tack", sa Henry Wu och lutade sig tillbaka i sin stol. "Jag kan inte äta något mer." De satt i matsalen i 
Hammonds bungalow, i ett avskilt hörn av parken inte långt från laboratorierna. Wu måste erkänna att bungalowen som 
Hammond hade byggt åt sig själv var elegant, med sparsmakade, nästan japanska linjer. Och middagen hade varit 
utmärkt, med tanke på att matsalen inte var fullt bemannad ännu. 

Men det var något med Hammond som Wu fann oroande. Den gamle mannen var annorlunda på något sätt... subtilt 
annorlunda. Under hela middagen hade Wu försökt bestämma sig för vad det var. Delvis var det en tendens att svamla, 
upprepa sig själv och återberätta gamla historier. Dels var det ett känslomässigt ansvar, uppflammande ilska i ena 
stunden, sentimentalitet i nästa. Men allt detta kunde förstås som en naturlig följd av åldern. John Hammond var trots allt 
nästan sjuttiosju år. 

Men det var något annat. En envis undvikande attityd. Ett insisterande på att få sin vilja igenom. Och i slutändan en 
total vägran att ta itu med den situation som parken nu stod inför. 

Wu hade blivit förbluffad över bevisen (han tillät sig ännu inte att tro att fallet var bevisat) för att dinosaurierna 
förökade sig. Efter att Grant hade frågat om amfibie-DNA hade Wu tänkt gå direkt till sitt laboratorium och kontrollera 


dataregistreringarna av de olika DNA-sammansättningarna. För om dinosaurierna faktiskt förökade sig ifrågasattes allt i 
Jurassic Park - deras genetiska utvecklingsmetoder, deras genetiska kontrollmetoder, allt. Till och med lysinberoendet 
kunde vara misstänkt. Och om dessa djur verkligen kunde föröka sig, och även kunde överleva 1 det vilda... 

Henry Wu ville kontrollera uppgifterna på en gång. Men Hammond hade envist insisterat på att Wu skulle följa med 
honom på middag. 

"Nu så, Henry, du måste spara plats för glass", sa Hammond och tryckte sig tillbaka från bordet. "Maria gör den mest 
underbara ingefärsglassen." 

"Okej" Wu tittade på den vackra, tysta serveringsflickan. Hans ögon följde henne ut ur rummet, och sedan kastade han 
en blick upp mot den enda videomonitor som var monterad i väggen. Monitorn var mörk. "Din monitor är ur funktion", 
sa Wu. 

"Är det?" Hammond tittade över. "Måste vara stormen." Han sträckte sig efter telefonen bakom sig. "Jag ska bara 
kolla med John i kontroll." 

Wu kunde höra det statiska sprakandet på telefonlinjen. Hammond ryckte på axlarna och lade tillbaka luren i sin 
vagga. "Linjerna måste vara nere", sa han. "Eller så kanske Nedry fortfarande gör dataöverföring. Han har en hel del 
buggar att fixa den här helgen. Nedry är ett geni på sitt sätt, men vi var tvungna att pressa honom ganska hårt mot slutet 
för att se till att han gjorde rätt saker." 

"Jag kanske ska gå till kontrollrummet och kolla", sa Wu. 

"Nej, nej", sa Hammond. "Det finns ingen anledning. Om det fanns något problem, skulle vi höra talas om det. Ah." 

Maria kom tillbaka in i rummet med två tallrikar med glass. 

"Du måste bara ha lite, Henry", sa Hammond. "Den är gjord på färsk ingefära från östra delen av ön. Det är en 
gammal mans last, glass. Men ändå..." 

Wu doppade plikttroget sin sked. Utanför blixtrade det till och det hördes en skarp åskknall. "Det var nära ögat", sa 
Wu. "Jag hoppas att stormen inte skrämmer barnen." 

"Jag skulle inte tro det", sa Hammond. Han smakade på glassen. "Men jag kan inte låta bli att ha vissa farhågor om 
den här parken, Henry." 

Innerst inne kände Wu sig lättad. Kanske skulle den gamle mannen trots allt se sanningen i vitögat. "Vad för slags 
rädsla?" 

"Du vet, Jurassic Park är verkligen gjord för barn. Världens barn älskar dinosaurier, och barnen kommer att bli 
förtjusta - bara förtjusta - i det här stället. Deras små ansikten kommer att lysa av glädje över att äntligen få se dessa 
underbara djur. Men jag är rädd... att jag kanske inte får leva och se det, Henry. Jag kanske inte lever för att se glädjen i 
deras ansikten." 

"Jag tror att det finns andra problem också", sa Wu och rynkade pannan. 

"Men inget är så angeläget för mig som detta", sa Hammond, "att jag kanske inte lever för att se deras lysande, glada 
ansikten. Det här är vår triumf, den här parken. Vi har gjort vad vi föresatt oss att göra. Och du kommer ihåg att vår 
ursprungliga avsikt var att använda den nya tekniken för genteknik för att tjäna pengar. Mycket pengar." 

Wu visste att Hammond var på väg att börja med ett av sina gamla tal. Han höll upp sin hand. "Jag är bekant med det 
här, John..." 


"Om du skulle starta ett bioteknikföretag, Henry, vad skulle du då göra? Skulle du tillverka produkter för att hjälpa 
mänskligheten, för att bekämpa sjukdomar och ohälsa? Kära nån, nej. Det är en fruktansvärd idé. En mycket dålig 
användning av ny teknik." 

Hammond skakade sorgset på huvudet. "Men du kommer väl ihåg", sa han, "att de ursprungliga genteknikföretagen, 
som Genentech och Cetus, alla startades för att tillverka läkemedel. Nya läkemedel för mänskligheten. Ett ädelt, ädelt 
syfte. Tyvärr stöter läkemedel på många olika typer av hinder. Enbart FDA-testningen tar fem till åtta år - om man har 
tur. Ännu värre är att det finns krafter som verkar på marknaden. Anta att du skapar ett mirakelläkemedel mot cancer 
eller hjärtsjukdomar - som Genentech gjorde. Anta att du nu vill ta ut tusen dollar eller tvåtusen dollar per dos. Du kan 
tänka dig att det är ditt privilegium. Du uppfann ju läkemedlet, du betalade för att utveckla och testa det; du borde kunna 
ta ut vad du vill. Men tror du verkligen att regeringen kommer att låta dig göra det? Nej, Henry, det kommer de inte att 
göra. Sjuka människor kommer inte att betala tusen dollar per dos för nödvändig medicinering - de kommer inte att vara 
tacksamma, de kommer att bli upprörda. Blue Cross kommer inte att betala det. De kommer att skrika motorvägsrån. Så 
något kommer att hända. Din patentansökan kommer att avslås. Dina tillstånd blir försenade. Något kommer att tvinga 
dig att ta ditt förnuft till fånga - och sälja ditt läkemedel till ett lägre pris. Ur affärssynpunkt gör det att hjälpa 
mänskligheten till en mycket riskabel verksamhet. Personligen skulle jag aldrig hjälpa mänskligheten." 

Wu hade hört argumentet förut. Och han visste att Hammond hade rätt; vissa nya biotekniska läkemedel hade 
verkligen drabbats av oförklarliga förseningar och patentproblem. 

"Nu", sa Hammond, "tänk på hur annorlunda det är när du gör underhållning. Ingen behöver underhållning. Det är 
inte en fråga för statlig intervention. Om jag tar ut fem tusen dollar per dag för min park, vem ska då stoppa mig? När allt 
kommer omkring behöver ingen komma hit. Och långt ifrån att vara ett rån ökar en dyr prislapp faktiskt parkens 
attraktionskraft. Ett besök blir en statussymbol, och alla amerikaner älskar det. Det gör japanerna också, och de har 
förstås mycket mer pengar." 

Hammond åt upp sin glass och Maria tog tyst bort skålen. "Hon är inte härifrån, vet du", sa han. "Hon är haitisk. 
Hennes mor är fransyska. Men hur som helst, Henry, du kommer säkert ihåg att det ursprungliga syftet med att rikta mitt 
företag i den här riktningen från början - var att ha frihet från statlig inblandning, var som helst i världen." 

"På tal om resten av världen..." 

Hammond log. "Vi har redan hyrt ett stort område på Azorerna för Jurassic Park Europe. Och du vet att vi för länge 
sedan fick en ö nära Guam, för Jurassic Park Japan. Byggandet av de kommande två Jurassic Parks kommer att påbörjas 
i början av nästa år. De kommer alla att vara öppna inom fyra år. Vid den tidpunkten kommer de direkta intäkterna att 
överstiga tio miljarder dollar per år, och merchandising, TV och tillhörande rättigheter bör fördubbla det. Jag ser ingen 
anledning att bry mig om barnens husdjur, som jag har hört att Lew Dodgson tror att vi planerar att göra." 

"Tjugo miljarder dollar per år", sa Wu mjukt och skakade på huvudet. 

"Det är att tala konservativt", sa Hammond. Han log. "Det finns ingen anledning att spekulera vilt. Mer glass, Henry?" 


"Hittade du honom?" Arnold snäste till när vakten gick in i kontrollrummet. 

"Nej, mr Arnold." "Hitta honom." 

"Jag tror inte att han är i byggnaden, mr Arnold." 

"Leta sedan i logen", sa Arnold, "leta i underhållsbyggnaden, leta i verktygsskjulet, leta överallt, men hitta honom 
bara." 

"Saken är den att..." Vakten tvekade. "Mr Nedry är den fete mannen, stämmer det?" "Det stämmer", sa Arnold. "Han är 

fet. En fet slusk." 

"Jimmy 1 huvudentrén sa att han såg den fete mannen gå in i garaget." 

Muldoon snurrade runt. "In i garaget? När då?" "För ungefär tio, femton minuter 

sedan." 

"Herregud", sa Muldoon. 


Jeepen stannade med ett gnisslande ljud. "Förlåt", sa Harding. 

I strålkastarljuset såg Ellie en flock apatosaurier som dundrade fram över vägen. Det var sex djur, vart och ett lika 
stort som ett hus, och en unge lika stor som en fullvuxen häst. Apatosaurierna rörde sig i lugn och ro och tittade aldrig 
mot jeepen och dess lysande strålkastare. Vid ett tillfälle stannade bebisen för att lapa vatten från en pöl på vägen och 
fortsatte sedan vidare. 

En jämförbar elefanthjord skulle ha blivit skrämd av bilens ankomst, ha trumpetat och cirklat för att skydda barnet. 
Men de här djuren visade ingen rädsla. "Ser de inte oss?", sa hon. 

"Inte precis, nej", säger Harding. "Naturligtvis ser de oss i bokstavlig mening, men vi betyder egentligen ingenting för 
dem. Vi tar nästan aldrig ut bilar på natten, och därför har de ingen erfarenhet av dem. Vi är bara ett konstigt, illaluktande 
föremål i deras omgivning. Vi utgör inget hot och är därför ointressanta. Det har hänt att jag har varit ute på natten och 
besökt ett sjukt djur och på vägen tillbaka har de här typerna blockerat vägen i en timme eller mer." 

"Vad gör du?" 

Harding flinade. "Spela upp ett inspelat tyrannosaurie-vrål. Det får dem att röra på sig. Inte för att de bryr sig så 
mycket om tyrannosaurier. De här apatosaurierna är så stora att de inte har några fiender. De kan bryta nacken på en 
tyrannosaurie med ett svep med svansen. Och de vet om det. Det gör tyrannosaurien också." 

"Men de ser oss. Jag menar, om vi skulle gå ut ur bilen..." 

Harding ryckte på axlarna. "De skulle förmodligen inte reagera. Dinosaurier har utmärkt synskärpa, men de har ett 
grundläggande amfibiskt visuellt system: det är anpassat till rörelse. De ser inte stillastående saker särskilt bra alls." 

Djuren rörde sig vidare, deras hud glittrade i regnet. Harding lade i växeln. "Jag tror att vi kan fortsätta nu", sa han. 


Wu sa: "Jag misstänker att du kommer att upptäcka att det finns ett tryck på din park, precis som det finns ett tryck på 
Genentechs läkemedel." Han och Hammond hade flyttat till vardagsrummet, och de såg nu hur stormen piskade de stora 
glasfönstren. 

"Jag kan inte se hur", sa Hammond. 

"Vetenskapsmännen kanske vill begränsa dig. Till och med för att stoppa dig." 


"Det kan de inte göra", sa Hammond. Han skakade på fingret åt Wu. "Vet du varför forskarna skulle försöka göra det? 
Det är för att de vill forska, så klart. Det är allt de någonsin vill göra, är forskning. Inte för att åstadkomma något. Inte för 
att göra några framsteg. Bara forska. Men de har en överraskning på gång." 

"Det var inte det jag tänkte på", sa Wu. 

Hammond suckade. "Jag är säker på att det skulle vara intressant för forskarna att forska. Men du kommer till en 
punkt där dessa djur helt enkelt är för dyra för att användas för forskning. Det här är underbar teknik, Henry, men det är 
också fruktansvärt dyr teknik. Faktum är att det bara kan stödjas som underhållning." Hammond ryckte på axlarna. "Det 
är bara så det är." 

"Men om det finns försök att stänga ner..." 

"Inse fakta, Henry", sa Hammond irriterat. "Det här är inte Amerika. Det här är inte ens Costa Rica. Det här är min ö. 
Jag äger den. Och ingenting kommer att hindra mig från att öppna Jurassic Park för alla världens barn." Han skrattade. 
"Eller åtminstone för de rika. Och jag säger dig, de kommer att älska det." 

I baksätet på jeepen stirrade Ellie Sattler ut genom fönstret. De hade kört genom regntung djungel de senaste tjugo 
minuterna och hade inte sett något sedan apatosaurierna korsade vägen. 

"Vi är nära djungelfloden nu", sa Harding medan han körde. "Den ligger där någonstans till vänster om oss." 

Plötsligt bromsade han igen. Bilen sladdade till stillastående framför en flock små gröna djur. "Ni ska få er en riktig 
show ikväll", sa han. "Det där är compys." 

Procompsognathids, tänkte Ellie och önskade att Grant var här för att se dem. Det var det här djuret de hade sett i 
faxen, hemma i Montana. De små mörkgröna procompsognathiderna rusade över till andra sidan vägen och satte sig 
sedan på huk på bakbenen för att titta på bilen, kvittrade kort och skyndade sedan vidare ut i natten. 

"Märkligt", sa Harding. "Undrar vart de är på väg? Kompisar brukar inte röra sig på natten, vet du. De klättrar upp i 
ett träd och väntar på dagsljuset." 

"Varför är de ute nu då?" sa Ellie. 

"Jag kan inte föreställa mig det. Du vet att compys är asätare, som ormvråkar. De dras till ett döende djur och de har 
en oerhört känslig luktsinne. De kan känna lukten av ett döende djur på flera kilometers avstånd." 

"Då går de till ett döende djur?" "Döende, eller redan dött." 

"Ska vi följa efter dem?" sa Ellie. 

"Jag skulle vara nyfiken", sa Harding. "Ja, varför inte? Vi går och ser vart de är på väg." Han vände bilen och körde 

tillbaka mot Compys. 


Tim 


Tim Murphy låg i Land Cruisern med kinden tryckt mot dörrhandtaget. Han gled sakta tillbaka till medvetandet. Han 
ville bara sova. Han 


flyttade sin position och kände smärtan i kindbenet där det låg mot metalldörren. Hela hans kropp värkte. Armarna och 
benen och framför allt huvudet - det var en fruktansvärt dunkande smärta i huvudet. All smärta fick honom att vilja 
somna om. 

Han tryckte sig upp på en armbåge, öppnade ögonen och kräktes och spydde över hela sin skjorta. Han smakade sur 
galla och torkade sig om munnen med baksidan av handen. Det dunkade i huvudet, han kände sig yr och sjösjuk, som om 
världen rörde sig, som om han gungade fram och tillbaka på en båt. 

Tim stönade och rullade upp på rygg och vände sig bort från pölen med spyor. Smärtan i huvudet fick honom att 
andas i korta, ytliga andetag. Och han kände sig fortfarande sjuk, som om allt rörde sig. Han öppnade ögonen och såg sig 
omkring för att försöka orientera sig. 

Han var inne i Land Cruisern. Men bilen måste ha slagit runt på sidan, för han låg på rygg mot passagerardörren och 
tittade upp mot ratten och bortåt, mot grenarna på ett träd som rörde sig i vinden. Regnet hade nästan upphört, men 
vattendroppar föll fortfarande på honom genom den trasiga framrutan. 

Han stirrade nyfiket på glassplittret. Han kunde inte minnas hur vindrutan hade gått sönder. Han kunde inte minnas 
någonting annat än att de hade parkerat på vägen och att han hade pratat med Dr Grant när tyrannosaurien kom emot 
dem. Det var det sista han mindes. 

Han kände sig illamående igen och blundade tills illamåendet gick över. Han blev medveten om ett rytmiskt 
knarrande ljud, som riggen på en båt. Han var yr och mådde illa och det kändes verkligen som om hela bilen rörde sig 
under honom. Men när han öppnade ögonen igen såg han att det var sant - Land Cruisern rörde sig, låg på sidan och 
svajade fram och tillbaka. 

Hela bilen rörde på sig. 

Tim reste sig försiktigt upp. Han ställde sig på passagerardörren och tittade över instrumentbrädan och ut genom den 
krossade vindrutan. Först såg han bara ett tätt lövverk som rörde sig i vinden. Men här och där kunde han se luckor, och 
bortom lövverket var marken... 

Marken var sex meter under honom. 

Han stirrade oförstående. Land Cruisern låg på sidan i grenarna på ett stort träd, sex meter ovanför marken, och 
gungade fram och tillbaka i vinden. 

"Åh, skit", sa han. Vad skulle han göra? Han ställde sig på tå och tittade ut för att försöka se bättre och tog tag i ratten 
för att få stöd. Ratten snurrade loss i hans hand och med ett högt brak ändrade Land Cruisern position och föll några 
meter ner i trädets grenar. Han tittade ner genom det krossade glaset i passagerardörrens fönster och såg marken 
nedanför. 

"Åh, skit. Oh shit." Han upprepade det hela tiden. "Oh shit. Åh, skit." Ännu en hög smäll - Land 

Cruisern gungade ner ytterligare en meter Han var tvungen att ta sig ut härifrån. 

Han tittade ner på sina fötter. Han stod på dörrhandtaget. Han hukade sig ner på alla fyra för att titta på handtaget. Han 
kunde inte se så bra i mörkret, men han kunde se att dörren var bucklig utåt så att handtaget inte kunde vridas. Han skulle 
aldrig få upp dörren. Han försökte veva ner fönstret, men 


fönstret satt också fast. Då tänkte han på bakdörren. Den kanske han kunde öppna. Han lutade sig över framsätet, och 
Land Cruisern krängde av viktförskjutningen. 

Tim sträckte sig försiktigt bakåt och vred om handtaget på bakdörren. Det satt också fast. 

Hur skulle han ta sig ut? 

Han hörde ett snarkande ljud och tittade ner. En mörk skepnad passerade under honom. Det var inte tyrannosaurien. 
Den här formen var knubbig och den gjorde ett slags snusande när den vadade fram. Svansen vippade fram och tillbaka 
och Tim kunde se de långa piggarna. 

Det var stegosaurien, som uppenbarligen återhämtat sig från sin sjukdom. Tim undrade var de andra människorna var: 
Gennaro och Sattler och veterinären. Han hade senast sett dem i närheten av stegosaurien. Hur länge sedan var det? Han 
tittade på sin klocka, men urtavlan var sprucken och han kunde inte se siffrorna. Han tog av sig klockan och slängde den 
åt sidan. 

Stegosaurien snusade och gick vidare. Nu var det enda ljudet vinden i träden och Land Cruiserns knarrande när den 
växlade fram och tillbaka. 

Han var tvungen att ta sig ut härifrån. 

Tim tog tag i handtaget och försökte tvinga det, men det satt fast. Det ville inte röra sig alls. Då insåg han vad som var 
fel: bakdörren var låst! Tim drog upp sprinten och vred om handtaget. Bakdörren svängde upp, neråt - och stannade mot 
grenen några meter nedanför. 

Öppningen var smal, men Tim trodde att han skulle kunna slingra sig igenom den. Han höll andan och kröp sakta 
tillbaka in i baksätet. Land Cruisern knakade till, men höll sin position. Tim tog tag i dörrstolparna på båda sidor och 
sänkte sig långsamt ned genom den smala vinklade dörröppningen. Snart låg han platt på mage på den snedställda dörren 
med benen utstickande ur bilen. Han sparkade i luften - hans fötter rörde vid något fast - en gren - och han vilade sin vikt 
på den. 

Så snart han gjorde det böjde sig grenen ner och dörren svängde bredare och välte ut honom ur Land Cruisern, och 
han föll - löv kliade hans ansikte - hans kropp studsade från gren till gren - en ryckande smärta, starkt ljus i huvudet - 

Han slogs till stopp, vinden slog ur honom. Tim låg dubbelvikt över en stor gren, med brännande smärta i magen. 

Tim hörde en ny smäll och tittade upp mot Land Cruisern, en stor mörk figur en halvmeter ovanför honom. 

Ännu en spricka. Bilen växlade. 

Tim tvingade sig själv att röra på sig, att klättra ner. Han brukade gilla att klättra i träd. Han var en bra trädklättrare. 
Och det här var ett bra träd att klättra i, grenarna satt tätt intill varandra, nästan som en trappa.... 

Crackkkk... 

Bilen rörde sig definitivt. 

Tim klättrade neråt, halkade över de våta grenarna, kände klibbig sav på händerna och skyndade sig. Han hade inte 
kommit ner mer än några meter när Land Cruisern knakade till en sista gång och sedan långsamt, mycket långsamt, 
sneddade över. Tim kunde se den stora gröna grillen och de främre strålkastarna svänga ner mot honom, och sedan föll 
Land Cruisern fritt, fick fart när den rusade mot honom och slog mot grenen där Tim just hade varit- 


Och det slutade. 

Hans ansikte var bara några centimeter från den buckliga grillen, böjd inåt som en ond mun, med strålkastare som 
ögon. Olja droppade på Tims ansikte. 

Han var fortfarande tolv meter över marken. Han sträckte sig ner, hittade en annan gren och rörde sig neråt. Ovanför 
såg han hur grenen böjde sig under Land Cruiserns tyngd, och sedan knäcktes den och Land Cruisern kom rusande ner 
mot honom och han visste att han aldrig skulle kunna undkomma den, han skulle aldrig kunna komma ner tillräckligt 
snabbt, så Tim släppte bara taget. 

Han föll resten av vägen. 

Tumlade, slog, kände smärta i varje del av kroppen, hörde Land Cruisern smälla ner genom grenarna efter sig som ett 
jagande djur, och då träffade Tims axel den mjuka marken, och han rullade så hårt han kunde och tryckte sin kropp mot 
trädstammen när Land Cruisern tumlade ner med en hög metallisk krasch och en plötslig het explosion av elektriska 
gnistor som stack i huden och sprutade och fräste på den våta marken runt honom. 


Långsamt kom Tim på fötter. I mörkret hörde han snusandet och såg stegosaurien komma tillbaka, uppenbarligen 
lockad av Land Cruiserns krasch. Dinosaurien rörde sig stumt, med det låga huvudet framskjutet och de stora 
broskplattorna i två rader längs ryggpuckeln. Den betedde sig som en förvuxen sköldpadda. Dum på det viset. Och 
långsam. 

Tim plockade upp en sten och kastade den. "Försvinn!" 

Stenen dunkade dovt av plattorna. Stegosaurien fortsatte att komma. "Gå på! Gå!" 

Han kastade en sten till och träffade stegosaurien i huvudet. Djuret grymtade, vände sig långsamt bort och hasade iväg 
i samma riktning som det kommit. 

Tim lutade sig mot den krossade Land Cruisern och såg sig omkring i mörkret. Han var tvungen att återvända till de 
andra, men han ville inte gå vilse. Han visste att han befann sig någonstans i parken, förmodligen inte långt från 
huvudvägen. Om han bara kunde orientera sig. Han kunde inte se så mycket i mörkret, men... 

Sedan kom han ihåg skyddsglasögonen. 

Han klättrade in i Land Cruisern genom den krossade framrutan och hittade mörkerglasögonen och radion. Radion var 
trasig och tyst, så han lämnade den kvar. Men glasögonen fungerade fortfarande. Han slog på dem och såg den tryggt 
bekanta fosforescerande gröna bilden. 

Med glasögonen på såg han det sönderslagna staketet till vänster om sig och gick mot det. Staketet var tolv meter 
högt, men tyrannosaurien hade lätt plattat till det. Tim skyndade över det, gick genom ett område med tätt lövverk och 
kom ut på huvudvägen. 

Genom sina glasögon såg han den andra Land Cruisern vänd på sidan. Han sprang mot den, tog ett djupt andetag och 
tittade in. Bilen var tom. Inga spår av dr Grant och dr Malcolm. 

Vart hade de tagit vägen? 

Vart hade alla tagit vägen? 

Han kände plötslig panik när han stod ensam på djungelvägen på natten med den tomma bilen, och vände sig snabbt i 
cirklar och såg den ljusgröna världen i glasögonen 


virvel. Något blekt vid sidan av vägen fångade hans blick. Det var Lex baseboll. Han torkade bort leran från den. 

"Lex! " 

Tim ropade så högt han kunde, utan att bry sig om ifall djuren hörde honom. Han lyssnade, men det var bara vinden 
och plinget från regndropparna som föll från träden. 

"Lex! " 

Han mindes vagt att hon hade varit i Land Cruisern när tyrannosaurien attackerade. Hade hon stannat där? Eller hade 
hon kommit undan? Händelserna vid attacken var förvirrade i hans sinne. Han var inte riktigt säker på vad som hade 
hänt. Bara att tänka på det gjorde honom illa till mods. Han stod på vägen och kippade efter andan av panik. 

"Tex!" 

Natten tycktes sluta sig runt honom. Han tyckte synd om sig själv och satte sig i en kall regnpöl på vägen och gnydde 
en stund. När han till slut stannade hörde han fortfarande gnäll. Det var svagt, och det kom från någonstans längre upp på 
vägen. 


"Hur länge sedan är det?" sa Muldoon när han kom tillbaka in i kontrollrummet. Han bar på en svart metallväska. 

"En halvtimme." 

"Hardings jeep borde vara tillbaka här nu." 

Arnold släckte sin cigarett. "Jag är säker på att de kommer när som helst nu." "Fortfarande inga tecken på 

Nedry?" sa Muldoon. 

"Nej, inte än." 

Muldoon öppnade väskan, som innehöll sex bärbara radioapparater. "Jag ska dela ut de här till folk i byggnaden." Han 
gav en till Arnold. "Ta laddaren också. Det här är våra nödradioapparater, men ingen hade dem inkopplade, naturligtvis. 
Låt den ladda i tjugo minuter och försök sedan att få igång bilarna." 


Henry Wu öppnade dörren märkt FERTILIZATION och gick in i det mörklagda laboratoriet. Det fanns ingen här; 
tydligen var alla tekniker fortfarande ute och åt middag. Wu gick direkt till datorterminalen och slog upp 
DNA-loggböckerna. Loggböckerna måste föras på dator. DNA var en så stor molekyl att varje art krävde tio gigabyte 
optiskt diskutrymme för att lagra detaljer om alla iterationer. Han skulle behöva kontrollera alla femton arterna. Det var 
en oerhörd mängd information att söka igenom. 

Han förstod fortfarande inte varför Grant tyckte att grod-DNA var viktigt. Wu själv skilde inte ofta en typ av DNA 
från en annan. Trots allt var det mesta av DNA i levande varelser exakt likadant. DNA var en otroligt gammal substans. 
Människor som gick omkring på gatorna i den moderna världen och studsade sina rosa nyfödda barn stannade knappast 
upp för att tänka på att ämnet i centrum av det hela - ämnet som inledde livets dans - var en kemikalie som var nästan 
lika gammal som jorden själv. DNA -molekylen var så gammal att dess evolution i princip hade avslutats för mer än två 
miljarder år sedan. Det hade inte hänt mycket nytt sedan dess. Bara några få nya kombinationer av de gamla generna - 
och inte mycket av det. 


När man jämförde människans DNA med DNA från en liten bakterie fann man att endast cirka 10 procent av 
strängarna skilde sig åt. Denna medfödda konservatism hos DNA uppmuntrade Wu att använda vilket DNA han ville. 
När Wu skapade sina dinosaurier hade han manipulerat DNA:t på samma sätt som en skulptör kan göra med lera eller 
marmor. Han hade skapat fritt. 

Han startade datorns sökprogram och visste att det skulle ta två eller tre minuter att köra. Han reste sig upp och gick 
runt i labbet och kontrollerade instrumenten av gammal vana. Han lade märke till registreringsenheten utanför 
frysdörren, som registrerade temperaturen i frysen. Han såg att det fanns en spik i grafen. Det var konstigt, tänkte han. 
Det betydde att någon hade varit i frysen. Nyligen också - inom den senaste halvtimmen. Men vem skulle gå in där på 
natten? 

Datorn piper och signalerar att den första av datasökningarna är klar. Wu gick över för att se vad den hade hittat, och 
när han såg skärmen glömde han allt om frysen och graftoppen. 


Resultatet var tydligt: alla avelsdinosaurier innehöll rana- eller grod-DNA. Inget av de andra djuren gjorde det. Wu 
förstod fortfarande inte varför detta hade fått dem att föröka sig. Men han kunde inte längre förneka att Grant hade rätt. 
Dinosaurierna förökade sig. 

Han skyndade sig upp till kontrollrummet. 


Lex 


Hon låg hopkrupen i ett stort, en meter långt dräneringsrör som löpte under vägen. Hon hade sin basebollhandske i 
munnen och hon gungade fram och tillbaka och slog huvudet upprepade gånger mot rörets baksida. Det var mörkt där 
inne, men han kunde se henne tydligt med sina skyddsglasögon. Hon verkade vara oskadd och han kände en stor lättnad. 

"Lex, det är jag. Tim." 

Hon svarade inte. Hon fortsatte att dunka huvudet i röret. "Kom ut." 

Hon skakade på huvudet och sa nej. Han kunde se att hon var mycket rädd. "Lex", sa han, "om du 

kommer ut så får du ha på dig de här nattglasögonen." Hon skakade bara på huvudet. 

"Titta vad jag har", sa han och höll upp sin hand. Hon stirrade oförstående. Det var nog för mörkt för att hon skulle 
kunna se. "Det är din boll, Lex. Jag hittade din boll." 

"Än sen?" 

Han försökte med en annan strategi. "Det måste vara obekvämt där inne. Kallt också. 

Skulle du inte vilja komma ut?" 

Hon fortsatte att dunka huvudet mot röret. "Varför inte?" 

"Det finns aminaler där ute." 

Det gjorde honom lite konfunderad. Hon hade inte sagt "aminaler" på flera år. "Aminalerna är borta", sa 

han. 


"Där är en stor en. En Tyrannosaurus rex." "Han är borta." 

"Vart tog han vägen?" 

"Jag vet inte, men han är inte här nu", sa Tim och hoppades att det var sant. 

Lex rörde sig inte. Han hörde henne banka igen. Tim satte sig i gräset utanför röret, där hon kunde se honom. Marken 
var våt där han satt. Han kramade sina knän och väntade. Han kunde inte komma på något annat att göra. "Jag ska bara 
sitta här", sa han. "Och vila." 

"Är pappa där ute?" 

"Nej", sa han och kände sig konstig. "Han är hemma igen, Lex." "Är mamma det?" 

"Nej, Lex." 

"Finns det några vuxna där ute?" sa Lex. 

"Inte än. Men jag är säker på att de kommer snart. De är nog på väg just nu." 

Sedan hörde han henne röra sig inne i röret, och hon kom ut. Hon skakade av kyla och hade torkat blod i pannan, men 
var i övrigt okej. 

Hon såg sig förvånat omkring och sa: "Var är dr Grant?" "Jag vet inte." 

"Han har varit här förut." "Var han? När då?" 

"Innan", sa Lex. "Jag såg honom när jag var i röret." "Vart tog han vägen?" 

"Hur ska jag kunna veta det?" sa Lex och rynkade på näsan. Hon började skrika: "Hellooo. Hell-o0000! Dr Grant? Dr. 
Grant!" 

Tim kände sig illa till mods av det ljud hon förde - det kunde ju locka tillbaka tyrannosaurien - men en stund senare 
hörde han ett svarande rop. Det kom från höger, över mot Land Cruisern som Tim hade lämnat några minuter tidigare. 
Med sina glasögon såg Tim med lättnad att Dr Grant gick mot dem. Han hade en stor reva i skjortan vid axeln, men i 
Övrigt såg han okej ut. 

"Tack gode Gud", sa han. "Jag har letat efter dig." 


Ed Regis reste sig huttrande upp och torkade den kalla leran från ansikte och händer. Han hade tillbringat en mycket 
dålig halvtimme, inklämd mellan stora stenblock på sluttningen av en kulle nedanför vägen. Han visste att det inte var 
något bra gömställe, men han var panikslagen och tänkte inte klart. Han hade legat på den här leriga, kalla platsen och 
försökt ta sig samman, men han såg hela tiden dinosaurien framför sig. Dinosaurien som kom mot honom. Mot bilen. 

Ed Regis mindes inte exakt vad som hade hänt efter det. Han mindes att Lex hade sagt något men han hade inte 
stannat, han kunde inte stanna, han hade bara fortsatt att springa och springa. Bortom vägen hade han tappat fotfästet och 
ramlat ner för kullen och stannat vid några stenblock, och det hade verkat som om han kunde krypa in bland stenblocken 
och gömma sig, det fanns tillräckligt med utrymme, så det var vad han hade gjort. Han flämtade och var livrädd och 
tänkte inte på något annat än att komma bort från tyrannosaurien. Och till slut, när han var fastkilad där inne som en råtta 
mellan stenblocken, hade han lugnat ner sig lite, och han hade överväldigats av skräck och skam för att han hade övergett 
de där barnen, han hade 


bara sprungit iväg, han hade bara räddat sig själv. Han visste att han borde gå tillbaka upp till vägen, att han borde 
försöka rädda dem, för han hade alltid föreställt sig själv som modig och cool under press, men när han försökte få 
kontroll över sig själv, att få sig själv att gå tillbaka upp dit - på något sätt kunde han bara inte. Han började känna panik 
och fick svårt att andas, men han rörde sig inte. 

Han intalade sig själv att det ändå var hopplöst. Om barnen fortfarande var kvar där uppe på vägen skulle de aldrig 
överleva, och det fanns definitivt inget Ed Regis kunde göra för dem, så han kunde lika gärna stanna där han var. Ingen 
skulle få veta vad som hade hänt utom han själv. Och det fanns inget han kunde göra. Ingenting som han kunde ha gjort. 
Och så hade Regis stannat kvar bland stenblocken i en halvtimme, kämpat mot paniken och noga undvikit att tänka på 
om barnen hade dött, eller på vad Hammond skulle säga när han fick reda på det. 

Det som slutligen fick honom att röra på sig var den märkliga känsla han märkte i munnen. Sidan av munnen kändes 
konstig, liksom domnad och stickande, och han undrade om han hade skadat den under hösten. Regis rörde vid sitt 
ansikte och kände svullet kött på sidan av munnen. Det var konstigt, men det gjorde inte ont alls. Sedan insåg han att det 
svullna köttet var en igel som växte sig fet när den sög på hans läppar. Den var praktiskt taget i hans mun. Regis skakade 
av illamående och drog bort igeln, kände hur den slets loss från läpparnas kött, kände hur varmt blod strömmade in i 
munnen. Han spottade och slängde den med avsky ut i skogen. Han såg en annan blodigel på sin underarm och drog bort 
den, vilket lämnade en mörk blodig strimma efter sig. Herregud, han var nog täckt av dem. Det där fallet nerför 
sluttningen. Djungelkullarna var fulla av blodiglar. Det var de mörka klippskrevorna också. Vad sa hantverkarna? 
Blodiglarna kröp upp i dina underkläder. De gillade mörka, varma ställen. De gillade att krypa rakt upp i... 

"Hellooo!" 

Han stannade. Det var en röst som bars fram av vinden. "Hallå! Dr Grant! Dr Grant!" 

Herregud, det var den lilla flickan. 

Ed Regis lyssnade på tonen i hennes röst. Hon lät inte rädd eller hade ont. Hon bara ropade på sitt enträgna sätt. Och 
det gick sakta upp för honom att något annat måste ha hänt, att tyrannosaurien måste ha försvunnit - eller åtminstone inte 
hade attackerat - och att de andra människorna fortfarande kunde vara vid liv. Grant och Malcolm. Alla kunde vara vid 
liv. Och insikten fick honom att ta sig samman på ett ögonblick, på samma sätt som man blir nykter på ett ögonblick när 
polisen stoppar en, och han mådde bättre, för nu visste han vad han måste göra. Och när han kröp ut från stenblocken 
formulerade han redan nästa steg, tänkte redan ut vad han skulle säga, hur han skulle hantera saker och ting från och med 
nu. 

Regis torkade bort den kalla leran från ansiktet och händerna, beviset på att han hade gömt sig. Han skämdes inte över 
att han hade gömt sig, men nu var han tvungen att ta kommandot. Han klättrade tillbaka upp mot vägen, men när han 
kom ut ur lövverket blev han förvirrad. Han såg inte bilarna alls. Han var på något sätt vid botten av kullen. Land 
Cruisers måste vara på toppen. 

Han började gå uppför backen, tillbaka mot Land Cruisers. Det var väldigt tyst. Hans fötter plaskade i de leriga 
pölarna. Han kunde inte höra den lilla flickan längre. Varför hade hon slutat ropa? Medan han gick började han tänka att 
något kanske hade hänt henne. I så fall borde han inte gå tillbaka dit. 


Kanske tyrannosaurien fortfarande var kvar. Här var han, redan längst ner i backen. Så mycket närmare hemmet. 
Och det var så tyst. Läskigt, det var så tyst. 
Ed Regis vände sig om och började gå tillbaka mot lägret. 


Alan Grant förde sina händer över hennes lemmar och klämde kort på armar och ben. Hon verkade inte ha någon 
smärta. Det var fantastiskt: bortsett från ett skärsår i huvudet var hon okej. "Jag sa ju att jag var det", sa hon. 

"Jag var tvungen att kolla." 

Pojken var inte riktigt lika lyckligt lottad. Tims näsa var svullen och smärtsam; Grant misstänkte att den var bruten. 
Hans högra axel var svårt blåslagen och svullen. Men hans ben verkade vara okej. Båda barnen kunde gå. Det var det 
som var det viktiga. 

Grant själv var okej förutom ett klosår längs hans högra bröstkorg, där tyrannosaurien hade sparkat honom. Det 
brände vid varje andetag, men det verkade inte vara allvarligt och det begränsade inte hans rörelsefrihet. 

Han undrade om han hade slagits medvetslös, för han hade bara svaga minnen av händelserna omedelbart före det 
ögonblick då han hade satt sig upp och stönade i skogen tio meter från Land Cruisern. Först hade det blött i bröstet, så 
han hade klistrat löv på såret, och efter en stund koagulerade det. Sedan hade han börjat gå runt och leta efter Malcolm 
och barnen. Grant kunde inte tro att han fortfarande levde, och när spridda bilder började komma tillbaka till honom 
försökte han förstå dem. Tyrannosaurien borde lätt ha dödat dem alla. Varför hade den inte gjort det? 

"Jag är hungrig," sa Lex. 

"Jag också", sa Grant. "Vi måste ta oss tillbaka till civilisationen. Och vi måste berätta för dem om skeppet." 

"Är vi de enda som vet?" sa Tim. "Ja. Vi måste åka tillbaka och berätta 

för dem." 

"Då går vi ner för vägen mot hotellet", sa Tim och pekade ner för kullen. "På så sätt möter vi dem när de kommer för 
att hämta oss." 

Grant funderade på det. Och han fortsatte att tänka på en sak: den mörka formen som hade korsat mellan Land 
Cruisers redan innan attacken började. Vilket djur hade det varit? Han kunde bara tänka sig en möjlighet: den lilla 
tyrannosaurien. 

"Jag tror inte det, Tim. Vägen har höga staket på båda sidor", sa Grant. "Om en av tyrannosaurierna befinner sig 
längre ner på vägen blir vi instängda." 

"Ska vi vänta här då?" sa Tim. 

"Ja", sa Grant. "Låt oss bara vänta här tills någon kommer." "Jag är hungrig", sa Lex. 

"Jag hoppas att det inte dröjer så länge", sa Grant. "Jag vill inte 

stanna här", så Lex. 

Sedan, från botten av kullen, hörde de ljudet av en man som hostade. "Stanna här", sa Grant. Han sprang framåt 

för att titta ner för kullen. 

"Stanna här", sa Tim och sprang fram efter honom. 


Lex följde efter sin bror. "Lämna mig inte, lämna mig inte här, killar..." 


Grant lade handen över hennes mun. Hon kämpade för att protestera. Han skakade på huvudet och pekade över 
kullen, så att hon skulle se. 


Längst ner på kullen såg Grant Ed Regis, som stod stel och orörlig. Skogen runt omkring dem hade blivit dödstyst. 
Det stadiga bakgrundssurret från cikador och grodor hade plötsligt upphört. Det fanns bara ett svagt prasslande av löv 
och vindens vinande. 

Lex började prata, men Grant drog henne mot stammen på det närmaste trädet och duckade bland de tunga knotiga 
rötterna vid basen. Tim kom in strax efter dem. Grant satte händerna för läpparna för att signalera att de skulle vara tysta, 
och sedan tittade han sig långsamt omkring i trädet. 

Vägen nedanför var mörk och när grenarna på de stora träden rörde sig i vinden bildade månskenet som trängde 
igenom ett fläckigt, skiftande mönster. Ed Regis var borta. Det tog Grant en stund att lokalisera honom. Publicisten satt 
tryckt mot stammen på ett stort träd och kramade den. Regis rörde sig inte alls. 

Skogen förblev tyst. 

Lex ryckte otåligt i Grants tröja, hon ville veta vad som hände. Sedan, från någonstans mycket nära, hörde de en mjuk 
snarkande utandning, knappt högre än vinden. Lex hörde det också, för hon slutade kämpa emot. 

Ljudet svävade mot dem igen, mjukt som en suck. Grant tyckte att det nästan liknade en hästs andetag. 

Grant tittade på Regis och såg de rörliga skuggorna som månskenet kastade på trädstammen. Och då insåg Grant att 
det fanns en annan skugga, överlagrad på de andra, men som inte rörde sig: en starkt böjd hals och ett fyrkantigt huvud. 

Utandningen kom igen. 

Tim lutade sig försiktigt fram för att titta. Lex gjorde det också. 

De hörde ett knak när en gren bröts av och in i stigen klev en tyrannosaurie. Det var en ung tyrannosaurie: ungefär två 
meter lång, och den rörde sig med ett ungt djurs klumpiga gång, nästan som en hundvalp. Den unga tyrannosaurien 
hasade sig fram längs stigen och stannade för varje steg för att sniffa på luften innan den gick vidare. Den passerade 
trädet där Regis gömde sig och gav inga tecken på att den hade sett honom. Grant såg hur Regis kropp slappnade av en 
aning. Regis vred på huvudet och försökte titta på tyrannosaurien på andra sidan trädet. 

Tyrannosaurien var nu utom synhåll längs vägen. Regis började slappna av och släppte sitt grepp om trädet. Men 
djungeln förblev tyst. Regis höll sig kvar nära trädstammen i ytterligare en halv minut. Sedan återvände skogens ljud: det 
första trevande kväkandet från en lövgroda, surret från en cikada och sedan hela kören. Regis tog ett steg bort från trädet, 
skakade på axlarna och släppte spänningen. Han gick mitt på vägen och tittade i riktning mot den bortgångna 
tyrannosaurien. 

Attacken kom från vänster. 

Ungdjuret vrålade när det svängde huvudet framåt och slog Regis platt till marken. Han skrek och klättrade upp på 
fötterna, men tyrannosaurien kastade sig över honom och måste ha hållit fast honom med bakbenet, för plötsligt rörde sig 
inte Regis, han satt upp på stigen och skrek åt dinosaurien och viftade med händerna mot den, 


som om han kunde skrämma bort den. Den unga dinosaurien verkade förbryllad över ljuden och rörelserna från sitt lilla 
byte. Den unga dinosaurien böjde på huvudet och sniffade nyfiket, och Regis slog på nosen med knytnävarna. 

"Bort med dig! Backa undan! Kom igen, backa!" Regis skrek för full hals, och dinosaurien backade undan så att Regis 
kunde komma på fötter. Regis skrek: "Ja! Du hörde vad jag sa! Backa undan! Försvinn!" medan han rörde sig bort från 
dinosaurien. Den unga dinosaurien fortsatte att nyfiket stirra på det udda, högljudda lilla djuret framför sig, men när 
Regis hade gått några steg framåt gjorde den ett utfall och slog ner honom igen. 

Det är att leka med honom, tänkte Grant. 

"Hallå!" Regis skrek när han föll, men ungdomen följde inte efter honom utan lät honom komma på fötter. Han 
hoppade upp på fötterna och fortsatte att backa. "Din idiot - backa! Backa! Du hörde mig - tillbaka!" skrek han som en 
lejontämjare. 

Ungdomen ryter till, men går inte till attack, och Regis tar nu ett steg mot träden och de höga lövverken till höger. Om 
ytterligare några steg skulle han vara gömd. "Backa! Du där! Backa!" Regis skrek, och i sista stund kastade sig den unga 
ungen över honom och slog Regis platt på ryggen. "Lägg av med det där!" Regis skrek, och ynglingen duckade med 
huvudet, och Regis började skrika. Inga ord, bara ett högt skrik. 

Skriket avbröts abrupt, och när ynglingen lyfte på huvudet såg Grant trasigt kött i käkarna. 

"Åh nej", sa Lex mjukt. Bredvid henne hade Tim vänt sig bort, plötsligt illamående. Hans nattkikare gled av hans 
panna och landade på marken med ett metalliskt klirrande. 

Ungdomen lyfte på huvudet och tittade upp mot toppen av kullen. 

Tim plockade upp sina skyddsglasögon medan Grant tog tag i barnens händer och började springa. 


Kontroll 


I nattens mörker sprang kompisarna längs vägkanten. Hardings jeep följde en kort bit bakom. Ellie pekade längre upp 
på vägen. "Är det där ett ljus?" 

"Kanske det", sa Harding. "Det ser nästan ut som strålkastare." 

Radion brummade och sprack plötsligt. De hörde John Arnold säga: "-Är du där?" 

"Ah, där är han", sa Harding. "Äntligen." Han tryckte på knappen. "Ja, John, vi är här. Vi är nära floden och följer 
kompisarna. Det är ganska intressant." 

Mer sprakande. Och sen..: "Jag vill ha din bil..." "Vad sa han?" 

Gennaro sa. 

"Nåt om en bil", sa Ellie. Vid Grants utgrävning i Montana var det Ellie som skötte radiofonen. Efter många års 
erfarenhet hade hon blivit skicklig på att fånga upp förvrängda sändningar. "Jag tror att han sa att han behöver din bil." 

Harding tryckte på knappen. "John? Är du där? Vi kan inte läsa dig särskilt bra. 
John?" 


Det blixtrade till, följt av ett långt fräsande av radiostatiskt brus, sedan Arnolds spända röst. "-Var är-du..." 

"Vi är en kilometer norr om hypsy paddock. Nära floden, efter några compys." 

"Nej, för fan, kom tillbaka nu!" 

"Låter som om han har ett problem", sa Ellie och rynkade pannan. Det gick inte att ta miste på spänningen i rösten. 
"Vi kanske borde gå tillbaka." 

Harding ryckte på axlarna. "John har ofta ett problem. Du vet hur ingenjörer är. De vill att allt ska gå enligt 
regelboken." Han tryckte på knappen på radion. "John? Säg det igen, snälla..." 

Mer sprakande. 

Mer brus. Ett högt blixtnedslag. Sen..: "-Muldoo-behöver din bil-ow- 


Gennaro rynkade pannan. "Säger han att Muldoon behöver vår bil?" "Det var vad det lät 

som", sa Ellie. 

"Det är inte logiskt", sa Harding. "-en annan fast-Muldoon vill ha-bil-" 

"Jag fattar", sa Ellie. "De andra bilarna har fastnat på vägen i stormen, och 
Muldoon vill gå och hämta dem." 

Harding ryckte på axlarna. "Varför tar inte Muldoon den andra bilen?" Han tryckte på radioknappen. "John? Säg åt 
Muldoon att ta den andra bilen. Den står i garaget." 

Radion knastrade. "-inte-lyssna-galna jävlar-bil-" 

Harding tryckte på radioknappen. "Jag sa, den är i garaget, John. Bilen är i garaget." 

Mer statiskt. "-Edry har-sing-ett-" 

"Jag är rädd att det här inte leder någonvart", sa Harding. "Okej, John. Vi kommer in nu." Han stängde av radion och 
vände bilen. "Jag önskar bara att jag förstod vad som är så brådskande." 

Harding lade i växeln och de mullrade fram på vägen i mörkret. Det tog ytterligare tio minuter innan de såg de 
välkomnande lamporna från Safari Lodge. Och när Harding stannade framför besökscentret såg de Muldoon komma 
emot dem. Han ropade och viftade med armarna. 


"För helvete, Arnold, din jävel! För helvete, få den här parken på rätt spår igen! Nu! Få tillbaka mina barnbarn hit! 
Nu!" John Hammond stod i kontrollrummet och skrek och stampade med sina små fötter. Han hade hållit på så här i två 
minuter, medan Henry Wu stod i hörnet och såg förbluffad ut. 

"Tja, mr Hammond", sa Arnold, "Muldoon är på väg ut just nu för att göra just det." Arnold vände sig bort och tände 
en cigarett till. Hammond var som alla andra chefer Arnold någonsin hade sett. Oavsett om det var Disney eller flottan, 
så betedde sig cheferna alltid likadant. De förstod aldrig de tekniska frågorna, och de trodde att skrik var det bästa sättet 
att få saker att hända. Och kanske var det så, om du skrek åt dina sekreterare att skaffa dig en limousine. 

Men att skrika gjorde ingen som helst skillnad för de problem som Arnold nu stod inför. Datorn brydde sig inte om att 
bli skrikig på. Elnätet gjorde det inte 


brydde sig inte om ifall de skrek åt dem. Tekniska system var helt likgiltiga inför alla dessa explosiva mänskliga känslor. 
Om något var det kontraproduktivt att skrika, eftersom Arnold nu stod inför den virtuella vissheten att Nedry inte skulle 
komma tillbaka, vilket innebar att Arnold själv måste gå in i datorkoden och försöka lista ut vad som hade gått fel. Det 
skulle bli ett mödosamt arbete; han måste vara lugn och försiktig. 

"Varför går du inte ner till cafeterian", sa Arnold, "och tar en kopp kaffe? Vi ringer dig när vi har mer nyheter." 

"Jag vill inte ha en Malcolm Effect här", sa Hammond. 

"Oroa dig inte för en Malcolm Effect", sa Arnold. "Låter du mig gå till jobbet?" "Fan ta dig", sa Hammond. 

"Jag ringer er, sir, när jag har nyheter från Muldoon", sa Arnold. 

Han tryckte på knappar på sin konsol och såg de välbekanta kontrollskärmarna förändras. 
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Arnold skötte inte längre datorn. Han hade nu gått bakom kulisserna för att titta på koden - de instruktioner som rad 
för rad berättade för datorn hur den skulle bete sig. Arnold var olyckligt medveten om att hela Jurassic Park-programmet 
innehöll mer än en halv miljon rader kod, varav det mesta var odokumenterat, utan förklaring. 

Wu kom fram. "Vad gör du, John?" "Kontrollerar koden." 

"Genom inspektion? Det kommer att ta en evighet." "Säg mig", 

sa Arnold. "Berätta för mig." 


Vägen 


Muldoon tog kurvan mycket snabbt och Jeepen gled i leran. Gennaro satt bredvid honom och knöt näven. De tävlade 
längs klippvägen, högt ovanför 


floden, nu dold under dem i mörkret. Muldoon accelererade framåt. Hans ansikte var spänt. 

"Hur mycket längre?" sa Gennaro. "Tre, kanske fyra 

kilometer." 

Ellie och Harding var tillbaka vid besökscentret. Gennaro hade erbjudit sig att följa med Muldoon. Bilen svängde. 
"Det har gått en tumme", sa Muldoon. "En timme utan att höra något från de andra bilarna." 

"Men de har radioapparater", sa Gennaro. 

"Vi har inte lyckats skaffa fram dem", säger Muldoon. 

Gennaro rynkade pannan. "Om jag skulle sitta i en bil i en timme i regnet skulle jag försöka ringa efter någon via 
radion." 

"Det skulle jag också göra", sa Muldoon. 

Gennaro skakade på huvudet. "Tror du verkligen att något kan ha hänt dem?" 

"Chansen är stor", sa Muldoon, "att de är helt okej, men jag blir gladare när jag äntligen får se dem. Det borde vara 
vilken minut som helst nu." 

Vägen svängde och gick sedan upp för en kulle. Vid foten av kullen såg Gennaro något vitt, som låg bland 
ormbunkarna vid sidan av vägen. "Vänta", sa Gennaro, och Muldoon bromsade. Gennaro hoppade ut och sprang fram i 
Jeepens strålkastare för att se vad det var. Det såg ut som ett klädesplagg, men det var... 

Gennaro stannade. 

Även på två meters avstånd kunde han tydligt se vad det var. Han gick långsammare framåt. 

Muldoon lutade sig ut ur bilen och frågade: "Vad är det?" "Det är ett ben", sa 

Gennaro. 

Benets kött var blekt blåvitt och slutade i en trasig blodig stump där knäet hade suttit. Under vaden såg han en vit 
strumpa och en brun slip-on sko. Det var den sortens sko som Ed Regis hade haft på sig. 

Då var Muldoon redan ute ur bilen och sprang förbi honom för att huka sig över benet. "Jesus." Han lyfte upp benet ur 
lövverket i ljuset från strålkastarna och blodet från stubben rann ner över hans hand. Gennaro var fortfarande en meter 
bort. Han böjde sig snabbt framåt, lade händerna på knäna, blundade och andades djupt och försökte att inte må illa. 

"Gennaro." Muldoons röst var skarp. "Vad?" 

"Flytta på dig. Du blockerar ljuset." 

Gennaro tog ett djupt andetag och rörde på sig. När han öppnade ögonen såg han Muldoon som tittade kritiskt på 
stubben. "Sliten vid ledlinjen", sa Muldoon. "Han bet den inte, utan vred och slet av den. Slet bara av honom benet." 
Muldoon ställde sig upp och höll det avhuggna benet upp och ner så att det återstående blodet droppade ner på 
ormbunkarna. Hans blodiga hand smutsade ner den vita strumpan när han tog tag om fotleden. Gennaro kände sig sjuk 
igen. 

"Det är ingen tvekan om vad som hände", sa Muldoon. "T-rexen tog honom." Muldoon tittade upp mot kullen och 
sedan tillbaka till Gennaro. "Är du okej? Kan du fortsätta?" 

"Ja", sa Gennaro. "Jag kan fortsätta." 

Muldoon gick tillbaka mot jeepen med benet i handen. "Det är nog bäst att vi tar med det här", sa han. "Det känns inte 
rätt att lämna det här. Herregud, det kommer att 


...förstöra bilen. Se om det finns nåt där bak, är du snäll. En presenning eller tidningspapper..." 

Gennaro öppnade bakdörren och rotade runt i utrymmet bakom baksätet. Han kände sig tacksam över att få tänka på 
något annat för en stund. Problemet med hur han skulle linda det avhuggna benet växte och fyllde hans sinne och trängde 
undan alla andra tankar. Han hittade en tygpåse med en verktygssats, en fälg, en pappkartong och... 

"Två presenningar", sa han. De var prydligt vikta av plast. 

"Ge mig ett", sa Muldoon, som fortfarande stod utanför bilen. Muldoon lindade in benet och räckte över det nu 
formlösa paketet till Gennaro. När han höll det i handen blev Gennaro förvånad över hur tungt det kändes. "Lägg det 
bara där bak", sa Muldoon. "Om det finns något sätt att kila fast det, så att det inte rullar runt..." 

"Okej." Gennaro lade paketet i baksätet och Muldoon satte sig bakom ratten. Han accelererade, hjulen snurrade i leran 
och grävde sedan in sig. Jeepen rusade uppför backen, och för ett ögonblick på toppen pekade strålkastarna fortfarande 
uppåt in i lövverket, men sedan svängde de ner och Gennaro kunde se vägen framför sig. 

"Herregud", sa Muldoon. 

Gennaro såg en ensam Land Cruiser, liggande på sidan mitt på vägen. 

Han kunde inte se den andra Land Cruisern alls. "Var är den andra bilen?" 

Muldoon såg sig kort omkring och pekade åt vänster. "Där." Den andra Land Cruisern stod sex meter bort, hopsjunken 
vid foten av ett träd. 

"Vad gör den där?" "T-rexen kastade den." 

"Kastade den?" sa Gennaro. 

Muldoons ansikte var bistert. "Låt oss få det här överstökat", sa han och klev ur Jeepen. De skyndade sig fram till den 
andra Land Cruisern. Deras ficklampor svängde fram och tillbaka i natten. 

När de kom närmare såg Gennaro hur illa tilltygad bilen var. Han var noga med att låta Muldoon titta in först. 

"Jag skulle inte oroa mig", sa Muldoon. "Det är mycket osannolikt att vi hittar någon." "Nej?" 

"Nej", sa han. Han förklarade att han under sina år i Afrika hade besökt platserna för ett halvt dussin djurattacker på 
människor i bushen. En leopardattack: leoparden hade rivit upp ett tält på natten och tagit ett treårigt barn. Sedan en 
buffelattack i Amboseli; två lejonattacker; en krokodilattack i norr, nära Meru. I samtliga fall fanns det förvånansvärt lite 
bevis kvar. 

Oerfarna människor föreställde sig fasansfulla bevis på en djurattack - avrivna lemmar som lämnats kvar i tältet, spår 
av droppande blod som ledde bort i bushen, blodiga kläder inte långt från campingplatsen. Men sanningen var att det 
oftast inte fanns någonting alls, särskilt inte om offret var litet, ett spädbarn eller ett litet barn. Personen tycktes bara 
försvinna, som om han hade gått ut i bushen och aldrig kommit tillbaka. Ett rovdjur kunde döda ett barn bara genom att 
skaka det och knäcka nacken. Vanligtvis fanns det inget blod. 

För det mesta hittade man inga andra kvarlevor efter offren. Ibland en knapp från en skjorta, eller en bit gummi från 
en sko. Men för det mesta ingenting. 


Rovdjuren tog barn - de föredrog barn - och de lämnade ingenting efter sig. Därför ansåg Muldoon att det var högst 
osannolikt att man någonsin skulle hitta några kvarlevor av barnen. 

Men när han tittade in nu, fick han en överraskning. "Det var som fan", 

sa han. 


Muldoon försökte pussla ihop bilden. Frontrutan på Land Cruisern var krossad, men det fanns inte mycket glas i 
närheten. Han hade lagt märke till glasskärvor på vägen. Så vindrutan måste ha gått sönder där, innan tyrannosaurien 
lyfte upp bilen och slängde den hit. Men bilen hade tagit mycket stryk. Muldoon lyste in i den med sin lampa. 

"Tomt?" sa Gennaro, spänt. 

"Inte riktigt", sa Muldoon. Hans ficklampa blänkte mot en krossad radioapparat och på bilgolvet såg han något annat, 
något böjt och svart. Framdörrarna var buckliga och hade fastnat, men han klättrade in genom bakdörren och kröp över 
sätet för att plocka upp det svarta föremålet. 

"Det är en klocka", sa han och tittade på den i skenet från sin ficklampa. En billig digitalklocka med ett svart gjutet 
gummiarmband. LCD-skärmen var krossad. Han trodde att pojken kanske hade haft den på sig, men han var inte säker. 
Men det var den typ av klocka som ett barn skulle ha. 

"Vad är det, en klocka?" sa Gennaro. 

"Ja. Och det finns en radio, men den är trasig." "Är det viktigt?" 

"Ja. Och det är något annat..." Muldoon sniffade. Det var en sur lukt inne i bilen. Han lyste runt med lampan tills han 
såg spyorna droppa ner från sidodörrens panel. Han rörde vid den: den var fortfarande färsk. "Ett av barnen kan 
fortfarande vara vid liv", sa Muldoon. 

Gennaro sneglade på honom. "Vad får dig att tro det?" 

"Klockan", sa Muldoon. "Klockan bevisar det." Han gav klockan till Gennaro, som höll den i skenet från ficklampan 
och vände på den i sina händer. 

"Kristallen är sprucken", sa Gennaro. 

"Det stämmer", sa Muldoon. "Och bandet är oskadda." "Vilket betyder?" 

"Grabben tog av sig den." 

"Det kunde ha hänt när som helst", sa Gennaro. "När som helst före attacken." 

"Nej", sa Muldoon. "De där LCD-kristallerna är hårda. Det krävs ett kraftigt slag för att de ska gå sönder. Klockans 
urtavla krossades under attacken." 

"Så grabben tog av sig sin klocka." 

"Tänk på det", sa Muldoon. "Om du blev attackerad av en tyrannosaurie, skulle du då stanna och ta av dig klockan?" 

"Den kanske slets av." 

"Det är nästan omöjligt att slita av en klocka från någons handled utan att slita av handen också. Hur som helst, 
armbandet är intakt. Nej," sa Muldoon. "Grabben tog av det själv. Han tittade på sin klocka, såg att den var trasig, och 
tog av den. Han hade tid att göra det." 

"När?" 


"Det kan bara ha varit efter attacken", sa Muldoon. "Grabben måste ha varit i den här bilen efter attacken. Och radion 
var trasig, så han lämnade kvar den också. Han är en smart kille och han visste att de inte var användbara." 

"Om han är så smart", sa Gennaro, "vart tog han vägen? För jag skulle stanna här och vänta på att bli upplockad." 

"Ja", sa Muldoon. "Men han kanske inte kunde stanna här. Tyrannosaurien kanske kom tillbaka. Eller något annat 
djur. Hur som helst, något fick honom att ge sig av." 

"Vart tog han vägen då?" sa Gennaro. 

"Låt oss se om vi kan fastställa det", sa Muldoon och gick iväg mot huvudvägen. 


Gennaro såg Muldoon kika ner i marken med sin ficklampa. Hans ansikte var bara några centimeter från leran, fast 
besluten att söka. Muldoon trodde verkligen att han var något på spåren, att åtminstone ett av barnen fortfarande var vid 
liv. Gennaro förblev inte imponerad. Chocken över att ha hittat det avhuggna benet hade gett honom en bister 
beslutsamhet att stänga parken och förstöra den. Oavsett vad Muldoon sa, misstänkte Gennaro honom för obefogad 
entusiasm, hoppfullhet och... 

"Har du sett de här avtrycken?" frågade Muldoon och tittade fortfarande på marken. "Vilka avtryck?" sa 

Gennaro. 

"De här fotavtrycken - ser du dem komma mot oss från vägen? Nån sorts sko med gummisula. Lägg märke till det 
distinkta slitbanemönstret..." 

Gennaro såg bara lera. Pölar som fångade upp ljuset från ficklamporna. 

"Du kan se", fortsatte Muldoon, "de vuxna avtrycken kommer hit, där de får sällskap av andra avtryck. Små och 
mellanstora... de rör sig i cirklar, överlappar varandra... nästan som om de står tillsammans och pratar... Men nu är de här, 
de verkar springa..." Han pekade bort. "Ditåt. In i parken." 

Gennaro skakade på huvudet. "Du kan se vad du vill i den här leran." 


Muldoon reste sig upp och tog ett steg tillbaka. Han tittade ner på marken och suckade. "Säg vad du vill, men jag slår 
vad om att ett av barnen överlevde. Och kanske båda. Kanske till och med en vuxen också, om de här stora avtrycken 
tillhör någon annan än Regis. Vi måste söka igenom parken." 

"Ikväll?" sa Gennaro. 


Men Muldoon lyssnade inte. Han hade gått iväg, mot en vall av mjuk jord, nära ett dräneringsrör för regn. Han 
hukade sig igen. "Vad hade den lilla flickan på sig?" 

"Herregud", sa Gennaro. "Jag vet inte." 

Muldoon fortsatte långsamt och flyttade sig längre bort mot vägkanten. Och då hörde de ett pipande ljud. Det var 
definitivt ett djurläte. 

"Hör på", sa Gennaro och kände panik, "jag tror att det är bäst att vi..." "Shhh", sa 

Muldoon. 

Han tog en paus och lyssnade. 

"Det är bara vinden", sa Gennaro. 

De hörde pipandet igen, tydligt den här gången. Det var inte vinden. Det kom från lövverket rakt framför honom, vid 
sidan av vägen. Det lät inte som ett djur, men Muldoon rörde sig försiktigt framåt. Han vickade på sin 


ljus och ropade, men pipandet ändrade inte karaktär. Muldoon sköt undan en palms blad. 
"Vad är det?" sa Gennaro. "Det är Malcolm", sa 
Muldoon. 


Tan Malcolm låg på rygg, med gråvit hud och slapt öppen mun. Hans andetag kom i flämtande flämtningar. Muldoon 
gav ficklampan till Gennaro och böjde sig sedan fram för att undersöka kroppen. "Jag kan inte hitta skadan", sa han. 
"Huvudet är okej, bröstet, armarna..." 

Sen lyste Gennaro på benen med lampan. "Han satte på en tourniquet." Malcolms bälte var hårt åtdraget över höger 
lår. Gennaro förde ljuset nedåt benet. Höger fotled var böjd utåt i en konstig vinkel från benet, byxorna var tillplattade 
och dränkta i blod. Muldoon rörde försiktigt vid ankeln och Malcolm stönade. 

Muldoon tog ett steg tillbaka och försökte bestämma sig för vad han skulle göra härnäst. Malcolm kunde ha andra 
skador. Hans rygg kan vara bruten. Det kunde döda honom att flytta honom. Men om de lämnade honom här, skulle han 
dö av chock. Det var bara för att han hade haft sinnesnärvaro nog att sätta på ett tryckförband som han inte redan hade 
förblött. Och förmodligen var han dödsdömd. De kunde lika gärna flytta honom. 

Gennaro hjälpte Muldoon att lyfta upp mannen och lyfta honom otympligt över deras axlar. Malcolm stönade och 
andades i häftiga flämtningar. "Lex", sa han. "Lex...gick...Lex..." 

"Vem är Lex?" sa Muldoon. "Den lilla flickan", sa 

Gennaro. 

De bar Malcolm tillbaka till jeepen och tvingade in honom i baksätet. Gennaro drog åt snöret runt hans ben. Malcolm 
stönade igen. Muldoon drog upp byxmanschetten och såg det mosiga köttet under, de mattvita flisorna av utskjutande 
ben. "Vi måste få tillbaka honom", sa Muldoon. 

"Tänker du åka härifrån utan barnen?" sa Gennaro. 

"Om de gick in i parken är den 20 kvadratkilometer stor", sa Muldoon och skakade på huvudet. "Det enda sättet vi 
kan hitta något där ute är med rörelsesensorerna. Om barnen lever och rör på sig kommer rörelsesensorerna att upptäcka 
dem, och vi kan gå direkt till dem och hämta tillbaka dem. Men om vi inte tar tillbaka dr Malcolm nu, så dör han." 

"Då måste vi åka tillbaka", sa Gennaro. "Ja, jag tror det." 

De klättrade in i bilen. Gennaro sa: "Tänker du berätta för Hammond att barnen saknas?" 

"Nej", sa Muldoon. "Det är du." 


Kontroll 


Donald Gennaro stirrade på Hammond, som satt i den öde cafeterian. Mannen skedade upp glass och åt den lugnt och 
stilla. "Så Muldoon tror att barnen är någonstans i parken?" 


"Han tror det, ja." 

"Då är jag säker på att vi kommer att hitta dem." 

"Jag hoppas det", sa Gennaro. Han tittade på den gamle mannen som medvetet åt, och kände en kyla. 

"Åh, jag är säker på att vi kommer att hitta dem. Jag brukar ju säga till alla att den här parken är gjord för barn." 

Gennaro sa: "Bara så att ni förstår att de är försvunna, sir." 

"Saknas?" fräste han. "Självklart vet jag att de är försvunna. Jag är inte senil." Han suckade och ändrade tonläge igen. 
"Hör på, Donald", sa Hammond. "Låt oss inte låta oss ryckas med. Vi har haft ett litet sammanbrott på grund av stormen 
eller vad det nu var, och som ett resultat av det har vi drabbats av en beklaglig, olycklig olycka. Och det är allt som har 
hänt. Vi tar hand om det. Arnold städar upp datorerna. Muldoon hämtar barnen, och jag tvivlar inte på att han är tillbaka 
med dem när vi har ätit upp glassen. Så låt oss bara vänta och se vad som händer, ska vi?" 

"Som ni vill, sir", sa Gennaro. 


"Varför?" sa Henry Wu och tittade på konsolskärmen. 

"För jag tror att Nedry har gjort något med koden", sa Arnold. "Det är därför jag kontrollerar den." 

"Okej", sa Wu. "Men har du provat dina alternativ?" "Som vadå?" sa Arnold. 

"Jag vet inte. Är inte säkerhetssystemen fortfarande igång?" sa Wu. "Nyckelkontroller? Allt det där?" 

"Jesus", sa Arnold och knäppte med fingrarna. "Det måste de vara. Säkerhetssystemen kan inte stängas av annat än på 
huvudpanelen." 

"Tja", sa Wu, "om Keychecks är aktivt kan du spåra vad han gjorde." 

"Det kan jag fanimej", sa Arnold. Han började trycka på knappar. Varför hade han inte tänkt på det tidigare? Det var 
ju så uppenbart. Datorsystemet i Jurassic Park hade flera nivåer av säkerhetssystem inbyggda i sig. Ett av dem var ett 
keycheck-program, som övervakade alla tangenttryckningar som gjordes av operatörer med tillgång till systemet. Det 
installerades ursprungligen som en felsökningsenhet, men behölls för sitt säkerhetsvärde. 

På ett ögonblick listades alla de tangenttryckningar som Nedry hade lagt in i datorn tidigare under dagen i ett fönster 
på skärmen: 


13,42,121,32,88,77,19,13,122,13,44,52,77,90,13,99,13,100,13,109,55,10 
3 144,13,99,87,60,13,44,12,09,13,43,63,13,46,57,89,103,122,13,44,52,88,9 
31,13,21,13,57,98,100,102,103,13,112,13,146,13,13,13,77,67,88,23,13,13 

system nedry 

goto kommandonivå nedry 040/£xy/67& 

mr goodbytes säkerhet keycheck off 

säkerhet off 


sl off säkerhet whte rbt.obj 


"Är det allt?" sa Arnold. "Han höll på här i timmar, verkade det som." 

"Förmodligen bara för att slå ihjäl tid", sa Wu. "Tills han till slut bestämde sig för att sätta igång." Den första listan 

med siffror representerade ASCII-tangentbordskoderna för tangenterna 
Nedry hade tryckt på sin konsol. Dessa siffror betydde att han fortfarande befann sig inom standardanvändargränssnittet, 
som vilken vanlig användare av datorn som helst. Så till en början tittade Nedry bara runt, vilket man inte hade förväntat 
sig av programmeraren som hade utformat systemet. 

"Kanske försökte han se om det fanns några förändringar innan han gick in", sa Wu. "Kanske", sa Arnold. Arnold 

tittade nu på listan över kommandon, som 
kunde han följa Nedrys väg genom systemet, rad för rad. "Vi kan i alla fall se vad han gjorde." 

var Nedrys begäran om att få lämna det vanliga användargränssnittet och komma åt själva koden. Datorn frågade efter 
hans namn och han svarade: nedry. Det namnet var behörigt att komma åt koden, så datorn släppte in honom i systemet. 
Nedry bad om att få gå till kommandonivån, datorns högsta kontrollnivå. Kommandonivån krävde extra säkerhet och bad 
Nedry om hans namn, åtkomstnummer och lösenord. 

nedry 040/fxy/67& mr goodbytes 

Dessa poster tog Nedry till befälsnivå. Därifrån ville han ha säkerhet. Och eftersom han var auktoriserad, tillät datorn 
honom att gå dit. Väl på säkerhetsnivån provade Nedry tre varianter: 

nyckelkontroll av säkerhet av 
sl off 

"Han försöker stänga av säkerhetssystemen", säger Wu. "Han vill inte att någon ska se vad han håller på att göra." 

"Exakt", sa Arnold. "Och tydligen vet han inte att det inte längre går att stänga av systemen annat än genom att 
manuellt vrida på strömbrytare på huvudkortet." 

Efter tre misslyckade kommandon började datorn automatiskt oroa sig för Nedry. Men eftersom han hade tagit sig in 
med rätt behörighet, skulle datorn anta att Nedry var vilse och försökte göra något som han inte kunde åstadkomma från 
där han var. Så datorn frågade honom igen var han ville vara, och Nedry sa: 

säkerhet. Och han tilläts stanna kvar där. 

"Äntligen", sa Wu, "här kommer det viktigaste." Han pekade på det sista av de kommandon som Nedry hade skrivit 

in. 
whte rbt.obj 
"Vad i helvete är det där?" sa Arnold. "Vit kanin? Ska det vara hans privata skämt?" 


"Det är markerat som ett objekt", säger Wu. I datorterminologi är ett "objekt" ett kodblock som kan flyttas runt och 
användas, på samma sätt som man flyttar en stol i ett rum. Ett objekt kan vara en uppsättning kommandon för att rita en 
bild, uppdatera skärmen eller utföra en viss beräkning. 

"Låt oss se var den finns i koden", sa Arnold. "Vi kanske kan lista ut vad den gör." Han gick till programverktygen 
och skrev: 

HITTA WHTE RBT.OBJ 

Datorn flashade tillbaka: 

OBJEKTET FINNS INTE I BIBLIOTEKEN 

"Det finns inte", sa Arnold. 

"Sök sedan i kodförteckningen", sa Wu. Arnold skrev: 

HITTA/LISTNINGAR: WHTE RBT.OBJ 

Skärmen rullade snabbt och raderna med kod suddades ut när de svepte förbi. Det fortsatte på detta sätt i nästan en 
minut, och stannade sedan plötsligt. 

"Där är det", sa Wu. "Det är inte ett objekt, det är ett kommando." På skärmen syntes en pil 

som pekade på en enda rad kod: 


curV = GetHandlN7bssm.dtv'7d tempRgn N7bitm.dd2V7d. curH = GetHandlN7bssd.itl'7d 
tempRgn2N7bitm.dd4V7d. on DrawMeter(!gN) set shp val.obj to lim(Val'7bdV7d)-Xval. if 
ValidMeter(mH) ("mH). Meter Vis return. 

if Meterhandl(vGT) ((DrawBack(tY)) return. 

limitDat.4 = maxBits (2033) till N7blimit .04V7d set on. limitDat.5 = setetzero, setfive, 0 
NYblimit .2-var(szh)V7d. 

> on whte rbt.obj call link.sst N7bsecurity, perimeterV7d set to off. vertRange = 
N7bmaxRange+setlimV7d tempVgn(fdn-&bb>+$404). horRange =N7bmaxRange-setlim/24'7d 
tempHgn(fdn-&dd+$105). void DrawMeter send screen.obj print. 


"Den jäveln", sa Arnold. 

Wu skakade på huvudet. "Det är inte alls en bugg i koden." 

"Nej", sa Arnold. "Det är en fallucka. Den fete jäveln lade in något som såg ut som ett objektanrop, men det är 
faktiskt ett kommando som kopplar ihop säkerhets- och perimetersystemen och sedan stänger av dem. Det ger honom 
fullständig tillgång till alla platser i parken." 

"Då måste vi kunna slå på dem igen", säger Wu. 

"Ja, det måste vi." Arnold rynkade pannan på skärmen. "Allt vi behöver göra är att lista ut kommandot. Jag ska köra 
en exekveringsspårning på länken", sa han. "Vi får se vart det leder oss." 

Wu reste sig upp från sin stol. "Under tiden", sa han, "under tiden gick den där någon in i frysen för ungefär en timme 
sedan. Jag tror att det är bäst att jag går och räknar mina embryon." 


Ellie var i sitt rum och skulle just byta om till blöta kläder när det knackade på dörren. 


"Alan?" sa hon, men när hon öppnade dörren såg hon Muldoon stå där med ett plastinpackat paket under armen. 
Muldoon var också genomblöt och det fanns strimmor av smuts på hans kläder. 

"Jag är ledsen, men vi behöver din hjälp", sa Muldoon snabbt. "Land Cruisers attackerades för en timme sedan. Vi 
fick tillbaka Malcolm, men han är i chock. Han har en mycket allvarlig skada på benet. Han är fortfarande medvetslös, 
men jag har lagt honom i sängen i hans rum. Harding är på väg hit." 

"Harding?", sa hon. "De andra, då?" 

"Vi har inte hittat de andra än, dr Sattler", sa Muldoon. Han talade långsamt nu. 

"Åh, herregud." 

"Men vi tror att dr Grant och barnen fortfarande lever. Vi tror att de gick in i parken, dr Sattler." 

"Gick in i parken?" 

"Vi tror det. Under tiden behöver Malcolm hjälp. Jag har ringt Harding." "Borde du inte ringa doktorn?" 

"Det finns ingen läkare på ön. Harding är den bäste vi har." "Men du kan väl ringa efter en läkare", 

sa hon. 

"Nej." Muldoon skakade på huvudet. "Telefonlinjerna är nere. Vi kan inte ringa ut." Han flyttade på paketet i sin arm. 

"Vad är det där?", sa hon. 

"Ingenting. Gå bara till Malcolms rum och hjälp Harding, om du vill." Och Muldoon var borta. 

Hon satt chockad på sin säng. Ellie Sattler var inte en kvinna som drabbades av onödig panik, och hon visste att Grant 
kunde ta sig ur farliga situationer förut. En gång hade han gått vilse i badlands i fyra dagar när en klippa gav vika under 
honom och hans lastbil föll hundra meter ner i en ravin. Grants högra ben var brutet. Han hade inget vatten. Men han 
gick tillbaka på ett brutet ben. 

Å andra sidan, barnen... 

Hon skakade på huvudet och slog bort tanken. Barnen var förmodligen med Grant. Och om Grant var ute i parken, 
ja... vilken person kunde vara bättre lämpad att få dem säkert genom Jurassic Park än en dinosaurieexpert? 


I parken 


"Jag är trött," sa Lex. "Bär mig, Dr. Grant." "Du är för stor för att bära," sa 

Tim. 

"Men jag är trött", sa hon. 

"Okej, Lex", sa Grant och lyfte upp henne. "Oj, vad tung du är." 

Klockan var nästan 21.00. Fullmånen suddades ut av dimma och deras trubbiga skuggor ledde dem över ett öppet fält 
mot en mörk skog. Grant var försjunken i tankar och försökte bestämma sig för var han befann sig. Eftersom de 
ursprungligen hade korsat över staketet som tyrannosaurien hade slagit ner, var Grant ganska säker på att de nu befann 
sig någonstans i tyrannosauriens hage. Vilket var en plats han inte ville vara på. I sitt sinne såg han hela tiden datorn 


spårning av tyrannosauriens hemområde, de snäva linjerna som följde hans rörelser inom ett litet område. Han och 
barnen befann sig i det området nu. 

Men Grant kom också ihåg att tyrannosaurierna var isolerade från alla andra djur, vilket innebar att de visste att de 
hade lämnat hagen när de korsade en barriär - ett staket, en vallgrav eller bådadera. 

Han hade inte sett några hinder, än så länge. 

Flickan lade sitt huvud på hans axel och snurrade sitt hår i fingrarna. Snart snarkade hon. Tim traskade bredvid Grant. 

"Hur är det med dig, Tim?" 

"Okej", sa han. "Men jag tror att vi är i tyrannosaurieområdet." "Det är jag ganska säker på att vi är. 

Jag hoppas att vi kommer ut snart." 

"Ska du gå in i skogen?" sa Tim. När de kom närmare verkade skogen mörk och hotfull. 

"Ja," sa Grant. "Jag tror att vi kan navigera med hjälp av siffrorna på rörelsesensorerna." 

Rörelsesensorerna var gröna lådor som satt cirka en meter ovanför marken. Vissa var fristående, de flesta var fästa vid 
träd. Ingen av dem fungerade, eftersom strömmen tydligen fortfarande var avstängd. Varje sensorlåda hade en glaslins 
monterad i mitten och ett målat kodnummer under den. Längre fram, i det dimmiga månljuset, kunde Grant se en låda 
märkt T/S/04. 

De gick in i skogen. Enorma träd tornade upp sig på alla sidor. I månskenet låg en låg dimma över marken och 
ringlade sig runt trädens rötter. Det var vackert, men det gjorde det förrädiskt att gå. Och Grant tittade på sensorerna. De 
verkade vara numrerade i fallande ordning. Han passerade T/S/03, och T/S/02. Så småningom nådde de T/S/01. Han var 
trött efter att ha burit flickan, och han hade hoppats att detta skulle sammanfalla med en gräns för tyrannosauriernas 
paddock, men det var bara ännu en låda mitt i skogen. Nästa låda efter den var märkt T/N/01, följt av T/N/02. Grant 
insåg att siffrorna måste vara geografiskt ordnade runt en central punkt, som en kompass. De gick från söder till norr, så 
siffrorna blev mindre när de närmade sig mitten, för att sedan bli större igen. 

"Vi går i alla fall åt rätt håll", sa Tim. "Bra för dig", sa Grant. 

Tim log och snubblade över lianer i dimman. Han kom snabbt på fötter igen. De gick vidare en stund. "Mina föräldrar 
ska skilja sig", sa han. 

"Uh-huh", sa Grant. 

"Min pappa flyttade ut förra månaden. Han har ett eget ställe i Mill Valley nu." "Uh-huh." 

"Han bär aldrig min syster längre. Han plockar inte ens upp henne." "Och han säger att du har 

dinosaurier på hjärnan", sa Grant. 

Tim suckade. "Yeah." 

"Saknar du honom?" sa Grant. 

"Inte riktigt", sa Tim. "Ibland. Hon saknar honom mer." "Vem, din mamma?" 

"Nej, Lex. Min mamma har en pojkvän. Hon känner honom från jobbet." De gick under tystnad en 

stund och passerade T/N/03 och T/N/04. "Har du träffat honom?" sa Grant. 


"Ja." "Hur mår han?" 

"Han är okej", sa Tim. "Han är yngre än min pappa, men han är skallig." "Hur behandlar han dig?" 

"Jag vet inte. Okej. Jag tror att han bara försöker bli på min goda sida. Jag vet inte vad som kommer att hända. Ibland 
säger min mamma att vi måste sälja huset och flytta. Ibland bråkar han och mamma, sent på kvällen. Jag sitter i mitt rum 
och spelar med min dator, men jag kan fortfarande höra det." 

"Jaha", sa Grant. "Är du skild?" 

"Nej", sa Grant. "Min fru dog för länge sedan." "Och nu är du med dr Sattler?" 

Grant log i mörkret. "Nej, hon är min elev." "Du menar att hon fortfarande går i 

skolan?" 

"Graduate school, ja." Grant stannade upp tillräckligt länge för att flytta över Lex till sin andra axel, och sedan 
fortsatte de förbi T/N/05 och T/N/06. Det mullrade av åska i fjärran. Stormen hade förflyttat sig söderut. Det fanns 
väldigt lite ljud i skogen förutom cikadornas surrande och trädgrodornas mjuka kväkande. 

"Har du barn?" frågade Tim. "Nej", sa Grant. 

"Tänker du gifta dig med dr Sattler?" 

"Nej, hon ska gifta sig med en trevlig läkare i Chicago nästa år." 

"Åh", sa Tim. Han verkade förvånad över att höra det. De promenerade vidare en stund. "Vem ska du gifta dig med 
då?" 

"Jag tror inte att jag kommer att gifta mig med någon", sa Grant. "Inte jag heller", sa 

Tim. 

De promenerade en stund. Tim sa: "Ska vi gå hela natten?" 

"Jag tror inte att jag kan", sa Grant. "Vi måste stanna, åtminstone i några timmar." Han kastade en blick på sin klocka. 
"Vi är okej. Vi har nästan femton timmar på oss innan vi måste vara tillbaka. Innan fartyget når fastlandet." 

"Var ska vi stanna?" frågade Tim omedelbart. 

Grant undrade samma sak. Hans första tanke var att de skulle kunna klättra upp i ett träd och sova där. Men de skulle 
behöva klättra väldigt högt för att komma säkert bort från djuren, och Lex skulle kunna ramla ut medan hon sov. Och 
trädgrenar var hårda; de skulle inte få någon vila. Åtminstone inte han. 

De behövde en säker plats. Han tänkte tillbaka på ritningarna han hade sett på jetplanet på väg ner. Han mindes att det 
fanns byggnader för de olika divisionerna. Grant visste inte hur de såg ut, eftersom ritningar för de enskilda byggnaderna 
inte ingick. Och han kunde inte komma ihåg exakt var de fanns, men han kom ihåg att de var utspridda över hela parken. 
Det kan finnas byggnader någonstans i närheten. 

Men det var ett annat krav än att bara korsa en barriär och ta sig ut ur tyrannosauriehagen. Att hitta en byggnad 
innebar en sökstrategi av något slag. Och de bästa strategierna var... 

"Tim, kan du hålla din syster åt mig? Jag ska klättra upp i ett träd och se mig omkring." 


Högt uppe i grenverket hade han god utsikt över skogen och trädtopparna sträckte sig till vänster och höger om 
honom. De befann sig förvånansvärt nära skogsbrynet - rakt fram slutade träden i en glänta med ett elstängsel och en ljus 
betongdamm. Bortom den fanns ett stort öppet fält som han antog var sauropodernas paddock. I fjärran fanns fler träd 
och ett dimmigt månsken som glittrade på havet. 

Någonstans hörde han en dinosaurie vråla, men det var långt borta. Han tog på sig Tims nattkikare och letade igen. 
Han följde vallgravens gråa kurva och såg sedan vad han letade efter: den mörka remsan av en serviceväg som ledde till 
den platta rektangeln av ett tak. Taket var knappt över marknivå, men det fanns där. Och det var inte långt dit. Kanske en 
kvarts kilometer eller så från trädet. 

När han kom ner igen snyftade Lex. "Vad är det som är fel?" 

"Jag hörde en aminal." 

"Det kommer inte att störa oss. Är du vaken nu? Kom nu." 

Han ledde henne till stängslet. Det var tolv meter högt, med en spiral av taggtråd högst upp. Det verkade sträcka sig 
långt ovanför dem i månskenet. Vallgraven låg omedelbart på andra sidan. 

Lex tittade tveksamt upp mot staketet. "Kan du klättra på det?" 

Grant frågade henne. 

Hon gav honom sin handske och sin baseboll. "Visst. Lätt." Hon började klättra. "Men jag slår vad om att Timmy inte 
kan det." 

Tim snurrade runt i raseri: "Du håller käften." "Timmy är 

rädd för höjder." 

"Det är jag inte." 

Hon klättrade högre upp. "Är så." "Är inte." 

"Kom och hämta mig då." 

Grant vände sig mot Tim, blek i mörkret. Pojken rörde sig inte. "Är du okej med stängslet, Tim?" 

"Visst." 

"Vill du ha lite hjälp?" 

"Timmy är en räddhare", så Lex. 

"Vilken dum idiot", sa Tim och började klättra. 


"Det är iskallt", sa Lex. De stod midjedjupt i illaluktande vatten på botten av en djup betonggrav. De hade klättrat 
över staketet utan problem, förutom att Tim hade rivit sönder sin skjorta på taggtrådsrullarna högst upp. Sedan hade de 
alla glidit ner i vallgraven, och nu letade Grant efter en väg ut. 

"Jag fick i alla fall Timmy över staketet åt dig", sa Lex. "Han är verkligen rädd de flesta gångerna." 

"Tack för hjälpen", sa Tim sarkastiskt. I månskenet kunde han se flytande klumpar på ytan. Han rörde sig längs 
vallgraven och tittade på betongmuren på andra sidan. Betongen var slät, de kunde omöjligen klättra upp för den. 

"Usch", sa Lex och pekade på vattnet. "Det kommer inte att skada 

dig, Lex." 


Grant hittade till slut en plats där betongen hade spruckit och en vinranka växte ner mot vattnet. Han drog i vinrankan 
och den höll hans vikt. "Nu går vi, ungar." De började klättra upp för vinrankan, tillbaka till fältet ovanför. 

Det tog bara några minuter att korsa fältet till den vall som ledde till den underjordiska servicevägen och 
underhållsbyggnaden till höger. De passerade två rörelsesensorer, och Grant noterade med viss oro att sensorerna 
fortfarande inte fungerade, och inte heller lamporna. Mer än två tummar hade gått sedan strömmen först gick och den var 
ännu inte återställd. 

Någonstans i fjärran hörde de tyrannosaurien ryta. "Är han här i närheten?" sa Lex. 

"Nej", sa Grant. "Vi är i en annan del av parken än han." De gled ner för en gräsbevuxen vall och rörde sig mot 
betongbyggnaden. I mörkret var den avskräckande, bunkerliknande. 

"Vad är det här för ställe?" sa Lex. 

"Det är säkert", sa Grant och hoppades att det var sant. 

Grinden var tillräckligt stor för att köra en lastbil genom. Den var försedd med tunga stänger. På insidan kunde de se 
att byggnaden var ett öppet skjul med gräshögar och höbalar staplade bland utrustningen. 

Grinden var låst med ett tungt hänglås. När Grant undersökte det, gled Lex i sidled mellan gallren. "Kom igen, killar." 

Tim följde efter henne. "Jag tror att du klarar det, dr Grant." 

Han hade rätt, det var trångt, men Grant lyckades få in sin kropp mellan gallren och in i skjulet. Så snart han var inne 
slog en våg av utmattning honom. 

"Jag undrar om det finns något att äta", sa Lex. 

"Bara hö." Grant bröt upp en bal och spred ut den på betongen. Höet i mitten var varmt. De lade sig ner och kände 
värmen. Lex rullade ihop sig bredvid honom och slöt ögonen. Tim lade sin arm runt henne. Han hörde sauropoderna 
trumpeta mjukt i fjärran. 

Inget av barnen sa något. De började snarka nästan omedelbart. Grant lyfte armen för att titta på sin klocka, men det 
var för mörkt för att se. Han kände värmen från barnen mot sin egen kropp. 

Grant slöt ögonen och sov. 


Kontroll 


Muldoon och Gennaro kom in i kontrollrummet just när Arnold klappade händerna och sa: "Nu har jag dig, din lille 
jävel" 
"Vad är det?" sa Gennaro. Arnold pekade på skärmen: 


Vg1 = GetHandl N7bdat.dtv'7d temp CallN 7bitm.tempV'7d Vg2 = GetHandlN7bdat.itl'7d 
temp Call V7bitm.tempV'7d if Link(Vgl, Vg2) set Lim(Vgl, Vg2) return 
if Link(Vg2,Vgl) set Lim(Vg2,Vgl) return 


> on whte rbt.obj link set security (Vg1), perimeter (Vg2) limitDat.1 = maxBits (2422) to 
NYblimit.04V7d set on limitDat.2 = setzero, setfive, ON 7blimit .2-var(dzh)'7d 

> on fini.obj call link.sst N7bsecurity, perimeterV7d set to on 

> på fini.obj set link.sst N7bsäkerhet, perimeterV7d återställa 

> på fini.obj radera rad rf whte rbt.obj, fini.obj 

Vg1 = GetHandIlN 7bdat.dtV'7d temp Call N7bitm.tempV7d Vg2 = GetHandIlN7baat.itl''7d 


temp Call V7bitm.tempV'7d limitDat.4 = maxBits (2433) till N7blimit .04V7d set on limitDat.s 
= setzero, setfive, ON7blimit .2-var(szh)V'7d 


"Det var allt", sa Arnold nöjt. 

"Det är vadå?" frågade Gennaro och stirrade på skärmen. 

"Jag hittade till slut kommandot för att återställa originalkoden. Kommandot som heter 'fini.obj' återställer de länkade 
parametrarna, nämligen staketet och strömmen." 

"Bra", sa Muldoon. 

"Men den gör något annat", säger Arnold. "Den raderar sedan de kodrader som hänvisar till den. Det förstör alla bevis 
på att det någonsin fanns där. Ganska smart." 

Gennaro skakade på huvudet. "Jag vet inte så mycket om datorer." 

Men han visste tillräckligt för att förstå vad det innebar när ett högteknologiskt företag gick tillbaka till källkoden. Det 
innebar stora, stora problem. 

"Titta på det här", sa Arnold och skrev in kommandot: 


FINLOBJ 

Skärmen flimrade till och förändrades omedelbart. 

Vg1 = GetHandl N7bdat.dtv'7d temp Call N7bitm.tempV'7d Vg2 = GetHandlN7bdat.itl'7d 
temp CallN7bitm.tempV7d if Link(Vg1,Vg2) set Lim(Vg1,Vg2) return 

if Link(Vg2,Vgl1) set Lim(Vg22,Vgl1) return 

limitDat.1 = maxBits (2022) till N7blimit .04V7d inställd på limitDat.2 = setzero, setfive, 
ON7blimit .2-var(dzh)'7d Vg1 = GetHandlN7bdat.dt''7d temp CallN 7bitm.tempV'7d Vg2 
= GetHanadl N7bdat.itlV'7d temp Call N7bitm.temp!'7d limitDat.4 = maxBits (2633) till 
NYblimit .04V7d set on limitDat.s = setzero, setfive, ON 7blimit .2-var(szh)''7d 


Muldoon pekade mot fönstren. "Titta!" Utanför tändes de stora kvartslamporna i hela parken. De gick fram till 
fönstren och tittade ut. 


"Det var som fan", sa Arnold. 

Gennaro sa: "Betyder det att de elektrifierade stängslen är på igen?" 

"Det kan du ge dig på", sa Arnold. "Det tar några sekunder att komma upp i full effekt, för vi har fem mil stängsel där 
ute och generatorn måste ladda kondensatorerna längs vägen. Men om en halv minut är vi igång igen." Arnold pekade på 
den vertikala genomskinliga kartan över parken. 


På kartan syns ljusröda linjer som slingrar sig ut från kraftstationen och rör sig genom parken när elen strömmar 
genom stängslen. 


"Och rörelsesensorerna?" sa Gennaro. 


"Ja, dem också. Det kommer att ta några minuter medan datorn räknar. Men allt fungerar", sa Arnold. "Halv tio och vi 
har fått igång hela jävla skiten igen." 


Grant öppnade sina ögon. Briljant blått ljus strömmade in i byggnaden genom grindstängerna. Kvartsljus: strömmen 
var tillbaka! Groggy tittade han på sin klocka. Klockan var bara halv tio. Han hade bara sovit i ett par minuter. Han 
bestämde sig för att sova några minuter till, och sedan skulle han gå tillbaka upp till fältet och ställa sig framför 
rörelsesensorerna och vinka så att de utlöstes. Kontrollrummet skulle upptäcka honom, de skulle skicka ut en bil för att 
hämta honom och barnen, han skulle säga åt Arnold att kalla tillbaka förrådsfartyget och de skulle alla avsluta natten i 
sina egna sängar i stugan. 

Han skulle göra det direkt. Om bara ett par minuter. Han gäspade och slöt ögonen igen. 


"Inte illa", sa Arnold i kontrollrummet och stirrade på den lysande kartan. "Det finns bara tre utskärningar i hela 
parken. Mycket bättre än jag hoppades på." 

"Utskärningar?" sa Gennaro. 

"Stängslet skär automatiskt bort kortslutna sektioner", förklarade han. "Du kan se en stor sådan här, i sektor tolv, nära 
huvudvägen." 

"Det var där rexen slog ner staketet", säger Muldoon. 

"Exakt. Och en annan finns här i sektor elva. Nära sauropodernas underhållsbyggnad." 

"Varför skulle den delen vara ute?" sa Gennaro. 


"Gud vet", sa Arnold. "Förmodligen stormskador eller ett nedfallet träd. Vi kan kolla det på monitorn om ett tag. Den 
tredje är där borta vid djungelfloden. Jag vet inte varför den skulle vara utslagen heller." 

Allt eftersom Gennaro tittade blev kartan mer komplex och fylldes med gröna fläckar och siffror. "Vad är allt det 
här?" 

"Djuren. Rörelsesensorerna fungerar igen och datorn börjar identifiera var alla djur i parken befinner sig. Och alla 
andra också." 

Gennaro stirrade på kartan. "Du menar Grant och barnen..." 

"Ja. Vi har återställt vårt söknummer till över fyrahundra. Så om de är där ute och rör på sig", sa Arnold, "kommer 
rörelsesensorerna att registrera dem som ytterligare djur." Han stirrade på kartan. "Men jag ser inga ytterligare djur än." 

"Varför tar det så lång tid?" sa Gennaro. 

"Ni måste inse, mr Gennaro", sa Arnold, "att det finns en massa ovidkommande rörelser där ute. Grenar som blåser i 
vinden, fåglar som flyger omkring, allt möjligt. Datorn måste eliminera alla bakgrundsrörelser. Det kan ta-ah. "Okej. 
Räkningen är klar." 

Gennaro sa: "Ser du inte barnen?" 

Arnold vred sig i sin stol och tittade tillbaka på kartan. "Nej", sa han, "just nu finns det inga tilläggsarter alls på 
kartan. Allt där ute har redovisats som en dinosaurie. De är förmodligen uppe i ett träd eller någon annanstans där vi inte 
kan se dem. Jag skulle inte oroa mig än. Flera djur har inte dykt upp, 


som den stora rex. Det beror nog på att den sover någonstans och inte rör sig. Människorna kanske också sover. Vi vet 
bara inte." 

Muldoon skakade på huvudet. "Det är bäst att vi sätter igång", sa han. "Vi måste reparera stängslen och få djuren 
tillbaka till sina hagar. Enligt datorn har vi fem stycken att driva tillbaka till rätt paddockar. Jag tar ut 
underhållspersonalen nu." 

Arnold vände sig till Gennaro. "Du kanske vill se hur dr Malcolm mår. Säg till dr Harding att Muldoon behöver 
honom om ungefär en timme för att övervaka vallningen. Och jag meddelar mr Hammond att vi påbörjar den sista 
upprensningen." 


Gennaro passerade genom järngrindarna och gick in genom huvudentrén till Safari Lodge. Han såg Ellie Sattler 
komma gående i korridoren, bärande på handdukar och en kastrull med ångande vatten. "Det finns ett kök i andra 
änden", sa hon. "Vi använder det för att koka vatten till förbanden." 

"Hur mår han?" frågade Gennaro. "Förvånansvärt bra", 

sa hon. 

Gennaro följde Ellie ner till Malcolms rum och blev förvånad när han hörde ett skratt. Matematikern låg på rygg i 
sängen, medan Harding justerade en droppslang. 

"Så den andra mannen säger: 'Jag ska säga dig uppriktigt, jag gillade det inte, Bill. Jag gick tillbaka till toalettpapper! 

Harding skrattade. 

"Det är inte illa, eller hur?" sa Malcolm och log. "Ah, herr Gennaro. Du har kommit för att träffa mig. Nu vet du vad 
som händer om man försöker få ett övertag på situationen." 

Gennaro kom in, trevande. 

Harding sa: "Han går på ganska höga doser morfin." 

"Inte tillräckligt högt, det kan jag säga", sa Malcolm. "Herregud, han är snål med sina droger. Har de hittat de andra 
än?" 

"Nej, inte än", sa Gennaro. "Men jag är glad att se att det går så bra för dig." 

"Vad skulle jag annars göra", sa Malcolm, "med en komplicerad benfraktur som sannolikt är septisk och börjar lukta 
ganska, ah, skarpt? Men jag brukar alltid säga att om man inte kan behålla sin humor..." 

Gennaro log. "Kommer du ihåg vad som hände?" 

"Självklart minns jag det", sa Malcolm. "Tror du att du skulle kunna bli biten av en Tyrannosaurus rex utan att det 
skulle falla dig in? Nej, det ska jag säga dig, du skulle minnas det för resten av ditt liv. I mitt fall kanske inte så länge. 
Men ändå - ja, jag minns det." 

Malcolm beskrev hur han sprang från Land Cruisern i regnet och blev jagad av rexdjuret. "Det var mitt eget 
förbannade fel, han var för nära, men jag fick panik. I vilket fall som helst tog han upp mig i sina käkar." 

"Hur då?" sa Gennaro. 

"Torso", sa Malcolm och lyfte på hans skjorta. En bred halvcirkel av blåmärken löpte från axeln till naveln. "Han lyfte 
upp mig i sina käkar, skakade mig jävligt hårt och kastade ner mig. Och jag mådde bra - livrädd förstås, men ändå bra - 
ända tills han kastade mig. Jag bröt benet i fallet. Men bettet var inte så illa." Han suckade. "Med tanke på..." 


Harding sa: "De flesta av de stora köttätarna har inte starka käkar. Den verkliga kraften ligger i nackmuskulaturen. 
Käkarna håller bara fast, medan de använder nacken för att vrida och slita. Men med en liten varelse som dr Malcolm 
skulle djuret bara skaka om honom och sedan kasta iväg honom." 

"Jag är rädd att det stämmer", sa Malcolm. "Jag tvivlar på att jag skulle ha överlevt, om inte den store killen hade haft 
hjärtat med sig. Ärligt talat verkade han vara en ganska klumpig angripare av något mindre än en bil eller ett litet 
hyreshus." 

"Tror du att han anföll halvhjärtat?" 

"Det smärtar mig att säga det", sa Malcolm, "men jag tycker inte att jag hade hans fulla uppmärksamhet. Han hade 
min, naturligtvis. Men han väger ju åtta ton. Det gör inte jag." 

Gennaro vände sig till Harding och sa: "De ska reparera stängslen nu. 


Arnold säger att Muldoon behöver din hjälp med att valla djur." "Okej", sa Harding. 

"Så länge du lämnar mig Dr. Sattler, och rikligt med morfin", sa Malcolm. "Och så länge vi inte har en Malcolmeffekt 
här." 

"Vad är en Malcolm-effekt?" sa Gennaro. 

"Blygsamhet förbjuder mig", sade Malcolm, "att berätta detaljerna om ett fenomen som är uppkallat efter mig." Han 
suckade igen och slöt ögonen. På ett ögonblick sov han. 

Ellie gick ut i korridoren med Gennaro. "Låt dig inte luras", sa hon. "Det är en stor påfrestning för honom. När får du 
hit en helikopter?" 

"En helikopter?" 

"Han behöver operera benet. Se till att de skickar efter en helikopter och få bort honom från ön." 


Parken 


Den bärbara generatorn spottade och dundrade och kvartsstrålkastarna lyste i ändarna på sina teleskoparmar. Muldoon 
hörde det mjuka gurglandet från djungelfloden några meter norrut. Han vände sig om mot underhållsbilen och såg en av 
arbetarna komma ut med en stor motorsåg. 

"Nej, nej", sa han. "Bara repen, Carlos. Vi behöver inte skära av det." 


Han vände tillbaka för att titta på staketet. De hade först svårt att hitta den avkortade delen, eftersom det inte fanns så 
mycket att se: ett litet protocarpusträd lutade sig mot staketet. Det var ett av flera som hade planterats i den här delen av 
parken, och deras fjäderlika grenar var avsedda att dölja staketet från insyn. 

Men just det här trädet hade bundits fast med stagvajrar och vantskruvar. Vajrarna hade lossnat i stormen och 
vantskruvarna av metall hade blåst mot staketet och kortslutit det. Naturligtvis skulle inget av detta ha hänt; 
markpersonal skulle använda plastbelagda vajrar och keramiska vantskruvar nära staket. Men det hade hänt ändå. 

I vilket fall som helst skulle det inte bli något stort jobb. Allt de behövde göra var att dra ner trädet från staketet, ta 
bort metallbeslagen och märka upp det så att trädgårdsmästarna kunde fixa det på morgonen. Det borde inte ta mer än 
tjugo minuter. Och det var lika bra det, 


Muldoon visste nämligen att dilophosaurierna alltid höll sig nära floden. Även om arbetarna var skilda från floden av 
staketet, kunde dilosorna spotta rakt igenom det och leverera sitt förblindande gift. 

Ramön, en av arbetarna, kom fram. "Sefior Muldoon", sa han, "såg ni ljusen?" 

"Vilka lampor?" sa Muldoon. 

Ramön pekade österut, genom djungeln. "Jag såg den när vi kom ut. Det är där, mycket svagt. Ser du den? Det ser ut 
som ljuset från en bil, men den rör sig inte." 

Muldoon kisade. Det var förmodligen bara en underhållslampa. Strömmen var ju trots allt tillbaka. "Vi får oroa oss för 
det senare", sa han. "Nu ska vi bara få bort det där trädet från staketet." 


Arnold var på ett expansivt humör. Parken var nästan i ordning igen. Muldoon höll på att reparera stängslen. 
Hammond hade gått iväg för att övervaka överföringen av djuren med Harding. Trots att han var trött mådde Arnold bra; 
han var till och med på humör för att skämma bort advokaten Gennaro. "Malcolmeffekten?" sa Arnold. "Är du orolig för 
det?" 

"Jag är bara nyfiken", sa Gennaro. 

"Du menar att du vill att jag ska berätta varför Ian Malcolm har fel?" "Visst." 

Arnold tände en cigarett till. "Det är tekniskt." "Försök med mig." 

"Okej", sa Arnold. "Kaosteorin beskriver olinjära system. Det har nu blivit en väldigt bred teori som har använts för 
att studera allt från aktiemarknaden till hjärtrytmer. En mycket modern teori. Väldigt trendigt att applicera den på alla 
komplexa system där det kan finnas oförutsägbarhet. Okej?" 

"Okej", sa Gennaro. 

"Tan Malcolm är en matematiker som specialiserat sig på kaosteori. Ganska underhållande och sympatisk, men i grund 
och botten är det han gör, förutom att bära svart, att använda datorer för att modellera beteendet hos komplexa system. 
Och John Hammond älskar det senaste vetenskapliga modet, så han bad Malcolm att modellera systemet i Jurassic Park. 
Vilket Malcolm gjorde. Malcolms modeller är alla fas-rymd former på en datorskärm. Har du sett dem?" 

"Nej", sa Gennaro. 

"De ser ut som en konstig, vriden fartygspropeller. Enligt Malcolm följer beteendet hos alla system propellerns yta. Är 
du med mig?" 

"Inte precis", sa Gennaro. 

Arnold höll sin hand i luften. "Låt oss säga att jag lägger en droppe vatten på baksidan av min hand. Den droppen 
kommer att rinna av min hand. Kanske rinner den mot min handled. Kanske rinner den mot tummen, eller ner mellan 
fingrarna. Jag vet inte säkert vart den kommer att ta vägen, men jag vet att den kommer att rinna någonstans längs ytan 
på min hand. Det måste den göra." 

"Okej", sa Gennaro. 

"Kaosteorin behandlar beteendet hos ett helt system som en vattendroppe som rör sig på en komplicerad propelleryta. 
Droppen kan skruva sig neråt eller glida utåt 


mot kanten. Den kan göra många olika saker, beroende på. Men den kommer alltid att röra sig längs propellerns yta." 

"Okej." 

"Malcolms modeller tenderar att ha en avsats eller en skarp lutning där vattendroppen blir mycket snabbare. Han 
kallar blygsamt denna påskyndande rörelse för Malcolmeffekten. Hela systemet kan plötsligt kollapsa. Och det var det 
han sa om Jurassic Park. Att det hade en inneboende instabilitet." 

"Inherent instabilitet", sa Gennaro. "Och vad gjorde du när du fick hans rapport?" 

"Vi höll inte med om det och ignorerade det förstås", säger Arnold. "Var det klokt?" 

"Det är en självklarhet", säger Arnold. "Det är ju trots allt levande system vi har att göra med. Det här är livet, inte 
datormodeller." 


I det skarpa kvartsljuset hängde hypsilophodontens gröna huvud ner ur slingan, tungan dinglade och ögonen var slöa. 

"Försiktigt! Försiktigt!" Hammond ropade, när kranen började lyfta. 

Harding grymtade och lättade huvudet tillbaka på läderremmarna. Han ville inte hindra cirkulationen genom 
halspulsådern. Kranen väste när den lyfte upp djuret i luften, upp på det väntande lastbilsflaket. Hypsyn var en liten 
dryosaurie, två meter lång och vägde cirka 200 kilo. Hon var mörkgrön med fläckiga bruna fläckar. Hon andades 
långsamt, men verkade må bra. Harding hade skjutit henne en stund tidigare med bedövningspistolen, och uppenbarligen 
hade han gissat sig till rätt dos. Det var alltid ett spänt ögonblick att dosera de här stora djuren. För lite och de skulle 
springa iväg in i skogen och kollapsa där man inte kunde komma åt dem. För mycket och de drabbades av 
hjärtstillestånd. Den här hade tagit ett enda språng och fallit ihop. Perfekt doserad. 

"Se upp! Ta det lugnt!" Hammond ropade till arbetarna. "Mr Hammond", sa Harding. 

"Snälla." 

"De borde vara försiktiga..." 

"De är försiktiga", sa Harding. Han klättrade upp på flakets baksida när hypsyn kom ner och satte fast henne i 
fastspänningsselen. Harding tog på sig kardiogramkragen som övervakade hjärtslagen, plockade sedan upp den stora 
elektroniska termometern i storlek med en kalkonbaster och förde in den i ändtarmen. Den piper: 96,2 grader. 

"Hur mår hon?" Hammond frågade bekymrat. 

"Hon mår bra", sa Harding. "Hon har bara tappat en och en halv grad." "Det är för mycket", sa 

Hammond. "För djupt." 

"Du vill väl inte att hon vaknar och hoppar av lastbilen", sa Harding. 

Innan Harding kom till parken hade han varit chef för veterinärmedicin på San Diego Zoo och världens ledande 
expert på fågelvård. Han flög över hela världen och rådgjorde med djurparker i Europa, Indien och Japan om skötsel av 
exotiska fåglar. Han hade inte visat något intresse när den här märkliga lilla mannen dök upp och erbjöd honom en tjänst 
i en privat viltpark. Men när han fick veta vad Hammond hade gjort... Det var omöjligt att tacka nej. Harding hade en 
akademisk böjelse, och utsikterna att skriva den första läroboken i veterinär internmedicin: Sjukdomar hos 


Dinosaurierna var övertygande. I slutet av nittonhundratalet var veterinärmedicinen vetenskapligt avancerad; de bästa 
djurparkerna drev kliniker som inte skilde sig mycket från sjukhus. Nya läroböcker var bara förfiningar av gamla. För en 
utövare i världsklass fanns det inga världar kvar att erövra. Men att vara först med att ta hand om en helt ny typ av djur: 
det var något! 

Och Harding hade aldrig ångrat sitt beslut. Han hade utvecklat en avsevärd expertis med dessa djur. Och han ville inte 
höra från Hammond nu. 

Hypsyn fnös och ryckte till. Hon andades fortfarande ytligt, det fanns ingen ögonreflex ännu. Men det var dags att 
röra på sig. "Alla ombord", ropade Harding. "Nu tar vi den här tjejen tillbaka till sin paddock." 


"Levande system", sa Arnold, "är inte som mekaniska system. Levande system är aldrig i jämvikt. De är till sin natur 
instabila. De kan verka stabila, men det är de inte. Allting rör sig och förändras. På sätt och vis är allt på gränsen till 
kollaps." 

Gennaro rynkade pannan. "Men många saker förändras inte; kroppstemperaturen förändras inte, alla möjliga andra..." 

"Kroppstemperaturen ändras hela tiden", sa Arnold. "Ständigt. Den ändras cykliskt över dygnet, lägst på morgonen, 
högst på eftermiddagen. Den förändras med humör, med sjukdom, med motion, med utomhustemperatur, med mat. Den 
fluktuerar kontinuerligt upp och ner. Små skakningar på en graf. För i varje ögonblick finns det krafter som pressar upp 
temperaturen och andra krafter som drar ner den. Det är instabilt i sig självt. Och så är det med alla andra aspekter av 
levande system också." 

"Så du säger..." 

"Malcolm är bara ännu en teoretiker", säger Arnold. "Han satt på sitt kontor och gjorde en fin matematisk modell, och 
det föll honom aldrig in att det han såg som brister i själva verket var nödvändigheter. När jag arbetade med missiler 
hade vi att göra med något som kallades 'resonant yaw'. Resonant yaw innebar att även om en missil bara var något 
instabil när den lämnade plattan, så var den hopplös. Den skulle oundvikligen förlora kontrollen, och det gick inte att få 
tillbaka den. Det är en egenskap hos mekaniska system. En liten skakning kan bli värre tills hela systemet kollapsar. Men 
samma små skakningar är nödvändiga för ett levande system. De betyder att systemet är friskt och lyhört. Malcolm 
förstod aldrig det." 

"Är du säker på att han inte förstod det? Han verkar ganska klar över skillnaden mellan levande och icke-levande..." 

"Titta", sa Arnold. "Beviset finns precis här." Han pekade på skärmarna. "Om mindre än en timme", sa han, "kommer 
alla i parken att vara tillbaka. Det enda jag har kvar att rensa är telefonerna. Av någon anledning är de fortfarande 
utslagna. Men allt annat kommer att fungera. Och det är inte teoretiskt. Det är ett faktum." 


Nålen borrades djupt in i halsen och Harding injicerade medicinen i den bedövade dryosauriehonan som låg på sidan 
på marken. Omedelbart började djuret återhämta sig, fnös och sparkade med sina kraftiga bakben. 

"Backa, allihop", sa Harding och klättrade iväg. "Backa." 

Dinosaurien vacklade upp på fötterna och stod berusad. Hon skakade på sitt ödlehuvud, stirrade på människorna som 
stod i kvartsljuset och blinkade. 


"Hon dreglar", sa Hammond oroligt. "Tillfälligt", sa Harding. "Det 

kommer att sluta." 

Dryosaurien hostade till och rörde sig sedan långsamt över fältet, bort från lamporna. 

"Varför hoppar hon inte?" 

"Det kommer hon att göra", sa Harding. "Det kommer att ta henne ungefär en tumme att återhämta sig helt. Hon mår 
bra." Han vände sig tillbaka till bilen. "Okej, pojkar, nu tar vi hand om stego." 


Muldoon såg på när den sista av pålarna slogs ner i marken. Linorna drogs åt och protocarpusträdet lyftes undan. 
Muldoon kunde se de svarta, förkolnade strimmorna på silverstaketet där kortslutningen hade inträffat. Vid basen av 
staketet hade flera keramiska isolatorer spruckit. De skulle behöva bytas ut. Men innan det kunde göras måste Arnold 
stänga av alla staket. 

"Kontroll. Det här är Muldoon. Vi är redo att påbörja reparationen." "Okej," sa Arnold. 

"Stänger av din sektion nu." 

Muldoon tittade på sin klocka. Någonstans i fjärran hörde han ett mjukt tutande. Det lät som ugglor, men han visste 
att det var dilophosaurierna. Han gick över till Ramön och sa: "Nu avslutar vi det här. Jag vill komma till de andra 
delarna av stängslet." 


En timme gick. Donald Gennaro stirrade på den lysande kartan i kontrollrummet medan prickar och siffror flimrade 
och ändrades. "Vad är det som händer nu?" 

Arnold arbetade vid konsolen. "Jag försöker få tillbaka telefonerna. Så att vi kan ringa om Malcolm." 

"Nej, jag menar där ute." 

Arnold tittade upp på tavlan. "Det ser ut som om de är klara med djuren och de två sektionerna. Precis som jag sa till 
dig, är parken åter under kontroll. Utan någon katastrofal Malcolmeffekt. Faktum är att det bara är den tredje sektionen 
av staketet kvar...." 

"Arnold." Det var Muldoons röst. "Ja?" 

"Har du sett det här jävla staketet?" "Ett ögonblick bara." 

På en av monitorerna såg Gennaro en hög vinkel ner på ett gräsfält som blåste i vinden. I fjärran skymtade ett lågt 
betongtak. "Det är sauropodernas underhållsbyggnad", förklarade Arnold. "Det är en av de byggnader som vi använder 
för utrustning, foderförvaring och så vidare. Vi har dem runt om i parken, i var och en av paddockarna." På monitorn 
panorerade videobilden. "Vi vänder kameran nu för att titta på stängslet...." 

Gennaro såg en glänsande vägg av metallnät i ljuset. En del hade trampats sönder och slagits platt. Muldoons jeep och 
arbetslag var där. 

"Huh," sa Arnold. "Ser ut som rexen gick in i sauropod paddocken." Muldoon sa: "Fin middag ikväll." 

"Vi måste få ut honom därifrån", sa Arnold. 

"Med vad?" sa Muldoon. "Vi har inget att använda på en rex. Jag ska fixa staketet, men jag går inte in förrän det blir 
ljust." 

"Hammond kommer inte att gilla det." 


"Vi får diskutera det när jag kommer tillbaka", sa Muldoon. 


"Hur många sauropoder kommer rexen att döda?" sa Hammond och gick runt i kontrollrummet. 

"Antagligen bara en", sa Harding. "Sauropoder är stora; rex kan livnära sig på ett enda byte i flera dagar." 

"Vi måste gå ut och hämta honom ikväll", sa Hammond. Muldoon skakade på huvudet. "Jag går 

inte in där förrän i dagsljus." 

Hammond reste sig upp och ner på fotknölarna, som han gjorde när han var arg. "Glömmer du att du jobbar för mig?" 

"Nej, mr Hammond, jag glömmer inte. Men det är en fullvuxen vuxen tyrannosaurie där ute. Hur planerar du att få tag 
i honom?" 

"Vi har bedövningspistoler." 

"Vi har bedövningspistoler som skjuter en pil på 20 cc", säger Muldoon. "Bra för ett djur som väger fyra eller fem 
hundra pund. Den där tyrannosaurien väger åtta ton. Den skulle inte ens känna av det." 

"Du beställde ett större vapen...." 

"Jag beställde tre större vapen, Mr Hammond, men du klippte i rekvisitionen, så vi fick bara ett. Och det är borta. 
Nedry tog det när han gick." 

"Det var ganska dumt. Vem lät det hända?" 

"Nedry är inte mitt problem, mr Hammond", sa Muldoon. 

"Du säger alltså", sa Hammond, "att det just nu inte finns något sätt att stoppa tyrannosaurien?" 

"Det är precis vad jag säger", sa Muldoon. "Det är ju löjligt", sa Hammond. 

"Det är din park, mr Hammond. Du ville inte att någon skulle kunna skada dina dyrbara dinosaurier. Nu har ni en rex 
bland sauropoderna och ni kan inte göra nåt åt det." Han lämnade rummet. 

"Ett ögonblick bara", sa Hammond och skyndade efter honom. 

Gennaro stirrade på skärmarna och lyssnade till det högljudda grälet i korridoren utanför. Han sa till Arnold: "Jag 
antar att du inte har kontroll över parken än, trots allt." 

"Lura inte dig själv", sa Arnold och tände en cigarett till. "Vi har parken. Det blir gryning om ett par timmar. Vi 
kanske förlorar ett par dinos innan vi får ut rexen därifrån, men tro mig, vi har parken." 


Gryning 


Grant vaknade av ett högt malande ljud, följt av ett mekaniskt skramlande. Han öppnade ögonen och såg en höbal 
rulla förbi honom på ett transportband, upp mot taket. Ytterligare två balar följde efter. Sedan upphörde klirret lika 
abrupt som det hade börjat, och betongbyggnaden var åter tyst. 

Grant gäspade. Han sträckte på sig sömnigt, ryckte till av smärta och satte sig upp. 

Mjukt gult ljus kom in genom sidofönstren. Det var morgon: han hade sovit hela natten! Han tittade snabbt på sin 
klocka: 5:00. Fortfarande nästan sex timmar kvar till 


innan båten måste återkallas. Han rullade upp på rygg och stönade. Huvudet dunkade och kroppen värkte som om han 
hade blivit misshandlad. Runt hörnet hörde han ett gnisslande ljud, som ett rostigt hjul. Och sedan Lex fnissande. 

Grant reste sig sakta och tittade på byggnaden. Nu när det var dagsljus kunde han se att det var någon form av 
underhållsbyggnad, med högar av hö och förnödenheter. På väggen såg han en grå metallåda och en stencilerad skylt: 
SAUROPOD UNDERHÅLLSBYGGNAD (04). Det här måste vara sauropodernas paddock, som han hade trott. Han 
öppnade lådan och såg en telefon, men när han lyfte på luren hörde han bara ett väsande brus. Tydligen fungerade inte 
telefonerna ännu. 

"Tugga din mat", sa Lex. "Var inte en gris, Ralph." 

Grant gick runt hörnet och fann Lex vid gallret, där han höll ut en handfull hö till ett djur utanför som såg ut som en 
stor rosa gris och som gjorde de pipande ljud som Grant hade hört. Det var faktiskt en liten triceratops, ungefär lika stor 
som en ponny. Babyn hade inga horn på huvudet ännu, bara en böjd benbräda bakom stora mjuka ögon. Den stack ut 
nosen genom gallret mot Lex och tittade på henne när hon matade den med mer hö. 

"Det var bättre", sa Lex. "Det finns gott om hö, oroa dig inte." Hon klappade barnet på huvudet. "Du gillar hö, eller 
hur, Ralph?" 

Lex vände sig om och såg honom. 

"Det här är Ralph," sa Lex. "Han är min vän. Han gillar hö." Grant tog ett steg och 

stannade upp, med ett ryck i ryggen. 

"Du ser ganska illa ut", sa Lex. "Jag mår ganska dåligt." 

"Tim också. Hans näsa är helt svullen." "Var är Tim?" 

"Kissa", sa hon. "Vill du hjälpa mig att mata Ralph?" 

Triceratopsungen tittade på Grant. Hö stack ut ur båda sidorna av munnen och föll ner på golvet när den tuggade. 

"Han är en väldigt rörig ätare," sa Lex. "Och han är väldigt hungrig." 

Barnet tuggade färdigt och slickade sig om läpparna. Den öppnade munnen och väntade på mer. Grant kunde se de 
smala vassa tänderna och den näbbiga överkäken, som en papegoja. 

"Okej, ett ögonblick bara", sa Lex och plockade upp mer halm från betonggolvet. "Ärligt talat, Ralph", sa hon, "man 
skulle kunna tro att din mamma aldrig matat dig." 

"Varför heter han Ralph?" 

"För att han ser ut som Ralph. I skolan." 

Grant kom närmare och rörde försiktigt vid huden på halsen. 

"Det är okej, du får klappa honom", sa Lex. "Han gillar när man klappar honom, eller hur Ralph?" 

Huden kändes torr och varm, med samma steniga struktur som på en fotboll. Ralph gav ifrån sig ett litet gnissel när 
Grant klappade den. Utanför gallret svängde dess tjocka svans fram och tillbaka av glädje. 

"Han är ganska tam." Ralph tittade från Lex till Grant när den åt, och visade inga tecken på rädsla. Det påminde Grant 
om att dinosaurierna inte reagerade på människor på samma sätt som vanligt. "Jag kanske kan rida på honom", sa Lex. 

"Låt oss inte göra det." 

"Jag slår vad om att han skulle låta mig", sa Lex. "Det skulle vara kul att rida på en dinosaurie." 


Grant tittade ut genom gallret, förbi djuret, till de öppna fälten i sauropodkomplexet. Det blev ljusare för varje minut. 
Han borde gå ut, tänkte han, och utlösa en av rörelsesensorerna på fältet ovanför. Det kunde ju trots allt ta en timme för 
människorna i kontrollrummet att komma ut hit till honom. Och han gillade inte tanken på att telefonerna fortfarande var 
avstängda... 

Han hörde ett djupt snarkande ljud, som från en mycket stor häst, och plötsligt blev barnet oroligt. Den försökte dra 
tillbaka huvudet genom gallret, men fastnade i kanten på sin snippa och gnisslade av rädsla. 

Fnysningen kom igen. Det var närmare den här gången. 

Ralph reste sig upp på bakbenen och försökte desperat ta sig ut mellan gallren. Den vred sitt huvud fram och tillbaka 
och gnuggade mot gallret. 

"Ralph, ta det lugnt", sa Lex. 

"Knuffa ut honom", sa Grant. Han sträckte sig upp till Ralphs huvud, lutade sig mot det och knuffade djuret i sidled 
och bakåt. Kragen lossnade och bebisen föll utanför gallret, tappade balansen och slängde sig på sidan. Sedan täcktes 
bebisen av skugga och ett enormt ben kom till synes, tjockare än en trädstam. Foten hade fem böjda tånaglar, som en 
elefants. 

Ralph tittade upp och gnisslade. Ett huvud kom ner i synfältet: två meter långt, med tre långa vita horn, ett ovanför 
vart och ett av de stora bruna ögonen och ett mindre horn vid nästippen. Det var en fullvuxen triceratops. Det stora djuret 
tittade på Lex och Grant, blinkade sakta och vände sedan uppmärksamheten mot Ralph. En tunga kom ut och slickade 
barnet. Ralph skrek och gned sig glatt mot det stora benet. 

"Är det hans mamma?" sa Lex. "Det ser så ut", sa Grant. 

"Ska vi mata mamman också?" sa Lex. 

Men den stora triceratopsen knuffade redan till Ralph med nosen och tryckte bort bebisen från gallret. 

"Antar inte det." 

Spädbarnet vände sig bort från gallret och gick iväg. Då och då knuffade den stora mamman till sin bebis och ledde 
bort den när de båda gick ut på fälten. 

"Adjö, Ralph", sa Lex och vinkade. Tim kom ut ur skuggorna av byggnaden. 

"Vet du vad," sa Grant. "Jag går upp på kullen och sätter igång rörelsesensorerna, så att de vet att de ska komma och 
hämta oss. Ni två stannar här och väntar på mig." 

"Nej," sa Lex. 

"Varför? Stanna här. Det är tryggt här." 

"Du ska inte lämna oss", sa hon. "Eller hur, Timmy?" "Visst", sa Tim. 

"Okej", sa Grant. 


De kröp genom gallren och klev ut. 


Det var strax före gryningen. 

Luften var varm och fuktig, himlen mjukt rosa och lila. En vit dimma hängde lågt över marken. En bit bort såg de 
triceratopsmamman och ungen röra sig bort mot en flock stora hadrosaurier med anknäbbar som åt lövverk från träd vid 
lagunens kant. 


Några av hadrosaurierna stod knädjupt i vattnet. De drack, sänkte sina platta huvuden och mötte sina egna reflektioner 
i det stilla vattnet. Sedan tittade de upp igen, med svängande huvuden. Vid vattenbrynet vågade sig en av ungarna ut, 
gnisslade och klättrade tillbaka medan de vuxna överseende tittade på. 

Längre söderut åt andra hadrosaurier av den lägre växtligheten. Ibland reste de sig på bakbenen och vilade frambenen 
på trädstammarna så att de kunde nå bladen på de högre grenarna. Och på långt avstånd stod en gigantisk apatosaurie 
ovanför träden, med det lilla huvudet svängande på den långa halsen. Scenen var så fridfull att Grant hade svårt att 
föreställa sig någon fara. 

"Yow!" Lex skrek och duckade. Två gigantiska röda trollsländor med två meter långa vingspann surrade förbi dem. 
"Vad var det där?" 

"Trollsländor", sa han. "Juratiden var en tid med enorma insekter." "Biter de?" sa Lex. 

"Jag tror inte det", sa Grant. 


Tim sträckte ut sin hand. En av trollsländorna lyste på den. Han kunde känna vikten av den enorma insekten. 

"Han kommer att bita dig", varnade Lex. 

Men trollsländan flaxade bara långsamt med sina röda genomskinliga vingar, och när Tim rörde på armen flög den 
iväg igen. 

"Vilken väg ska vi gå?" sa Lex. "Där." 

De började gå över fältet. De kom fram till en svart låda monterad på ett stativ av tungmetall, den första av 
rörelsesensorerna. Grant stannade och viftade med handen framför den fram och tillbaka, men ingenting hände. Om 
telefonerna inte fungerade kanske inte sensorerna heller gjorde det. "Vi provar med en annan", sa han och pekade ut över 
fältet. Någonstans i fjärran hörde de ett vrål från ett stort djur. 


"Ah fan", sa Arnold. "Jag kan bara inte hitta den." Han drack kaffe och stirrade med dystra ögon på skärmarna. Han 
hade kopplat bort alla videomonitorer. I kontrollrummet sökte han igenom datorkoden. Han var utmattad; han hade 
arbetat tolv timmar i sträck. Han vände sig till Wu, som hade kommit upp från labbet. 

"Hitta vad?" 

"Telefonerna är fortfarande avstängda. Jag kan inte få igång dem igen. Jag tror att Nedry gjorde nåt med telefonerna." 

Wu lyfte en telefon och hörde ett väsande. "Låter som ett modem." 

"Men det är det inte", sa Arnold. "För jag gick ner i källaren och stängde av alla modem. Det du hör är bara vitt brus 
som låter som ett modem som sänder." 

"Så telefonlinjerna är blockerade?" 

"I princip, ja. Nedry störde dem mycket bra. Han har lagt in någon form av spärr i programkoden, och nu kan jag inte 
hitta den, eftersom jag gav det där återställningskommandot som raderade en del av programlistorna. Men kommandot 
att stänga av telefonerna finns tydligen kvar i datorns minne." 

Wu ryckte på axlarna. "Och? Återställ bara: stäng av systemet så rensar du minnet." "Jag har aldrig gjort det förut", sa 

Arnold. "Och jag är tveksam till att göra det. Kanske alla 
systemen kommer tillbaka vid uppstart - men kanske inte. Jag är inte en dator 


och det är inte du heller. Inte på riktigt. Och utan en öppen telefonlinje kan vi inte prata med nån som är det." 

"Om kommandot är RAM-resident kommer det inte att dyka upp i koden. Du kan göra en RAM-dump och söka i den, 
men du vet inte vad du söker efter. Jag tror att allt du kan göra är att återställa." 

Gennaro stormade in. "Vi har fortfarande inga telefoner." "Jobbar på det." 

"Du har jobbat på det sedan midnatt. Och Malcolm är värre. Han behöver läkarvård." 

"Det betyder att jag måste stänga ner", säger Arnold. "Jag kan inte vara säker på att allt kommer att fungera igen." 

Gennaro sa: "Titta. Det är en sjuk man där borta i logen. Han behöver en läkare, annars dör han. Du kan inte ringa 
efter en läkare om du inte har en telefon. Fyra personer har förmodligen redan dött. Stäng nu av och få igång 
telefonerna!" 

Arnold tvekade. "Nå?" sa Gennaro. 

"Det är bara det att... säkerhetssystemen tillåter inte att datorn stängs av, och..." 

"Stäng då av de jävla säkerhetssystemen! Kan du inte få in i ditt huvud att han kommer att dö om han inte får hjälp?" 

"Okej", sa Arnold. 

Han reste sig upp och gick till huvudpanelen. Han öppnade dörrarna och tog fram svänglåsen av metall över 
säkerhetsbrytarna. Han knäppte av dem, en efter en. "Du bad om det", sa Arnold. "Och du fick det." 

Han tryckte på huvudströmbrytaren. 

Kontrollrummet var mörkt. Alla bildskärmar var svarta. De tre männen stod där i mörkret. 

"Hur länge måste vi vänta?" sa Gennaro. "Trettio sekunder", sa Arnold. 


"P-U!" sa Lex, när de korsade fältet. "Va?" Grant sa. 

"Den lukten!" sa Lex. "Det stinker som ruttna sopor." 

Grant tvekade. Han stirrade över fältet mot de avlägsna träden och letade efter rörelse. Men han såg ingenting. Det 
fanns knappt en bris som rörde grenarna. Det var fridfullt och tyst i den tidiga morgonen. "Jag tror att det är din fantasi", 
sa han. 

"Är inte..." 

Sedan hörde han tutandet. Det kom från flocken av hadrosaurier med anknäbbar bakom dem. Först ett djur, sedan ett 
till och ett till, tills hela flocken hade tagit upp tutandet. Anknäbbarna var upprörda, vred och vände på sig, skyndade upp 
ur vattnet, cirklade runt ungarna för att skydda dem.... 

De luktar det också, tänkte Grant. 


Med ett vrål bröt sig tyrannosaurien ut ur träden femtio meter bort, nära lagunen. Den rusade ut över det öppna fältet 
med stora steg. Den ignorerade dem och gick mot flocken av hadrosaurier. 
"Jag sa ju det!" Lex skrek. "Ingen lyssnar på mig!" 


I fjärran tutade anksnäckorna och började springa. Grant kände hur jorden skakade under hans fötter. "Kom igen, 
ungar!" Han tog tag i Lex, lyfte upp henne från marken och sprang med Tim genom gräset. Han såg skymten av 
tyrannosaurien nere vid lagunen, som kastade sig över hadrosaurierna, som svängde med sina stora svansar i försvar och 


tutade högt och oavbrutet. Han hörde hur lövverk och träd krossades, och när han tittade sig om igen var det anknäbbarna 
som anföll. 


I det mörka kontrollrummet kollade Arnold sin klocka. Trettio sekunder. Minnet borde vara rensat vid det här laget. 
Han tryckte på huvudströmbrytaren igen. 

Ingenting hände. 

Arnolds mage svällde. Han tryckte av strömbrytaren och sedan på den igen. Fortfarande hände ingenting. Han kände 
svetten rinna i pannan. 

"Vad är det för fel?" sa Gennaro. "Åh, fan", sa Arnold. Sedan kom han ihåg att man måste slå på säkerhetsbrytarna 


igen innan man startar om strömmen. Han slog på de tre säkringarna och täckte dem igen med spärrhöljena. Sedan höll 
han andan och vred om huvudströmbrytaren. 


Lamporna i rummet tändes. Datorn piper. 
Skärmarna surrade. 


"Tack gode Gud", sa Arnold. Han skyndade sig till huvudmonitorn. På skärmen fanns rader av etiketter: 


JURASSIC PARK - SYSTEM STARTUP 


Gennaro sträckte sig efter telefonen, men den var död. Inget statiskt väsande den här gången - bara ingenting alls. 
"Vad är det här?" 


"Ge mig en sekund", sa Arnold. "Efter en återställning måste alla systemmoduler kopplas in manuellt." Snabbt gick 
han tillbaka till arbetet. 


"Varför manuellt?" sa Gennaro. 
"Kan du inte bara låta mig jobba, för Guds skull?" 


Wu sa: "Systemet är inte avsett att någonsin stängas av. Så om det stängs av antar det att det finns ett problem 
någonstans. Det kräver att du startar upp allt manuellt. Annars, om det skulle uppstå en kortslutning någonstans, skulle 
systemet starta upp, kortsluta, starta upp igen, kortsluta igen, i en oändlig cykel." 

"Okej", sa Arnold. "Vi ska gå." 


Gennaro lyfte luren och började slå numret, när han plötsligt stannade upp. "Herregud, titta på det där", sa han. 
Han pekade på en av videomonitorerna. 


Men Arnold lyssnade inte. Han stirrade på kartan, där ett tätt kluster av prickar vid lagunen hade börjat röra sig på ett 
samordnat sätt. De rörde sig snabbt, i en slags virvel. 

"Vad är det som händer?" sa Gennaro. 

"Anknäbbarna", sa Arnold tonlöst. "De har stampat på stället." 

Anknäbbarna anföll med överraskande hastighet, deras enorma kroppar i ett tätt kluster, tutande och vrålande, barnen 
skrek och försökte hålla sig undan fötterna. Flocken drog upp ett stort moln av gult damm. Grant kunde inte se 
tyrannosaurien. 

Anknäbbarna sprang rakt mot dem. 

Han bar fortfarande Lex och sprang med Tim mot en klipphäll med ett bestånd av stora barrträd. De sprang hårt och 
kände hur marken skakade under deras fötter. Ljudet från den annalkande flocken var öronbedövande, som ljudet från 
jetplan på en flygplats. Det fyllde luften och gjorde ont i öronen. Lex ropade något, men han kunde inte höra vad hon sa, 
och när de klättrade upp på klipporna slöt sig flocken runt dem. 

Grant såg de enorma benen på de första hadrosaurerna som rusade förbi, varje djur vägde fem ton, och sedan omslöts 
de av ett moln så tätt att han inte kunde se någonting alls. Han fick intrycket av enorma kroppar, gigantiska lemmar, 
vrålande skrik av smärta när djuren rullade och cirklade. En anknäbb träffade ett stenblock och det rullade förbi dem, ut 
på fältet bortom. 

I det täta dammolnet kunde de nästan inte se någonting bortom klipporna. De klamrade sig fast vid stenblocken och 
lyssnade på skriken och tutorna, det hotfulla bruset från tyrannosaurien. Lex grävde ner sina fingrar i Grants axel. 

En annan hadrosaur slog sin stora svans mot klipporna och lämnade ett stänk av varmt blod. Grant väntade tills ljudet 
av striderna hade flyttat sig åt vänster, och sedan knuffade han barnen att börja klättra upp i det största trädet. De 
klättrade snabbt och kände efter grenarna medan djuren rusade runt omkring dem i dammet. De kom upp sex meter, och 
sedan klamrade sig Lex fast vid Grant och vägrade att gå längre. Tim var också trött, och Grant tyckte att de var 
tillräckligt högt uppe. Genom dammet kunde de se de breda ryggarna på djuren nedanför när de rullade och tutade. Grant 
stödde sig mot stammens grova bark, hostade i dammet, slöt ögonen och väntade. 

Arnold justerade kameran när hjorden rörde sig iväg. Dammet skingrades sakta. Han såg att hadrosaurierna hade 
skingrats och att tyrannosaurien hade slutat springa, vilket bara kunde betyda att den hade dödat någon. Tyrannosaurien 
befann sig nu nära lagunen. Arnold tittade på videomonitorn och sa: "Bäst att få Muldoon att gå ut dit och se hur illa det 
är." 

"Jag hämtar honom", sa Gennaro och lämnade rummet. 


Parken 


Ett svagt sprakande ljud, som en eld i en öppen spis. Något varmt och vått kittlade Grants vrist. Han öppnade ögonen 
och såg ett enormt beige huvud. Huvudet smalnade av till en platt mun formad som näbben på en anka. Ögonen, 
utskjutande 


ovanför den platta anknäbben, var mjuka och mjuka som en kos. Ankmunnen öppnade sig och tuggade grenar på den 
gren där Grant satt. Han såg stora platta tänder i kinden. De varma läpparna rörde vid hans vrist igen när djuret tuggade. 

En hadrosaur med anknäbb. Han blev förvånad över att se den på nära håll. Inte för att han var rädd; alla arter av 
anknäbbsdinosaurier var växtätare, och den här betedde sig precis som en ko. Trots att den var enorm var dess sätt så 
lugnt och fridfullt att Grant inte kände sig hotad. Han stannade kvar på grenen, aktade sig noga för att röra sig, och 
tittade på när den åt. 

Anledningen till att Grant blev förvånad var att han hade en egen känsla av detta djur: det var förmodligen en 
maiasaur från den sena kritaperioden i Montana. Tillsammans med John Horner hade Grant varit den förste att beskriva 
arten. Maiasaurier hade en uppåtböjd läpp, vilket gav dem intrycket av att le. Namnet betydde "god ödlemamma"; 
maiasaurier ansågs skydda sina ägg tills ungarna föddes och kunde ta hand om sig själva. 

Grant hörde ett enträget kvittrande och det stora huvudet svängde ner. Han rörde sig precis så mycket att han kunde se 
den lilla hadrosaurabarnet som sprang runt fötterna på den vuxna. Barnet var mörkbeige med svarta fläckar. Den vuxna 
böjde huvudet lågt mot marken och väntade orörlig medan bebisen reste sig på bakbenen, vilade frambenen på mammans 
käke och åt grenarna som stack ut från sidan av mammans mun. 

Mamman väntade tålmodigt tills barnet hade ätit färdigt och föll sedan ner på alla fyra igen. Sedan kom det stora 
huvudet upp mot Grant igen. 

Hadrosauren fortsatte att äta, bara några meter från honom. Grant tittade på de två långsträckta lufthålen ovanpå den 
platta övre näbben. Dinosaurien kunde tydligen inte känna lukten av Grant. Och trots att det vänstra ögat tittade rakt på 
honom, reagerade hadrosaurien av någon anledning inte på honom. 

Han mindes hur tyrannosaurien inte hade sett honom föregående natt. 

Grant bestämde sig för att göra ett experiment. 

Han hostade. 

Ögonblickligen stelnade hadrosaurusen till, det stora huvudet stod plötsligt stilla och käkarna tuggade inte längre. 
Endast ögat rörde sig och letade efter källan till ljudet. Efter en stund, när det inte verkade finnas någon fara, återupptog 
djuret tuggandet. 

Fantastiskt, tänkte Grant. 

Lex satt i hans famn, öppnade ögonen och sa: "Hej, vad är det där?" 

Hadrosaurusen trumpetade i alarm, en hög resonant tutning som skrämde Lex så mycket att hon nästan föll ner från 
trädet. Hadrosaurusen drog bort huvudet från grenen och trumpetade igen. 

"Gör henne inte arg", sa Tim från grenen ovanför. 

Ungen kvittrade och sprang under moderns ben när hadrosaurusen klev bort från trädet. Mamman lade huvudet på 
sned och tittade nyfiket på grenen där Grant och Lex satt. Med sina uppåtvända leende läppar hade dinosaurien ett 
komiskt utseende. 

"Är det dumt?" sa Lex. 

"Nej", sa Grant. "Du överraskade henne bara." 

"Nå," sa Lex, "kommer hon att låta oss komma ner, eller vad?" 

Hadrosaurusen hade backat tre meter från trädet. Hon tutade igen. Grant fick intrycket av att hon försökte skrämma 
bort dem. Men dinosaurien 


verkade inte riktigt veta vad hon skulle göra. Hon verkade förvirrad och orolig. De väntade under tystnad, och efter en 
minut närmade sig hadrosaurusen grenen igen, med käkarna rörda i förväntan. Hon skulle uppenbarligen återuppta 
ätandet. 

"Glöm det," sa Lex. "Jag tänker inte stanna här." Hon började klättra ner för grenarna. När hon rörde sig trumpetade 
hadrosaurusen i nytt alarm. 

Grant blev förvånad. Han tänkte, den kan verkligen inte se oss när vi inte rör oss. Och efter en minut glömmer den 
bokstavligen bort att vi är här. Det här var precis som tyrannosaurien - ett annat klassiskt exempel på en amfibies 
synbark. Studier av grodor hade visat att amfibier bara såg rörliga saker, som insekter. Om något inte rörde sig såg de det 
bokstavligen inte. Samma sak verkade gälla för dinosaurier. 

I vilket fall som helst verkade maiasaurien nu tycka att dessa konstiga varelser som klättrade ner i trädet var alltför 
upprörande. Med en sista tutning knuffade hon till sin unge och klampade sakta iväg. Hon stannade till en gång, tittade 
tillbaka på dem och fortsatte sedan. 

De nådde marken. Lex skakade av sig. Båda barnen var täckta av ett lager fint damm. Runt omkring dem hade gräset 
plattats till. Det fanns strimmor av blod och en sur lukt. 

Grant tittade på sin klocka. "Det är bäst att vi går, ungar", sa han. "Inte jag," sa Lex. "Jag tänker 

inte gå ut där längre." 

"Vi måste göra det." "Varför?" 

"Därför att", sa Grant, "vi måste berätta för dem om båten. Eftersom de inte verkar se oss på rörelsesensorerna måste 
vi gå hela vägen tillbaka själva. Det är det enda sättet." 

"Varför kan vi inte ta flotten?" sa Tim. "Vilken flotte?" 

Tim pekade på den låga underhållsbyggnaden i betong med galler där de hade tillbringat natten. Den låg tjugo meter 
bort, tvärs över fältet. "Jag såg en flotte där borta", sa han. 

Grant förstod omedelbart fördelarna. Klockan var nu sju på morgonen. De hade minst åtta mil kvar att gå. Om de 
kunde ta en flotte längs floden skulle de komma mycket snabbare fram än om de gick landvägen. "Vi gör det", sa Grant. 


Arnold tryckte på visuell sökning och såg hur monitorerna började söka igenom parken och bilderna ändrades 
varannan sekund. Det var tröttsamt att se på, men det var det snabbaste sättet att hitta Nedrys jeep, och Muldoon hade 
varit bestämd på den punkten. Han hade gått ut med Gennaro för att titta på stampeden, men nu när det var dagsljus ville 
han att bilen skulle hittas. Han ville ha vapnen. 

Hans intercom klickade. "Mr Arnold, kan jag få ett ord med dig, tack?" Det var Hammond. Han lät som 

Guds röst. 

"Vill du komma hit, mr Hammond?" 

"Nej, mr Arnold", sa Hammond. "Kom till mig. Jag är i genetiklabbet med Dr. 

Wu. Vi kommer att vänta på dig." 
Arnold suckade och tog ett steg bort från skärmarna. 


Grant snubblade djupt inne i byggnadens mörka skrymslen. Han knuffade sig förbi femlitersbehållare med 
ogräsmedel, trädbeskärningsutrustning, reservdäck till en Jeep, spolar med cyklonstängsel, 100-kilos gödselsäckar, högar 
med bruna keramiska isolatorer, tomma motoroljeburkar, arbetslampor och kablar. 

"Jag ser ingen flotte." "Fortsätt gå." 

Säckar med cement, längder med kopparrör, grönt nät... och två plaståror som hängde på klämmor på betongväggen. 

"Okej", sa han, "men var är flotten?" "Den måste vara här 

någonstans", sa Tim. "Har du aldrig sett en flotte?" 

"Nej, jag antog bara att det var här." 

Grant letade bland skräpet och hittade ingen flotte. Men han hittade en uppsättning ritningar, hoprullade och fläckiga 
av mögel från fukten, som var instängda i ett metallskåp på väggen. Han spred ut ritningarna på golvet och borstade bort 
en stor spindel. Han tittade på dem en lång stund. 

"Jag är hungrig..." "Ett ögonblick bara." 

Det var detaljerade topografiska kartor för huvudområdet på ön, där de nu befann sig. Enligt detta smalnade lagunen 
av till floden som de hade sett tidigare, som slingrade sig norrut ... rakt genom voljären ... och vidare till inom en halv 
mil från besökarnas lodge. 

Han bläddrade tillbaka genom sidorna. Hur kommer man till lagunen? Enligt ritningarna skulle det finnas en dörr på 
baksidan av byggnaden de befann sig i. Grant tittade upp och såg den, infälld i betongväggen. Dörren var tillräckligt bred 
för en bil. När han öppnade den såg han en asfalterad väg som löpte rakt ner mot lagunen. Vägen var grävd under 
marknivå, så den kunde inte ses ovanifrån. Det måste vara en annan serviceväg. Och den ledde till en brygga vid 
lagunens kant. Och på bryggan stod det tydligt RAFT STORAGE. 

"Hej", sa Tim, "titta på det här." Han höll fram ett metallfodral till Grant. 

När Grant öppnade den hittade han en tryckluftspistol och ett tygbälte med pilar. 

Det var sex pilar, var och en lika tjock som hans finger. Märkta MORO-709. 

"Bra jobbat, Tim." Han slängde bältet runt axeln och stoppade pistolen i byxorna. 

"Är det en pistol med lugnande medel?" "Jag 

skulle säga det." 

"Hur blir det med båten?" sa Lex. 

"Jag tror att den ligger på kajen", sa Grant. De började gå nerför vägen. Grant bar årorna på sin axel. "Jag hoppas att 
det är en stor flotte", sa Lex, "för jag kan inte simma." 

"Oroa dig inte", sa han. 

"Vi kanske kan fånga lite fisk", sa hon. 

De gick längs vägen med den sluttande banvallen som höjde sig på båda sidor om dem. De hörde ett djupt rytmiskt 
snarkande ljud, men Grant kunde inte se var det kom ifrån. 

"Är du säker på att det finns en flotte här nere?" sa Lex och rynkade på näsan. "Förmodligen", sa Grant. 


Det rytmiska snarkandet blev allt högre ju längre de gick, men de hörde också ett jämnt surrande ljud. När de kom till 
vägs ände, vid kanten av den lilla betongbryggan, stelnade Grant till i chock. 

Tyrannosaurien var precis där. 

Den satt upprätt i skuggan av ett träd med bakbenen utsträckta framför sig. Ögonen var öppna men den rörde sig inte, 
förutom huvudet som lyfte och sänkte sig försiktigt för varje snarkning. Surrandet kom från de moln av flugor som 
omgav den och som kröp över dess ansikte och slaka käkar, dess blodiga huggtänder och den röda gumpen från en dödad 
hadrosaur som låg på sidan bakom tyrannosaurien. 

Tyrannosaurien var bara tjugo meter bort. Grant kände sig säker på att den måste ha sett honom, men det stora djuret 
svarade inte. Det bara satt där. Det tog honom ett ögonblick att inse: tyrannosaurien sov. Satt upp, men sov. 

Han signalerade till Tim och Lex att de skulle stanna där de var. Grant gick sakta fram på bryggan, med full uppsikt 
över tyrannosaurien. Det stora djuret fortsatte att sova och snarkade mjukt. 

Längst ut på bryggan stod ett träskjul som var grönmålat för att smälta in i lövverket. Grant öppnade dörren i tysthet 
och tittade in. Han såg ett halvdussin orangefärgade flytvästar på väggen, flera rullar med nätstängsel, några kardeler 
med rep och två stora gummikuber på golvet. Kuberna var fastspända med platta gummibälten. 

Flottar. 

Han tittade tillbaka på Lex. Hon mumlade: 

Ingen båt. Han nickade: Ja. 

Tyrannosaurien lyfte frambenet för att svepa åt flugorna som surrade runt dess nos. Men i övrigt rörde den sig inte. 
Grant drog ut en av kuberna på bryggan. Den var förvånansvärt tung. Han lossade remmarna och hittade 
uppblåsningscylindern. Med ett högt väsande började gummit expandera, och sedan med ett väs-vips! öppnade den sig 
helt på bryggan. Ljudet var fruktansvärt högt i deras öron. 

Grant vände sig om och stirrade upp på dinosaurien. 

Tyrannosaurien grymtade och fnös. Den började röra på sig. Grant gjorde sig beredd att springa, men djuret flyttade 
på sin tunga kropp och sedan satte den sig tillrätta mot trädstammen och gav ifrån sig en lång, morrande rap. 

Lex såg äcklad ut och viftade med handen framför ansiktet. 

Grant var genomdränkt av svett efter den hårda pressen. Han släpade gummiflotten över bryggan. Den föll ner i 
vattnet med ett högt plask. 

Dinosaurien fortsatte att sova. 

Grant förtöjde båten vid bryggan och återvände till skjulet för att ta fram två livräddningsvästar. Han lade dem i båten 
och vinkade sedan åt barnen att komma ut på bryggan. 

Lex var blek av rädsla och vinkade tillbaka. Nej. Han 

gestikulerade: Ja. 

Tyrannosaurien fortsatte att sova. 

Grant högg i luften med ett eftertryckligt finger. Lex kom tyst och han gestikulerade åt henne att hoppa i flotten; sedan 
hoppade Tim i och de tog båda på sig sina flytvästar. Grant klev i och knuffade iväg. Flotten drev tyst ut i lagunen. 


Grant tog upp sina paddlar och satte fast dem i årorna. De rörde sig längre bort från kajen. 

Lex lutade sig tillbaka och suckade högt av lättnad. Sedan såg hon förskräckt ut och höll handen för munnen. Hennes 
kropp skakade, med dämpade ljud: hon undertryckte en hosta. 

Hon hostade alltid vid fel tillfällen! 

"Lex", viskade Tim häftigt och tittade tillbaka mot stranden. 

Hon skakade olyckligt på huvudet och pekade på sin hals. Han visste vad hon menade: en kittling i halsen. Vad hon 
behövde var ett glas vatten. Grant rodde och Tim lutade sig över sidan av flotten och tog sin hand i lagunen och höll sin 
kupade hand mot henne. 

Lex hostade högt, explosionsartat. I Tims öron ekade ljudet över vattnet som ett pistolskott. 

Tyrannosaurien gäspade dovt och kliade sig bakom örat med bakfoten, precis som en hund. Den gäspade igen. Den 
var groggy efter sin stora måltid och vaknade långsamt. 

På båten gjorde Lex små gurglande ljud. "Lex, håll käften!" sa Tim. 

"Jag kan inte hjälpa det", viskade hon, och sedan hostade hon igen. Grant rodde hårt och förde flotten med kraft in i 
mitten av lagunen. 

På stranden snubblade tyrannosaurien upp på fötterna. 

"Jag kunde inte hjälpa det, Timmy!" Lex skrek olyckligt. "Jag kunde inte hjälpa det!" "Shhhh!" 

Grant rodde så fort han kunde. 

"Hur som helst, det spelar ingen roll", sa hon. "Vi är tillräckligt långt bort. Han kan ju inte simma." "Klart att han kan 

simma, din lilla idiot!" skrek Tim åt henne. På stranden 
tyrannosaurien klev ner från bryggan och kastade sig i vattnet. Den rörde sig kraftigt in i lagunen efter dem. 

"Ja, hur ska jag veta det?", sa hon. 

"Alla vet att tyrannosaurier kan simma! Det står i alla böcker! Hur som helst, alla reptiler kan simma!" 

"Ormar kan inte det." 

"Det är klart att ormar kan. Din idiot!" 

"Lugna ner dig", sa Grant. "Håll fast vid något!" Grant tittade på tyrannosaurien och noterade hur djuret simmade. 
Tyrannosaurien var nu i vattnet till bröstet, men den kunde hålla sitt stora huvud högt över ytan. Då insåg Grant att djuret 
inte simmade, utan gick, för en stund senare stack bara toppen av huvudet - ögonen och näsborrarna - upp ovanför 
vattenytan. Vid det laget såg det ut som en krokodil, och det ssmmade som en krokodil och svängde sin stora svans fram 
och tillbaka så att vattnet skvalpade bakom det. Bakom huvudet såg Grant ryggens puckel och åsarna längs svansens 
längd, när den ibland bröt ytan. 

Exakt som en krokodil, tänkte han olyckligt. Den största krokodilen i världen. 

"Jag är ledsen, Dr. Grant!" Lex klagade. "Jag menade det inte!" 

Grant kastade en blick över axeln. Lagunen var inte mer än hundra meter bred här, och de hade nästan nått mitten. Om 
han fortsatte skulle vattnet 


skulle bli grunt igen. Tyrannosaurien skulle kunna gå igen, och han skulle röra sig snabbare i grunt vatten. Grant svängde 
runt båten och började ro norrut. 

"Vad gör du?" 

Tyrannosaurien var nu bara några meter bort. Grant kunde höra dess skarpa, fnysande andetag när den kom närmare. 
Grant tittade på paddlarna i sina händer, men de var av lätt plast - inga vapen alls. 

Tyrannosaurien kastade huvudet bakåt och öppnade käkarna på vid gavel, visade rader av böjda tänder och kastade sig 
sedan i en stor muskelspasm framåt mot flotten, missade precis gummibordläggningen, den enorma skallen slog ner, 
flotten gungade iväg på krönet av plaskvågen. 

Tyrannosaurien sjönk under ytan och lämnade efter sig gurglande bubblor. Lagunen var alldeles stilla. Lex greppade 
tag i relingshandtagen och tittade bakåt. 

"Drunknade han?" 

"Nej", sa Grant. Han såg bubblor - sedan en svag krusning längs ytan - som kom mot båten... 

"Håll i dig!" ropade han, när huvudet gungade upp under gummit, böjde båten och lyfte den upp i luften, snurrade 
dem galet innan den plaskade ner igen. 

"Gör nåt!" Alexis skrek. "Gör nåt!" 

Grant drog fram luftpistolen ur bältet. Den såg ynkligt liten ut i hans händer, men det fanns en chans att om han sköt 
djuret på ett känsligt ställe, i ögat eller näsan- 

Tyrannosaurien kom upp till ytan bredvid båten, öppnade käkarna och vrålade. Grant siktade och avfyrade. Pilen 
blixtrade till i ljuset och slog in i kinden. Tyrannosaurien skakade på huvudet och vrålade igen. 

Och plötsligt hörde de ett svarande vrål, som flöt över vattnet mot dem. 

När Grant tittade tillbaka såg han den unga T-rexen på stranden, hukad över den dödade sauropoden, och gjorde 
anspråk på bytet som sitt eget. Den unga T-rexen högg mot kadavret, höjde sedan huvudet och brölade. Den stora 
tyrannosaurien såg det också, och reaktionen var omedelbar - den vände tillbaka för att skydda sitt byte och simmade 
kraftigt mot stranden. 

"Han ska resa bort!" Lex skrek och klappade sina händer. "Han ska bort! Naah- naah-na-na-naah! Dumma 
dinosaurie!" 

Från stranden vrålade ungdjuret trotsigt. Den stora tyrannosaurien blev rasande och rusade upp ur lagunen i full fart, 
vatten strömmade från dess enorma kropp när den sprang uppför kullen förbi bryggan. Ungdjuret duckade och flydde, 
med käkarna fortfarande fyllda av söndertrasat kött. 

Den stora tyrannosaurien jagade den, rusade förbi den döda sauropoden och försvann över kullen. De hörde dess sista 
hotfulla vrål, och sedan rörde sig flotten norrut, runt en krök i lagunen, till floden. 

Utmattad av roddandet föll Grant ihop och hans bröstkorg bultade. Han kunde inte hämta andan. Han låg och kippade 
efter andan i flotten. 

"Är du okej, Dr Grant?" frågade Lex. 

"Från och med nu, gör du bara som jag säger?" 


"Okej”, suckade hon, som om han just hade ställt det mest orimliga kravet i hela världen. Hon drog sin arm i vattnet 
en stund. "Du slutade ro", sa hon. 

"Jag är trött", sa Grant. 

"Hur kommer det sig då att vi fortfarande rör på oss?" 

Grant satte sig upp. Hon hade rätt. Flotten drev stadigt norrut. "Det måste finnas en ström." Strömmen förde dem 
norrut, mot hotellet. Han tittade på sin klocka och såg till sin förvåning att den var femton minuter över sju. Det hade 
bara gått femton minuter sedan han senast tittade på klockan. Det kändes som två timmar. 

Grant lutade sig tillbaka mot gummibalkarna, slöt ögonen och sov. 


Femte iterationen 


"Bristerna i systemet kommer nu att bli allvarliga." 
-TIAN MALCOLM 


Sök 


Gennaro satt i jeepen och lyssnade på flugornas surrande och stirrade på de avlägsna palmerna som vacklade i hettan. 
Han förvånades över vad som såg ut som ett slagfält: gräset var nedtrampat i hundra meters omkrets åt alla håll. En stor 
palm hade ryckts upp med rötterna från marken. Det var stora sköljningar av blod i gräset och på klippan till höger om 
dem. 

Muldoon satt bredvid honom och sa: "Det är ingen tvekan om saken. Rexy har varit bland hadrosaurerna." Han tog 
ytterligare ett glas whisky och kapslade flaskan. "Jävligt många flugor", sa han. 

De väntade och såg på. 

Gennaro trummade med fingrarna på instrumentbrädan. "Vad väntar vi på?" Muldoon svarade inte omedelbart. 

"Rexen finns där ute någonstans", sa han, 
och kisar mot landskapet i morgonsolen. "Och vi har inga vapen som är värda ett skit." 

"Vi är i en Jeep." 

"Åh, han kan köra ifrån Jeepen, Mr Gennaro", sa Muldoon och skakade på huvudet. "När vi lämnar den här vägen och 
kommer ut i öppen terräng, är det bästa vi kan göra i en fyra- 


är 30, 40 miles i timmen. Han kommer att köra ner oss. Inga problem för honom." Muldoon suckade. "Men jag ser inte 
mycket som rör sig där ute nu. Är du redo att leva farligt?" 

"Visst", sa Gennaro. 

Muldoon startade motorn, och vid det plötsliga ljudet hoppade två små othnielianer upp ur det matta gräset rakt fram. 
Muldoon lade i en växel. Han körde i en vid cirkel runt den nedtrampade platsen och fortsatte sedan inåt i allt mindre 
koncentriska cirklar tills han till slut kom till den plats på fältet där de små othnielianerna hade varit. Då steg han ur och 
gick framåt i gräset, bort från jeepen. Han stannade när ett tätt moln av flugor lyfte upp i luften. 

"Vad är det?" Gennaro ringde. "Ta med radion", sa 

Muldoon. 

Gennaro klev ur jeepen och skyndade sig framåt. Redan på långt håll kände han den sura doften av tidigt förfall. Han 
såg en mörk skepnad i gräset, med blodfläckar och benen på sned. 

"Ung hadrosaur", sa Muldoon och stirrade ner på kadavret. "Hela flocken rusade iväg och den unga kom undan och 
T-rexen tog ner den." 

"Hur vet du det?" sa Gennaro. Köttet var trasigt efter många bett. 

"Man kan se det på avföringen", säger Muldoon. "Ser du de kritvita bitarna där i gräset? Det är hadro-spor. Urinsyra 
gör den vit. Men om du tittar där" - han pekade på en stor hög som reste sig knähögt i gräset - "är det tyrannosauriespår." 

"Hur vet du att tyrannosaurien inte kom senare?" 

"Bitmönstret", sa Muldoon. "Ser du de små där?" Han pekade längs magen. "De är från othys. Dessa bett har inte 
blött. De är postmortem, från asätare. Othys gjorde det. Men Hadro dödades av ett bett i nacken - du ser det stora snittet 
där, ovanför skulderbladen - och det är T-rex, utan tvekan." 

Gennaro böjde sig över kadavret och stirrade på de klumpiga, söndertrampade lemmarna med en känsla av 
overklighet. Bredvid honom slog Muldoon på sin radio. "Kontroll." 

"Ja", sa John Arnold över radion. 

"Vi har ännu en död Hadro. En ungdom." Muldoon böjde sig ner bland flugorna och kollade huden på höger fotsula. 
Ett nummer var tatuerat där. "Exemplaret är nummer HD/09." 

Det knastrade i radion. "Jag har nåt åt dig", sa Arnold. "Jaså? Vad är det?" 

"Jag hittade Nedry." 


Jeepen bröt igenom raden av palmer längs den östra vägen och kom ut på en smalare serviceväg som ledde mot 
djungelfloden. Det var varmt i den här delen av parken, djungeln var tät och illaluktande runt omkring dem. Muldoon 
pillade med datorskärmen i jeepen, som nu visade en karta över semesterorten med överlagrade rutnät. "De hittade 
honom på fjärrvideo", sa han. "Sektor 1104 ligger rakt fram." 

Längre fram på vägen såg Gennaro en betongbarriär och Jeepen parkerad bredvid den. "Han måste ha tagit fel avfart", 
sa Muldoon. "Den lille jäveln." 


"Vad tog han?" frågade Gennaro. 

"Wu säger femton embryon. Vet du vad det är värt?" Gennaro skakade på huvudet. 

"Någonstans mellan två och tio miljoner", sa Muldoon. Han skakade på huvudet. "Stora insatser." 

När de kom närmare såg Gennaro kroppen ligga vid sidan av bilen. Kroppen var otydlig och grön - men sedan 
skingrades gröna former bort, när jeepen stannade. 

"Compys", sa Muldoon. "Compyerna hittade honom." 

Ett dussin procompsognathider, sköra små rovdjur som inte är större än ankor, stod i utkanten av djungeln och 
kvittrade upphetsat när männen klättrade ut ur bilen. 

Dennis Nedry låg på rygg, det knubbiga pojkaktiga ansiktet var nu rött och uppsvullet. Flugor surrade runt den 
gapande munnen och den tjocka tungan. Hans kropp var lemlästad - tarmarna uppslitna, ett ben genomtuggat. Gennaro 
vände sig snabbt bort för att titta på de små compyerna, som satt på huk på bakbenen en bit bort och nyfiket betraktade 
männen. De små dinosaurierna hade femfingrade händer, märkte han. De torkade sina ansikten och hakor, vilket gav dem 
en kusligt mänsklig kvalitet som... 

"Det var som fan", sa Muldoon. "Det var inte compyerna." "Va?" 

Muldoon skakade på huvudet. "Ser du de här fläckarna? På hans skjorta och hans ansikte? 

Känner du den söta lukten av gamla, torkade spyor?" Gennaro rullade med 

ögonen. Han kände lukten. 

"Det är dilosaliv", sa Muldoon. "Spott från dilophosaurierna. Man ser skadorna på hornhinnorna, all den där 
rodnaden. I ögonen är det smärtsamt men inte dödligt. Du har ungefär två tummar på dig att tvätta bort det med motgiftet; 
vi har det överallt i parken, för säkerhets skull. Inte för att det spelade någon roll för den här jäveln. De förblindade 
honom, sen slet de upp honom på mitten. Inget trevligt sätt att dö på. Det kanske finns rättvisa i världen trots allt." 

Prokompsognatiderna gnisslade och hoppade upp och ner när Gennaro öppnade bakdörren och tog ut grå metallrör 
och ett fodral i rostfritt stål. "Allt finns kvar", sa han. Han räckte över två mörka cylindrar till Gennaro. 

"Vad är det här?" sa Gennaro. 

"Precis vad de ser ut som", sa Muldoon. "Raketer." När Gennaro backade undan sa han: "Se upp - du vill inte trampa i 
något." 

Gennaro klev försiktigt över Nedrys kropp. Muldoon bar slangen till den andra Jeepen och placerade den i baksätet. 
Han klättrade upp bakom ratten. "Nu kör vi." 

"Och han då?" sa Gennaro och pekade på kroppen. 

"Hur blir det med honom?" sa Muldoon. "Vi har saker att göra." Han lade i växeln. När Gennaro tittade tillbaka såg 
han hur kompisarna återupptog matningen. En hoppade upp och satte sig på huk på Nedrys öppna mun och nafsade på 
hans näsa. 


Djungelfloden blev smalare. Stränderna slöt sig på båda sidor tills träden och lövverken som hängde över stränderna 
möttes högt ovanför för att blockera solen. Tim hörde fågelkvitter och såg små kvittrande dinosaurier som hoppade 
mellan träden. 


grenar. Men för det mesta var det tyst, luften varm och stilla under trädkronorna. 

Grant tittade på sin klocka. Klockan var åtta. 

De drev fridfullt fram bland fläckiga ljusfläckar. Om något verkade de röra sig snabbare än tidigare. Grant låg nu 
vaken på rygg och stirrade upp mot grenarna ovanför. I bågen såg han henne sträcka sig upp. 

"Hej, vad gör du?", sa han. 

"Tror du att vi kan äta de här bären?" Hon pekade på träden. Några av de överhängande grenarna var så nära att man 
kunde röra vid dem. Tim såg klungor av klarröda bär på grenarna. 

"Nej", sa Grant. 

"Varför? De där små dinosaurierna äter ju upp dem." Hon pekade på små dinosaurier som sprang omkring i 
grenverket. 

"Nej, Lex." 

Hon suckade och var missnöjd med hans auktoritet. "Jag önskar att pappa var här", sa hon. "Pappa vet alltid vad man 
ska göra." 

"Vad pratar du om?" sa Tim. "Han vet aldrig vad han ska göra." 

"Ja, det gör han", suckade hon. Lex stirrade på träden som gled förbi, med sina stora rötter som vred sig mot 
vattenbrynet. "Bara för att du inte är hans favorit..." 

Tim vände sig bort och sa ingenting. 

"Men oroa dig inte, pappa gillar dig också. Även om du gillar datorer och inte sport." 

"Pappa är en riktig sportfantast", förklarade Tim för Grant. 

Grant nickade. Uppe i grenverket hoppade små blekgula dinosaurier, knappt två meter långa, från träd till träd. De 
hade näbbiga huvuden, som papegojor. "Vet du vad de kallas?" sa Tim. "Microceratops." 

"Det är ingen stor sak", sa Lex. 

"Jag tänkte att du kanske var intresserad." 

"Bara mycket unga pojkar", sa hon, "är intresserade av dinosaurier." "Säger vem?" 

"Pappa." 

Tim började skrika, men Grant höjde handen. "Ungar", sa han, "håll käften." "Varför?" Lex sa: "Jag kan göra vad 

jag vill, om jag..." 

Sedan tystnade hon, för hon hörde det också. Det var ett bloddrypande skrik, från någonstans nedströms. 


"Var i helvete är den jävla rexen?" sa Muldoon och pratade i radion. "För vi ser honom inte här." De var tillbaka vid 
sauropodernas anläggning och tittade ut över det nedtrampade gräset där hadrosaurierna hade stampat. Tyrannosaurien 
fanns ingenstans att hitta. 

"Kontrollerar nu", sa Arnold och klickade av. 

Muldoon vände sig till Gennaro. "Kontrollerar nu", upprepade han sarkastiskt. "Varför i helvete kollade han inte 
tidigare? Varför höll han inte koll på honom?" 

"Jag vet inte", sa Gennaro. 

"Han dyker inte upp", sa Arnold en stund senare. "Vad menar du med att han inte 

dyker upp?" 

"Han finns inte på monitorerna. Rörelsesensorerna hittar honom inte." 


"Fan", sa Muldoon. "Så mycket för rörelsesensorerna. Ser du Grant och barnen?" 
"Rörelsesensorerna hittar dem inte heller." 


"Vad ska vi göra nu då?" sa Muldoon. "Vänta", sa Arnold. 


"Titta! Titta!" 

Rakt framför dem höjde sig voljärens stora kupol. Grant hade bara sett den på avstånd, men nu insåg han att den var 
enorm - en kvarts kilometer i diameter eller mer. Mönstret av geodetiska stag lyste matt genom den lätta dimman, och 
hans första tanke var att glaset måste väga ett ton. Men när de kom närmare såg han att det inte fanns något glas - bara 
stag. Ett tunt nät hängde inuti elementen. 

"Det är inte färdigt", sa Lex. 

"Jag tror att det är meningen att den ska vara öppen på det sättet", säger Grant. 

"Då kan alla fåglar flyga ut." 

"Inte om det är stora fåglar", sa Grant. 

Floden förde dem under kupolens kant. De stirrade uppåt. Nu var de inne i kupolen och drev fortfarande nedför 
floden. Men inom några minuter var kupolen så högt ovanför dem att den knappt syntes i dimman. Grant sa: "Jag vill 
minnas att det finns en andra loge här." En stund senare såg han taket på en byggnad över trädtopparna i norr. 

"Vill du sluta?" sa Tim. 

"Det kanske finns en telefon. Eller rörelsesensorer." Grant styrde mot stranden. "Vi måste försöka kontakta 
kontrollrummet. Det börjar bli sent." 

De klättrade ut, halkade på den leriga stranden och Grant drog upp flotten ur vattnet. Sedan knöt han fast repet i ett 
träd och de gav sig iväg, genom en tät skog av palmer. 


Aviary 


"Jag förstår bara inte", sa John Arnold i telefonen. "Jag ser inte Rex, och jag ser inte Grant och barnen någonstans 
heller." 

Han satte sig framför konsolerna och drack ännu en kopp kaffe. Runt omkring honom var kontrollrummet översållat 
med papperstallrikar och halvätna smörgåsar. Arnold var utmattad. Klockan var 8.00 på lördagen. Under de fjorton 
timmar som gått sedan Nedry förstörde datorn som styrde Jurassic Park hade Arnold tålmodigt fått igång systemen igen, 
det ena efter det andra. "Alla parksystem är tillbaka och fungerar som de ska. Telefonerna fungerar. Jag har ringt efter en 
läkare åt dig." 

Malcolm hostade i andra änden av luren. Arnold pratade med honom i hans rum på lodgen. "Men du har problem med 
rörelsesensorerna?" 

"Jag hittar inte det jag letar efter." "Som rex?" 


"Han läser inte alls nu. Han började gå norrut för ungefär tjugo minuter sedan, längs lagunens kant, och sedan tappade 
jag bort honom. Jag vet inte varför, om han inte har somnat igen." 

"Och du kan inte hitta Grant och barnen?" "Nej." 

"Jag tror att det är ganska enkelt", sa Malcolm. "Rörelsesensorerna täcker ett otillräckligt område." 

"Otillräcklig?" Arnold blev förbannad. "De täcker nittiotvå..." 

"Nittiotvå procent av landytan, om jag minns rätt", sa Malcolm. "Men om du lägger upp de återstående områdena på 
tavlan tror jag att du kommer att upptäcka att de åtta procenten är topologiskt enhetliga, vilket innebär att dessa områden 
är sammanhängande. I princip kan ett djur röra sig fritt var som helst i parken och undgå upptäckt genom att följa en 
underhållsväg eller djungelfloden eller stränderna eller vad som helst." 

"Även om det vore så", sa Arnold, "så är djuren för dumma för att veta det." "Det är inte klart hur dumma djuren 

är", sa Malcolm. 

"Tror du att det är vad Grant och barnen gör?" sa Arnold. 

"Definitivt inte", sa Malcolm och hostade igen. "Grant är ingen idiot. Han vill uppenbarligen bli upptäckt av dig. Han 
och barnen vinkar förmodligen till varenda rörelsesensor som syns. Men de kanske har andra problem som vi inte känner 
till. Eller så är de kanske på floden." 

"Jag kan inte föreställa mig att de skulle vara på floden. Stränderna är mycket smala. Det är omöjligt att gå där." 

"Skulle floden ta dem hela vägen tillbaka hit?" 

"Ja, men det är inte den säkraste vägen att gå, för den går genom voljären..." "Varför var inte voljären med på 

rundturen?" sa Malcolm. 

"Vi har haft problem med att sätta upp den. Ursprungligen var det tänkt att parken skulle ha en trädtoppslodge högt 
ovanför marken, där besökarna kunde observera flygödlorna i flyghöjd. Nu har vi fyra daktyler i voljären - i själva verket 
är det cearadaktyler, som är stora fiskätande daktyler." 

"Hur är det med dem?" 

"Medan vi gjorde klart stugan satte vi daktylerna i voljären för att acklimatisera dem. Men det var ett stort misstag. 
Det visade sig att våra fiskjägare är revirhävdande." 

"Territoriell?" 

"De är väldigt revirhävdande", säger Arnold. "De slåss sinsemellan om revir - och de attackerar alla andra djur som 
kommer in i det område som de har markerat." 

"Attack?" 

"Det är imponerande", säger Arnold. "Daktylerna glider upp till toppen av voljären, fäller ihop vingarna och dyker. Ett 
djur på fem kilo slår en man på marken som ett ton tegelstenar. De slog arbetarna medvetslösa och skar upp dem ganska 
illa." 

"Som inte skadar daktylerna?" "Inte än så länge." 

"Så om de där ungarna är i voljären..." 

"Det gör de inte", sa Arnold. "Åtminstone hoppas jag det." "Är det där stugan?" sa Lex. 


"Vilken håla." 


Under voljärkupolen byggdes Pteratops Lodge högt ovanför marken, på stora träpyloner, mitt i ett bestånd av granar. 
Men byggnaden var ofärdig och omålad, fönstren var igenbommade. Träden och lodgen var översållade med breda vita 
streck. 

"Jag antar att de inte avslutade det av någon anledning", sa Grant och dolde sin besvikelse. Han kastade en blick på 
sin klocka. "Kom igen, vi går tillbaka till båten." 

Solen tittade fram när de gick och gjorde morgonen gladare. Grant tittade på gitterverkets skuggor på marken från 
kupolen ovanför. Han lade märke till att marken och lövverket var beströdda med breda strimmor av samma vita 
kritliknande substans som hade funnits på byggnaden. Och det fanns en distinkt, sur lukt i morgonluften. 

"Det stinker här", sa Lex. "Vad är allt det vita?" "Ser ut som reptilspillning. Förmodligen 

från fåglarna." "Hur kommer det sig att de inte gjorde färdigt stugan?" 

"Jag vet inte." 

De gick in i en glänta med lågt gräs, översållat med vilda blommor. De hörde en lång, låg vissling. Sedan hörde de en 
annan vissling, från andra sidan skogen. 

"Vad är det där?" 

"Jag vet inte." 

Då såg Grant den mörka skuggan av ett moln på gräsfältet framför sig. Skuggan rörde sig snabbt. På några ögonblick 
hade den svept över dem. Han tittade upp och såg en enorm mörk form glida över dem och skymma solen. 

"Yow!" sa Lex. "Är det en pterodactyl?" "Ja," sa Tim. 

Grant svarade inte. Han var hänförd av synen av den enorma flygande varelsen. I himlen ovanför gav pterodactylen 
ifrån sig en låg vissling och snurrade graciöst runt och vände tillbaka mot dem. 

"Hur kommer det sig att de inte är med på turnén?" sa Tim. 

Grant undrade samma sak. De flygande dinosaurierna var så vackra, så graciösa när de rörde sig genom luften. Medan 
Grant tittade såg han en andra pterodactyl dyka upp på himlen, och en tredje, och en fjärde. 

"Kanske för att de inte gjorde färdigt stugan", sa Lex. 

Grant tänkte att det inte var vanliga pterodactyler. De var för stora. De måste vara cearadactyler, stora flygande 
reptiler från tidig krita. När de var höga såg de ut som små flygplan. När de kom ner kunde han se att djuren hade femton 
meters vingspann, pälsklädda kroppar och huvuden som krokodilers. De åt fisk, mindes han. Sydamerika och Mexiko. 

Lex skuggade sina ögon och tittade upp mot himlen. "Kan de skada oss?" "Jag tror inte det. De äter 

fisk." 

En av daktylerna svängde ner i en spiral, en blinkande mörk skugga som susade förbi dem med en ström av varm luft 
och en kvardröjande sur lukt. 

"Wow!" sa Lex. "De är verkligen stora." Och sedan sa hon, "Är du säker på att de inte kan skada oss?" 

"Ganska säker." 

En andra daktyl svepte ner, rörde sig snabbare än den första. Den kom bakifrån och flög över deras huvuden. Grant 
fick en glimt av den tandade näbben och den lurviga kroppen. Den såg ut som en enorm fladdermus, tyckte han. Men 
Grant var imponerad av 


djurens bräckliga utseende. Deras enorma vingspann - de sköra rosa membranen som sträckte sig över dem - så tunna att 
de var genomskinliga - allt förstärkte daktylernas skörhet. 

"Aj!" Lex skrek och tog tag i hennes hår. "Han bet mig!" "Han vad?" sa Grant. 

"Han bet mig! Han bet mig!" När hon tog bort sin hand såg han blod på hennes fingrar. 

Uppe i himlen fällde ytterligare två daktyler ihop sina vingar och kollapsade till små mörka skepnader som störtade 
mot marken. De gav ifrån sig ett slags skrik när de kastade sig neråt. 

"Kom igen!" sa Grant och tog tag i deras händer. De sprang över ängen och hörde det annalkande skriket, och han 
slängde sig ner på marken i sista stund och drog med sig barnen ner, medan de två daktylerna visslade och gnisslade 
förbi dem och flaxade med vingarna. Grant kände hur klor slet sönder skjortan längs hans rygg. 

Sedan var han uppe, drog upp Lex på fötterna igen och sprang med Tim några meter framåt medan ytterligare två 
fåglar skrek och dök mot dem. I sista stund knuffade han ner barnen på marken och de stora skuggorna flög förbi. 

"Uck", sa Lex, äcklad. Han såg att hon var nedstänkt med vit spillning från fåglarna. 

Grant klättrade upp på fötterna. "Kom igen!" 

Han skulle just till att springa när Lex skrek av skräck. Han vände sig om och såg att en av daktylerna hade tagit tag i 
hennes axlar med sina bakklor. Djurets enorma läderartade vingar, genomskinliga i solljuset, flaxade brett på båda sidor 
om henne. Daktylen försökte lyfta, men Lex var för tung, och medan den kämpade emot högg den upprepade gånger mot 
hennes huvud med sin långa spetsiga käke. 

Lex skrek och viftade vilt med armarna. Grant gjorde det enda han kunde tänka sig att göra. Han sprang fram och 
hoppade upp och kastade sig mot daktylens kropp. Han knuffade den på rygg mot marken och föll ovanpå den lurviga 
kroppen. Djuret skrek och knäcktes; Grant duckade huvudet från käkarna och tryckte sig bakåt, medan de gigantiska 
vingarna slog runt hans kropp. Det var som att befinna sig i ett tält i en vindstorm. Han kunde inte se, han kunde inte 
höra, det fanns inget annat än flaxandet och skriket och de läderartade hinnorna. De kloförsedda benen skrapade 
frenetiskt på hans bröstkorg. Lex skrek. Grant knuffade sig bort från daktylen och den gnisslade och bräkte medan den 
flaxade med vingarna och kämpade för att vända sig om, för att räta upp sig. Till slut drog den in sina vingar som en 
fladdermus och rullade runt, lyfte upp sig på sina små vingklor och började gå åt det hållet. Han stannade upp, förvånad. 

Den kunde gå på sina vingar! Lederers spekulation var rätt! Men sedan dök de andra daktylerna ner mot dem och 
Grant blev yr, ur balans, och med fasa såg han Lex springa iväg med armarna över huvudet ... Tim skrek för full hals.... 

Den första av dem svepte ner och hon kastade något och plötsligt visslade daktylen och klättrade. De andra daktylerna 
klättrade genast upp och jagade den första upp i skyn. Den fjärde daktylen flaxade tafatt upp i luften för att ansluta sig till 


...andra. Grant tittade uppåt och kisade för att se vad som hade hänt. De tre daktylerna jagade den första och skrek argt. 
De var ensamma ute på fältet. "Vad hände?" sa Grant. 
"De tog min handske," sa Lex. "Min Darryl Strawberry-special." 
De började gå igen. Tim lade sin arm runt hennes axlar. "Är du okej?" 
"Självklart, din idiot", sa hon och skakade av sig honom. Hon tittade uppåt. "Jag hoppas att de kvävs och dör", sa hon. 
"Ja", sa Tim. "Jag också." 
Längre fram såg de båten på stranden. Grant tittade på sin klocka. Klockan var halv nio. Han hade nu två och en halv 
timme på sig att komma tillbaka. 


Lex jublade när de drev bortom den silverfärgade voljärkupolen. Sedan slöt sig flodens stränder på båda sidor, och 
träden möttes återigen ovanför deras huvuden. Floden var smalare än någonsin, på vissa ställen bara tre meter bred, och 
strömmen var mycket snabb. Lex sträckte sig upp för att röra vid grenarna när de passerade. 

Grant lutade sig tillbaka i flotten och lyssnade på vattnets gurglande genom det varma gummit. De rörde sig snabbare 
nu, grenarna över huvudet gled förbi snabbare. Det var behagligt. Det gav en liten bris i det varma utrymmet under de 
överhängande grenarna. Och det betydde att de skulle komma tillbaka så mycket tidigare. 

Grant kunde inte gissa hur långt de hade kommit, men det måste vara flera kilometer åtminstone från 
sauropodbyggnaden där de hade tillbringat natten. Kanske fyra eller fem mil. Kanske till och med mer. Det betydde att 
de kanske bara var en timmes promenad från hotellet, när de väl lämnat flotten. Men efter voljären hade Grant ingen 
brådska att lämna floden igen. För tillfället gick det bra för dem. 

"Jag undrar hur det är med Ralph", sa Lex. "Han är förmodligen död eller något." "Jag är säker på att han 

mår bra." 

"Jag undrar om han låter mig rida honom." Hon suckade, sömnig i solen. "Det skulle vara kul, att 

rida Ralph." 

Tim sa till Grant: "Minns du på stegosaurusen? Igår kväll?" "Ja." 

"Hur kommer det sig att du frågade dem om grod-DNA?" 

"På grund av aveln", sa Grant. "De kan inte förklara varför dinosaurierna förökar sig, eftersom de bestrålar dem och 
eftersom de alla är honor." 

"Okej." 

"Tja, bestrålning är notoriskt opålitligt och fungerar förmodligen inte. Jag tror att det så småningom kommer att visas 
här. Men det finns fortfarande ett problem med att dinosaurierna är honor. Hur kan de föröka sig när de alla är honor?" 

"Just det", sa Tim. 

"Tja, i djurriket förekommer sexuell reproduktion i enastående mängd olika former." 

"Tim är väldigt intresserad av sex", sa Lex. 

De ignorerade henne båda två. "Till exempel", sa Grant, "har många djur sexuell reproduktion utan att någonsin ha 
vad vi skulle kalla sex. Hanen släpper ut en spermatofor, som innehåller spermierna, och honan plockar upp den vid ett 
senare tillfälle. Den här typen av utbyte kräver inte lika mycket fysisk differentiering 


mellan manligt och kvinnligt som vi vanligtvis tror existerar. Hos vissa djur är hane och hona mer lika varandra än hos 
människor." 

Tim nickade. "Men grodorna då?" 

Grant hörde plötsliga skrik från träden ovanför, när mikroceratopsierna skingrades i oro och skakade grenarna. 
Tyrannosauriens stora huvud kastade sig genom lövverket från vänster och käkarna slog mot flotten. Lex ylade av skräck 
och Grant paddlade iväg mot den motsatta stranden, men floden här var bara tre meter bred. Tyrannosaurien fastnade i 
den kraftiga växten, den stötte och vred på huvudet och vrålade. Sedan drog den tillbaka huvudet. 

Genom träden som kantade flodstranden såg de tyrannosauriens enorma mörka gestalt, som rörde sig norrut och 
letade efter en lucka i träden som kantade stranden. Mikroceratopsierna hade alla gått till den motsatta stranden, där de 
skrek och sprang och hoppade upp och ner. I flotten stirrade Grant, Tim och Lex hjälplöst på tyrannosaurien som 
försökte bryta sig igenom igen. Men träden var för täta längs flodens stränder. Tyrannosaurien rörde sig återigen 
nedströms, framför båten, och försökte igen, skakade grenarna ursinnigt. 

Men återigen misslyckades det. 

Sedan rörde den sig iväg, längre nedströms. "Jag hatar honom", sa Lex. 

Grant satte sig tillbaka i båten, svårt skakad. Om tyrannosaurien hade brutit igenom fanns det inget han kunde ha gjort 
för att rädda dem. Floden var så smal att den knappt var bredare än flotten. Det var som att befinna sig i en tunnel. 
Gummibalkarna skrapade ofta mot leran när båten drogs med av den snabba strömmen. 

Han kastade en blick på klockan. Nästan nio. Flotten fortsatte nedströms. "Hej," sa Lex, "lyssna!" 

Han hörde morrande, varvat med ett upprepat hoande rop. Skriken kom från bortom en kurva, längre nedströms. Han 
lyssnade och hörde ropen igen. 

"Vad är det?" sa Lex. 

"Jag vet inte", sa Grant. "Men det finns mer än en av dem." Han paddlade båten till den motsatta stranden, tog tag i en 
gren för att stoppa flotten. Snarkningarna upprepades. Sedan mer tutande. 

"Det låter som en massa ugglor", sa Tim. 


Malcolm stönade. "Är det inte dags för mer morfin än?" "Inte än", sa Ellie. 

Malcolm suckade. "Hur mycket vatten har vi här?" 

"Jag vet inte, det finns gott om rinnande vatten i kranen. Det finns gott om rinnande vatten i 

kranen..." "Nej, jag menar, hur mycket har du lagrat? Finns det något?" 

Ellie ryckte på axlarna. "Ingen." 

"Gå in i rummen på den här våningen", sa Malcolm, "och fyll badkaren med vatten." 

Ellie rynkade pannan. 

"Och", sa Malcolm, "har vi några walkie-talkies? Ficklampor? Tändstickor? 
Sterno-kaminer? Såna saker?" 

"Jag ska se mig omkring. Planerar du för en jordbävning?" 


"Nåt i den stilen", sa Malcolm. "Malcolmeffekten innebär katastrofala förändringar." 

"Men Arnold säger att alla system fungerar perfekt." "Det är då det händer", sa 

Malcolm. 

Ellie sa: "Du har inte mycket till övers för Arnold, va?" 

"Han är helt okej. Han är ingenjör. Wu är likadan. De är båda tekniker. De har inte intelligens. De har vad jag kallar 
'thintelligence'. De ser den omedelbara situationen. De tänker snävt och kallar det "att vara fokuserad". De ser inte 
omgivningen. De ser inte konsekvenserna. Det är så man får en sån här ö. Från thintelligent tänkande. För man kan inte 
skapa ett djur utan att förvänta sig att det ska agera levande. Att vara oförutsägbar. Att rymma. Men de ser inte det." 

"Tror du inte att det bara är mänsklig natur?" sa Ellie. 

"Herregud, nej", sa Malcolm. "Det är som att säga att äggröra och bacon till frukost är mänsklig natur. Det är inte alls 
så. Det är en unik västerländsk träning, och stora delar av resten av världen mår illa av tanken på den." Han ryckte till av 
smärta. "Morfinet gör mig filosofisk." 

"Vill du ha lite vatten?" 

"Nej, jag ska berätta vad problemet är med ingenjörer och vetenskapsmän. Vetenskapsmän har en utarbetad linje av 
skitsnack om hur de försöker veta sanningen om naturen. Vilket är sant, men det är inte det som driver dem. Ingen drivs 
av abstraktioner som "sanningssökande". 

"Forskare är faktiskt upptagna av att prestera. Så de är fokuserade på om de kan göra något. De frågar sig aldrig om 
de borde göra något. De definierar bekvämt sådana överväganden som meningslösa. Om inte de gör det, kommer någon 
annan att göra det. Upptäckten, tror de, är oundviklig. Så de försöker bara göra den först. Det är så det går till inom 
vetenskapen. Även rena vetenskapliga upptäckter är en aggressiv, genomträngande handling. Det krävs stor utrustning 
och det förändrar bokstavligen världen efteråt. Partikelacceleratorer lämnar spår i marken och radioaktiva biprodukter. 
Astronauter lämnar skräp på månen. Det finns alltid något bevis för att forskare var där och gjorde sina upptäckter. 
Upptäckter är alltid en våldtäkt i naturen. Alltid. 

"Forskarna vill ha det på det sättet. De måste sticka in sina instrument. De måste lämna sitt avtryck. De kan inte bara 
titta på. De kan inte bara uppskatta. De kan inte bara passa in i den naturliga ordningen. De måste få något onaturligt att 
hända. Det är vetenskapsmannens jobb, och nu har vi hela samhällen som försöker vara vetenskapliga." Han suckade och 
sjönk tillbaka. 

Ellie sa: "Tycker du inte att du överdriver..." 

"Hur ser en av dina utgrävningar ut ett år senare?" "Ganska illa", erkände hon. 

"Ni återplanterar inte, ni återställer inte marken efter att ni grävt?" "Nej." 

"Varför inte?" 

Hon ryckte på axlarna. "Det finns inga pengar, antar jag..." 

"Det finns bara pengar till att gräva, men inte till att reparera?" "Vi jobbar ju bara i 

badlands..." 


"Bara badlands", sa Malcolm och skakade på huvudet. "Bara skräp. Bara biprodukter. Bara biverkningar... Jag 
försöker säga dig att forskarna vill ha det så här. De vill ha biprodukter och skräp och ärr och biverkningar. Det är ett sätt 
att lugna sig själva. Det är inbyggt i vetenskapens struktur, och det blir alltmer en katastrof." 

"Vad är då svaret?" 

"Gör dig av med de ointelligenta. Ta bort dem från makten." "Men då skulle vi förlora alla 

framsteg..." 

"Vilka framsteg?" sa Malcolm irriterat. "Antalet tummar som kvinnor ägnar åt hushållsarbete har inte förändrats sedan 
1930, trots alla framsteg. Alla dammsugare, tvättmaskiner, torktumlare, sopkomprimatorer, avfallskvarnar, 
tvätt-och-slit-tyger ... Varför tar det fortfarande lika lång tid att städa huset som det gjorde 1930?" 

Ellie sa ingenting. 

"För att det inte har gjorts några framsteg", sa Malcolm. "Inte egentligen. För trettiotusen år sedan, när människorna 
gjorde grottmålningar i Lascaux, arbetade de tjugo timmar i veckan för att skaffa sig mat, husrum och kläder. Resten av 
tiden kunde de leka, sova eller göra vad de ville. Och de levde i en naturlig värld, med ren luft, rent vatten, vackra träd 
och solnedgångar. Tänk på det. Tjugo tummar i veckan. För trettiotusen år sedan." 

Ellie sa: "Vill du vrida tillbaka klockan?" 

"Nej", sa Malcolm. "Jag vill att folk ska vakna upp. Vi har haft fyrahundra år av modern vetenskap, och vi borde vid 
det här laget veta vad den är bra för och vad den inte är bra för. Det är dags för en förändring." 

"Innan vi förstör planeten?" sa hon. 

Han suckade och slöt ögonen. "Kära nån", sa han. "Det är det sista jag skulle oroa mig för." 
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I den mörka tunneln i djungelfloden gick Grant hand i hand, höll i grenar och flyttade flotten försiktigt framåt. Han 
hörde fortfarande ljuden. Och till slut såg han dinosaurierna. 

"Är det inte de där som är förgiftade?" "Ja," sa Grant. 

"Dilophosaurus." 

På flodbanken stod två dilophosaurier. De tre meter höga kropparna var gul- och svartfläckiga. På undersidan var 
magarna ljusgröna, som ödlor. Två röda, svängda kammar löpte längs huvudets ovansida från ögonen till näsan och 
bildade ett V ovanför huvudet. Fågellikheten förstärktes av deras sätt att röra sig. De böjde sig för att dricka från floden 
och reste sig sedan för att morra och tjoa. 

Lex viskade: "Ska vi gå ut och promenera?" 

Grant skakade på huvudet och sa nej. Dilophosaurierna var mindre än tyrannosaurierna, tillräckligt små för att ta sig 
igenom det täta lövverket vid flodens strand. Och de verkade snabba, eftersom de morrade och hojtade åt varandra. 

"Men vi kan inte ta oss förbi dem i båten", sa Lex. "De är giftiga." "Vi måste", sa Grant. "På något 

sätt." 

Dilophosaurierna fortsatte att dricka och hoa. De verkade interagera med varandra på ett märkligt ritualistiskt och 
repetitivt sätt. Djuret till vänster böjde sig fram för att dricka och öppnade munnen för att visa långa rader av vassa 
tänder, och sedan 


skulle det hoa. Djuret till höger svarade med att hoa och böjde sig ner för att dricka, i en spegelbild av det första djurets 
rörelser. Sedan upprepas sekvensen på exakt samma sätt. 

Grant noterade att djuret till höger var mindre, hade mindre fläckar på ryggen och att dess kam var mattare röd. 

"Det var som fan", sa han. "Det är en parningsritual." "Kan vi ta oss förbi 

dem?" frågade Tim. 

"Inte som de är nu. De ligger precis vid vattenbrynet." Grant visste att djur ofta utförde sådana parningsritualer i flera 
timmar 1 sträck. De gick utan mat, de ägnade inte uppmärksamhet åt något annat... Han tittade på sin klocka. Nio och 
tjugo. 

"Vad ska vi göra?" sa Tim. Grant suckade. "Jag har ingen 

aning." 

Han satte sig i flotten, och då började dilophosaurierna tuta och vråla upprepade gånger, i upprördhet. Han tittade upp. 
Djuren var båda vända bort från floden. 

"Vad är det?" sa Lex. 

Grant log. "Jag tror att vi äntligen får lite hjälp." Han knuffade sig bort från banken. "Jag vill att ni två barn ska ligga 
platt på gummit. Vi åker förbi så fort vi kan. Men kom ihåg: vad som än händer, säg ingenting och rör er inte. Okej?" 

Flotten började driva nedströms, mot de tutande dilophosaurierna. Den ökade i fart. Lex låg vid Grants fötter och 
stirrade på honom med skrämda ögon. De kom närmare dilophosaurierna, som fortfarande var vända bort från floden. 
Men han drog fram sin luftpistol och kontrollerade kammaren. 

Flotten fortsatte och de kände en märklig lukt, söt och illamående på samma gång. Det luktade som torkad spya. 
Dilophosauriernas hoande blev högre. Flotten kom runt en sista krök och Grant hämtade andan. Dilophosaurierna var 
bara några meter bort och tutade mot träden på andra sidan floden. 

Som Grant hade misstänkt tutade de på tyrannosaurien. Tyrannosaurien försökte bryta sig igenom lövverket och 
dilosarna tutade och stampade med fötterna i leran. Flotten drev förbi dem. Lukten var kväljande. Tyrannosaurien 
vrålade, förmodligen för att den såg flotten. Men i ett annat ögonblick... 

En duns. 

Flotten slutade röra sig. De gick på grund, mot flodbanken, bara några meter nedströms från dilophosaurierna. 

Lex viskade, "Åh, toppen." 

Det hördes ett långt, långsamt skrapande ljud från flotten mot leran. Sen rörde sig flotten igen. De var på väg nerför 
floden. Tyrannosaurien vrålade en sista gång och drog iväg; en dilophosaurie såg förvånad ut och hojtade sedan. Den 
andra dilophosaurien hoade till svar. 

Flotten flöt nedför floden. 


Tyrannosaurie 


Jeepen studsade fram i den bländande solen. Muldoon körde med Gennaro vid sin sida. De befann sig på ett öppet fält 
och rörde sig bort från den täta linje av lövverk och palmer som markerade flodens lopp, hundra meter österut. De kom 
till en höjd och Muldoon stannade bilen. 

"Herregud, vad varmt det är", sa han och torkade sig i pannan med baksidan av armen. Han drack ur whiskeyflaskan 
mellan knäna och erbjöd den sedan till Gennaro. 

Gennaro skakade på huvudet. Han stirrade ut över landskapet som skimrade i morgonvärmen. Sedan tittade han ner på 
fordonsdatorn och videomonitorn som var monterad i instrumentbrädan. Monitorn visade vyer över parken från 
fjärrstyrda kameror. Fortfarande inga spår av Grant och barnen. Eller av tyrannosaurien. 

Radion knastrade. "Muldoon." 

Muldoon lyfte luren. "Ja." 

"Har du dina ombordstigningar? Jag hittade Rex. Han är i rutnät 442. På väg till 443." 

"Ett ögonblick", sa Muldoon och justerade monitorn. "Ja. Jag har honom nu. Följer floden." Djuret slingrade sig längs 
lövverket som kantade flodens stränder och gick norrut. 

"Ta det lugnt med honom. Gör honom bara orörlig." 

"Oroa dig inte", sa Muldoon och kisade i solen. "Jag ska inte göra honom illa." "Kom ihåg", sa Arnold, 

"tyrannosaurien är vår främsta turistattraktion." Muldoon stängde av sin radio med ett knastrande av statisk 

elektricitet. "Jävla idiot", sa han. 

"De pratar fortfarande om turister." Muldoon startade motorn. "Vi åker till Rexy och ger honom en dos." 

Jeepen skakade till i terrängen. 

"Du ser fram emot det här", sa Gennaro. 

"Jag har länge velat sticka en nål i den här stora jäveln", säger Muldoon. "Och där är han." 

De stannade tvärt. Genom vindrutan såg Gennaro tyrannosaurien rakt framför dem, som rörde sig bland palmerna 
längs floden. 

Muldoon tömde whiskeyflaskan och slängde den i baksätet. Han sträckte sig tillbaka efter sin slang. Gennaro tittade 
på videomonitorn, som visade deras Jeep och tyrannosaurien. Det måste finnas en kamera i träden någonstans bakom. 

"Om du vill hjälpa till", sa Muldoon, "kan du bryta ut behållarna vid fötterna." 

Gennaro böjde sig fram och öppnade en Halliburtonväska i rostfritt stål. Den var invändigt vadderad med skumplast. 
Fyra cylindrar, var och en lika stor som en kvartsmjölkflaska, låg inbäddade i skummet. De var alla märkta MORO-709. 
Han tog ut en. 

"Man bryter av spetsen och skruvar på en nål", förklarar Muldoon. 

Gennaro hittade en plastförpackning med stora nålar, var och en lika stor som hans fingertopp. Han skruvade fast en 
av dem på kapseln. I den motsatta änden av behållaren fanns en rund blytyngd. 

"Det är kolven. Den komprimeras vid träff." Muldoon satt framåtlutad med luftgeväret över sina knän. Det var 
tillverkat av tunga grå metallrör och såg för Gennaro ut som en bazooka eller en raketkastare. 

"Vad är MORO-7092" 


"Vanlig djurtrank", sa Muldoon. "Djurparker över hela världen använder det. Vi provar med tusen cc till att börja 
med." Muldoon öppnade kammaren, som var tillräckligt stor för att han skulle kunna stoppa in sin knytnäve. Han förde 
in kapseln i kammaren och stängde den. 

"Det borde räcka", sa Muldoon. "En vanlig elefant har ungefär tvåhundra kubikcentimeter, men de väger bara två eller 
tre ton var. Tyrannosaurus rex väger åtta ton och är mycket kraftigare. Det spelar roll för dosen." 

"Varför?" 

"Djurens dos beror delvis på kroppsvikt och delvis på temperament. Om du skjuter samma dos av 709 i en elefant, en 
flodhäst och en noshörning - kommer du att immobilisera elefanten, så att den bara står där som en staty. Du saktar ner 
flodhästen, så att den blir lite sömnig men fortsätter att röra sig. Och noshörningen kommer bara att bli arg. Men å andra 
sidan, om man jagar en noshörning i mer än fem minuter i en bil så dör den av adrenalinchock. En märklig kombination 
av tuff och känslig." 

Muldoon körde sakta mot floden och närmade sig tyrannosaurien. "Men det är ju däggdjur allihop. Vi vet mycket om 
hur man hanterar däggdjur, eftersom djurparker är uppbyggda kring de stora däggdjursattraktionerna - lejon, tigrar, 
björnar, elefanter. Vi vet mycket mindre om reptiler. Och ingen vet någonting om dinosaurier. Dinosaurierna är nya djur." 

"Anser du att de är reptiler?" sa Gennaro. 


"Nej", sa Muldoon och växlade upp. "Dinosaurier passar inte in i befintliga kategorier." Han svängde för att undvika 
en sten. "Vi har faktiskt upptäckt att dinosaurierna var lika varierande som däggdjuren är i dag. Vissa dinosaurier är tama 
och söta, medan andra är elaka och otäcka. En del ser bra, andra inte. En del är dumma och en del är väldigt, väldigt 
intelligenta." 

"Som raptorerna?" sa Gennaro. 

Muldoon nickade. "Raptorer är smarta. Mycket smarta. Tro mig, alla problem vi har hittills", sa han, "är ingenting 
jämfört med vad vi skulle få om raptorerna någonsin kom ut ur sin inhägnad. Ah. Jag tror att det här är så nära vi kan 
komma vår Rexy." 

Där framme stack tyrannosaurien ut huvudet genom grenarna och kikade mot floden. Försökte ta sig igenom. Sedan 
förflyttade sig djuret några meter nedströms för att försöka igen. 

"Undrar vad han ser där inne?" sa Gennaro. 

"Svårt att veta", säger Muldoon. "Kanske försöker han komma åt mikroceratopsierna som klättrar runt i grenarna. De 
kommer att ge honom en munter jakt." 

Muldoon stannade Jeepen cirka femtio meter från tyrannosaurien och vände fordonet. Han lät motorn vara igång. 
"Sätt dig bakom ratten", sa Muldoon. "Och sätt på dig säkerhetsbältet." Han tog en annan behållare och fäste den på sin 
skjorta. Sedan steg han ut. 

Gennaro gled in bakom ratten. "Har du gjort det här ofta förut?" 

Muldoon rapade. "Aldrig. Jag ska försöka träffa honom strax bakom hörselgången. Så får vi se hur det går därifrån." 
Han gick tio meter bakom Jeepen och satte sig på huk i gräset på ett knä. Han stödde den stora pistolen mot axeln och 
fällde upp det tjocka kikarsiktet. Muldoon siktade på tyrannosaurien, som fortfarande ignorerade dem. 


Det kom ett utbrott av blek gas och Gennaro såg en vit strimma skjuta fram 1 luften mot tyrannosaurien. Men 
ingenting verkade hända. 

Sedan vände sig tyrannosaurien långsamt och nyfiket om för att titta på dem. Den rörde huvudet från sida till sida, 
som om den tittade på dem med andra ögon. 

Muldoon hade tagit ner avfyrningsrampen och laddade den andra behållaren. "Träffade du honom?" sa Gennaro. 

Muldoon skakade på huvudet. "Missade. Jäkla lasersikte... Se om det finns ett batteri i väskan." 

"En vadå?" sa Gennaro. 

"Ett batteri", sa Muldoon. "Det är ungefär lika stort som ditt finger. Grå markeringar." Gennaro böjde sig fram för att 

titta i stålfodralet. Han kände vibrationerna från Jeepen, 
hörde hur motorn tickade på. Han såg inget batteri. Tyrannosaurien vrålade. För Gennaro var det ett skräckinjagande ljud 
som mullrade från djurets stora brösthåla och vällde ut över landskapet. Han satte sig tvärt upp och sträckte sig efter 
ratten, lade handen på växelspaken. På radion hörde han en röst säga: "Muldoon. Detta är Arnold. Kom ut därifrån. 
Kom." 

"Jag vet vad jag gör", sa Muldoon. Tyrannosaurien anföll. 

Muldoon stod på sig. Trots att djuret rusade mot honom höjde han långsamt och metodiskt sitt avfyrningsgevär, 
siktade och sköt. Än en gång såg Gennaro rökpuffen och den vita strimman från behållaren som gick mot djuret. 

Ingenting hände. Tyrannosaurien fortsatte att anfalla. 

Nu var Muldoon på fötter och sprang och skrek: "Kör! Kör!" Gennaro lade i växeln och Muldoon kastade sig upp på 
sidodörren när jeepen kastade sig framåt. Tyrannosaurien närmade sig snabbt och Muldoon svängde upp dörren och 
klättrade in. 

"Kör, för helvete! Kör!" 


Gennaro körde in i golvet. Jeepen studsade betänkligt, framänden nosade så högt att de bara såg himlen genom 
vindrutan, sedan slog den ner mot marken igen och rusade framåt igen. Gennaro styrde mot ett trädbestånd till vänster 
tills han i backspegeln såg tyrannosaurien ge ifrån sig ett sista vrål och vända sig bort. 

Gennaro saktade in bilen. "Jesus." 

Muldoon skakade på huvudet. "Jag kunde ha svurit på att jag träffade honom andra gången." "Jag skulle säga att du 

missade", sa Gennaro. 

"Nålen måste ha gått av innan kolven injicerade." "Erkänn, du missade." 

"Ja", sa Muldoon. Han suckade. "Jag missade. Batteriet var dött i det förbannade lasersiktet. Det var mitt fel. Jag 
borde ha kollat det efter att det var ute hela natten. Vi går tillbaka och hämtar fler behållare." 

Jeepen körde norrut, mot hotellet. Muldoon plockade upp radion. "Kontroll." 

"Ja", sa Arnold. 

"Vi är på väg tillbaka till basen." 


Floden var nu mycket smal och strömmade snabbt. Flotten gick snabbare hela tiden. Det började kännas som en åktur 
på en nöjespark. 


"Whee!" Lex skrek och höll sig fast i brädan. "Snabbare, snabbare!" 

Grant kisade och tittade framåt. Floden var fortfarande smal och mörk, men längre fram kunde han se att träden tog 
slut och att det fanns starkt solljus bortom och ett avlägset dånande ljud. Floden tycktes sluta abrupt i en märklig platt 
linje... 

Flotten gick ännu snabbare, rusade framåt. Grant tog tag i sina paddlar. 

"Vad är det?" 

"Det är ett vattenfall", sa Grant. 

Flotten svepte ut ur det överhängande mörkret i strålande morgonsol och rusade framåt på den snabba strömmen mot 
vattenfallets kant. Dånet var högljutt i deras öron. Grant paddlade så hårt han kunde, men lyckades bara få båten att 
snurra runt i cirklar. Den fortsatte obönhörligt mot kanten. 

Lex lutade sig mot honom. "Jag kan inte simma!" Grant såg att hon inte hade sin flytväst fastspänd, men det var inget 
han kunde göra åt det; med skrämmande hastighet kom de till kanten, och vattenfallets dån tycktes fylla världen. Grant 
tryckte ner åran djupt i vattnet, kände hur den tog emot och höll fast, precis vid kanten; gummiflotten skakade i 
strömmen, men de gick inte över. Grant ansträngde sig mot åran och tittade över kanten och såg det branta fallet på 
femtio meter ner till den böljande poolen nedanför. 

Och i den svallande poolen stod tyrannosaurien och väntade på dem. 

Lex skrek i panik, och sedan snurrade båten, och bakänden föll av, så att de slungades ut i luften och det brusande 
vattnet, och de föll illamående. Grant flaxade med armarna i luften och världen blev plötsligt tyst och långsam. 


Det verkade som om han föll under långa minuter; han hann se Lex, som höll i sin orange jacka, falla bredvid honom; 
han hann se Tim, som tittade ner mot botten; han hann se vattenfallets frusna vita yta; han hann se den bubblande poolen 
under honom när han föll långsamt, ljudlöst mot den. 

Sedan, med en svidande smäll, kastades Grant ner i kallt vatten, omgiven av vita kokande bubblor. Han tumlade och 
snurrade och skymtade tyrannosauriens ben när han virvlade förbi det, sveptes ner genom poolen och ut i strömmen 
bortom. Grant simmade mot stranden, klamrade sig fast vid varma stenar, gled av, tog tag i en gren och drog sig slutligen 
upp ur huvudströmmen. Flämtande släpade han sig på mage upp på klipporna och tittade ut över floden precis i tid för att 
se den bruna gummiflotten tumla förbi honom. Sedan såg han Tim kämpa mot strömmen, och han sträckte ut handen och 
drog honom hostande och huttrande upp på stranden bredvid sig. 

Grant vände sig tillbaka mot vattenfallet och såg tyrannosaurien kasta sitt huvud rakt ner i vattnet i poolen vid hans 
fötter. Det stora huvudet skakade och sprutade vatten åt båda sidor. Den hade något mellan tänderna. 

Och sen lyfte tyrannosaurien upp huvudet igen. dinglande från käkarna var Lex 

orangea flytväst. 


En stund senare dök Lex upp till ytan bredvid dinosauriens långa svans. Hon låg med ansiktet nedåt i vattnet, hennes 
lilla kropp sveptes nedströms av strömmen. Grant kastade sig i vattnet efter henne och hamnade återigen i den 
skvalpande strömmen. A 


En stund senare drog han upp henne på klipporna, en tung, livlös tyngd. Hennes ansikte var grått. Vatten rann ur hennes 
mun. 

Grant böjde sig över henne för att ge henne mun-mot-mun-metoden men hon hostade. Sedan kräktes hon gulgrön 
vätska och hostade igen. Hennes ögonlock fladdrade. "Hej", sa hon. Hon log svagt. "Vi gjorde det." 

Tim började gråta. Hon hostade igen. "Kan du sluta med det? Varför gråter du?" 

"För att..." 

"Vi var oroliga för dig", sa Grant. Små vita fläckar drev nerför floden. Tyrannosaurien höll på att slita sönder 
flytvästen. Han vände sig fortfarande bort från dem, mot vattenfallet. Men när som helst kunde djuret vända sig om och 
se dem... "Kom igen, ungar", sa han. 

"Vart är vi på väg?" sa Lex och hostade. 


"Kom igen." Han letade efter ett gömställe. Nedströms såg han bara en öppen grässlätt som inte erbjöd något skydd. 
Uppströms fanns dinosaurien. Sedan såg Grant en grusväg vid floden. Den verkade leda upp mot vattenfallet. 

Och i smutsen såg han det tydliga avtrycket av en mans sko. Som ledde upp på stigen. 

Tyrannosaurien vände sig till slut om, morrade och tittade ut över den gräsbevuxna slätten. Den verkade ha förstått att 
de hade kommit undan. Den letade efter dem nedströms. Grant och barnen duckade bland de stora ormbunkarna som 
kantade flodstränderna. Försiktigt ledde han dem uppströms. "Vart är vi på väg?" sa Lex. "Vi ska tillbaka." 

"Jag vet." 

De var närmare vattenfallet nu, och dånet var mycket högre. Stenarna blev hala och stigen lerig. Det fanns en konstant 
hängande dimma. Det var som att röra sig genom ett moln. Stigen verkade leda rakt in i det forsande vattnet, men när de 
kom närmare såg de att den i själva verket gick bakom vattenfallet. 

Tyrannosaurien tittade fortfarande nedströms och hade ryggen vänd mot dem. De skyndade sig längs stigen till 
vattenfallet och hade nästan kommit bakom det fallande vattnet när Grant såg tyrannosaurien vända sig om. Sedan var de 
helt bakom vattenfallet, och Grant kunde inte se ut genom silverskynket. 

Grant såg sig förvånat omkring. Här fanns ett litet utrymme, knappt större än en garderob, fyllt med maskiner: 
surrande pumpar, stora filter och rör. Allt var vått och kallt. 

"Såg han oss?" sa Lex. Hon var tvungen att skrika över ljudet av det fallande vattnet. "Var är vi? Vad är det här för 
ställe? Såg han oss?" 

"Ett ögonblick", sa Grant. Han tittade på utrustningen. Det här var helt klart parkmaskiner. Och det måste finnas el för 
att driva dem, så kanske fanns det också en telefon för kommunikation. Han petade bland filter och rör. 

"Vad gör du?" Lex skrek. 

"Letar efter en telefon." Klockan var nu nästan 10:00. De hade bara lite mer än en timme på sig att kontakta fartyget 
innan det nådde fastlandet. 

Längst bak i skåpet fanns en metalldörr märkt MAINT 04, men den var ordentligt låst. Bredvid dörren fanns en lucka 
för ett säkerhetskort. Vid sidan av dörren såg han en rad med metallådor. Han öppnade lådorna en efter en, men de 
innehöll bara strömbrytare och timers. Ingen telefon. Och ingenting som kunde öppna dörren. 


Han missade nästan lådan till vänster om dörren. När han öppnade den hittade han en knappsats med nio knappar som 
var täckt av gröna mögelfläckar. Men det såg ut som om det var ett sätt att öppna dörren, och han hade en känsla av att 
det fanns en telefon på andra sidan dörren. Inristat i lådans metall fanns numret 1023. Han slog in det. 

Med ett väsande öppnades dörren. Gapa efter mörker, betongtrappor som ledde nedåt. På den bakre väggen såg han 
stencileringen MAINT VEHICLE 04/22 CHARGER och en pil som pekade nedför trappan. Kunde det verkligen betyda 
att det fanns en bil? "Kom igen, ungar." 

"Glöm det," sa Lex. "Jag tänker inte gå in där." "Kom igen, Lex", sa Tim. 

"Glöm det," sa Lex. "Det finns inga lampor eller något. Jag tänker inte gå." 

"Glöm det", sa Grant. Det fanns inte tid att argumentera. "Stanna här, så kommer jag strax tillbaka." 

"Vart ska du ta vägen?" Lex sa, plötsligt orolig. 

Grant klev in genom dörren. Den gav ifrån sig ett elektroniskt pip och stängdes bakom honom med hjälp av en fjäder. 

Grant kastades in i totalt mörker. Efter en stunds förvåning vände han sig mot dörren och kände på dess fuktiga yta. 
Det fanns ingen knopp, inget lås. Han vände sig mot väggarna på båda sidor om dörren och kände efter en strömbrytare, 
en kontrollbox, vad som helst... 

Det fanns ingenting. 

Han kämpade mot paniken när hans fingrar slöt sig över en kall metallcylinder. Han lät händerna glida över en 
svällande kant, en plan yta ... en ficklampa! Han klickade på den och ljuskäglan var förvånansvärt stark. Han tittade 
tillbaka mot dörren, men såg att den inte gick att öppna. Han måste vänta på att barnen skulle låsa upp den. Under tiden... 

Han började gå mot trappan. Den var fuktig och hal av mögel, och han gick försiktigt ner. En bit ner i trappan hörde 
han en sniffning och ljudet av klor som skrapade på betong. Han tog fram sin dartpistol och gick försiktigt vidare. 

Trappan böjde sig runt hörnet, och när han lyste med sin lampa sken en märklig reflex tillbaka, och ett ögonblick 
senare såg han den: en bil! Det var en elbil, som en golfbil, och den stod mitt emot en lång tunnel som tycktes sträcka sig 
flera kilometer bort. Ett starkt rött ljus lyste vid bilens ratt, så kanske var den laddad. 

Grant hörde sniffandet igen, och han vände sig om och såg en blek gestalt stiga upp mot honom, hoppa genom luften 
med öppna käkar, och utan att tänka sig för sköt Grant. Djuret landade på honom och slog ner honom, och han rullade 
iväg av rädsla, med ficklampan vilt svängande. Men djuret reste sig inte, och han kände sig dum när han såg det. 

Det var en velociraptor, men den var mycket ung, mindre än ett år gammal. Den var ungefär en meter lång, lika stor 
som en medelstor hund, och den låg på marken och andades ytligt med pilen stickande ut under käken. Det var 
förmodligen för mycket bedövningsmedel för dess kroppsvikt, och Grant drog snabbt ut pilen. Velociraptorn tittade på 
honom med något glasartade ögon. 

Grant hade en tydlig känsla av intelligens från denna varelse, en slags mjukhet som stod i märklig kontrast till det hot 
han hade känt från de vuxna i hagen. Han strök över velociraptorns huvud i hopp om att lugna den. Han tittade ner på 
kroppen, som skakade lätt när det lugnande medlet började verka. Och sedan såg han att det var en hane. 


En ung juvenil, och en hane. Det var ingen tvekan om vad han såg. Den här velociraptorn hade fötts upp i det vilda. 

Upphetsad av denna utveckling skyndade han sig tillbaka uppför trappan till dörren. Med sin ficklampa skannade han 
dörrens plana, funktionslösa yta och innerväggarna. När han drog händerna över dörren gick det sakta upp för honom att 
han var inlåst och inte kunde öppna den, såvida inte barnen hade sinnesnärvaro nog att öppna den åt honom. Han kunde 
höra dem, svagt, på andra sidan dörren. 


"Dr Grant!" Lex skrek, och bankade på dörren. "Dr. Grant!" "Ta det lugnt," sa Tim. "Han 

kommer tillbaka." 

"Men vart tog han vägen?" 

"Hör på, dr Grant vet vad han gör", sa Tim. "Han kommer tillbaka om en minut." "Han borde komma tillbaka nu", sa 

Lex. Hon knöt sina nävar mot höfterna, 
tryckte armbågarna brett. Hon stampade argt med foten. 

Och sedan, med ett vrål, sprängde tyrannosauriens huvud genom vattenfallet mot dem. 

Tim stirrade förskräckt på den stora munnen som gapade vidöppen. Lex skrek och kastade sig ner på marken. 
Huvudet svängde fram och tillbaka och drogs ut igen. Men Tim kunde se skuggan av djurets huvud på den fallande 
vattenytan. 

Han drog Lex djupare in i fördjupningen, precis när käkarna bröt igenom igen, rytande, den tjocka tungan snabbt in 
och ut. Vatten sprutade i alla riktningar från huvudet. Sedan drog den sig ut igen. 

Lex kröp ihop bredvid Tim och huttrade. "Jag hatar honom", sa hon. Hon kröp tillbaka, men fördjupningen var bara 
några meter djup och full av maskiner. Det fanns ingen plats för dem att gömma sig på. 

Huvudet kom genom vattnet igen, men långsamt den här gången, och käken kom till vila på marken. Tyrannosaurien 
fnös, spärrade upp näsborrarna och andades in luften. Men ögonen var fortfarande utanför vattenytan. 

Tim tänkte: Han kan inte se oss. Han vet att vi är här inne, men han kan inte se genom vattnet. 

Tyrannosaurien sniffade. 

"Vad gör han?" Lex sa igen. "Sshhhh." 

Med ett lågt morrande öppnades käkarna långsamt och tungan slingrade sig ut. Den var tjock och blåsvart, med en 
liten gaffelformad fördjupning i spetsen. Den var en meter lång och nådde med lätthet tillbaka till den bortre väggen i 
fördjupningen. Tungan gled med ett raspande skrapande över filtercylindrarna. Tim och Lex pressade sig tillbaka mot 
rören. 

Tungan rörde sig sakta åt vänster, sedan åt höger och smattrade vått mot maskineriet. Spetsen slingrade sig runt rören 
och ventilerna och kände av dem. Tim såg att tungan hade muskulära rörelser, som en elefants snabel. Tungan drog sig 
tillbaka längs höger sida av fördjupningen. Den släpade mot Lex ben. 

"Eeww," sa Lex. 

Tungan stannade. Den ringlade sig och började sedan stiga som en orm upp längs sidan av hennes kropp... 

"Rör dig inte", viskade Tim. 


...förbi hennes ansikte, sedan upp längs Tims axel och slutligen runt hans huvud. Tim klämde ihop ögonen när den 
slemmiga muskeln täckte hans ansikte. Den var varm och våt och stank som urin. 

Tungan svepte sig runt honom och började dra honom, mycket långsamt, mot de öppna käkarna. 

"Timmy..." 

Tim kunde inte svara, hans mun var täckt av den platta svarta tungan. Han kunde se, men han kunde inte prata. Lex 
drog i hans hand. 

"Kom igen, Timmy!" 

Tungan drog honom mot den snarkande munnen. Han kände den heta flämtande andedräkten mot sina ben. Lex drog i 
honom men hon var ingen match för den muskulösa kraft som höll honom. Tim släppte taget om henne och pressade 
tungan med båda händerna och försökte skjuta den över huvudet. Han kunde inte flytta den. Han grävde ner hälarna i den 
leriga marken men drogs ändå framåt. 

Lex hade slagit armarna runt hans midja och drog honom bakåt, ropade till honom, men han kunde inte göra något. 
Han började se stjärnor. En slags fridfullhet överföll honom, en känsla av fridfull oundviklighet när han drogs med. 

"Timmy?" 

Och så plötsligt slappnade tungan av och rullade ut. Tim kände hur den gled av hans ansikte. Hans kropp var täckt av 
äckligt vitt skummande slem och tungan föll slappt till marken. Käkarna slogs ihop och bet av tungan. Mörkt blod 
sprutade ut och blandade sig med leran. Näsborrarna snarkade fortfarande i raspiga andetag. 

"Vad gör han?" Lex skrek. 

Och sedan långsamt, mycket långsamt, började huvudet glida bakåt, ut ur fördjupningen och lämnade ett långt skrap i 
leran. Och till slut försvann det helt och hållet, och de kunde bara se det silverfärgade skiktet av fallande vatten. 


Kontroll 


"Okej", sa Arnold i kontrollrummet. "Rexen är nere." Han lutade sig tillbaka i stolen och flinade när han tände en sista 
cigarett och skrynklade ihop paketet. Därmed var det sista steget taget för att få ordning på parken igen. Nu behövde de 
bara gå ut och flytta den. 

"Den jäveln", sa Muldoon och tittade på monitorn. "Jag fick honom trots allt." Han vände sig till Gennaro. "Det tog 
bara en timme för honom att känna det." 

Henry Wu rynkade pannan på skärmen. "Men han kan drunkna i den där positionen...." 

"Han kommer inte att drunkna", sa Muldoon. "Jag har aldrig sett ett djur som varit svårare att döda." "Jag tror att vi 

måste gå ut och flytta honom", sa Arnold. 

"Det ska vi", sa Muldoon. Han lät inte särskilt entusiastisk. "Det är ett värdefullt djur." 

"Jag vet att det är ett värdefullt djur", säger Muldoon. 

Arnold vände sig till Gennaro. Han kunde inte motstå ett ögonblick av triumf. "Jag vill påpeka för dig", sa han, "att 
parken nu är helt tillbaka till det normala. Oavsett vad 


Malcolms matematiska modell sa att det skulle hända. Vi är helt under kontroll igen." 

Gennaro pekade på skärmen bakom Arnolds huvud och frågade: "Vad är det där?" Arnold vände sig om. Det var rutan 

för systemstatus, i det övre hörnet av skärmen. 
Vanligtvis var den tom. Arnold blev förvånad över att se att den nu blinkade gult: AUX PWR LOW. För ett ögonblick 
förstod han inte. Varför skulle hjälpenergin vara låg? De körde ju på huvudströmmen, inte på hjälpströmmen. Han tänkte 
att det kanske bara var en rutinmässig statuskontroll av hjälpkraften, kanske en kontroll av bränsletankens nivå eller 
batteriets laddning.... 

"Henry", sa Arnold till Wu. "Titta på det här." 

Wu frågade: "Varför kör du på reservkraft?" "Det gör jag inte", sa Arnold. 

"Det ser ut som om du är det." "Jag kan inte 

vara det." 

"Skriv ut systemets statuslogg", sa Wu. Loggen var ett register över systemet under de senaste timmarna. 

Arnold tryckte på en knapp och de hörde brummandet från en skrivare i hörnet. Wu gick över till den. 

Arnold stirrade på skärmen. Rutan gick nu från att blinka gult till rött, och meddelandet löd nu: AUX PWR FAIL. 

Siffrorna började räknas baklänges från tjugo. "Vad i helvete är det som händer?" sa 

Arnold. 


Försiktigt rörde sig Tim några meter ut längs den leriga stigen, ut i solskenet. Han tittade runt vattenfallet och såg 
tyrannosaurien ligga på sidan och flyta i vattenpölen nedanför. 

"Jag hoppas att han är död", sa Lex. 

Tim kunde se att han inte var det: dinosauriens bröstkorg rörde sig fortfarande och ena underarmen ryckte till i 
spasmer. Men något var fel med honom. Då såg Tim den vita behållaren som stack in i bakhuvudet, vid örats 
fördjupning. 

"Han har blivit skjuten med en pil", sa Tim. "Bra," sa Lex. "Han åt 

praktiskt taget upp oss." 

Tim iakttog den ansträngda andningen. Han kände sig oväntat bedrövad över att se det enorma djuret förödmjukat på 
det här sättet. Han ville inte att den skulle dö. "Det är inte hans fel", sa han. 

"Visst", sa Lex. "Han åt praktiskt taget upp oss och det är inte hans fel." "Han är en köttätare. Han 

gjorde bara vad han gör." 

"Du skulle inte säga så", sa Lex, "om du var i hans mage just nu." 

Sedan förändrades ljudet av vattenfallet. Från att ha varit ett öronbedövande dån blev det mjukare, tystare. Den 
dånande vattenmassan tunnades ut, blev en rännil... 

Och slutade. 

"Timmy. Vattenfallet stannade," sa Lex. 

Nu droppade det bara som en kran som inte var helt avstängd. Poolen vid foten av vattenfallet var stilla. De stod nära 
toppen, i den grottliknande fördjupningen fylld med maskiner, och tittade ner. 

"Vattenfall ska inte stanna," sa Lex. 

Tim skakade på huvudet. "Det måste vara strömmen.... Någon har stängt av strömmen." Bakom dem stängdes alla 
pumpar och filter av, en efter en, och 


Lamporna slocknade och maskineriet blev tyst. Och så hördes en duns av en solenoid som släppte och dörren märkt 
MAINT 04 svängde långsamt upp. 

Grant klev ut, blinkande i ljuset, och sa: "Bra jobbat, ungar. Ni fick upp dörren." 

"Vi har inte gjort något", så Lex. "Strömmen gick", sa Tim. 

"Strunt i det", sa Grant. "Kom och se vad jag har hittat." 


Arnold stirrade chockad. 

En efter en blev bildskärmarna svarta, och sedan slocknade rumsbelysningen, vilket försatte kontrollrummet i mörker 
och förvirring. Alla började skrika på en gång. Muldoon öppnade persiennerna och släppte in ljus, och Wu tog fram 
utskriften. 

"Titta på det här", sa Wu. 

Wu sa: "Ni stängde av klockan fem i tretton i morse, och när ni startade upp igen startade ni med hjälpkraft." 

"Herregud", sa Arnold. Huvudströmmen hade tydligen inte varit påslagen sedan avstängningen. När han slog på 
strömmen igen var det bara reservkraften som kom igång. Arnold tänkte att det var konstigt, när han plötsligt insåg att 
det var normalt. Det var vad som skulle hända. Det var helt logiskt: hjälpgeneratorn startade först, och den användes för 
att slå på huvudgeneratorn, eftersom det krävdes en tung laddning för att starta huvudgeneratorn. Det var så systemet var 
konstruerat. 

Men Arnold hade aldrig tidigare haft tillfälle att stänga av huvudströmmen. Och när lamporna och skärmarna tändes 
igen i kontrollrummet slog det honom aldrig att huvudströmmen inte också hade återställts. 

Men det hade den inte, och under hela den tid som gått sedan dess, medan de letade efter rexen och gjorde det ena och 
det andra, hade parken körts på reservkraft. Och det var inte en bra idé. Faktum är att konsekvenserna började slå 
honom... 

"Vad betyder den här raden?" sa Muldoon och pekade på listan. 


05:14:57 Varning: Fence Status [NB] Operativ-Aux Power [AV09] 


"Det betyder att en systemstatusvarning skickades till monitorerna i kontrollrummet", sa Arnold. "Angående 
stängslen." 

"Såg du varningen?" 

Arnold skakade på huvudet. "Nej, jag måste ha pratat med dig ute på fältet. 
Hur som helst, nej, jag såg det inte." 

"Vad betyder det, 'Varning: Stängselstatus'?" 

"Jag visste inte om det då, men vi körde på reservkraft", säger Arnold. "Och reservkraften genererar inte tillräckligt 
med ström för att driva de elektrifierade stängslen, så de var automatiskt avstängda." 

Muldoon rynkade på näsan. "Var elstängslen avstängda?" "Ja." 

"Allihop? Sedan fem i morse? Under de senaste fem timmarna?" "Ja." 


"Inklusive velociraptor-stängslen?" Arnold suckade. "Ja." 
"Herregud", sa Muldoon. "Fem timmar. De där djuren kan vara ute." 
Och sedan, från någonstans i fjärran, hörde de ett skrik. Muldoon började prata väldigt fort. Han gick runt i rummet 
och delade ut de bärbara radioapparaterna. "Mr Arnold går till underhållsskjulet för att slå på huvudströmmen. Dr Wu, 
stanna i kontrollrummet. Du är den enda andra som kan använda datorerna. Mr Hammond, gå tillbaka till stugan. 
Argumentera inte med mig. Gå nu. Lås grindarna och håll dig bakom dem tills du hör av mig. Jag ska hjälpa Arnold att 
ta hand om 
raptorer." Han vände sig till Gennaro. "Gillar du att leva farligt igen?" "Inte riktigt", sa Gennaro. 
Han var mycket blek. 
"Okej. Gå då med de andra till stugan." Muldoon vände sig bort. "Det var allt, allihop. Rör på er nu." 
Hammond gnällde: "Men vad ska du göra med mina djur?" 
"Det är egentligen inte frågan, mr Hammond", sa Muldoon. "Frågan är vad de kommer att göra med oss." 
Han gick in genom dörren och skyndade sig genom korridoren mot sitt kontor. Gennaro gick i samma takt som 
honom. "Har du ändrat dig?" Muldoon morrade. 
"Du kommer att behöva hjälp", sa Gennaro. 


"Det kanske jag gör." Muldoon gick in i rummet märkt ANIMAL SUPERVISOR, plockade upp den grå axelavfyraren 
och låste upp en panel i väggen bakom sitt skrivbord. Där fanns sex cylindrar och sex behållare. 

"Grejen med de här jäkla dinosaurierna", säger Muldoon, "är att de har distribuerade nervsystem. De dör inte snabbt, 
inte ens om de träffas direkt i hjärnan. Och de är solitt byggda; tjocka revben gör det svårt att skjuta mot hjärtat, och de 
är svåra att skada i benen eller bakdelen. De blöder långsamt och dör långsamt." Han öppnade cylindrarna en efter en 
och släppte in behållarna. Han slängde ett tjockt bälte med nät till Gennaro. "Sätt på dig det." 

Gennaro drog åt bältet och Muldoon räckte honom patronerna. "Det enda vi kan hoppas på är att spränga dem i bitar. 
Tyvärr har vi bara sex patroner här. Det finns åtta raptorer i det inhägnade området. Nu går vi. Håll er nära. Du har 
patronerna." 

Muldoon gick ut och sprang längs korridoren och tittade ner över balkongen till stigen som ledde mot 
underhållsboden. Gennaro puffade vid sidan av honom. De kom till bottenvåningen och gick ut genom glasdörrarna, och 
Muldoon stannade. 

Arnold stod med ryggen mot underhållsboden. Tre rovfåglar närmade sig honom. Arnold hade tagit upp en pinne som 
han viftade med och ropade åt dem. Raptorerna spred ut sig när de kom närmare, en stannade i mitten och de andra två 
flyttade sig till var sin sida. Koordinerat. Smidigt. Gennaro skakade. 

Flockbeteende. 

Muldoon satt redan på huk och lade avfyrningsrampen på sin axel. "Ladda", sa han. Gennaro förde in granaten i bakre 
delen av avfyrningsanordningen. Det var ett elektriskt fräsande. Ingenting hände. "Herregud, du har satt i den 
baklänges", sa Muldoon och lutade pipan så att granaten föll ner i Gennaros händer. Gennaro laddade igen. Rovfåglarna 
morrade åt Arnold när djuret till vänster helt enkelt exploderade, överkroppen flög upp i luften och blodet sprutade som 
en 


sprängde tomaten på byggnadens väggar. Underkroppen kollapsade på marken, benen sparkade i luften och svansen 
flaxade. 
"Det kommer att väcka dem", sa Muldoon. 


Arnold sprang mot dörren till underhållsskjulet. Velociraptorerna vände och började gå mot Muldoon och Gennaro. 
De spred ut sig när de kom närmare. I fjärran, någonstans nära stugan, hörde han skrik. 
Gennaro sa: "Det här kan bli en katastrof." "Ladda", sa Muldoon. 


Henry Wu hörde explosionerna och tittade mot dörren till kontrollrummet. Han cirklade runt konsolerna och stannade 
sedan upp. Han ville gå ut, men han visste att han borde stanna kvar i rummet. Om Arnold kunde få tillbaka strömmen - 
om så bara för en minut - kunde Wu starta om huvudgeneratorn. 

Han var tvungen att stanna i rummet. 


Han hörde någon skrika. Det lät som Muldoon. 


Muldoon kände en våldsam smärta i fotleden, ramlade ner för en slänt och slog i marken springande. När han tittade 
tillbaka såg han Gennaro springa åt andra hållet, in i skogen. Rovfåglarna ignorerade Gennaro men förföljde Muldoon. 
De var nu mindre än tjugo meter ifrån varandra. Muldoon skrek för full hals medan han sprang och undrade vagt vart i 
helvete han kunde ta vägen. För han visste att han hade kanske tio sekunder på sig innan de fick tag i honom. 

Tio sekunder. Kanske mindre. 
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Ellie fick hjälpa Malcolm att vända sig om när Harding stack in nålen och injicerade morfin. Malcolm suckade och 
föll ihop på rygg. Det verkade som om han blev svagare för varje minut som gick. På radion hörde de skrik och dova 
explosioner från besökscentret. 

Hammond kom in i rummet och sa: "Hur mår han?" "Han håller sig", sa Harding. 

"Lite delirisk." 

"Jag är inget sådant", sa Malcolm. "Jag är fullständigt tydlig." De lyssnade på radion. "Det låter som ett krig där ute." 

"Rovfåglarna kom ut", sa Hammond. 

"Gjorde de", sa Malcolm och andades ytligt. "Hur kunde det hända?" 

"Det var ett systemfel. Arnold insåg inte att reservkraften var på, och stängslen slogs ut." 

"Gjorde de det?" 

"Dra åt helvete, din högfärdiga jävel." 

"Om jag minns rätt", sa Malcolm, "förutspådde jag att Fence Integrity skulle misslyckas." 

Hammond suckade och satte sig tungt ner. "Fan ta allt", sa han och skakade på huvudet. "Det kan väl inte ha undgått 
er att det vi försöker göra här i grund och botten är en mycket enkel idé. Mina kollegor och jag kom för flera år sedan 
fram till att det var möjligt att klona DNA från ett utdött djur och odla det. Det tyckte vi var en underbar idé, det var ett 
slags tidsresa - en 


Den enda tidsresan i världen. Ta tillbaka dem levande, så att säga. Och eftersom det var så spännande, och eftersom det 
var möjligt att göra det, bestämde vi oss för att gå vidare. Vi fick den här ön och vi fortsatte. Allt var väldigt enkelt." 

"Enkelt?" sa Malcolm. På något sätt hittade han energin att sätta sig upp i sängen. "Enkelt? Du är en större idiot än jag 
trodde att du var. Och jag som trodde att du var en väldigt stor idiot." 

Ellie sa: "Dr Malcolm" och försökte få honom att lugna ner sig igen. Men Malcolm ville inte höra talas om det. Han 
pekade mot radion, ropen och skriken. 

"Vad är det som händer där ute?", sa han. "Det är din enkla idé. Den är enkel. Du skapar nya livsformer, som du inte 
vet någonting alls om. Er Dr Wu vet inte ens namnen på de saker han skapar. Han kan inte bry sig om sådana detaljer 
som vad saken kallas, än mindre vad den är. You create many of them in a very short time, you never learn anything 
about them, yet you expect them to do your bidding, because you made them and you therefore think you own them; you 
forget that they are alive, they have an intelligence of their own, and they may not do your bidding, and you forget how 
little you know about them, how incompetent you are to do the things that you so frivolously call simple.... Dear God 

Han sjönk tillbaka och hostade. 

"Vet du vad som är fel med vetenskaplig kraft?" sa Malcolm. "Det är en form av ärvd rikedom. Och du vet vilka 
skitstövlar medfödda rika människor är. Det misslyckas aldrig." 

Hammond sa: "Vad pratar han om?" 

Harding gjorde ett tecken som tydde på delirium. Malcolm spärrade upp ögonen. 

"Jag ska tala om vad jag talar om", sade han. "De flesta typer av makt kräver en betydande uppoffring av den som vill 
ha makten. Det finns en lärlingsutbildning, en disciplin som varar i många år. Vilken typ av makt du än vill ha. VD för 
företaget. Svart bälte i karate. Andlig guru. Vad det än är du söker måste du lägga ner tid, öva och anstränga dig. Du 
måste ge upp en hel del för att få det. Det måste vara mycket viktigt för dig. Och när du väl har uppnått det, är det din 
kraft. Den kan inte ges bort: den finns inom dig. Den är bokstavligen resultatet av din disciplin. 

"Det som är intressant med den här processen är att när någon har fått förmågan att döda med sina bara händer, har 
han också mognat så pass att han inte kommer att använda den på ett oklokt sätt. Så den typen av makt har en inbyggd 
kontroll. Disciplinen för att få makten förändrar dig så att du inte missbrukar den. 

"Men vetenskaplig makt är som ärvd rikedom: man får den utan disciplin. Du läser vad andra har gjort och tar nästa 
steg. Du kan göra det väldigt ung. Du kan göra framsteg mycket snabbt. Det finns ingen disciplin som varar i många 
decennier. Det finns inget mästerskap: gamla forskare ignoreras. Det finns ingen ödmjukhet inför naturen. Det finns bara 
en bli-rik-snabbt, gör-ett-namn-för-sig-själv-snabbt-filosofi. Fuska, ljuga, förfalska - det spelar ingen roll. Inte för dig 
eller för dina kollegor. Ingen kommer att kritisera dig. Ingen har någon standard. De försöker alla göra samma sak: att 
göra något stort, och göra det snabbt. 

"Och eftersom du kan stå på jättarnas axlar kan du åstadkomma något snabbt. Du vet inte ens exakt vad du har gjort, 
men du har redan rapporterat det, patenterat det och sålt det. Och köparen kommer att ha ännu mindre 


disciplin än du. Köparen köper helt enkelt kraften, som vilken vara som helst. Köparen tänker inte ens på att någon 
disciplin kan behövas." 

Hammond sa: "Vet du vad han pratar om?" Ellie nickade. 

"Jag har inte en aning", sa Hammond. 

"Jag ska göra det enkelt", sa Malcolm. "En karatemästare dödar inte folk med sina bara händer. Han tappar inte 
humöret och dödar sin fru. Den som dödar är den som inte har någon disciplin, inget självbehärskande, och som har köpt 
sin makt i form av en lördagsspecial. Och det är den sortens makt som vetenskapen främjar och tillåter. Och det är därför 
man tror att det är enkelt att bygga en plats som den här." 

"Det var enkelt", insisterade Hammond. "Varför gick det då 

fel?" 


Yr av anspänning öppnade John Arnold dörren till underhållsboden och klev in i mörkret där inne. Herregud, det var 
svart. Han borde ha förstått att lamporna skulle vara släckta. Han kände den svala luften, utrymmets kavernösa 
dimensioner, som sträckte sig två våningar under honom. Han var tvungen att hitta catwalken. Han var tvungen att vara 
försiktig, annars skulle han bryta nacken. 

Catwalken. 

Han famlade som en blind tills han insåg att det var lönlöst. På något sätt måste han få in ljus i skjulet. Han gick 
tillbaka till dörren och öppnade den fyra tum. Det gav tillräckligt med ljus. Men det fanns inget sätt att hålla dörren 
öppen. Snabbt sparkade han av sig skon och stack in den i dörren. 

Han gick mot catwalken och såg den lätt. Han gick längs den korrugerade metallen och hörde skillnaden mellan sina 
fötter, en hög och en låg. Men han kunde i alla fall se. Där framme var trappan som ledde ner till generatorerna. 
Ytterligare tio meter. 

Mörker. 

Ljuset var borta. 

Arnold tittade tillbaka mot dörren och såg att ljuset blockerades av en velociraptors kropp. Djuret böjde sig fram och 
sniffade försiktigt på skon. 


Henry Wu gick i takt. Han förde sina händer över datorkonsolerna. Han rörde vid skärmarna. Han var i ständig 
rörelse. Han var nästan vansinnig av spänning. 

Han gick igenom de steg han skulle ta. Han måste vara snabb. Den första skärmen skulle komma upp, och han skulle 
trycka på- 

"Wu!" Radion väste. 

Han tog tag i den. "Ja, jag är här." 

"Har du fått nån jävla kraft än?" Det var Muldoon. Det var något konstigt med hans röst, något ihåligt. 

"Nej", sa Wu. Han log, glad över att veta att Muldoon levde. 

"Jag tror att Arnold tog sig till skjulet", sa Muldoon. "Efter det vet jag inte." "Var är du?" sa Wu. 

"Jag är fullproppad." 

"Vad?" 

"Stoppad i en jävla pipa", sa Muldoon. "Och jag är väldigt populär just nu." 


Fastkilad i ett rör var mer rätt, tyckte Muldoon. Det hade legat en hög med dräneringsrör bakom besökscentret, och 
han hade backat in i det närmaste och klättrat som en stackars jävel. Mätarrör, väldigt trångt för honom, men de kunde 
inte komma in efter honom. 

Åtminstone inte efter att han skjutit benet av en, när den nyfikna jäveln kom för nära röret. Raptorn hade gått iväg 
ylande och de andra var nu respektfulla. Det enda han ångrade var att han inte hade väntat på att få se nosen i änden av 
röret innan han hade tryckt av. 

Men han hade kanske fortfarande chansen, för det var tre eller fyra som stod utanför och morrade och morrade runt 
honom. 

"Ja, mycket populär", sa han i radion. Wu frågade: "Har Arnold en 

radio?" 

"Jag tror inte det", sa Muldoon. "Sitt bara kvar. Vänta ut det." 

Han hade inte sett hur det såg ut i andra änden av röret - han hade backat in för snabbt - och han kunde inte se nu. Han 
var fastkilad. Han kunde bara hoppas att den bortre änden inte var öppen. Han gillade inte tanken på att en av de där 
jävlarna skulle ta en tugga av hans bakdel. 


Arnold backade ner för catwalken. Velociraptorn var knappt tre meter bort, den förföljde honom och kom fram i 
mörkret. Arnold kunde höra klicket av dess dödliga klor mot metallen. 

Men han gick långsamt. Han visste att djuret kunde se bra, men gallret på catwalken och de obekanta mekaniska 
lukterna hade gjort det försiktigt. Försiktigheten var hans enda chans, tänkte Arnold. Om han kunde ta sig till trappan och 
sedan ner till våningen under... 

För han var ganska säker på att velociraptorer inte kunde gå i trappor. Särskilt inte smala, branta trappor. 

Arnold tittade över axeln. Trappan var bara några meter bort. Ytterligare några steg... 

Han var där! Han sträckte sig bakåt, kände räcket och började klättra ner för de nästan lodräta trappstegen. Hans fötter 
rörde vid platt betong. Raptorn morrade frustrerat, sex meter ovanför honom på catwalken. 

"Synd, kompis", sa Arnold. Han vände sig bort. Han var nu mycket nära hjälpgeneratorn. Bara några steg till så skulle 
han se den, även i det här svaga ljuset... 

Det hördes en dov duns bakom honom. Arnold vände sig om. 

Raptorn stod där på betonggolvet och morrade. 

Den hade hoppat ner. 

Han letade snabbt efter ett vapen, men plötsligt upptäckte han att han slungades på rygg mot betongen. Något tungt 
tryckte på hans bröst, det var omöjligt att andas, och han insåg att djuret stod ovanpå honom, och han kände de stora 
klorna gräva sig in i köttet på hans bröst, och kände den smutsiga andedräkten från huvudet som rörde sig ovanför 
honom, och han öppnade munnen för att skrika. 


Ellie höll radion i handen och lyssnade. Ytterligare två arbetare från Tican hade anlänt till stugan, de verkade veta att 
det var säkert här. Men det hade inte varit någon 


andra under de senaste minuterna. Och det lät tystare utanför. Över radion sa Muldoon: "Hur länge sen är det?" 
Wu sa: "Fyra, fem minuter." 
"Arnold borde ha gjort det vid det här laget", sa Muldoon, "om han nu ska göra det. Har du några idéer?" 
"Nej", sa Wu. 
"Har vi hört något från Gennaro?" 
Gennaro tryckte på knappen. "Jag är här." "Var i helvete är du?" sa 
Muldoon. 
"Jag går till underhållsbyggnaden", sa Gennaro. "Önska mig lycka till." 


Gennaro satt på huk i lövverket och lyssnade. 

Rakt fram såg han den planterade gångvägen som ledde mot besökscentret. Gennaro visste att underhållsskjulet låg 
någonstans österut. Han hörde fågelkvitter i träden. Det blåste en mjuk dimma. En av rovfåglarna ryter, men den är en bit 
bort. Det hördes till höger om honom. Gennaro gav sig iväg, lämnade stigen och kastade sig in i lövverket. 

Gillar du att leva farligt? Inte riktigt. 

Det var sant, det gjorde han inte. Men Gennaro trodde att han hade en plan, eller åtminstone en möjlighet som kunde 
fungera. Om han höll sig norr om huvudkomplexet av byggnader kunde han närma sig underhållsskjulet bakifrån. Alla 
raptorer var förmodligen runt de andra byggnaderna, söderut. Det fanns ingen anledning att de skulle vara i djungeln. 

Åtminstone hoppades han inte det. 

Han rörde sig så tyst han kunde, olyckligt medveten om att han förde en massa oväsen. Han tvingade sig själv att 
sakta ner farten och kände hur hjärtat bultade. Lövverket här var mycket tätt; han kunde inte se mer än sex eller sju meter 
framför sig. Han började oroa sig för att han skulle missa underhållsskjulet helt och hållet. Men så såg han taket till 
höger om sig, ovanför palmerna. 

Han rörde sig mot den, gick runt sidan. Han hittade dörren, öppnade den och smög in. Det var väldigt mörkt. Han 
snubblade över något. 

En mans sko. 

Gennaro rynkade pannan. Han öppnade dörren på vid gavel och fortsatte längre in i byggnaden. Han såg en catwalk 
rakt framför sig. Plötsligt insåg han att han inte visste vart han skulle ta vägen. Och han hade glömt sin radio. 

Jävlar! 

Det kanske finns en radio nånstans i underhållsbyggnaden. Annars skulle han bara leta efter generatorn. Han visste 
hur en generator såg ut. Förmodligen fanns den någonstans nere på nedre våningen. Han hittade en trappa som ledde ner. 

Det var mörkare där nere och svårt att se någonting. Han kände sig fram bland rören och höll ut händerna för att inte 
slå i huvudet. 

Han hörde ett djur morra och stelnade till. Han lyssnade, men ljudet kom inte igen. Han rörde sig försiktigt framåt. 
Något droppade på hans axel och på hans bara arm. Det var varmt, som vatten. Han rörde vid det i mörkret. 

Kladdigt. Han kände lukten av det. Blod. 


Han tittade upp. Raptorn satt på rör, bara några meter ovanför hans huvud. Blod droppade från dess klor. Med en 
märklig känsla av distans undrade han om den var skadad. Och så började han springa, men raptorn hoppade upp på hans 
rygg och tryckte ner honom på marken. 

Gennaro var stark, han lyfte sig, knuffade bort raptorn och rullade iväg över betongen. När han vände sig om såg han 
att rovfågeln hade fallit på sidan, där den låg och flämtade. 

Ja, den var skadad. Dess ben var skadat, av någon anledning. 

Döda den. 

Gennaro klättrade upp på fötterna och letade efter ett vapen. Raptorn låg fortfarande och flämtade på betongen. Han 
letade febrilt efter något - vad som helst - att använda som vapen. När han vände sig om var raptorn borta. 

Den morrade och ljudet ekade i mörkret. 

Gennaro vände sig i en hel cirkel och kände med sina utsträckta händer. Då kände han en skarp smärta i sin högra 
hand. 

Tänder. 

Den bet honom. 

Raptorn ryckte till med huvudet och Donald Gennaro rycktes loss från fötterna och föll. 


Malcolm låg i sängen, genomblöt av svett, och lyssnade när radion sprakade. "Nåt nytt?" sa Muldoon. "Får du in 

något?" 

"Inte ett ord", sa Wu. "Helvete", sa Muldoon. Det 

blev en paus. 

Malcolm suckade. "Jag kan inte vänta", sa han, "på att få höra hans nya plan." 

"Vad jag skulle vilja", sa Muldoon, "är att få alla till stugan och omgruppera. 

Men jag förstår inte hur." 

"Det står en jeep framför besökscentret", sa Wu. "Om jag körde över till dig, skulle du kunna sätta dig i den?" 

"Kanske det. Men du skulle överge kontrollrummet." "Jag kan ändå inte göra nåt 

här." 

"Gud vet att det är sant", sa Malcolm. "Ett kontrollrum utan elektricitet är inte mycket till kontrollrum." 

"Okej", sa Muldoon. "Låt oss försöka. Det här ser inte bra ut." 

Malcolm låg i sin säng och sa: "Nej, det ser inte bra ut. Det ser ut som en katastrof." 

Wu sa: "Raptorerna kommer att följa efter oss dit." "Det är ändå bättre för oss", sa 

Malcolm. "Kom så går vi." 

Radion klickade av. Malcolm slöt ögonen, andades långsamt och samlade sina krafter. 

"Slappna bara av", sa Ellie. "Ta det bara lugnt." 

"Du vet vad vi egentligen pratar om här", sa Malcolm. "Alla dessa försök att kontrollera... Vi talar om västerländska 
attityder som är femhundra år gamla. De började på den tiden då Florens i Italien var världens viktigaste stad. 
Vetenskapens grundidé - att det fanns ett nytt sätt att se på verkligheten, att den var objektiv, att den inte berodde på vad 
man trodde på eller vad man 


nationalitet, att det var rationellt - den idén var fräsch och spännande på den tiden. Den gav löften och hopp om 
framtiden, och den sopade bort det gamla medeltida systemet, som var hundratals år gammalt. Den medeltida världen 
med feodal politik, religiösa dogmer och hatiska vidskepelser föll för vetenskapen. Men i själva verket berodde detta på 
att den medeltida världen inte riktigt fungerade längre. Den fungerade inte ekonomiskt, den fungerade inte intellektuellt 
och den passade inte in i den nya värld som höll på att växa fram." 

Malcolm hostade. 

"Men nu", fortsatte han, "är vetenskapen det trossystem som är hundratals år gammalt. Och precis som det medeltida 
systemet före det börjar vetenskapen inte längre passa in i världen. Vetenskapen har fått så mycket makt att dess 
praktiska gränser börjar bli uppenbara. Det är till stor del tack vare vetenskapen som miljarder människor lever i en liten 
värld, tätt packad och i samspel med varandra. Men vetenskapen kan inte hjälpa oss att bestämma vad vi ska göra med 
den världen, eller hur vi ska leva. Vetenskapen kan tillverka en kärnreaktor, men den kan inte säga åt oss att inte bygga 
den. Vetenskapen kan tillverka bekämpningsmedel, men kan inte säga åt oss att inte använda dem. Och vår värld börjar 
verka förorenad på grundläggande sätt - luft, vatten och mark - på grund av den okontrollerbara vetenskapen." Han 
suckar. "Så mycket är uppenbart för alla." 

Det blev tyst. Malcolm låg med slutna ögon och andades med ansträngd andning. Ingen talade och det verkade på 
Ellie som om Malcolm äntligen hade somnat. Men så satte han sig plötsligt upp igen. 

"Samtidigt har vetenskapens stora intellektuella rättfärdigande försvunnit. Ända sedan Newton och Descartes har 
vetenskapen uttryckligen erbjudit oss visionen om total kontroll. Vetenskapen har gjort anspråk på att till slut kunna 
kontrollera allt genom sin förståelse av naturlagarna. Men under nittonhundratalet har detta påstående krossats till 
oigenkännlighet. För det första satte Heisenbergs osäkerhetsprincip gränser för vad vi kunde veta om den subatomära 
världen. Jaha, säger vi. Ingen av oss lever i en subatomär värld. Det gör ingen praktisk skillnad när vi går igenom våra 
liv. Sedan satte Godels sats liknande gränser för matematiken, vetenskapens formella språk. Matematikerna brukade tro 
att deras språk hade någon speciell inneboende sanning som härrörde från logikens lagar. Nu vet vi att det vi kallar 
"förnuft" bara är ett godtyckligt spel. Det är inte speciellt, på det sätt som vi trodde att det var. 

"Och nu visar kaosteorin att oförutsägbarheten är inbyggd i vårt dagliga liv. Det är lika vardagligt som ett regnväder 
som vi inte kan förutse. Och så har vetenskapens stora vision, som är hundratals år gammal - drömmen om total kontroll 
- dött under vårt århundrade. Och med den en stor del av motiveringen till att vetenskapen gör vad den gör. Och för oss 
att lyssna på den. Vetenskapen har alltid sagt att den kanske inte vet allt nu, men att den kommer att veta det så 
småningom. Men nu ser vi att det inte är sant. Det är ett tomt skryt. Lika dumt, och lika missriktat, som barnet som 
hoppar från en byggnad för att det tror att det kan flyga." 

"Det här är väldigt extremt", sa Hammond och skakade på huvudet. 

"Vi bevittnar slutet på den vetenskapliga eran. Vetenskapen, liksom andra föråldrade system, håller på att förstöra sig 
själv. I takt med att den får mer makt visar den sig oförmögen att hantera makten. För saker och ting går väldigt fort nu. 
För femtio år sedan var alla hänförda över atombomben. Det var makt. Ingen kunde föreställa sig något mer. Men bara 
ett knappt decennium efter bomben började vi få genetisk kraft. 


Och genetisk kraft är mycket mer kraftfull än atomkraft. Och den kommer att finnas i allas händer. Den kommer att 
finnas i kit för trädgårdsmästare. Experiment för skolbarn. Billiga labb för terrorister och diktatorer. Och det kommer att 
tvinga alla att ställa samma fråga - Vad ska jag göra med min makt? - vilket är just den fråga som vetenskapen säger att 
den inte kan svara på." 

"Så vad kommer att hända?" sa Ellie. Malcolm ryckte på 

axlarna. "En förändring." "Vilken typ av förändring?" 

"Alla stora förändringar är som döden", säger han. "Du kan inte se till andra sidan förrän du är där." Och han slöt sina 
ögon. 

"Den stackars mannen", sa Hammond och skakade på huvudet. 

Malcolm suckade. "Har du någon aning om", sa han, "hur osannolikt det är att du, eller någon av oss, kommer levande 
från den här ön?" 


Sjätte iterationen 


"Systemåterställning kan visa sig omöjlig." 
-TIAN MALCOLM 


Återkomst 


Med sin surrande elmotor rusade vagnen fram genom den mörka underjordiska tunneln. Grant körde med foten i 
golvet. Tunneln var tom på detaljer, förutom en och annan luftventil ovanför, som var skuggad för att skydda mot regn 
och därför släppte in lite ljus. Men han lade märke till att det fanns vit, skorvig djurspillning på många ställen. 
Uppenbarligen hade många djur varit här inne. 

Lex satt bredvid honom i vagnen och lyste med ficklampan mot baksidan, där velociraptorn låg. "Varför har den svårt 
att andas?" 

"För att jag sköt den med lugnande medel", sa han. "Kommer den att 

dö?", frågade hon. 

"Det hoppas jag inte." 

"Varför tar vi den?" sa Lex. 

"För att bevisa för folket på centret att dinosaurierna verkligen förökar sig", säger Grant. 

"Hur vet du att de förökar sig?" 


"För att den här är ung", sa Grant. "Och för att det är en dinosauriepojke." "Är den det?" sa Lex och tittade längs 

ficklampans stråle. 

"Ja. Lys nu framåt med det ljuset, okej?" Han sträckte fram sin handled och vände klockan mot henne. "Vad står det 
på den?" 

"Det står... tio-femton." "Okej." 

Tim sa: "Det betyder att vi bara har 45 minuter på oss att kontakta båten." 

"Vi borde vara nära", sa Grant. "Jag tror att vi borde vara nästan framme vid besökscentret just nu." Han var inte 
säker, men han kände på sig att tunneln försiktigt lutade uppåt och ledde dem tillbaka till ytan, och... 

"Wow!" sa Tim. 

De kom ut i dagsljuset med en chockerande hastighet. Det blåste en lätt dimma som delvis skymde byggnaden som 
tornade upp sig rakt ovanför dem. Grant såg genast att det var besökscentret. De hade kommit fram precis framför 
garaget! 

"Yay!" Lex ropade. "Vi gjorde det! Jippi!" Hon studsade upp och ner i sätet när Grant parkerade vagnen i garaget. 
Längs ena väggen stod staplade djurburar. De satte velociraptorn i en av dem, med en skål med vatten. Sedan började de 
klättra uppför trapporna till besökscentrets entré på bottenvåningen. 

"Jag ska ha en hamburgare! Och pommes frites! Chokladmjölkshake! Inga fler dinosaurier! Jippi!" De kom till lobbyn 
och öppnade dörren. 

Och de tystnade. 


I lobbyn till besökscentret hade glasdörrarna krossats och en kall grå dimma blåste genom den grottliknande 
huvudhallen. En skylt med texten WHEN DINOSAURS RULED THE EARTH dinglade från ett gångjärn och knakade i 
vinden. Den stora tyrannosaurieroboten var omkullvält och låg med benen i luften, med slangar och metallinälvor 
exponerade. Utanför, genom glasrutan, såg de rader av palmer, skugglika former i dimman. 

Tim och Lex trängde ihop sig mot säkerhetsvaktens metallbord. Grant tog vaktens radio och provade alla kanaler. 
"Hallå, det här är Grant. Är det någon där? Hallå, det här är Grant." 

Lex stirrade på vaktens kropp, som låg på golvet till höger. Hon kunde inte se något annat än hans ben och fötter. 

"Hej, det här är Grant. Hallå." 

Lex lutade sig framåt och tittade runt kanten på skrivbordet. Grant tog tag i hennes ärm. "Hallå. 

Sluta med det där." 

"Är han död? Vad är det där på golvet? Blod?" "Ja." 

"Varför är det inte riktigt rött?" "Du är morbid", sa Tim. 

"Vad är 'morbid'? Det är jag inte." 

Det knastrade i radion. "Herregud", kom det från en röst. "Grant? Är det du?" Och sedan..: "Alan? 

Alan?" Det var Ellie. 

"Jag är här", sa Grant. 


"Tack gode Gud", sa Ellie. "Är du okej?" "Jag mår bra, ja." 


"Hur är det med barnen? Har du sett dem?" 

"Jag har barnen med mig", sa Grant. "De mår bra." "Tack gode Gud." 

Lex kröp runt sidan av skrivbordet. Grant klappade henne på vristen. "Kom tillbaka hit." 

Radion knastrade. "-N var är du?" 

"I lobbyn. I lobbyn i huvudbyggnaden." 

Över radion hörde han Wu säga, "Herregud. Dom är här." 

"Alan, lyssna", sa Ellie. "Raptorerna har kommit loss. De kan öppna dörrar. 
De kan vara i samma byggnad som du." "Toppen. Var är du?" sa Grant. 

"Vi är i logen." 

Grant sa: "Och de andra? Muldoon, alla andra?" 

"Vi har förlorat några personer. Men vi har fått alla andra till stugan." "Och fungerar telefonerna?" 

"Nej. Hela systemet är avstängt. Ingenting fungerar." "Hur får vi igång systemet 

igen?" 

"Vi har försökt." 

"Vi måste få igång den igen", sa Grant, "på en gång. Om vi inte gör det kommer raptorerna att nå fastlandet inom en 
halvtimme." 

Han började förklara om båten när Muldoon avbröt honom. "Jag tror inte att du förstår, Dr Grant. Vi har inte en 
halvtimme kvar här borta." 

"Hur är det?" 


"Några av raptorerna följde efter oss. Vi har två på taket nu." "Än sen? Byggnaden är ointaglig." 

Muldoon hostade. "Tydligen inte. Det var aldrig meningen att djur skulle ta sig upp på taket." Radion sprakade, 
"-måste ha planterat ett träd för nära staketet. Rovfåglarna tog sig över staketet och upp på taket. Hur som helst, 
stålstängerna på takfönstret ska vara elektrifierade, men naturligtvis är strömmen avstängd. De biter sig igenom 
stängerna på takfönstret." 

Grant sa: "Bita genom gallret?" Han rynkade pannan och försökte föreställa sig det. "Hur snabbt?" 

"Ja", sa Muldoon, "de har ett bettryck på femtontusen pund per kvadrattum. De är som hyenor, de kan bita sig igenom 
stål och..." Överföringen avbröts för ett ögonblick. 

"Hur snabbt?" Grant sa det igen. 

Muldoon sa: "Jag skulle tro att vi har tio, femton minuter på oss innan de bryter igenom helt och kommer in i 
byggnaden genom takfönstret. Och när de väl är inne... Ett ögonblick, dr Grant." 

Radion klickade av. 


I takfönstret ovanför Malcolms säng hade raptorerna tuggat sig igenom den första av stålstängerna. En raptor tog tag i 
änden av stången och drog den bakåt. Den satte sitt kraftiga bakben på takfönstret och glaset splittrades och glittrade ner 
på Malcolms säng nedanför. Ellie sträckte sig över och tog bort de största fragmenten från lakanen. 

"Gud, vad fula de är", sa Malcolm och tittade upp. 


Nu när glaset var krossat kunde de höra raptorernas snarkningar och morrningar, gnisslet av deras tänder mot metallen 
när de tuggade på gallren. Det fanns silvertunna partier där de hade tuggat. Skummig saliv stänkte på lakanen och 
nattduksbordet. 

"De kan i alla fall inte ta sig in än", sa Ellie. "Inte förrän de har tuggat sig igenom en till stång." 

Wu sa: "Om Grant på något sätt kunde ta sig till underhållsskjulet..." 

"Jävlar i helvete", sa Muldoon. Han haltade runt i rummet på sin stukade fotled. "Han kan inte komma dit tillräckligt 
snabbt. Han kan inte få igång strömmen tillräckligt snabbt. Inte för att stoppa det här." 

Malcolm hostade. "Ja." Hans röst var mjuk, nästan som en pipande andning. "Vad sa han?" 

Muldoon sa. 

"Ja," upprepade Malcolm. "Kan..." "Kan vadå?" 

"Distraktion..." Han ryckte till. "Vad för slags 

distraktion?" "Gå till... staketet..." 

"Ja? Och göra vad?" 

Malcolm flinade svagt. "Stick... händerna igenom." "Herregud", sa Muldoon och vände 

sig bort. 

"Vänta lite", sa Wu. "Han har rätt. Det finns bara två raptorer här. Vilket betyder att det finns minst fyra till där ute. Vi 
kan gå ut och skapa en distraktion." 

"Och vad händer sen?" 

"Och då skulle Grant kunna gå till underhållsbyggnaden och slå på generatorn." 

"Och sedan gå tillbaka till kontrollrummet och starta upp systemet?" "Exakt." 

"Ingen tid", sa Muldoon. "Ingen tid." 

"Men om vi kan locka hit raptorerna", sa Wu, "kanske till och med få bort dem från takfönstret... Det kan fungera. 
Värt ett försök." 

"Lockbete", sa Muldoon. "Exakt." 

"Vem ska vara betet? Jag är inte bra. Min vrist är skadad." "Jag ska göra det", sa Wu. 

"Nej", sa Muldoon. "Du är den enda som vet vad vi ska göra med datorn. Du måste prata Grant genom uppstarten." 

"Då ska jag göra det", sa Harding. 

"Nej", sa Ellie. "Malcolm behöver dig. Jag ska göra det." 

"Fan, jag tror inte det", sa Muldoon. "Du skulle ha raptorer runt omkring dig, raptorer på taket..." 

Men hon böjde sig redan fram och snörade på sig löparskorna. "Berätta bara inte för Grant", sa hon. "Då blir han 
nervös." 


Lobbyn var tyst, kylig dimma drev förbi dem. Radion hade varit tyst i flera minuter. Tim sa: "Varför pratar de inte 
med oss?" 
"Jag är hungrig," sa Lex. 


"De försöker planera", sa Grant. 

Det knastrade i radion. "Grant, är du-nry Wu som talar. Är du där?" "Jag är här", sa Grant. 

"Lyssna", sa Wu. "Kan du se till baksidan av besöksbyggnaden från där du är?" 

Grant tittade ut genom de bakre glasdörrarna, mot palmerna och dimman. "Ja", sa Grant. 

Wu sa: "Det finns en stig rakt genom palmerna till underhållsbyggnaden. Det är där kraftutrustningen och 
generatorerna finns. Jag tror att du såg underhållsbyggnaden igår?" 

"Ja", sa Grant. Men han var för ett ögonblick förbryllad. Var det i går som han hade tittat in i byggnaden? Det kändes 
som åratal sedan. 

"Hör på nu", sa Wu. "Vi tror att vi kan få ner alla raptorer hit till stugan, men vi är inte säkra. Så var försiktiga. Ge oss 
fem minuter." 

"Okej", sa Grant. 

"Du kan lämna barnen i cafeterian, de klarar sig nog. Ta radion med dig när du går." 

"Okej." 

"Stäng av den innan du går, så att den inte gör något ljud utanför. Och ring mig när du kommer till 
underhållsbyggnaden." 

"Okej." 

Grant stängde av radion. Lex kröp tillbaka. "Ska vi gå till cafeterian?" sa hon. 

"Ja", sa Grant. De reste sig upp och började gå genom den blåsta dimman i lobbyn. 

"Jag vill ha en hamburgare", sa Lex. 

"Jag tror inte att det finns någon el att laga mat med." "Då blir det glass." 

"Tim, du måste stanna hos henne och hjälpa henne." "Det ska jag." 

"Jag måste åka bort ett tag", sa Grant. "Jag vet." 

De gick fram till cafeterians entré. När Grant öppnade dörren såg han fyrkantiga matsalsbord och stolar och bakom 
dem svängdörrar i rostfritt stål. I närheten fanns en kassaapparat och ett ställ med tuggummi och godis. 

"Okej, ungar. Jag vill att ni stannar här oavsett vad som händer. Fattar ni det?" "Lämna radion till 

oss", sa Lex. 

"Jag kan inte. Jag behöver det. Stanna bara här. Jag kommer bara att vara borta i fem minuter. Okej?" "Okej." 

Grant stängde dörren. Kafeterian blev helt mörk. Lex tog tag i hans hand. "Tänd lamporna", sa hon. 

"Jag kan inte", sa Tim. "Det finns ingen elektricitet." Men han drog ner sina mörkerseendeglasögon. 

"Det är bra för dig. Men jag då?" 

"Bara håll min hand. «Vi kommer få lite mat." Han ledde henne framåt. I 
fosforescerande grönt såg han bord och stolar. Till höger, den glödande 


grön kassaapparat och hyllan med tuggummi och godis. Han tog en handfull chokladkakor. 

"Jag sa ju det," sa Lex. "Jag vill ha glass, inte godis." "Ta de här i alla fall." 

"Glass, Tim." "Okej, okej." 

Tim stoppade godisbitarna i fickan och ledde Lex längre in i matsalen. Hon drog i hans hand. "Jag kan inte se spott”, 
sa hon. 

"Gå bara med mig. Håll mig i handen." "Sakta ner då." 

Bortom borden och stolarna fanns ett par svängdörrar med små runda fönster i. De ledde förmodligen till köket. Han 
knuffade upp den ena dörren och den hölls på glänt. 


Ellie Sattler klev ut genom ytterdörren till stugan och kände den kyliga dimman mot ansiktet och benen. Hennes 
hjärta bultade, trots att hon visste att hon var helt säker bakom stängslet. Rakt fram såg hon de tunga gallren i dimman. 

Men hon kunde inte se mycket bortom staketet. Ytterligare tjugo meter innan landskapet blev mjölkvitt. Och hon såg 
inga rovfåglar alls. I själva verket var trädgårdarna och träden nästan kusligt tysta. "Hallå!" ropade hon försiktigt ut i 
dimman. 

Muldoon lutade sig mot dörrkarmen. "Jag tvivlar på att det hjälper", sa han. "Du måste göra ett ljud." Han hankade sig 
ut med en stålstång från byggnaden där inne. Han slog stången mot gallret som en middagsgong. "Kom och ta den! 
Middagen är serverad!" 

"Mycket underhållande", sa Ellie. Hon kastade en nervös blick upp mot taket. Hon såg inga raptorer. 

"De förstår inte engelska." Muldoon flinade. "Men jag kan tänka mig att de får en allmän uppfattning..." 

Hon var fortfarande nervös och tyckte att hans humor var irriterande. Hon tittade mot besöksbyggnaden som låg dold 
i dimman. Muldoon fortsatte att banka på gallret. Vid gränsen för hennes synfält, nästan förlorad i dimman, såg hon ett 
spöklikt blekt djur. En raptor. 

"Första kunden", sa Muldoon. 

Rovfågeln försvann, en vit skugga, och kom sedan tillbaka, men den närmade sig inte närmare och verkade märkligt 
ointresserad av ljudet från stugan. Hon började bli orolig. Om hon inte kunde locka rovfåglarna till stugan skulle Grant 
vara 1 fara. 

"Du för för mycket oväsen", sa Ellie. "För helvete", sa Muldoon. 

"Jo, det är du." 

"Jag vet att de här djuren..." 

"Du är berusad", sa hon. "Låt mig ta hand om det." "Och hur ska du göra 

det?" 

Hon svarade honom inte. Hon gick till porten. "De säger att raptorerna är intelligenta." 

"Det är de. Minst lika intelligenta som schimpanser." 


"Har de bra hörsel?" "Ja, utmärkt." 

"De kanske känner igen det här ljudet", sa hon och öppnade grinden. Metallgångjärnen, som var rostiga av den 
ständiga dimman, knarrade högt. Hon stängde den igen och öppnade den med ett nytt knarr. 

Hon lämnade den öppen. 

"Jag skulle inte göra det", sa Muldoon. "Om du tänker göra det, låt mig hämta avfyrningsrampen." 

"Hämta avfyrningsrampen." 

Han suckade och kom ihåg. "Gennaro har snäckorna." 

"Ja, då så", sa hon. "Håll ett öga öppet." Och hon gick genom grinden och klev utanför gallret. Hennes hjärta bultade 
så hårt att hon knappt kände fötterna på marken. Hon rörde sig bort från staketet, och det försvann skrämmande snabbt i 
dimman. Snart var det försvunnet bakom henne. 

Precis som hon förväntade sig började Muldoon skrika åt henne i fyllan. "För helvete, flicka, gör inte så där", vrålade 
han. 

"Kalla mig inte 'tjej"", skrek hon tillbaka. 

"Jag ringer dig vad fan jag vill", ropade Muldoon. 

Hon lyssnade inte. Hon vände sig långsamt om, med spänd kropp, och tittade åt alla håll. Hon var minst tjugo meter 
från staketet nu, och hon kunde se dimman driva som ett lätt regn förbi lövverket. Hon höll sig borta från lövverket. Hon 
rörde sig genom en värld av grå nyanser. Musklerna i hennes ben och axlar värkte av spänningen. Hennes ögon 
ansträngde sig för att se. 

"Hör du mig, för helvete?" Muldoon vrålade. 

Hur bra är de här djuren? undrade hon. Tillräckligt bra för att skära av min reträttväg? 

Det var inte långt till staketet. De anföll. 

Det hördes inget ljud. 

Det första djuret rusade fram ur lövverket vid foten av ett träd till vänster. Det kastade sig fram och hon vände sig om 
för att springa. Det andra attackerade från andra sidan, uppenbarligen med avsikt att fånga henne när hon sprang, och det 
hoppade upp i luften med klorna höjda för att attackera, och hon kastade sig som en trasig fältlöpare, och djuret 
kraschade ner i smutsen. Nu sprang hon med full fart, vågade inte se sig tillbaka, andades djupt, såg staketets stänger 
framträda ur diset, såg Muldoon öppna grinden på vid gavel, såg honom sträcka sig efter henne, ropa till henne, ta tag i 
hennes arm och dra henne igenom så hårt att hon slets av fötterna och föll till marken. Och hon vände sig om i tid för att 
se först ett, sedan två, sedan tre djur träffa staketet och morra. 

"Bra jobbat", ropade Muldoon. Han retade djuren nu, morrade tillbaka, och det gjorde dem vilda. De kastade sig mot 
stängslet, hoppade framåt och en av dem lyckades nästan ta sig över. "Herregud, det var nära ögat! De här jävlarna kan 
hoppa!" 

Hon reste sig upp och tittade på skrapsåren och blåmärkena, blodet rann nerför benet. Allt hon kunde tänka på var: tre 
djur här. Och två på taket. Det betydde att ett fortfarande var försvunnet, någonstans. 

"Kom igen, hjälp mig", sa Muldoon. "Låt oss hålla dem intresserade!" 


Grant lämnade besökscentret och rörde sig snabbt framåt, in i dimman. Han hittade stigen bland palmerna och följde 
den norrut. Framför honom dök det rektangulära underhållsskjulet upp ur dimman. 

Det fanns ingen dörr som han kunde se överhuvudtaget. Han gick vidare, runt hörnet. På baksidan, avskärmad av 
planteringar, såg Grant en lastkaj i betong för lastbilar. Han klättrade upp för att möta en vertikal rullport av korrugerad 
plåt; den var låst. Han hoppade ner igen och fortsatte runt byggnaden. Längre fram, till höger om honom, såg Grant en 
vanlig dörr. Den hölls öppen med en mans sko. 

Grant klev in och kisade i mörkret. Han lyssnade, men hörde ingenting. 

Han tog upp sin radio och satte på den. "Det här är Grant", sa han. 

"Jag är där inne." 


Wu tittade upp mot takfönstret. De två raptorerna kikade fortfarande ner i Malcolms rum, men de verkade 
distraherade av ljuden utanför. Han gick till lodgens fönster. Utanför fortsatte de tre velociraptorerna att attackera 
staketet. Ellie sprang fram och tillbaka, tryggt bakom gallret. Men raptorerna verkade inte längre på allvar försöka ta 
henne. Nu verkade de nästan leka, cirkla tillbaka från stängslet, resa sig upp och morra, sedan sjunka ner lågt, för att 
cirkla igen och slutligen anfalla. Deras beteende hade fått en tydlig karaktär av uppvisning snarare än allvarlig attack. 

"Som fåglar", sa Muldoon. "De bjuder på en show." 

Wu nickade. "De är intelligenta. De ser att de inte kan få tag i henne. De försöker inte på riktigt." 

Radion knastrade. "-sidan." 

Wu grep tag i radion. "Säg igen, Dr Grant?" "Jag är inne", sa Grant. 

"Dr Grant, är du i underhållsbyggnaden?" 

"Ja", sa Grant. Och han tillade: "Du kanske borde kalla mig Alan." 

"Okej, Alan. Om du står precis innanför den östra dörren ser du en massa rör och slangar." Wu slöt ögonen och 
visualiserade det. "Rakt fram finns en stor försänkt brunn i mitten av byggnaden som går två våningar under jord. Till 
vänster om dig finns en metallgång med räcken." 

"Jag ser det." 

"Gå längs gångvägen." 

"Jag går nu." I radion hördes ett svagt klonk av hans fotsteg mot metall. "När du har gått sex meter ser du en 

annan gångväg som går åt höger." "Jag ser den", sa Grant. 

"Följ den där gångvägen." "Okej." 

"När du fortsätter", sa Wu, "kommer du till en stege på vänster sida. Den går ner i gropen." 

"Jag ser det." 

"Gå ner för stegen." 

Det blev en lång paus. Wu drog fingrarna genom sitt fuktiga hår. Muldoon rynkade spänt pannan. 

"Okej, jag är nere på stegen", sa Grant. 


"Bra", sa Wu. "Rakt framför dig ska du nu se två stora gula tankar som är märkta 'Brandfarlig'. " 

"Det står 'Ej brandfarlig'. Och sedan något under. På spanska." 

"Det är de där", sa Wu. "Det är de två bränsletankarna till generatorn. En av dem har blivit torr, så vi måste byta till 
den andra. Om du tittar på botten av tankarna ser du ett vitt rör som kommer ut." 

"Fyrtums PVC?" 

"Ja. PVC. Följ röret när det går tillbaka." "Okej. Jag följer det... Aj!" 

"Vad hände?" "Ingenting. Jag slog i huvudet. Jag 

slog i huvudet." Det blev en paus. 

"Är du okej?" 

"Ja, jag mår bra. Jag bara... gjorde illa huvudet. Dumt." "Fortsätt följa röret." 

"Okej, okej", sa Grant. Han lät irriterad. "Okej, okej. Röret går till en stor aluminiumlåda med luftventiler i sidorna. 
Det står 'Honda'. Det ser ut som generatorn." 

"Ja", sa Wu. "Det där är generatorn. Om du går runt till sidan ser du en panel med två knappar." 

"Jag ser dem. Gula och röda?" 

"Just det", sa Wu. "Tryck på den gula först, och medan du håller den intryckt trycker du på den röda." 

"Okej." 

Det blev en ny paus. Den varade i nästan en minut. Wu och Muldoon tittade på varandra. 

"Alan?" 

"Det fungerade inte", sa Grant. 

"Höll du ner den gula först och tryckte sedan på den röda?" frågade Wu. 

"Ja, det gjorde jag", sa Grant. Han lät irriterad. "Jag gjorde precis som du sa åt mig att göra. Det hördes ett surrande, 
och sedan ett klick, klick, klick, väldigt snabbt, och sedan slutade surrandet, och ingenting efter det." 

"Försök igen." 

"Det har jag redan gjort", sa Grant. "Det fungerade inte." 

"Okej, bara en minut." Wu rynkade pannan. "Det låter som om generatorn försöker starta men inte kan det av någon 
anledning. Alan?" 

"Jag är här." 

"Gå runt till baksidan av generatorn, till där plaströret går in." "Okej." En paus; sedan sa Grant: "Röret går in i en rund 

svart cylinder 
som ser ut som en bränslepump." 

"Det stämmer", sa Wu. "Det är precis vad det är. Det är bränslepumpen. Titta efter en liten ventil längst upp." 

"En ventil?" 

"Den ska sticka upp längst upp, med en liten metallflik som man kan vrida på." "Jag hittade den. Men den sitter 

på sidan, inte på toppen." 

"Okej. Vrid upp den. Vrid upp den." "Luft 

kommer ut." 


"Bra. Vänta tills..." 

"znu kommer det ut vätska. Det luktar som gas." 

"Okej. Stäng ventilen. Stäng ventilen." Wu vände sig till Muldoon och skakade på huvudet. "Pumpen tappade sin 
prime. Alan?" 

"Ja." 

"Prova knapparna igen." 

En stund senare hörde Wu ett svagt hostande och spottande när generatorn vreds om, och sedan ett stadigt tuffande 
ljud när den fångades upp. "Den är på", sa Grant. 

"Bra jobbat, Alan! Bra jobbat!" 

"Och nu då?" sa Grant. Han lät platt, tråkig. "Lamporna har inte ens tänts här inne." 

"Gå tillbaka till kontrollrummet, så ska jag förklara hur du återställer systemen manuellt." 

"Är det vad jag måste göra nu?" "Ja." 

"Okej", sa Grant. "Jag ringer dig när jag kommer dit." Det hördes ett sista sus och 

tystnad. 

"Alan?" 


Radion var död. 


Tim gick genom svängdörrarna på baksidan av matsalen och kom in i köket. Ett stort bord i rostfritt stål i mitten av 
rummet, en stor spis med många brännare till vänster, och bortom det, stora kylskåp. Tim började öppna kylskåpen för 
att leta efter glass. Rök kom ut i den fuktiga luften när han öppnade dem. 

"Hur kommer det sig att spisen är på?" sa Lex och släppte hans hand. "Den är inte på." 

"De har alla små blå flammor." "Det är pilotljus." 

"Vad är pilotljus?" De hade en elspis hemma. 

"Strunt i det", sa Tim och öppnade ett kylskåp till. "Men det betyder att jag kan laga något åt dig." I nästa kylskåp 
hittade han allt möjligt, mjölkkartonger, högar med grönsaker, en hög med T-benstekar, fisk - men ingen glass. 

"Vill du fortfarande ha glass?" "Jag sa ju det, eller 

hur?" 

Nästa kylskåp var enormt. En dörr i rostfritt stål med ett brett horisontellt handtag. Han drog i handtaget, drog upp den 
och såg en frysbox. Det var ett helt rum och det var isande kallt. 

"Timmy..." 

"Kan du vänta en minut?" sa han irriterat. "Jag försöker hitta din glass." "Timmy... det är något här." 

Hon viskade, och för ett ögonblick uppfattades inte de två sista orden. Sedan skyndade sig Tim ut ur frysen igen och 
såg hur dörrens kant sveptes in i glödande grön rök. Lex stod vid arbetsbänken av stål. Hon tittade tillbaka mot 
köksdörren. 


Han hörde ett lågt väsande ljud, som en mycket stor orm. Ljudet steg och föll mjukt. Det var knappt hörbart. Det 
kunde till och med vara vinden, men han visste på något sätt att det inte var det. 

"Timmy", viskade hon, "jag är rädd..." 

Han smög fram till köksdörren och tittade ut. 

I den mörklagda matsalen såg han det ordnade gröna rektangulära mönstret på bordsskivorna. Och bland dem rörde 
sig en velociraptor, tyst som ett spöke med undantag för väsandet från dess andedräkt. 


I underhållsrummets mörker kände Grant sig fram längs rören och gick tillbaka mot stegen. Det var svårt att ta sig 
fram i mörkret, och på något sätt tyckte han att ljudet från generatorn var förvirrande. Han kom fram till stegen och hade 
börjat klättra upp igen när han insåg att det fanns något annat i rummet än generatorljudet. 

Grant tog en paus och lyssnade. Det var en man 

som ropade. Det lät som Gennaro. 

"Var är du?" Grant ropade. 

"Här borta", sa Gennaro. "I lastbilen." 

Grant kunde inte se någon lastbil. Han kisade i mörkret. Han tittade ut i ögonvrån. Han såg grönglödande former som 
rörde sig i mörkret. Sedan såg han lastbilen och vände sig mot den. 


Tim tyckte att tystnaden var kylig. 

Velociraptorn var två meter lång och kraftigt byggd, även om de kraftiga benen och svansen doldes av borden. Tim 
kunde bara se den muskulösa överkroppen, de två underarmarna som hölls tätt intill kroppen och klorna som dinglade. 
Han kunde se det iriserande spräckliga mönstret på ryggen. Velociraptorn var alert; när den kom framåt tittade den från 
sida till sida och rörde huvudet med plötsliga, fågelliknande ryck. Huvudet guppade också upp och ner när den gick och 
den långa raka svansen doppade sig, vilket förstärkte intrycket av en fågel. 

En gigantisk, tyst rovfågel. 

Matsalen var mörk, men uppenbarligen kunde raptorn se tillräckligt bra för att röra sig stadigt framåt. Då och då böjde 
den sig fram och sänkte huvudet under borden. Tim hörde ett snabbt sniffande ljud. Sedan vreds huvudet upp, vaksamt, 
och ryckte fram och tillbaka som en fågel. 

Tim tittade tills han var säker på att velociraptorn var på väg mot köket. Följde den deras doft? I alla böcker stod det 
att dinosaurier hade dåligt luktsinne, men den här verkade klara sig alldeles utmärkt. Hur som helst, vad visste böckerna? 
Här var den äkta varan. 

Kommer mot honom. 

Han duckade tillbaka in i köket. "Är det något där ute?" sa 

Lex. 

Tim svarade inte. Han knuffade in henne under ett bord i hörnet, bakom en stor soptunna. Han lutade sig nära henne 
och viskade häftigt: "Stanna här!" Och sedan sprang han mot kylskåpet. 


Han tog en handfull kalla biffar och skyndade sig tillbaka till dörren. Han placerade tyst den första biffen på golvet, 
gick sedan tillbaka några steg och lade ner den andra... 

Genom sina skyddsglasögon såg han Lex kika runt soptunnan. Han vinkade tillbaka henne. Han placerade ut den 
tredje biffen och den fjärde och rörde sig djupare in i köket. 

Väsandet blev högre, och sedan grep den kloförsedda handen tag i dörren, och det stora huvudet tittade försiktigt runt. 

Velociraptorn stannade till vid ingången till köket. 

Tim stod i halvkrok längst bak i rummet, nära det bortre benet på arbetsbordet av stål. Men han hade inte hunnit dölja 
sig; hans huvud och axlar stack fortfarande ut över bordsskivan. Han var inom synhåll för velociraptorn. 

Långsamt sänkte Tim sin kropp och sjönk ner under bordet.... Velociraptorn ryckte till med huvudet och tittade direkt 
på Tim. 

Tim stelnade till. Han var fortfarande exponerad, men han tänkte: "Rör dig inte. Velociraptorn 

stod orörlig i dörröppningen. 

Sniffar. 

Det är mörkare här, tyckte Tim. Han kan inte se så bra. Det gör honom försiktig. 

Men nu kände han den unkna lukten från den stora reptilen, och genom glasögonen såg han dinosaurien gäspa tyst, 
kasta tillbaka sin långa nos och blotta rader av sylvassa tänder. Velociraptorn stirrade framåt igen och ryckte med 
huvudet från sida till sida. De stora ögonen svängde i de beniga ögonhålorna. 

Tim kände hur hans hjärta bultade. På något sätt var det värre att konfronteras med ett sådant här djur i ett kök än i en 
öppen skog. Storleken, de snabba rörelserna, den skarpa lukten, den väsande andedräkten... 

På nära håll var det ett mycket mer skrämmande djur än tyrannosaurien. Tyrannosaurien var enorm och kraftfull, men 
den var inte särskilt smart. Velociraptorn var stor som en människa och den var uppenbarligen snabb och intelligent; Tim 
fruktade de sökande ögonen nästan lika mycket som de vassa tänderna. 

Velociraptorn sniffade. Den tog ett steg framåt - direkt mot Lex! Den måste känna lukten av henne, på något sätt! 
Tim's hjärta bultade. 

Velociraptorn stannade. Den böjde sig långsamt framåt. 

Han har hittat biffen. 

Tim ville böja sig ner för att titta under bordet, men han vågade inte röra sig. Han stod som fastfrusen i en halv 
kryckning och lyssnade till det knastrande ljudet. Dinosaurien höll på att äta den. Med ben och allt. 

Raptorn lyfte sitt smala huvud och såg sig omkring. Den sniffade. Den såg den andra biffen. Den rörde sig snabbt 
framåt. Den böjde sig ner. 

Tystnad. 

Rovfågeln åt inte upp den. 

Huvudet kom upp igen. Tims ben brände från hukningen, men han rörde sig inte. Varför hade djuret inte ätit den andra 

biffen? Ett dussin idéer flög genom hans huvud - det tyckte inte om smaken av nötkött, det tyckte inte om kylan, det 
tyckte inte om att köttet inte var levande, det luktade fälla, det luktade Lex, det luktade Tim, det 
såg Tim... 

Velociraptorn rörde sig väldigt snabbt nu. Den hittade den tredje biffen, doppade huvudet, tittade upp igen och gick 
vidare. 


Tim höll andan. Dinosaurien var nu bara några meter från honom. Tim kunde se de små ryckningarna i musklerna på 
flankerna. Han kunde se blodskorporna på handens klor. Han kunde se det fina mönstret av strimmor inom det fläckiga 
mönstret och hudvecken i nacken under käken. 

Velociraptorn sniffade. Den ryckte till med huvudet och tittade rakt på Tim. Tim nästan flämtade av skräck. Tims 
kropp var stel och spänd. Han såg hur reptilögat rörde sig och skannade av rummet. Ännu en sniffning. 

Han har mig, tänkte Tim. 

Sedan ryckte huvudet tillbaka för att titta framåt, och djuret fortsatte, mot den femte biffen. Tim tänkte, Lex snälla rör 
dig inte snälla rör dig inte vad du än gör snälla gör det inte... 

Velociraptorn sniffade på biffen och gick vidare. Den stod nu vid den öppna dörren till frysen. Tim kunde se hur röken 
vällde ut och ringlade sig längs golvet mot djurets fötter. En stor kloförsedd fot lyfte och sjönk sedan ner igen, ljudlöst. 
Dinosaurien tvekade. För kallt, tänkte Tim. Han vill inte gå in där, det är för kallt, han vill inte gå in han vill inte gå in 
han vill inte gå in han vill inte gå in... 

Dinosaurien gick in. 

Huvudet försvann, sedan kroppen och till sist den stela svansen. 

Tim sprang och slängde sin vikt mot skåpets rostfria dörr, som slogs igen. Den smällde i svansspetsen! Dörren ville 
inte stängas! Velociraptorn vrålade, ett skrämmande högt ljud. Tim tog oavsiktligt ett steg bakåt - svansen var borta! Han 
smällde igen dörren och hörde hur den klickade! Stängd! 

"Lex! Lex! Lex!" skrek han. Han hörde raptorn dunka mot dörren, kände hur den dunkade mot stålet. Han visste att 
det fanns en platt stålknopp inuti, och om raptorn träffade den skulle den slå upp dörren. De var tvungna att få dörren 
låst. "Lex!" 

Lex var vid hans sida. "Vad är det du vill!" 


Tim lutade sig mot det horisontella dörrhandtaget och höll det stängt. "Där är en nål! En liten nål! Ta tag i stiftet!" 

Velociraptorn vrålade som ett lejon, men ljudet dämpades av det tjocka stålet. Den krossade hela sin kropp mot 
dörren. 

"Jag kan inte se någonting!" Lex ropade. 


Nålen dinglade under dörrhandtaget och hängde i en liten metallkedja. "Den är precis där!" 

"Jag kan inte se den!" skrek hon, och då insåg Tim att hon inte hade glasögonen på sig. 

"Känn på den!" 

Han såg hennes lilla hand sträcka sig upp, röra vid hans, famla efter stiftet, och med henne så nära honom kunde han 
känna hur rädd hon var, hennes andetag i små panikartade flämtningar när hon famlade efter stiftet, och velociraptorn 
slog mot dörren och den öppnades - Gud, den öppnades - men djuret hade inte väntat sig det och hade redan vänt tillbaka 
för ett nytt försök och Tim slog igen dörren. Lex klättrade tillbaka och sträckte sig upp i mörkret. 

"Jag har den!" Lex ropade och tog stiftet i sin hand och tryckte in det genom hålet. Den gled ut igen. 

"Från toppen, sätt in den från toppen!" 


Hon höll i den igen, lyfte upp den i kedjan, svängde den över handtaget och ner. 
In i hålet. 

Låst. 

Velociraptorn vrålade. Tim och Lex tog ett steg tillbaka från dörren när dinosaurien slog in i den igen. Vid varje slag 
knakade de tunga stålgångjärnen i väggen, men de höll. Tim trodde inte att djuret skulle kunna öppna dörren. 

Raptorn var inlåst. 

Han drog en lång suck. "Nu går vi", sa han. Han tog hennes hand 

och de sprang. 


"Du skulle ha sett dem", sa Gennaro när Grant ledde honom tillbaka ut ur underhållsbyggnaden. "Det måste ha varit 
två dussin av dem. Kompisar. Jag var tvungen att krypa in i lastbilen för att komma undan dem. De var överallt på 
vindrutan. De satt bara där och väntade som gamar. Men de sprang iväg när du kom." 

"Asätare", sa Grant. "De attackerar inte något som rör sig eller ser starkt ut. De attackerar saker som är döda, eller 
nästan döda. Hur som helst, orörliga." 

De gick upp för stegen nu, tillbaka mot entrédörren. "Vad hände med raptorn som attackerade dig?" sa Grant. 

"Jag vet inte", sa Gennaro. "Gick den iväg?" 

"Jag såg inte. Jag kom undan, jag tror för att den var skadad. Jag tror Muldoon sköt den i benet och den blödde medan 
den var här inne. Sen... Jag vet inte. Den kanske gick ut igen. Den kanske dog här inne. Jag såg det inte." 

"Och kanske finns den kvar här inne", sa Grant. 


Wu stirrade ut genom lodgens fönster på rovfåglarna bortom staketet. De verkade fortfarande lekfulla och gjorde 
låtsasattacker på Ellie. Beteendet hade pågått länge nu, och det slog honom att det kanske var för länge. Det verkade 
nästan som om de försökte behålla Ellies uppmärksamhet, på samma sätt som hon försökte behålla deras. 

Dinosauriernas beteende hade alltid varit en mindre övervägande för Wu. Och det med rätta: beteende var en andra 
ordningens effekt av DNA, som proteinveckning. Man kunde inte riktigt förutsäga beteendet och man kunde inte riktigt 
kontrollera det, utom på mycket grova sätt, som att göra ett djur beroende av ett födoämne genom att undanhålla ett 
enzym. Men i allmänhet var beteendeeffekter helt enkelt bortom räckhåll för förståelse. Man kunde inte titta på en 
DNA-sekvens och förutsäga beteendet. Det var omöjligt. 

Och det hade gjort Wus DNA-arbete rent empiriskt. Det var en fråga om att meka, på samma sätt som en modem 
hantverkare kan reparera ett antikt farfarsklocka. Man hade att göra med något ur det förflutna, något som var 
konstruerat av uråldriga material och följde uråldriga regler. Man kunde inte vara säker på varför det fungerade som det 
gjorde, och det hade redan reparerats och modifierats många gånger, av evolutionens krafter, under eoner av tid. Så 
precis som en hantverkare som gör en justering och sedan ser om klockan går bättre, gjorde Wu en justering och såg 
sedan om djuren betedde sig bättre. Och han försökte bara korrigera grovt beteende: 


okontrollerade stötar mot elstängsel, eller att gnugga huden rå på trädstammar. Det var de beteendena som fick honom att 
återvända till ritbordet. 

Och gränserna för hans vetenskap hade lämnat honom med en mystisk känsla om dinosaurierna i parken. Han var 
aldrig säker, aldrig riktigt säker överhuvudtaget, på om djurens beteende var historiskt korrekt eller inte. Betedde de sig 
som de verkligen hade gjort i det förflutna? Det var en öppen fråga, i slutändan obesvarbar. 

Och även om Wu aldrig skulle erkänna det innebar upptäckten att dinosaurierna avlade en enorm validering av hans 
arbete. Ett avelsdjur var bevisligen effektivt på ett grundläggande sätt; det innebar att Wu hade satt ihop alla bitarna på 
rätt sätt. Han hade återskapat ett djur som var miljontals år gammalt, med en sådan precision att djuret till och med kunde 
reproducera sig självt. 

Men när han tittade på rovfåglarna utanför blev han ändå bekymrad över deras ihärdiga beteende. Rovfåglar var 
intelligenta, och intelligenta djur blev snabbt uttråkade. Intelligenta djur gör också upp planer, och... 

Harding kom ut i korridoren från Malcolms rum. "Var är Ellie?" "Fortfarande utanför." 

"Bäst att få in henne. Rovfåglarna har lämnat takfönstret." "När då?" sa Wu och rörde 

sig mot dörren. 

"Alldeles nyss", sa Harding. 


Wu slängde upp ytterdörren. "Ellie! In med dig, nu!" 

Hon tittade förbryllat på honom. "Det är inga problem, allt är under kontroll..." 

"Nu!" 

Hon skakade på huvudet. "Jag vet vad jag gör", sa hon. "Nu, Ellie, för helvete!" 

Muldoon tyckte inte om att Wu stod där med dörren öppen, och han skulle just säga det, när han såg en skugga falla 
ner från ovan, och han förstod genast vad som hade hänt. Wu rycktes ut genom dörren och Muldoon hörde Ellie skrika. 
Muldoon gick fram till dörren och tittade ut och såg att Wu låg på rygg, hans kropp redan uppsliten av den stora klon, 
och raptorn ryckte med huvudet och drog i Wus inälvor trots att Wu fortfarande levde, fortfarande sträckte sig svagt upp 
med händerna för att skjuta bort det stora huvudet, han höll på att bli uppäten medan han fortfarande levde, och då 
slutade Ellie skrika och började springa längs insidan av staketet, och Muldoon slog igen dörren, yr av skräck. Det hade 
hänt så fort! 

Harding sa: "Hoppade han ner från taket?" 

Muldoon nickade. Han gick fram till fönstret och tittade ut och såg att de tre rovfåglarna utanför staketet nu sprang 
iväg. Men de följde inte efter Ellie. 

De var på väg tillbaka, mot besökscentret. 


Grant kom fram till kanten av underhållsbyggnaden och tittade framåt i dimman. Han kunde höra raptorernas 
morrande, och de verkade komma närmare. Nu kunde han se deras kroppar springa förbi honom. De var på väg till 
besökscentret. 

Han tittade tillbaka på Gennaro. Gennaro skakade på 

huvudet, nej. 


Grant lutade sig nära och viskade i hans öra. "Inget val. Vi måste slå på datorn." 
Grant gav sig iväg i dimman. 
Efter en stund följde Gennaro efter. 


Ellie stannade inte för att tänka. När rovfåglarna hoppade innanför stängslet för att attackera Wu vände hon sig bara 
om och sprang så fort hon kunde mot den bortre delen av stugan. Det fanns ett femton meter brett utrymme mellan 
stängslet och logen. Hon sprang, hörde inte djuren som förföljde henne, bara sin egen andedräkt. Hon rundade hörnet, 
såg ett träd som växte vid sidan av byggnaden och hoppade, tog tag i en gren och svängde upp. Hon kände ingen panik. 
Hon kände en slags upprymdhet när hon sparkade och såg sina ben stiga upp framför ansiktet, och hon krokade benen 
över en gren längre upp, spände magen och drog sig snabbt upp. 

Hon var redan tolv meter över marken och rovfåglarna följde fortfarande inte efter henne, och hon började känna sig 
ganska bra, när hon såg det första djuret vid trädets fot. Dess mun var blodig och bitar av trådigt kött hängde från dess 
käkar. Hon fortsatte att klättra snabbt, hand i hand, bara sträckte sig och fortsatte, och hon kunde nästan se toppen av 
byggnaden. Hon tittade ner igen. 

De två rovfåglarna klättrade upp i trädet. 

Nu var hon i höjd med taket, hon kunde se gruset bara en meter bort och takfönstrens glaspyramider som stack upp i 
dimman. Det fanns en dörr på taket, hon kunde ta sig in. Med en enda kraftansträngning kastade hon sig genom luften 
och landade stapplande på gruset. Hon skrapade sig i ansiktet, men på något sätt var den enda känslan upprymdhet, som 
om det var ett slags spel hon spelade, ett spel hon tänkte vinna. Hon sprang mot dörren som ledde ut till trapphuset. 
Bakom sig kunde hon höra raptorerna skaka i trädets grenar. De var fortfarande kvar i trädet. 

Hon nådde fram till dörren och vred på handtaget. Dörren var låst. 

Det tog ett ögonblick för innebörden av det att skära igenom hennes eufori. Dörren var låst. Hon var på taket och 
kunde inte ta sig ner. Dörren var låst. 

Hon bankade frustrerat på dörren och sprang sedan till andra sidan taket i hopp om att se en väg ner, men genom 
dimman kunde hon bara se poolens gröna konturer. Runt poolen var det ett betongdäck. Tio, tolv meter betong. För 
mycket för henne att hoppa över. Inga andra träd att klättra ner i. Inga trappor. Ingen brandtrappa. 

Ingenting. 

Ellie vände sig om och såg raptorerna hoppa lätt upp på taket. Hon sprang till den bortre delen av byggnaden och 
hoppades att det skulle finnas en annan dörr där, men det fanns det inte. 

Rovfåglarna kom sakta mot henne, förföljde henne, gled ljudlöst mellan glaspyramiderna. Hon tittade ner. 
Bassängkanten var tre meter bort. 

För långt. 

Raptorerna var närmare, började röra sig ifrån varandra, och ologiskt nog tänkte hon: Är det inte alltid så här? Något 
litet misstag förstör allt. Hon kände sig fortfarande yr, kände fortfarande upprymdhet, och hon kunde på något sätt inte 
tro att dessa djur skulle få henne, hon kunde inte tro att hennes liv nu skulle sluta så här. Det verkade inte... 


möjligt. Hon var omsluten av en slags skyddande glädje. Hon trodde bara inte att det skulle hända. 

Raptorerna morrade. Ellie backade och gick till den bortre änden av taket. Hon tog ett djupt andetag och började 
sedan springa mot kanten. När hon sprang mot kanten såg hon poolen och hon visste att den var för långt borta, men hon 
tänkte: "Vad fan” och hoppade ut i rymden. 

Och föll. 

Och med en svidande chock kände hon sig omsluten av kyla. Hon var under vattnet. Hon hade klarat det! Hon kom 
upp till ytan och tittade upp mot taket och såg hur raptorerna tittade ner på henne. Och hon visste att om hon kunde göra 
det, så kunde raptorerna också göra det. Hon plaskade i vattnet och tänkte: "Kan raptorer simma? Men det var hon säker 
på att de kunde. De kunde nog simma som krokodiler. 

Rovfåglarna vände sig bort från takkanten. Sen hörde hon Harding ropa "Sattler?" och insåg att han hade öppnat 
takdörren. Raptorerna var på väg mot honom. 

Skyndsamt klättrade hon upp ur poolen och sprang mot stugan. 


Harding hade gått upp för trappan till taket två i taget, och han hade slagit upp dörren utan att tänka sig för. "Sattler!" 
ropade han. Och sedan stannade han. Dimma blåste bland pyramiderna på taket. Rovfåglarna var inte inom synhåll. 

"Sattler!" 

Han var så upptagen av Sattler att det dröjde ett ögonblick innan han insåg sitt misstag. Han borde kunna se djuren, 
tänkte han. I nästa ögonblick slog den kloförsedda underarmen runt sidan av dörren och träffade honom i bröstet med en 
rivande smärta, och det krävdes all hans kraft för att dra sig bakåt och stänga dörren med armen, och från nedervåningen 
hörde han Muldoon ropa: "Hon är här, hon är redan inne." 

Från andra sidan dörren morrade raptorn, och Harding smällde igen dörren, och klorna drogs tillbaka, och han stängde 
dörren med en metallisk klang och sjönk hostande ner på golvet. 


"Vart är vi på väg?" sa Lex. De befann sig på andra våningen i besökscentret. En korridor med glasväggar löpte längs 
hela byggnaden. 

"Till kontrollrummet", sa Tim. "Var är det?" 

"Här nere någonstans." Tim tittade på namnen som stod skrivna på dörrarna när han gick förbi dem. Det verkade vara 
kontor: PARKVAKT... GÄSTSERVICE... GENERAL MANAGER... CONTROLLER... 

De kom fram till en glasvägg med en skylt: 


STÄNGT OMRÅDE ENDAST FÖR 
BEHÖRIG PERSONAL 
BORTOM DENNA PUNKT 


Det fanns en lucka för ett säkerhetskort, men Tim tryckte bara upp dörren. "Hur kommer det sig att den 
öppnades?" 
"Det är strömavbrott", sa Tim. 


"Varför ska vi till kontrollrummet?" frågade hon. "För att hitta en radio. Vi måste 

ringa någon." 

Bakom glasdörren fortsatte korridoren. Tim kom ihåg det här området; han hade sett det tidigare, under 
rundvandringen. Lex travade med vid hans sida. I fjärran hörde de rovfåglarnas morrande. Djuren verkade närma sig. 
Sedan hörde Tim hur de smällde mot glaset på nedervåningen. 

"De är där ute..." Lex viskade. "Oroa dig inte." 

"Vad gör de här?" sa Lex. "Det spelar ingen roll nu." 

PARKÖVERVAKARE ... DRIFT ... HUVUDKONTROLL ... "Här," Tim. 
sa han. Han tryckte upp dörren. Huvudkontrollrummet såg ut som han hade sett det tidigare. I mitten av rummet fanns en 
konsol med fyra stolar och fyra datorskärmar. Rummet var helt mörkt förutom bildskärmarna, som alla visade en serie 
färgade rektanglar. 

"Så var är en radio?" sa Lex. 

Men Tim hade glömt allt om en radio. Han rörde sig framåt och stirrade på datorskärmarna. Skärmarna var på! Det 
kunde bara betyda... 

"Strömmen måste vara tillbaka..." "Ick," sa Lex och flyttade på 

sin kropp. "Vad." 

"Jag stod på någons öra", säger hon. 

Tim hade inte sett någon kropp när de kom in. Han tittade tillbaka och såg att det bara var ett öra som låg på golvet. 

"Det är verkligen äckligt", sa Lex. "Strunt samma." Han vände sig till 

monitorerna. "Var är resten av honom?" sa hon. "Bry dig inte om det 

nu." 

Han tittade noga på monitorn. Det fanns rader av färgade etiketter på skärmen: 


JURASSIC PARK - SYSTEM STARTUP 


"Det är bäst att du inte leker med den, Timmy", sa hon. "Oroa dig inte, det ska jag inte." 

Han hade sett komplicerade datorer förut, som de som var installerade i de byggnader som hans far arbetade med. 
Dessa datorer styrde allt från hissar och säkerhet till värme- och kylsystem. De såg i princip ut så här - en massa färgade 
etiketter - men de var oftast enklare att 


förstå. Och nästan alltid fanns det en hjälpetikett, om man behövde lära sig mer om systemet. Men han såg ingen 
hjälpetikett här. Han tittade igen, för att vara säker. 

Men så såg han något annat: siffror som klickade i det övre vänstra hörnet av skärmen. De läste 10:47:22. Då insåg 
Tim att det var tiden. Det var bara tretton minuter kvar till båten - men han var mer orolig för människorna i stugan. 

Det var ett statiskt knaster. Han vände sig om och såg Lex hålla i en radio. Hon vred och vred på knapparna och 
rattarna. "Hur fungerar den?" sa hon. "Jag kan inte få den att fungera." 

"Ge mig den!" 

"Den är min! Jag hittade den!" "Ge den till 

mig, Lex!" "Jag får använda den först!" 

"Lex!" 

Plötsligt knastrade det till i radion. "Vad i helvete är det som händer!" sa Muldoons röst. Förvånad tappade Lex radion 

på golvet. 


Grant duckade och hukade sig bland palmerna. Genom dimman framför sig kunde han se rovfåglarna hoppa och 
morra och stöta huvudena mot glaset i besökscentret. Men mellan morrningarna tystnade de och lade huvudet på sned, 
som om de lyssnade på något avlägset. Och sedan gjorde de små gnällande ljud. 

"Vad gör de?" sa Gennaro. 

"Det ser ut som om de försöker ta sig in i cafeterian", sa Grant. "Vad finns i kafeterian?" 

"Jag lämnade barnen där..." sa Grant. "Kan de ta sig igenom 

glaset?" "Jag tror inte det, nej." 

Grant tittade på, och nu hörde han sprakandet från en avlägsen radio, och rovfåglarna började hoppa på ett mer 
upphetsat sätt. En efter en började de hoppa högre och högre, tills han till slut såg den första av dem hoppa lätt på 
balkongen på andra våningen och därifrån röra sig in på andra våningen i besökscentret. 


I kontrollrummet på andra våningen tog Tim upp radion som Lex hade tappat. Han tryckte på knappen. "Hallå? 
Hallå?" 

"2 Är det du, Tim?" Det var Muldoons röst. "Det är jag, ja." 

"Var är du?" 

"I kontrollrummet. Strömmen är på!" "Det är jättebra, Tim", sa 

Muldoon. 

"Om någon säger hur jag ska slå på datorn, så gör jag det." Det blev en tystnad. 

"Hallå?" sa Tim. "Hörde du mig?" 

"Ah, vi har ett problem med det", sa Muldoon. "Ingen, ah, som är här vet hur man gör det. Hur man slår på datorn." 

Tim sa: "Skojar du? Ingen vet?" Det verkade otroligt. 


"Nej." En paus. "Jag tror det är något med huvudnätet. Att slå på huvudnätet... Kan du något om datorer, Tim?" 
Tim stirrade på skärmen. Lex knuffade till honom. "Säg nej till honom, Timmy", sa hon. "Ja, lite. Jag vet något", 
sa Tim. 

"Vi kan lika gärna försöka", sa Muldoon. "Ingen här vet vad man ska göra. Och Grant vet inget om datorer." 
"Okej", sa Tim. "Jag ska försöka." Han klickade av radion och stirrade på skärmen och studerade den. 

"Timmy," sa Lex. "Du vet inte vad du ska göra." "Jo, det gör jag." 

"Om du vet, så gör det", sa Lex. 

"Ett ögonblick bara." Som ett sätt att komma igång drog han stolen nära tangentbordet och tryckte på 
markörknapparna. Det var de tangenter som flyttade markören runt på skärmen. Men ingenting hände. Sedan tryckte han 
på andra tangenter. Skärmen förblev oförändrad. 

"Nå?", sa hon. 

"Det är något som är fel", sa Tim och rynkade pannan. "Du vet bara inte, 

Timmy", sa hon. 

Han undersökte datorn igen och tittade noga på den. Tangentbordet hade en rad funktionstangenter längst upp, 
precis som på ett vanligt PC-tangentbord, och bildskärmen var stor och färgstark. Men bildskärmens hölje var lite 
ovanligt. Tim tittade på skärmens kanter och såg en massa svaga prickar av rött ljus. 

Rött ljus, hela vägen runt skärmens kanter ... Vad kan det vara? Han rörde fingret mot ljuset och såg det mjuka 
röda skenet på sin hud. 

Han tryckte på skärmen och hörde ett pip. 


You Already Nave Actess 
Make Your 3election From The Main Screen I 


En stund senare försvann meddelanderutan och den ursprungliga skärmen visades igen. 
"Vad hände?" Lex sa. "Vad har du gjort? Du rörde vid något." Självklart! tänkte han. Han hade rört vid 
skärmen. Det var ju en pekskärm! 
De röda lamporna runt kanterna måste vara infraröda sensorer. Tim hade aldrig sett en sådan skärm, men han hade 
läst om dem i tidningar. Han tryckte på RESET/REVERT. 
Skärmen ändrades omedelbart. Han fick ett nytt meddelande: 


DATORN ÄR NU ÅTERSTÄLLD 
GÖR DITT VAL FRÅN HUVUDSKÄRMEN 


Över radion hörde de ljudet av raptorer som morrade. "Jag vill se," sa Lex. "Du borde prova VIEW." 

"Nej, Lex." 

"Men jag vill ha VIEW", sa hon. Och innan han hann ta tag i hennes hand hade hon tryckt på VIEW. Skärmen 
ändrades. 


SUVERDUTINES - VEY 
VIDEO INTERFACE ENVIRONMENTAL WATCH 


REMOTE CL.C REMOTE CLC 
VIDEO - H VIDEO =P 


"Uh-oh", sa hon. 

"Lex, kan du sluta med det där?" 

"Titta!" sa hon. "Det funkade! Ha!" 

Runt om i rummet visade monitorerna snabbt växlande vyer av olika delar av parken. De flesta bilderna var 
dimmigt grå på grund av den yttre dimman, men en visade utsidan av lodgen med en rovfågel på taket, och sedan 
växlade en annan till en bild i starkt solljus som visade fören på ett fartyg, starkt solljus - 

"Vad var det där?" sa Tim och lutade sig framåt. "Vad?" 

"Den bilden!" 

Men bilden hade redan förändrats, och nu såg de insidan av lodgen, det ena rummet efter det andra, och sedan såg han 
Malcolm, liggande i en säng... 

"Sluta," sa Lex. "Jag ser dem!" 

Tim tryckte på skärmen på flera ställen och fick undermenyer. Sedan fler undermenyer. 

"Vänta," sa Lex. "Du blandar ihop det...." 

"Kan du inte hålla käften! Du vet ingenting om datorer!" 

Nu hade han en lista med monitorer på skärmen. En av dem var märkt Safari Lodge: LV2-4. En annan var REMOTE: 
SHIPBOARD (VND). Han tryckte flera gånger på skärmen. 

Videobilder kom upp på monitorer runt om i rummet. En visade förskeppet på försörjningsfartyget och havet framför. 
I fjärran såg Tim landbyggnader längs en strand och en hamn. Han kände igen hamnen eftersom han hade flugit över den 
med helikoptern dagen innan. Det var Punta Arenas. Fartyget verkade bara vara några minuter från att landa. 

Men hans uppmärksamhet drogs till nästa skärm, som visade taket på safarilodgen i grå dimma. Rovfåglarna var 
mestadels dolda bakom pyramiderna, men deras huvuden rörde sig upp och ner och kom i blickfånget. 

Och på den tredje monitorn kunde han se in i ett rum. Malcolm låg i en säng och Ellie stod bredvid honom. De tittade 
båda uppåt. Medan de tittade gick Muldoon in i rummet och anslöt sig till dem och tittade upp med ett uttryck av oro. 

"De ser oss", sa Lex. "Jag tror inte det." 

Det knastrade i radion. På skärmen lyfte Muldoon radion till sina läppar. "Hallå, Tim?" 

"Jag är här", sa Tim. 

"Ah, vi har inte mycket tid på oss", sa Muldoon tråkigt. "Bäst att få igång elnätet." Och sedan hörde Tim raptorerna 
morra och såg ett av de långa huvudena ducka ner genom glaset, kort komma in i bilden uppifrån och knäppa med 
käkarna. 

"Skynda dig, Timmy!" Lex sa. "SIå på strömmen!" 


Rutnätet 


Tim fann sig plötsligt vilse i ett virrvarr av kontrollskärmar när han försökte ta sig tillbaka till huvudskärmen. De 
flesta system hade en enda knapp eller ett enda kommando för att återgå till föregående skärm eller till huvudmenyn. 
Men det här systemet hade inte det - eller åtminstone visste han inte om det. Han var också säker på att hjälpkommandon 
hade byggts in i systemet, men han kunde inte hitta dem heller, och Lex hoppade upp och ner och ropade i hans öra, 
vilket gjorde honom nervös. 

Till slut fick han tillbaka huvudskärmen. Han var inte säker på vad han hade gjort, men den var tillbaka. Han gjorde 
en paus och letade efter ett kommando. 

"Gör något, Timmy!" 

"Kan du hålla käften? Jag försöker få hjälp." Han tryckte på TEMPLATE-MAIN. Skärmen fylldes med ett 
komplicerat diagram, med sammankopplade rutor och pilar. 

Det är inte bra. Det är inte bra. 

Han tryckte på COMMON INTERFACE. Skärmen skiftade: 


"Vad är det där?" Lex sa. "Varför slår du inte på strömmen, Timmy?" 
Han ignorerade henne. Kanske hjälp på det här systemet kallades "info". Han tryckte på INFO. 
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"Tim-ee," klagade Lex, men han hade redan tryckt på FIND. Han fick ännu ett värdelöst fönster. Han tryckte på GO 
BACK. 


Jurassiv Park Commes User Interface 
Cotrenand : GO BACK 
Cannot GO BACK without a spectfic search aption. 


See Also : SEARCH, CHANGE, GO AHÉAD, FIND, 
OPTIONS, REVIEW 


På radion hörde han Muldoon säga: "Hur går det, Tim?" Han brydde sig inte om att svara. Han tryckte på knapparna, 
den ena efter den andra. 


Plötsligt, utan förvarning, var huvudskärmen tillbaka. 


JURASSIC PARK > SYSTEM STARTUP 


Han studerade skärmen. ELECTRICAL MAIN och SETGRIDS DNL såg båda ut att kunna ha något med nät att göra. 
Han noterade att SAFETY/HEALTH och CRITICAL LOCKS också kunde vara viktiga. Han hörde raptorernas 
morrande. Han var tvungen att göra ett val. Han tryckte på SETGRIDS DNL, och stönade när han såg det: 


STANDARD PARAMETERS 


Han visste inte vad han skulle göra. Han tryckte på STANDARD PARAMETRAR. 


STANDARD PARAMETERS 

Park Grids B4-C6 Outer Grids C2-D2 
Zoological Grids BB-07 Pen Grids RÅR4 
Lodge Grids F4-D4 Maint Gnds ES5S-L6 
Muin Grida C4-G7 Sensor Grids D5S-G4 
Utility Grids AH-B5 Core Gnds A1l-CI 
Circuit Integrity Not Tested 

Security Grids Remain Automatic 


Tim skakade frustrerat på huvudet. Det tog honom ett ögonblick att inse att han just hade fått värdefull information. 
Han visste nu koordinaterna för stugan! Han tryckte på rutnät F4. 


ELNÄT F4 (SAFARI LODGE) 

KOMMANDOT KAN INTE UTFÖRAS. FEL-505 

(Strömförsörjning inte kompatibel med kommandofel, se manualen 

Sidorna 4.09-4.11) 

"Det fungerar inte", så Lex. 

"Jag vet!" Han tryckte på en annan knapp. Skärmen blinkade igen. KRAFTNÄT F4 (SAFARI 
LODGE) 

KOMMANDOT KAN INTE UTFÖRAS. FEL-505 

(Strömförsörjning inte kompatibel med kommandofel, se manualen 

Sidorna 4.09-4.11) 


Tim försökte hålla sig lugn och tänka igenom saken. Av någon anledning fick han ett konsekvent felmeddelande varje 
gång han försökte slå på ett elnät. Det stod att strömmen var inkompatibel med kommandot han gav. Men vad betydde 
det? Varför var strömmen inkompatibel? 

"Timmy..." Lex sa, och drog i hans arm. "Inte nu, Lex." 


"Ja, nu", sa hon och drog bort honom från skärmen och konsolen. 
Och sedan hörde han rovfåglarnas morrande. 
Det kom från korridoren. 


RR RR KR 


I takfönstret ovanför Malcolms säng hade raptorerna nästan bitit sig igenom den andra metallstången. De kunde nu 
sticka ut sina huvuden genom det krossade glaset och göra utfall och morra mot människorna nedanför. Efter ett 
ögonblick drog de sig tillbaka och började tugga på metallen igen. 

Malcolm sa: "Det dröjer inte länge nu. Tre, fyra minuter." Han tryckte på knappen på radion: "Tim, är du där? Tim?" 

Det kom inget svar. 


Tim smet ut genom dörren och såg velociraptorn, nere i bortre änden av korridoren, stå vid balkongen. Han stirrade 
förvånat. Hur hade den tagit sig ut ur frysen? 

Sedan, medan han tittade på, dök en andra raptor plötsligt upp på balkongen, och han förstod. Raptorn hade inte alls 
kommit från frysen. Den hade kommit från utsidan. Den hade hoppat från marken nedanför. Den andra raptorn landade 
ljudlöst, perfekt balanserad på räcket. Tim kunde inte tro det. Det stora djuret hade hoppat tre meter rakt upp. Mer än tre 
meter. Deras ben måste vara otroligt kraftfulla. 

Lex viskade, "Jag tyckte du sa att de inte kunde..." 

"Ssshh." Tim försökte tänka, men han såg med en slags fascinerad skräck på när den tredje raptorn hoppade upp på 
balkongen. Djuren rörde sig planlöst i korridoren ett ögonblick, och sedan började de röra sig framåt i en enda rad. De 
kom mot honom och Lex. 

Tyst tryckte Tim mot dörren i ryggen för att komma in i kontrollrummet igen. 

Men dörren satt fast. Han tryckte hårdare. 

"Vi är utelåsta," viskade Lex. "Titta." Hon pekade på facket för säkerhetskortet vid sidan av dörren. En klarröd prick 
lyste. På något sätt hade säkerhetsdörrarna aktiverats. "Din idiot, du låste ut oss!" 

Tim tittade ner i korridoren. Han såg flera dörrar, men alla hade en röd lampa som lyste vid sidan om. Det betydde att 
alla dörrar var låsta. Det fanns ingenstans de kunde gå. 

Sedan såg han en hopsjunken gestalt på golvet i bortre änden av korridoren. Det var en död vakt. Ett vitt säkerhetskort 
var fäst vid hans bälte. 

"Kom igen", viskade han. De sprang mot vakten. Tim fick kortet och vände tillbaka. Men raptorerna hade förstås sett 
dem. De morrade och blockerade vägen tillbaka till kontrollrummet. De började sprida ut sig i korridoren för att omringa 
Tim och Lex. Deras huvuden började ducka rytmiskt. 

De tänkte anfalla. 

Tim gjorde det enda han kunde göra. Med hjälp av kortet öppnade han den närmaste dörren från korridoren och 
knuffade in Lex. När dörren började stängas långsamt bakom dem, väste raptorerna och laddade. 


Lodge 


Tan Malcolm drog varje andetag som om det kunde vara hans sista. Han tittade på raptorerna med slöa ögon. Harding 
tog hans blodtryck, rynkade pannan och tog det igen. Ellie Sattler var insvept i en filt, huttrande och kall. Muldoon satt 
på golvet, stöttad mot väggen. Hammond stirrade uppåt utan att säga något. De lyssnade alla på radion. 

"Vad hände med Tim?" Hammond sa. "Fortfarande inget nytt?" "Jag vet inte." 

Malcolm sa: "Visst är de fula. Verkligen fula." 


Hammond skakade på huvudet. "Vem kunde ana att det skulle bli så här." 

Ellie sa: "Tydligen gjorde Malcolm det." 

"Jag föreställde mig det inte", sa Malcolm. "Jag beräknade det." 

Hammond suckade. "Inget mer av det här, snälla. Han har sagt 'vad var det jag sa' i timmar. Men ingen ville någonsin 
att det här skulle hända." 

"Det handlar inte om att vilja det eller inte", sa Malcolm med slutna ögon. Han talade långsamt, genom drogerna. "Det 
handlar om vad du tror att du kan åstadkomma. När jägaren ger sig ut i regnskogen för att söka mat till sin familj, 
förväntar han sig då att kunna kontrollera naturen? Nej, han föreställer sig att naturen är bortom honom. Bortom hans 
förståelse. Bortom hans kontroll. Kanske ber han till naturen, till skogens fruktbarhet som försörjer honom. Han ber för 
att han vet att han inte kan kontrollera den. Han är utlämnad till dess nåd. 

"Men du bestämmer dig för att du inte vill vara i naturens våld. Du bestämmer dig för att du ska kontrollera naturen, 
och från den stunden har du stora problem, för du kan inte göra det. Ändå har du skapat system som kräver att du gör det. 
Och du kan inte göra det - och du har aldrig gjort det - och du kommer aldrig att göra det. Blanda inte ihop saker och 
ting. Du kan göra en båt, men du kan inte göra havet. Du kan göra ett flygplan, men du kan inte göra luften. Dina krafter 
är mycket mindre än vad dina drömmar om förnuft vill få dig att tro." 

"Han har tappat bort mig", sa Hammond med en suck. "Vart tog Tim vägen? Han verkade vara en så ansvarsfull 
pojke." 

"Jag är säker på att han försöker få kontroll över situationen", sa Malcolm. "Precis som alla andra." 

"Och Grant också. Vad hände med Grant?" 


Grant kom fram till bakdörren till besökscentret, samma dörr som han hade lämnat tjugo minuter tidigare. Han ryckte 
i handtaget: det var låst. Sedan såg han det lilla röda ljuset. Säkerhetsdörrarna var återaktiverade! Förbannat! Han sprang 
runt till framsidan av byggnaden och gick genom de krossade ytterdörrarna in i huvudlobbyn, där han stannade till vid 
vaktdisken där han hade stått tidigare. Han kunde höra det torra suset från sin radio. Han gick till köket för att leta efter 
barnen, men köksdörren var öppen och barnen borta. 

Han gick upp för trappan men kom till en glasruta med texten CLOSED AREA och dörren var låst. Han behövde ett 
säkerhetskort för att gå vidare. 

Grant kunde inte komma in. 

Från någonstans inne i korridoren hörde han raptorerna morra. 


Den läderartade reptilhuden rörde vid Tims ansikte, klorna slet sönder hans skjorta och Tim föll på rygg och skrek av 
skräck. 

"Timmy!" Lex skrek. 

Tim klättrade upp på fötterna igen. Velociraptorungen satt på hans axel och kvittrade och gnisslade i panik. Tim och 
Lex befann sig i den vita barnkammaren. Det fanns leksaker på golvet: en rullande gul boll, en docka, en plastskallra. 

"Det är raptorungen", sa Lex och pekade på djuret som greppade Tims axel. 

Den lilla rovfågeln grävde ner sitt huvud i Tims hals. Den stackaren var nog utsvulten, tänkte Tim. 

Lex kom närmare och barnet hoppade upp på hennes axel. Den gned sig mot hennes hals. "Varför gör den så?" sa hon. 
"Är den rädd?" 

"Jag vet inte", sa Tim. 

Hon gav tillbaka raptorn till Tim. Ungen kvittrade och gnisslade och hoppade upphetsat upp och ner på hans axel. 
Den tittade sig omkring och huvudet rörde sig snabbt. Det var ingen tvekan om att den lilla saken var uppjagad och... 

"Tim," viskade Lex. 

Dörren till korridoren hade inte stängts efter dem när de kom in i barnkammaren. Nu kom de stora velociraptorerna 
igenom. Först en, sedan en till. 

Barnet var uppenbart upprörd, kvittrade och studsade på Tims axel. Tim visste att han var tvungen att komma undan. 
Kanske skulle bebisen distrahera dem. Det var ju trots allt en raptorunge. Han plockade bort det lilla djuret från sin axel 
och kastade det tvärs över rummet. Ungen sprang mellan benen på de vuxna. Den första raptorn sänkte sin nos och 
sniffade försiktigt på bebisen. 

Tim tog Lex hand och drog henne djupare in i barnkammaren. Han var tvungen att hitta en dörr, ett sätt att komma 
ut... 

Det hördes ett högt genomträngande skrik. Tim tittade tillbaka och såg barnet i den vuxnes käftar. En andra 
velociraptor kom fram och slet i barnets lemmar och försökte dra ut det ur den förstes mun. De två raptorerna kämpade 
om barnet som skrek. Blodet sprutade i stora droppar på golvet. 

"De åt upp honom", sa Lex. 


Raptorerna slogs om resterna av babyn och slog tillbaka och stötte ihop huvudena. Tim hittade en dörr - den var olåst 
- och gick in, och drog Lex efter sig. 

De befann sig i ett annat rum, och av det djupgröna skenet förstod han att det var det övergivna laboratoriet för 
DNA-extraktion, raderna av stereomikroskop övergivna, de högupplösta skärmarna som visade frusna, gigantiska 
svartvita bilder av insekter. Flugor och knott som hade bitit dinosaurier för miljontals år sedan och sugit ut det blod som 
nu användes för att återskapa dinosaurier i parken. De sprang genom laboratoriet, och Tim kunde höra raptorernas 
snarkningar och morrningar, de förföljde dem, kom närmare, och sedan gick han till baksidan av laboratoriet och genom 
en dörr som måste ha haft ett larm, för i den smala korridoren ljöd en intermittent siren gällt, och lamporna ovanför 
blinkade till och från. När Tim sprang nedför korridoren kastades han in i mörker - sedan ljus igen - sedan mörker. Över 
ljudet av larmet hörde han raptorerna fnysa när de förföljde honom. Lex gnydde och stönade. Tim såg en annan dörr 
framför sig, 


med den blå biohazard-skylten, och han slog i dörren och rörde sig bortom den, och plötsligt krockade han med något 
stort och Lex skrek av skräck. 

"Ta det lugnt, ungar", sa en röst. 

Tim blinkade i misstro. Ovanför honom stod dr Grant. Och bredvid honom stod mr Gennaro. 


Ute i korridoren hade det tagit Grant nästan två minuter att inse att den döda vakten nere i lobbyn förmodligen hade 
ett säkerhetskort. Han hade gått tillbaka och hämtat det, gått in i den övre korridoren och rört sig snabbt nedåt i 
korridoren. Han hade följt ljudet av raptorerna och hittat dem kämpande i barnkammaren. Han var säker på att barnen 
skulle ha gått till nästa rum och hade genast sprungit till extraktionslabbet. 

Och där hade han träffat barnen. 

Nu kom rovfåglarna mot dem. Djuren verkade för ett ögonblick tveksamma, överraskade av att det kom fler 
människor. 

Grant knuffade barnen i Gennaros armar och sa: "Ta med dem tillbaka till en säker plats." 

"Men..." 

"Där igenom", sa Grant och pekade över axeln mot en dörr långt bort. "Ta dem till kontrollrummet, om du kan. Ni 
borde alla vara säkra där." 

"Vad ska du göra?" sa Gennaro. 

Raptorerna stod nära dörren. Grant märkte att de väntade tills alla djuren var samlade, och sedan gick de framåt, som 
en grupp. Flockjägare. Han skakade. 

"Jag har en plan", sa Grant. "Fortsätt nu." 

Gennaro ledde bort barnen. Raptorerna fortsatte långsamt mot Grant, förbi superdatorerna, förbi skärmarna som 
fortfarande blinkade med ändlösa sekvenser av datoravkodade koder. Raptorerna kom fram utan att tveka, sniffade på 
golvet och duckade upprepade gånger med huvudet. 

Grant hörde dörren slå igen bakom sig och tittade sig över axeln. Alla stod på andra sidan glasdörren och tittade på 
honom. Gennaro skakade på huvudet. 

Grant visste vad det betydde. Det fanns ingen dörr till kontrollrummet bortanför. 

Gennaro och barnen var instängda där inne. 

Det var upp till honom nu. 


Grant rörde sig långsamt runt laboratoriet och ledde bort raptorerna från Gennaro och barnen. Han kunde se en annan 
dörr, närmare framsidan, som var märkt TO LABORATORY. Vad det nu betydde. Han hade en idé, och han hoppades att 
han hade rätt. Dörren hade en blå biohazard-skylt. Raptorerna kom närmare. Grant vände sig om och slog i dörren, och 
rörde sig bortom den, in i en djup, varm tystnad. 


Han vände sig om. 

Ja. 

Han var där han ville vara, i kläckeriet: under infraröda lampor, långa bord med rader av ägg och en lågt hängande 
dimma. Gungorna på borden klickade 


och snurrade i en stadig rörelse. Dimman rann över bordssidorna och drev ner på golvet, där den försvann, avdunstade. 

Grant sprang direkt till baksidan av kläckeriet, in i ett laboratorium med glasväggar och ultraviolett ljus. Hans kläder 
lyste blått. Han såg sig omkring bland glasreagenserna, bägarna med pipetter, glasskålarna... all känslig 
laboratorieutrustning. 

Rovfåglarna kom in i rummet, först försiktigt, sniffade på den fuktiga luften och tittade på de långa gungborden med 
ägg. Ledardjuret torkade av sina blodiga käkar med baksidan av underarmen. Tyst passerade rovfåglarna mellan de långa 
borden. Djuren rörde sig samordnat genom rummet och duckade då och då för att kika in under borden. 

De letade efter honom. 

Grant satte sig på huk och gick till laboratoriets bakre del. Han tittade upp och såg metallhuven som var märkt med en 
dödskalle och korslagda ben. På en skylt stod det 


FÖRSIKTIGHET BIOGENA TOXINER A4 
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER KRÄVS. 


Grant mindes att Regis hade sagt att det var starka gifter. Bara några få molekyler skulle döda omedelbart. .... 

Kåpan låg dikt an mot labbbordets yta. Grant kunde inte föra in handen under den. Han försökte öppna den, men det 
fanns ingen dörr, inget handtag, inget sätt som han kunde se... Grant reste sig långsamt och kastade en blick tillbaka mot 
huvudrummet. Raptorerna rörde sig fortfarande bland borden. 

Han vände sig mot huven. Han såg en märklig metallarmatur som var nedsänkt i bordsytan. Det såg ut som ett 
utomhusuttag med ett runt lock. Han vände upp locket, såg en knapp och tryckte på den. 

Med ett mjukt väsande gled huven upp mot taket. 

Han såg glashyllor ovanför sig och rader av flaskor märkta med en dödskalle. Han tittade på etiketterna: CCK-S55... 
TETRA-ALPHA SECRETIN... THYMOLEVIN X-1612... Vätskorna lyste ljusgröna i det ultravioletta ljuset. I närheten 
såg han en glasskål med sprutor i. Sprutorna var små och innehöll var och en en liten mängd grönglödande vätska. Grant 
satt på huk i det blå mörkret och sträckte sig efter skålen med sprutor. Nålarna på sprutorna var försedda med plastlock. 
Han tog bort ett lock och drog av det med tänderna. Han tittade på den tunna nålen. 

Han rörde sig framåt. Mot raptorerna. 

Han hade ägnat hela sitt liv åt att studera dinosaurier. Nu skulle han få se hur mycket han egentligen visste. 
Velociraptorer var små köttätande dinosaurier, precis som oviraptorer och dromaeosaurier, djur som man länge trodde 
stal ägg. Precis som vissa moderna fåglar äter andra fåglars ägg, hade Grant alltid antagit att velociraptorer skulle äta 
dinosaurieägg om de kunde. 

Han smög fram till det närmaste äggbordet i kläckeriet. Långsamt sträckte han sig upp i dimman och tog ett stort ägg 
från det gungande bordet. Ägget var nästan lika stort som en fotboll, gräddfärgat med svagt rosa fläckar. Han höll 
försiktigt i ägget medan han stack nålen genom skalet och injicerade innehållet i sprutan. Ägget lyste svagt blått. 


Grant böjde sig ner igen. Under bordet såg han raptorernas ben och dimman som strömmade ner från bordsskivorna. 
Han rullade det glödande ägget längs golvet, mot raptorerna. Raptorerna tittade upp, hörde det svaga mullret när ägget 
rullade och ryckte till med huvudet. Sedan återupptog de sitt långsamma förföljande sökande. 

Ägget stannade flera meter från närmaste rovfågel. Jävlar! 

Grant gjorde allt igen: sträckte sig lugnt upp efter ett ägg, tog ner det, injicerade det och rullade det mot raptorerna. 
Den här gången kom ägget att vila vid foten på en velociraptor. Det gungade försiktigt och klickade mot stortåens klo. 

Raptorn tittade förvånat ner på denna nya gåva. Den böjde sig fram och sniffade på det glödande ägget. Den rullade 
ägget med nosen längs golvet en stund. 

Och ignorerade det. 

Velociraptorn reste sig upp igen och gick sakta vidare och fortsatte att leta. 

Det fungerade inte. 

Grant sträckte sig efter ett tredje ägg och injicerade det med en ny spruta. Han höll det glödande ägget i sina händer 
och rullade det igen. Men det här gången rullade han det snabbt, som ett bowlingklot. Ägget skramlade över golvet med 
ett högt ljud. 

Ett av djuren hörde ljudet - duckade ner - såg det komma - och jagade instinktivt det rörliga föremålet, gled snabbt 
mellan borden för att fånga upp ägget när det rullade. De stora käkarna slog ner och bet i det och krossade skalet. 

Raptorn stod med blekt äggvita droppande från käkarna. Den slickade sig ljudligt om läpparna och fnös. Den bet igen 
och lappade ägget från golvet. Men den verkade inte vara det minsta bekymrad. Den böjde sig fram för att äta av det 
trasiga ägget igen. Grant tittade ner för att se vad som skulle hända... 

Från andra sidan rummet såg raptorn honom. Den tittade rakt på honom. 

Velociraptorn morrade hotfullt. Den rörde sig mot Grant och korsade rummet med långa, otroligt snabba steg. Grant 
blev chockad över att se det hända och stelnade till i panik, när djuret plötsligt gav ifrån sig ett flämtande, gurglande ljud 
och den stora kroppen kastade sig framåt mot marken. Den tunga svansen dunkade i golvet i spasmer. Raptorn fortsatte 
att göra kvävningsljud, avbrutna av intermittenta höga skrik. Skum bubblade från dess mun. Huvudet flaxade fram och 
tillbaka. Svansen slamrade och dunkade. 

Det är en, tänkte Grant. 

Men den dog inte särskilt snabbt. Det verkade ta en evighet att dö. Grant sträckte sig upp efter ett annat ägg - och såg 
att de andra rovfåglarna i rummet stod som förlamade. De lyssnade på ljudet av det döende djuret. En höjde på huvudet, 
sedan en till, och en till. Det första djuret rörde sig för att titta på den fallna raptorn. 

Den döende rovfågeln ryckte nu till och hela kroppen skakade på golvet. Den gjorde ynkliga stönanden. Så mycket 
skum bubblade ur munnen att Grant knappt kunde se huvudet längre. Den slängde sig på golvet och stönade igen. 

Den andra rovfågeln böjde sig över det fallna djuret och undersökte det. Den verkade förbryllad över dessa 
dödsryckningar. Försiktigt tittade den på det skummande huvudet och rörde sig sedan ner mot den ryckande halsen, de 
bultande revbenen, benen... 

Och den tog ett bett från bakbenet. 


Det döende djuret morrade, lyfte plötsligt huvudet och vred sig och satte tänderna i halsen på sin angripare. 

Det är två, tänkte Grant. 

Men det stående djuret slet sig loss. Blod rann från dess hals. Det slog ut med sina bakklor och med en enda snabb 
rörelse slet det upp magen på det fallna djuret. Inälvorna föll ut som feta ormar. Skriken från den döende raptorn fyllde 
rummet. Angriparen vände sig bort, som om det plötsligt var för mycket besvär att slåss. 

Den korsade rummet, duckade och kom upp med ett glödande ägg! Grant såg på när raptorn bet i det, och det 
glödande materialet droppade ner på dess haka. 

Det blir två. 


Den andra raptorn drabbades nästan omedelbart, hostade och kastade sig framåt. När den föll slog den omkull ett 
bord. Dussintals ägg rullade överallt på golvet. Grant tittade på dem med bestörtning. 

Det fanns fortfarande en tredje raptor kvar. 

Grant hade en spruta till. Med så många ägg rullande på golvet måste han göra något annat. Han försökte bestämma 
sig för vad han skulle göra när det sista djuret fnös irriterat. Grant tittade upp - raptorn hade fått syn på honom. 

Den sista raptorn rörde sig inte på en lång stund, den bara stirrade. Och sedan kom den långsamt, tyst, framåt. 
Förföljde honom. Den guppade upp och ner, tittade först under borden och sedan över dem. Den rörde sig medvetet, 
försiktigt, utan den snabbhet som den hade visat i en flock. Nu var den ett ensamt djur och var försiktig. Den släppte 
aldrig Grant med blicken. Grant såg sig snabbt omkring. Det fanns ingenstans för honom att gömma sig. Inget för honom 
att göra... 

Grants blick var fäst på raptorn, som rörde sig långsamt i sidled. Grant rörde sig också. Han försökte hålla så många 
bord som möjligt mellan sig och det framrusande djuret. Långsamt... långsamt... rörde han sig åt vänster... 

Rovfågeln avancerade i det mörkröda mörkret i kläckeriet. Dess andetag kom i mjuka väsen genom vidgade 
näsborrar. 

Grant kände ägg knäckas under sina fötter, äggulan fastnade på skosulorna. Han hukade sig ner, kände utbuktningen 
av radion i fickan. 

Radion. 

Han tog upp den ur fickan och slog på den. "Hallå, det här är Grant. Det här 

är Grant." 

"Alan?" Ellies röst. "Alan?" "Lyssna," sa han mjukt. "Prata 

bara." "Alan, är det du?" 

"Prata", sa han igen och knuffade radion över golvet, bort från honom, mot den framrusande raptorn. 

Han hukade sig bakom ett bordsben och väntade. "Alan. Prata med mig, 

snälla." 

Sedan ett knäppande och tystnad. Radion förblev tyst. Raptorn avancerade. 

Mjukt väsande andetag. 

Radion var fortfarande tyst. 

Vad var det för fel på henne! Förstod hon inte? I mörkret kom raptorn närmare. 

"Alan?" 


Den bleka rösten från radion fick det stora djuret att stanna upp. Det sniffade i luften, som om det kände att det fanns 
någon annan i rummet. 

"Alan, det är jag. Jag vet inte om du kan höra mig." 

Raptorn vände sig nu bort från Grant och gick mot radion. "Alan... snälla..." 

Varför sköt han inte radion längre bort? Raptorn var på väg mot den, men det var nära. Den stora foten kom ner 
väldigt nära honom. Grant kunde se den steniga huden, den mjuka gröna glöden. Strimmorna av torkat blod på den böjda 
klon. Han kunde känna den starka reptildoften. 

"Alan, lyssna på mig... Alan?" 

Raptorn böjde sig fram och petade försiktigt på radion på golvet. Dess kropp var vänd bort från Grant. Den stora 
svansen var precis ovanför Grants huvud. Grant sträckte sig upp och stack sprutan djupt in i svansens kött och injicerade 
giftet. 

Velociraptorn morrade och hoppade. Med skrämmande hastighet svängde den tillbaka mot Grant, med käkarna 
vidöppna. Den knäppte till, käkarna slöt sig om bordsbenet och ryckte upp huvudet. Bordet slogs undan och Grant föll 
bakåt, nu helt exponerad. Raptorn tornade upp sig över honom, steg uppåt och dess huvud slog i de infraröda lamporna 
ovanför, vilket fick dem att svänga galet. 

"Alan?" 

Raptorn ryggade tillbaka och lyfte sin kloförsedda fot för att sparka. Grant rullade och foten slog ner och missade 
honom precis. Han kände en brännande skarp smärta längs skulderbladen, det plötsliga varma flödet av blod över hans 
skjorta. Han rullade över golvet, krossade ägg, smetade in sina händer och sitt ansikte. Raptorn sparkade igen och slog 
ner radion så att det slog gnistor. Den morrade av ilska och sparkade en tredje gång, och Grant kom till väggen, ingen 
annanstans att ta vägen, och djuret lyfte sin fot en sista gång. 

Och föll baklänges. 

Djuret hade en väsande andning. Skum kom från dess mun. 

Gennaro och barnen kom in i rummet. Grant signalerade till dem att hålla sig undan. 

Flickan tittade på det döende djuret och sa försiktigt: "Wow." 
Gennaro hjälpte Grant upp på fötterna. De vände sig alla om och sprang mot kontrollrummet. 


Kontroll 


Tim blev förvånad över att se att skärmen i kontrollrummet nu blinkade till och från. Lex sa, "Vad hände?" 


JURASSIC PARK - SYSTEM STARTUP 


Tim såg dr Grant stirra på skärmen och försiktigt föra sin hand mot tangentbordet. "Jag vet inget om datorer", sa 
Grant och skakade på huvudet. 


Men Tim hade redan glidit in i sätet. Han tryckte snabbt på skärmen. På videomonitorerna kunde han se hur båten 
närmade sig Punta Arenas. Den var nu bara cirka tvåhundra meter från kajen. På den andra monitorn såg han lodgen, 
med raptorerna hängande ner från taket. På radion hörde han deras morrningar. 

"Gör något, Timmy," sa Lex. 

Han tryckte på SETGRIDS DNL, trots att den blinkade. Skärmen svarade: 

VARNING: KOMMANDOKÖRNING AVBRUTEN (LÅG AUX-SPÄNNING) 

"Vad betyder det?" sa Tim. 

Gennaro knäppte med fingrarna. "Det där har hänt förut. Det betyder att hjälpenergin är låg. Du måste slå på 
huvudströmmen." 

"Gör jag?" 

Han tryckte på ELECTRICAL MAIN. 


| ELECTRICAL MAR CONTROL MODULES | 
LJ 
Ham H svorsam fl Mam FH svenam 


Tim stönade. 

"Vad gör du nu?" sa Grant. Hela skärmen började blinka. Tim tryckte på MAIN. 

Ingenting hände. Skärmen fortsatte att blinka. 

Tim tryckte på MAIN GRIP P. Han kände sig illamående av rädsla. 

HUVUDKRAFTNÄTET INTE AKTIVT/ENDAST RESERVKRAFT 

Skärmen blinkade fortfarande. Han tryckte på MAIN SET 1. 

HUVUDSTRÖMMEN AKTIVERAD 

Alla lampor i rummet tändes. Alla bildskärmar slutade blinka. "Hallå! Okej!" 

Tim tryckte på RESET GRIDS. Ingenting hände under ett ögonblick. Han kastade en blick på videomonitorerna och 
sedan tillbaka till huvudskärmen. 


Ihioh rid De You Want te Reset? 
Park Security Lodge Other 


Grant sa något som Tim inte hörde, han hörde bara spänningen i hans röst. Han tittade på Tim, orolig. 

Tim kände sitt hjärta dunka i bröstet. Lex skrek på honom. Han ville inte titta på videomonitorn längre. Han kunde 
höra ljudet av stängerna som böjde sig i stugan och raptorerna som morrade. Han hörde Malcolm säga, "Käre Gud..." 

Han knuffade LODGE. 

ANGE NÄTNUMMER SOM SKA ÅTERSTÄLLAS. 

Under ett fruset ögonblick kunde han inte komma ihåg numret, men sedan kom han ihåg F4 och tryckte på det. 

AKTIVERAR LODGE GRID F4 NU. 

På videomonitorn såg han en explosion av gnistor, som sprutade ner från hotellrummets tak. Monitorn flammade upp i 
vitt. Lex ropade "Vad har du gjort!" 


men nästan omedelbart kom bilden tillbaka och de kunde se att rovfåglarna var fångade mellan gallren, vred sig och 
skrek i en het kaskad av gnistor medan Muldoon och de andra jublade, deras röster tinniga över radion. 

"Så ska det se ut", sa Grant och klappade Tim på ryggen. "Så ska det se ut! Du gjorde det!" 

De stod alla och hoppade upp och ner när Lex sa: "Hur blir det med skeppet?" 

"Vadå?" 

"Skeppet", sa hon och pekade på skärmen. 


På monitorn var byggnaderna bortom fartygets bog mycket större och rörde sig åt höger när fartyget svängde vänster 
och förberedde sig för att lägga till. Han såg besättningsmän på väg ut till fören för att göra sig redo att förtöja. 

Tim klättrade tillbaka till sin plats och stirrade på startskärmen. Han studerade skärmen. TeleCom VBB och TeleCom 
RSD såg båda ut att ha något med telefoner att göra. Han tryckte på TELECOM RSD. 

DU HAR 23 SAMTAL OCH/ELLER MEDDELANDEN SOM VÄNTAR. VILL DU TA 

EMOT DEM NU? 

Han tryckte på NEJ. 

"Kanske var skeppet ett av de väntande samtalen", sa Lex. "Kanske på det sättet kunde du få telefonnumret!" 

Han ignorerade henne. 

ANGE DET NUMMER DU VILL RINGA ELLER TRYCK F7 FÖR KATALOG. 

Han tryckte på F7 och plötsligt vällde namn och siffror ut över skärmen, en enorm katalog. Den var inte alfabetisk och 
det tog en stund att visuellt skanna igenom den innan han hittade det han sökte: 

VSL ANNE B. (FREDDY) 708-3902 

Nu behövde han bara komma på hur han skulle ringa. Han tryckte på en rad knappar längst ner på skärmen: 

RING NU ELLER RING SENARE? 

Han tryckte på DIAL NOW. 

VI ÄR LEDSNA, DITT SAMTAL KAN INTE SLUTFÖRAS SOM UPPRINGT. V7bERROR- 598V'7d 

VÄNLIGEN FÖRSÖK IGEN 

Han försökte igen. 

Han hörde en kopplingston och sedan tonen från de nummer som automatiskt ringdes upp i snabb följd. 

"Är det allt?" sa Grant. 

"Ganska bra, Timmy", sa Lex. "Men de är nästan där." På skärmen kunde de se skeppets bog närma sig Puntarenas 
docka. De hörde ett högt skrik och sedan en röst som sa: "Ah, hej, John, det här är Freddy. Hör du mig, kom?" 

Tim lyfte luren på konsolen men hörde bara en kopplingston. "Ah, hallå, John, det här är Freddy, 

kom?" 

"Svara på det", sa Lex. 

Nu plockade alla upp telefonerna och lyfte på alla lurar de såg, men de hörde bara kopplingstoner. Till slut fick Tim 
syn på en telefon som var monterad på sidan av konsolen och som hade en blinkande lampa. 


"Ah, hej, kontroll. Det här är Freddy. Hör du mig, kom?" 

Tim tog tag i luren. "Hallå, det här är Tim Murphy, och jag vill att du..." "Ah, säg det igen, jag förstod inte det, 

John." 

"Landa inte båten! Hör du vad jag säger?" 

Det blev en paus. Sen sa en förbryllad röst: "Låter som en jäkla unge." Tim sa: "Landa inte skeppet! Kom tillbaka 

till ön!" 

Rösterna lät avlägsna och skrapiga. "Hette han Murphy?" Och en annan röst sa: "Jag fick inte namnet." 

Tim tittade förtvivlat på de andra. Gennaro sträckte sig efter telefonen. "Låt mig göra det här. Kan du få fram hans 
namn?" 

Det var ett skarpt knaster av statisk elektricitet. "-måste vara ett skämt eller en jävla radioamatör-nånting." 

Tim jobbade på tangentbordet, det fanns nog något sätt att ta reda på vem Freddy var... 

"Kan du höra mig?" sa Gennaro i luren. "Om du hör mig, svara mig nu, kom." 

"Min son", kom det släpiga svaret, "vi vet inte vem fan du är, men du är inte rolig, och vi är på väg att lägga till och vi 
har arbete att göra. Identifiera dig nu ordentligt eller försvinn från den här kanalen." 

Tim såg på när skärmen skrev ut FARRELL, FREDERICK D. (CAPT.). 

"Försök med det här för identifiering, kapten Farrell", sa Gennaro. "Om ni inte vänder båten och återvänder till den 
här ön omedelbart, kommer ni att anses ha brutit mot avsnitt 509 i Uniform Maritime Act, ni kommer att bli föremål för 
återkallande av licens, böter på över femtiotusen dollar och fem års fängelse. Hörde ni det?" 

Det blev tyst. 

"Hör ni det, kapten Farrell?" 

Sedan hörde de på avstånd en röst säga: "Uppfattat", och en annan röst sa: "Allt framåt aktern." Båten började svänga 
bort från kajen. 

Lex började jubla. Tim föll tillbaka i stolen och torkade svetten ur pannan. 

Grant sa: "Vad är den enhetliga sjölagen?" "Vem fan vet?" sa Gennaro. 

De tittade alla på skärmen med tillfredsställelse. Båten var definitivt på väg bort från kusten. 

"Jag antar att den svåra delen är över", säger Gennaro. 

Grant skakade på huvudet. "Den svåra delen", sa han, "har bara börjat." 


Sjunde iterationen 


"J allt högre grad kommer matematiken att kräva modet att möta dess konsekvenser." 
-TIAN MALCOLM 


Att förstöra världen 


De flyttade Malcolm till ett annat rum i stugan, till en ren säng. Hammond verkade ha vaknat till liv igen och började 
gå runt och snygga till sig. "Nåväl", sa han, "katastrofen är åtminstone avvärjd." 

"Vad är det för katastrof?" sa Malcolm och suckade. 

"Tja", sa Hammond, "de blev inte fria och tog över världen." Malcolm satte sig upp på ena armbågen. 

"Var du orolig för det?" 

"Det var väl det som stod på spel", sa Hammond. "De här djuren, som saknar rovdjur, kan komma ut och förstöra 
planeten." 

"Din egotrippade idiot", sa Malcolm i vredesmod. "Har du någon aning om vad du pratar om? Tror du att du kan 
förstöra planeten? Oj, vilken berusande kraft du måste ha." Malcolm sjönk tillbaka på sängen. "Du kan inte förstöra den 
här planeten. Du kan inte ens komma i närheten." 

"De flesta tror", sa Hammond stelt, "att planeten är i fara." "Men det är den inte", sa Malcolm. 

"Alla experter är överens om att vår planet är i fara." 


Malcolm suckade. "Låt mig berätta om vår planet", sa han. "Vår planet är fyra och en halv miljard år gammal. Det har 
funnits liv på den här planeten nästan lika länge. Tre komma åtta miljarder år. De första bakterierna. Och senare de första 
flercelliga djuren, sedan de första komplexa varelserna, i havet, på land. Sedan djurens stora genomgripande tidsåldrar - 
amfibierna, dinosaurierna, däggdjuren - som var och en varade i miljoner och åter miljoner år. Stora dynastier av varelser 
som uppstår, blomstrar och dör bort. Allt detta sker mot en bakgrund av ständiga och våldsamma omvälvningar, 
bergskedjor som skjuts upp och eroderas bort, kometnedslag, vulkanutbrott, oceaner som stiger och sjunker, hela 
kontinenter som flyttar sig... Oändliga, ständiga och våldsamma förändringar... Än idag kommer planetens största 
geografiska särdrag från två stora kontinenter som kolliderar och böjs för att skapa Himalayas bergskedja under 
miljontals år. Planeten har överlevt allt, i sin tid. Den kommer med all säkerhet att överleva oss." 

Hammond rynkade pannan. "Bara för att det varade länge", sa han, "betyder det inte att det är permanent. Om det 
inträffar en strålningsolycka..." 


"Tänk om det fanns", sa Malcolm. "Låt oss säga att vi hade en dålig, att alla växter och djur dog och att jorden var 
stekhet i hundratusen år. Livet skulle överleva någonstans - under jorden, eller kanske nedfruset i Arktis is. Och efter alla 
dessa år, när planeten inte längre var ogästvänlig, skulle livet återigen sprida sig över planeten. Den evolutionära 
processen skulle börja om. Det kan ta några miljarder år för livet att återfå sin nuvarande variation. Och naturligtvis 
skulle det vara mycket annorlunda än vad det är nu. Men jorden skulle överleva vår dårskap. Livet skulle överleva vår 
dårskap. "Det är bara vi", sa Malcolm, "som tror att det inte skulle göra det." 

Hammond sa: "Tja, om ozonlagret blir tunnare..." 

"Det kommer att bli mer ultraviolett strålning som når ytan. Och vad händer då?" "Jo... Det kommer att 

orsaka hudcancer." 

Malcolm skakade på huvudet. "Ultraviolett strålning är bra för livet. Det är en kraftfull energi. Den främjar mutation, 
förändring. Många former av liv kommer att trivas med mer UV-strålning." 

"Och många andra kommer att dö ut", säger Hammond. 

Malcolm suckade. "Tror du att det här är första gången något sådant händer? 

Känner du inte till syre?" "Jag vet att det är nödvändigt för 

livet." 

"Det är det nu", sa Malcolm. "Men syre är faktiskt ett metaboliskt gift. Det är en frätande gas, precis som fluor, som 
används för att etsa glas. Och när syre först producerades som en avfallsprodukt av vissa växtceller - för cirka tre 
miljarder år sedan - skapade det en kris för allt annat liv på vår planet. Dessa växtceller förorenade miljön med ett dödligt 
gift. De andades ut en dödlig gas och byggde upp dess koncentration. En planet som Venus har mindre än en procent 
syre. På jorden ökade koncentrationen av syre snabbt - fem, tio, till slut tjugoen procent! Jorden hade en atmosfär av rent 
gift! Oförenlig med liv!" 

Hammond såg irriterad ut. "Så vad är din poäng? Att moderna föroreningar också kommer att införlivas?" 

"Nej", sa Malcolm. "Min poäng är att livet på jorden kan ta hand om sig självt. I en människas ögon är hundra år en 
lång tid. För hundra år sedan hade vi inte bilar och flygplan och datorer och vacciner ... Det var en helt annan värld. Men 
för jorden är hundra år ingenting. En miljon år är ingenting. Den här planeten lever och andas på en mycket större skala. 
Vi kan inte föreställa oss dess långsamma och kraftfulla rytmer, och vi har inte ödmjukheten att försöka. Vi har varit 
invånare här under en blinkning av ett öga. Om vi är borta i morgon kommer jorden inte att sakna oss." 

"Och vi kan mycket väl vara borta", sa Hammond och pustade ut. "Ja", sa Malcolm. "Det kan 

vi vara." 

"Så vad är det du säger? Att vi inte ska bry oss om miljön?" "Nej, naturligtvis inte." 

"Vad händer sen?" 


Malcolm hostade till och stirrade ut i fjärran. "Låt oss vara tydliga. Planeten är inte i fara. Det är vi som är i fara. Vi 
har inte makten att förstöra planeten - eller att rädda den. Men vi kanske har makten att rädda oss själva." 


Under kontroll 


Fyra timmar hade gått. Det var eftermiddag och solen var på väg ner. Luftkonditioneringen var åter på i 
kontrollrummet och datorn fungerade som den skulle. Av de tjugofyra personer som befann sig på ön var åtta döda och 
ytterligare sex saknade, så vitt de kunde avgöra. Både besökscentret och Safari Lodge var säkrade, och den norra delen 
av ön verkade vara fri från dinosaurier. De hade ringt myndigheterna i San José för att få hjälp. Costa Ricas 
nationalgarde var på väg, liksom en ambulanshelikopter som skulle transportera Malcolm till sjukhus. Men på telefon 
hade det costaricanska gardet varit synnerligen försiktigt; utan tvekan skulle samtal gå fram och tillbaka mellan San José 
och Washington innan hjälp slutligen skickades till ön. Och nu började det bli sent på dagen; om helikoptrarna inte 
anlände snart skulle de få vänta till morgonen. Under tiden fanns det inget annat att göra än att vänta. Fartyget var på väg 
tillbaka; besättningen hade upptäckt tre unga raptorer som sprang omkring i ett av de bakre lastrummen och hade dödat 
djuren. På Isla Nublar verkade den omedelbara faran vara över; alla befann sig antingen i besökscentret eller i lodgen. 
Tim hade blivit ganska bra på att hantera datorn, och han visade en ny skärm. 


Total Animals 202 

Specks ' Exposted Found Yer 
Fyranposaurs 2 1 41 
Maiasaurs 22 20 ” 
Stegosaurs 4 1 3.9 
Triceratops 8 6 3.1 
Procompsognathids 65 [en] 2 
Oehnielia 23 15 3.1 
Velpciraptors 37 2 ” 
Apatosanrs 17 12 3.1 
Hadrosaurs 1 3 3.1 
Dilophosanrs 7 4 4.3 
Prerosaurs 6 5 4,3 
Hypsitophodontids 34 14 ” 
Euvplocephalids 16 9 40 
Styrscosaurs 18 7 3.9 
Microceratops 22 13 4.1 


Total 292 
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"Vad i helvete gör den nu?" sa Gennaro. "Nu står det att det finns färre 
djur?" 
Grant nickade. "Förmodligen." 
Ellie sa: "Jurassic Park börjar äntligen komma under kontroll." "Vad betyder det?" 


"Jämvikt." Grant pekade på monitorerna. På en av dem hoppade hypsilophodonterna upp i luften när en flock 
velociraptorer kom in på fältet från väster. 


"Stängslen har varit nere i flera tummar", säger Grant. "Djuren blandar sig med varandra. Populationerna når jämvikt - 
en riktig jurassisk jämvikt." 


"Jag tror inte att det var meningen att det skulle hända", säger Gennaro. "Det var aldrig meningen att djuren skulle 
blandas." 


"Jo, det är de." 


På en annan bildskärm såg Grant en flock rovfåglar rusa i full fart över ett öppet fält mot en fyra ton tung hadrosaur. 
Hadrosaurusen vände sig om för att fly och en av rovfåglarna hoppade upp på ryggen och bet sig fast i den långa halsen, 
medan de andra rusade fram, cirklade runt den, nafsade i benen, hoppade upp för att hugga sig in i magen med sina 
kraftiga klor. Inom loppet av några minuter hade sex rovfåglar fällt det större djuret. 

Grant stirrade, tyst. 

Ellie sa: "Är det så som du föreställde dig?" 

"Jag vet inte vad jag föreställde mig", sa han. Han tittade på monitorn. "Nej, inte precis." 

Muldoon sa tyst: "Det verkar som om alla vuxna rovfåglar är ute just nu." 

Grant var inte särskilt uppmärksam till en början. Han tittade bara på monitorerna, på samspelet mellan de stora 
djuren. I söder svängde stegosaurien med sin spetsiga svans och cirklade försiktigt runt tyrannosaurieungen, som 
förvirrat tittade på och ibland kastade sig fram för att nafsa ineffektivt i spetsarna. I den västra kvadranten slogs de vuxna 
triceratopsierna sinsemellan, de anföll och låste hornen. Ett djur låg redan skadat och döende. 

Muldoon sa: "Vi har ungefär en timmes bra dagsljus kvar, dr Grant. Om du vill försöka hitta det där boet." 

"Just det", sa Grant. "Det gör jag." 

"Jag tänkte", säger Muldoon, "att när costaricanerna kommer kommer de förmodligen att se ön som ett militärt 
problem. Något som ska förstöras så snart som möjligt." 

"Det kan du ge dig fan på", sa Gennaro. 

"De kommer att bomba den från luften", sa Muldoon. "Kanske napalm, kanske nervgas också. Men från luften." 

"Jag hoppas att de gör det", sa Gennaro. "Den här ön är för farlig. Vartenda djur på ön måste dödas, och ju förr desto 
bättre." 

Grant sa: "Det är inte tillfredsställande." Han reste sig upp. "Låt oss sätta igång." 

"Jag tror inte att du förstår, Alan", sa Gennaro. "Det är min åsikt att den här ön är för farlig. Den måste förstöras. 
Vartenda djur på ön måste avlivas, och det är vad Costa Ricas vaktstyrka kommer att göra. Jag tycker att vi ska lämna 
den i deras skickliga händer. Förstår du vad jag säger?" 

"Perfekt", sa Grant igen. 

"Vad är då ditt problem?" sa Gennaro. "Det är en militär operation. Låt dem göra det." 

Grants rygg värkte där raptorn hade klöst honom. "Nej", sa han. "Vi måste ta hand om den." 

"Låt experterna ta hand om det", sa Gennaro. 

Grant mindes hur han bara sex timmar tidigare hade hittat Gennaro, hopkrupen och livrädd i hytten på en lastbil i 
underhållsbyggnaden. Och plötsligt tappade han humöret och tryckte upp advokaten mot betongväggen. "Hör på, din 
lille jävel, du har ett ansvar för den här situationen och du ska börja leva upp till det." 

"Det är jag", sa Gennaro och hostade. 


"Nej, det är du inte. Du har smitit från ditt ansvar hela tiden, från allra första början." 
"Vad i helvete..." 


"Du sålde ett åtagande till investerare som du inte förstod till fullo. Du var delägare i ett företag som du misslyckades 
med att övervaka. Du kontrollerade inte verksamheten hos en man som du av erfarenhet visste var en lögnare, och du 
tillät den mannen att leka med den farligaste tekniken i mänsklighetens historia. Jag skulle säga att du undandrog dig ditt 
ansvar." 

Gennaro hostade igen. "Nu tar jag mitt ansvar." 

"Nej", sa Grant. "Du smiter fortfarande från det. Och det kan du inte göra längre." Han släppte Gennaro, som böjde 
sig framåt och kippade efter andan. Grant vände sig till Muldoon. "Vad har vi för vapen?" 

Muldoon sa: "Vi har några kontrollnät och chockstavar." "Hur bra är de här stötpropparna?" sa 

Grant. 

"De är som pangpinnar för hajar. De har en explosiv kondensatorspets som ger en stöt vid kontakt. Hög spänning, låg 
ampere. Inte dödlig, men den är definitivt oskadliggörande." 

"Det kommer inte att gå", sa Grant. "Inte i boet." "Vilket bo?" sa Gennaro och hostade. 

"Raptornästet", sa Ellie. "Raptornästet?" 

Grant sa: "Har ni några radiohalsband?" "Det är jag säker på att vi har", sa Muldoon. 

"Skaffa en. Och finns det något annat som kan användas som försvar?" Muldoon skakade på huvudet. 

"Tja, ta vad du kan." 

Muldoon gick iväg. Grant vände sig till Gennaro. "Din ö är en enda röra, Mr Gennaro. Ert experiment är en enda röra. 
Det måste städas upp. Men det kan ni inte göra förrän ni vet hur stor röran är. Och det innebär att hitta nästena på ön. 
Speciellt raptornästena. De kommer att vara gömda. Vi måste hitta dem, inspektera dem och räkna äggen. Vi måste räkna 
alla djur som föds på ön. Sen kan vi bränna ner den. Men först har vi lite arbete att göra." 


Ellie tittade på väggkartan, som nu visade djurens utbredningsområden. Tim arbetade på tangentbordet. Hon pekade 
på kartan. "Rovfåglarna är lokaliserade i det södra området, nere där de vulkaniska ångfälten finns. De kanske gillar 
värmen." 

"Finns det någonstans att gömma sig där nere?" 

"Det visade sig att det finns det", sa hon. "Det finns massiva vattenverk i betong för att kontrollera översvämningar i 
södra slättlandet. Ett stort underjordiskt område. Vatten och skugga." 

Grant nickade. "Då är det där de kommer att vara." 

Ellie sa: "Jag tror att det finns en ingång från stranden också." Hon vände sig mot konsolerna och sa: "Tim, visa oss 
vattenverket." Tim lyssnade inte. "Tim?" 

Han satt böjd över tangentbordet. "Ett ögonblick", sa han. "Jag har hittat något." 

"Vad är det?" 


"Det är ett omärkt förråd. Jag vet inte vad som finns där." "Då kan det finnas vapen där", sa Grant. 


De befann sig alla bakom underhållsbyggnaden, låste upp en stormdörr av stål och lyfte upp den i solljuset för att 
avslöja betongtrappor som gick ner i jorden. "Förbannade Arnold", sa Muldoon när han hankade sig nerför trappan. "Han 
måste ha vetat att det här fanns här hela tiden." 

"Kanske inte", sa Grant. "Han försökte inte ta sig hit." "Men då visste Hammond. 

Nån visste." "Var är Hammond nu?" 

"Fortfarande i logen." 

De nådde botten av trappan och fick syn på rader av gasmasker som hängde på väggen i plastbehållare. De lyste med 
sina ficklampor djupare in i rummet och såg flera tunga glaskuber, två meter höga, med stållock. Grant kunde se små 
mörka sfärer inuti kuberna. Det var som att befinna sig i ett rum fullt av gigantiska pepparkvarnar, tänkte han. 

Muldoon öppnade locket på en av dem, sträckte in handen och tog ut en sfär. Han vände den i ljuset och rynkade 
pannan. "Det var som fan." 

"Vad är det?" sa Grant. 

"MORO-12", sa Muldoon. "Det är en nervgas för inandning. Det här är granater. 

Massor av granater." 

"Låt oss sätta igång", sa Grant bistert. 

"Den gillar mig", sa Lex och log. De stod i besökscentrets garage, vid den lilla raptorn som Grant hade fångat i 
tunneln. Hon klappade raptorn genom burens galler. Djuret gned sig mot hennes hand. 

"Jag skulle vara försiktig där", sa Muldoon. "De kan ge ett otäckt bett." "Han gillar mig", sa Lex. 

"Hans namn är Clarence." 

"Clarence?" "Ja", sa Lex. 

Muldoon höll i läderhalsbandet med den lilla metallboxen. Grant hörde det högfrekventa pipet i headsetet. "Är det ett 
problem att sätta på halsbandet på djuret?" 

Lex klappade fortfarande raptorn och sträckte sig genom buren. "Jag slår vad om att han låter mig sätta den på 
honom", sa hon. 

"Jag skulle inte försöka", sa Muldoon. "De är oförutsägbara." "Jag slår vad om att han 

låter mig göra det", sa hon. 

Så Muldoon gav Lex halsbandet och höll fram det så att raptorn kunde lukta på det. Sedan förde hon det långsamt runt 
djurets hals. Raptorn blev ljusare grön när Lex spände fast det och stängde kardborrehöljet över spännet. Sedan 
slappnade djuret av och blev blekare igen. 

"Det var som fan", sa Muldoon. "Det är en kameleont", sa 

Lex. 

"De andra rovfåglarna kunde inte göra det", sa Muldoon och rynkade pannan. "Det här vilda djuret måste vara 
annorlunda. Förresten", sa han och vände sig till Grant, "om de alla föds som honor, hur förökar de sig då? Du förklarade 
aldrig det där med grodornas DNA." 


"Det är inte grod-DNA", sa Grant. "Det är amfibie-DNA. Men fenomenet råkar vara särskilt väldokumenterat hos 
grodor. Speciellt västafrikanska grodor, om jag minns rätt." 

"Vad är det för fenomen?" 

"Könsbyte", sa Grant. "Egentligen är det helt enkelt bara att byta kön." Grant förklarar att man vet att ett antal växter 
och djur har förmågan att byta kön under sin livstid - orkidéer, vissa fiskar och räkor, och nu även grodor. Grodor som 
hade observerats lägga ägg kunde under en period på flera månader förvandlas till fullfjädrade hanar. De intog först 
hanarnas stridsställning, utvecklade hanarnas parningsvissla, stimulerade hormonerna och fick hanarnas gonader att 
växa, och så småningom lyckades de para sig med honor. 

"Du skämtar", sa Gennaro. "Och vad är det som får det att hända?" 

"Uppenbarligen stimuleras förändringen av en miljö där alla djur är av samma kön. I en sådan situation börjar en del 
av amfibierna spontant att byta kön från hona till hane." 

"Och du tror att det var det som hände med dinosaurierna?" 

"Tills vi har en bättre förklaring, ja", sa Grant. "Jag tror att det var det som hände. Ska vi hitta det här boet nu?" 

De hoppade in i Jeepen och Lex lyfte ut rovfågeln ur buren. Djuret verkade helt lugnt, nästan tamt i hennes händer. 
Hon gav den en sista klapp på huvudet och släppte den. 

Djuret ville inte gå därifrån. 

"Kom igen, skynda!" sa Lex. "Gå hem!" 

Raptorn vände och sprang iväg in i lövverket. 


Grant höll i luren och hade på sig hörlurarna. Muldoon körde. Bilen studsade längs huvudvägen, söderut. Gennaro 
vände sig till Grant och frågade: "Hur är det i det här boet?" 

"Ingen vet", sa Grant. 

"Men jag trodde att du hade grävt upp dem." 

"Jag har grävt upp fossila dinosaurienästen", sa Grant. "Men alla fossil är förvrängda av årtusendenas tyngd. Vi har 
gjort några hypoteser, några antaganden, men ingen vet egentligen hur nästena såg ut." 

Grant lyssnade på pipen och signalerade till Muldoon att bege sig längre västerut. Det såg mer och mer ut som om 
Ellie hade haft rätt: boet låg i de södra vulkaniska fälten. 

Grant skakade på huvudet. "Du måste inse att vi inte känner till alla detaljer om häckningsbeteendet hos levande 
reptiler, som krokodiler och alligatorer. De är svåra djur att studera." Men det var känt att när det gäller amerikanska 
alligatorer var det bara honan som vaktade boet i väntan på kläckningstillfället. Alligatortjuren tillbringade dagar tidigt 
på våren med att ligga bredvid honan i ett par och blåsa bubblor på hennes kinder för att få henne mottaglig och slutligen 
få henne att lyfta på svansen så att han kunde föra in sin penis. När honan byggde sitt bo, två månader senare, var hanen 
borta sedan länge. Honan vaktade sitt konformade, en meter höga bo hårt, och när ungarna började gnissla och komma ut 
ur sina skal hjälpte hon ofta till att bryta upp äggen och knuffade dem sedan mot vattnet, ibland med dem i munnen. 


"Så vuxna alligatorer skyddar de unga?" 

"Ja", säger Grant. "Och det finns också ett slags gruppskydd. Unga alligatorer ger ifrån sig ett distinkt nödrop, och det 
får alla vuxna som hör det - föräldrar eller inte - att hjälpa dem med en fullfjädrad, våldsam attack. Inte en 
hotbildsuppvisning. En fullskalig attack." 

"Åh." Gennaro blev tyst. 

"Men dinosaurier är inte reptiler", sa Muldoon lakoniskt. 

"Exakt. Dinosauriernas häckningsmönster kan vara mycket närmare besläktat med det hos någon av en mängd olika 
fåglar." 

"Så du menar faktiskt att du inte vet", sa Gennaro och blev irriterad. "Du vet inte hur det är i boet?" 

"Nej", sa Grant. "Det gör jag inte." 

"Nåväl", sa Gennaro. "Så mycket för de jävla experterna." 

Grant ignorerade honom. Han kände redan lukten av svavel. Och längre fram såg han den stigande ångan från de 
vulkaniska fälten. 


Marken var varm, tänkte Gennaro, medan han gick framåt. Den var faktiskt varm. Och här och där bubblade och 
spottade lera upp från marken. Och den stinkande, svavelhaltiga ångan susade i stora axelhöga plymer. Det kändes som 
om han gick genom helvetet. 

Han tittade på Grant, som gick med headsetet på sig och lyssnade på pipen. Grant i sina cowboystövlar, jeans och 
hawaiiskjorta, till synes väldigt cool. Gennaro kände sig inte cool. Han var rädd för att vara på denna stinkande, 
helvetiska plats, med velociraptorerna någonstans i närheten. Han förstod inte hur Grant kunde vara så lugn om det. 

Eller kvinnan. Sattler. Hon gick också och tittade sig lugnt omkring. "Stör inte det här dig?" sa Gennaro. "Jag menar, 

oroar det dig?" 

"Vi måste göra det", sa Grant. Han sa inte något mer. 

De gick alla framåt, bland de bubblande ångventilerna. Gennaro fingrade på gasgranaterna som han hade fäst vid sitt 
bälte. Han vände sig till Ellie. "Varför är han inte orolig för det?" 

"Det kanske han är", sa hon. "Men han har också funderat på det här i hela sitt liv." 

Gennaro nickade och undrade hur det skulle vara. Om det fanns något som han hade väntat på hela sitt liv. Han 
bestämde sig för att det inte fanns något. 


Grant kisade i solljuset. Framför dem, genom slöjor av ånga, satt ett djur på huk och tittade på dem. Sedan skuttade 
det iväg. 

"Var det raptorn?" sa Ellie. 

"Jag tror det. Eller en annan. Ungdomlig, i alla fall." Hon sa: "Leder han oss 

vidare?" 

"Kanske." Ellie hade berättat för honom hur rovfåglarna hade lekt vid staketet för att hålla hennes uppmärksamhet 
medan en annan klättrade upp på taket. Om det var sant innebar ett sådant beteende en mental kapacitet som var bortom 
nästan alla former av liv på jorden. Klassiskt sett trodde man att förmågan att uppfinna och genomföra planer var 
begränsad till endast tre arter: schimpanser, gorillor och människor. Nu fanns det en möjlighet att en dinosaurie också 
kunde göra något sådant. 


Rovfågeln dök upp igen, pilade in i ljuset och hoppade sedan iväg med ett gnissel. Det verkade verkligen som om den 
ledde dem vidare. 

Gennaro rynkade pannan. "Hur smarta är de?", frågade han. 

"Om man tänker på dem som fåglar", säger Grant, "då måste man undra. Några nya studier visar att den grå papegojan 
har lika mycket symbolisk intelligens som en schimpans. Och schimpanser kan definitivt använda språk. Nu har forskare 
kommit fram till att papegojor har samma känslomässiga utveckling som ett treårigt barn, men att deras intelligens inte 
ifrågasätts. Papegojor kan definitivt resonera symboliskt." 

"Men jag har aldrig hört talas om någon som dödats av en papegoja", muttrade Gennaro. 
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På avstånd kunde de höra ljudet av bränningarna på öns strand. De vulkaniska fälten låg bakom dem nu och de stod 
inför ett fält av stenblock. Den lilla rovfågeln klättrade upp på en sten och försvann sedan plötsligt. 

"Vart tog den vägen?" sa Ellie. 

Grant lyssnade på hörlurarna. Pipandet upphörde. "Han är borta." 

De skyndade sig framåt och fann mitt bland klipporna ett litet hål, som ett kaninhål. Det var kanske två meter i 
diameter. Medan de tittade på dök den unga rovfågeln upp igen och blinkade i ljuset. Sedan skuttade den iväg. 

"Aldrig i livet", sa Gennaro. "Inte en chans att jag går ner dit." 

Grant sa ingenting. Han och Ellie började koppla in utrustning. Snart hade han en liten videokamera kopplad till en 
handhållen monitor. Han band fast kameran i ett rep, satte på den och sänkte ner den i hålet. 

"Man kan inte se någonting på det sättet", sa Gennaro. 

"Låt den justera sig", sa Grant. Det var tillräckligt ljust längs den övre tunneln för att de skulle kunna se släta 
jordväggar, och sedan öppnade sig tunneln plötsligt, abrupt. Över mikrofonen hörde de ett gnisslande ljud. Sedan ett 
lägre, trumpetande ljud. Fler ljud, från många djur. 

"Det låter som ett bo", sa Ellie. 

"Men du kan inte se någonting", sa Gennaro. Han torkade bort svetten från pannan. "Nej", sa Grant. "Men jag kan 
höra." Han lyssnade en stund till och drog sedan ut kameran och ställde den på marken. "Nu sätter vi igång." Han 
klättrade upp mot hålet. Ellie gick för att hämta en ficklampa och en chockstav. Grant drog på sig gasmasken över 
ansiktet och hukade sig tafatt och sträckte ut benen 

bakåt. 

"Du kan inte mena allvar med att åka ner dit", sa Gennaro. 

Grant nickade. "Det är inte spännande för mig. Jag går först, sen Ellie, sen kommer du efter." "Vänta nu lite", sa 

Gennaro plötsligt oroligt. "Varför släpper vi inte de här 
ner nervgasgranater i hålet, och sen gå ner efteråt? Är inte det mer logiskt?" 

"Ellie, har du ficklampan?" 

Hon gav ficklampan till Grant. 

"Vad sägs om det?" sa Gennaro. "Vad säger du?" 

"Jag skulle inte vilja ha nåt bättre", sa Grant. Han backade ner mot hålet. "Har du någonsin sett någon dö av giftgas?" 

"Nej..." 

"Det orsakar i allmänhet konvulsioner. Dåliga konvulsioner." 


"Jag är ledsen om det är obehagligt, men..." 

"Hör på", sa Grant. "Vi ska gå in i det här boet för att ta reda på hur många djur som har kläckts. Om du dödar djuren 
först, och några av dem faller på boet i sina spasmer, kommer det att förstöra vår förmåga att se vad som fanns där. Så 
det kan vi inte göra." 

"Men..." 

"Ni skapade de här djuren, mr Gennaro." "Det gjorde jag inte." 

"Dina pengar gjorde det. Dina ansträngningar gjorde det. Du hjälpte till att skapa dem. De är din skapelse. Och du kan 
inte bara döda dem för att du känner dig lite nervös nu." 

"Jag är inte lite nervös", sa Gennaro. "Jag är skiträdd..." 

"Följ mig", sa Grant. Ellie gav honom en chockstav. Han tryckte sig bakåt genom hålet och grymtade. "Tight fit." 

Grant andades ut och sträckte fram armarna framför sig, och det blev ett slags sus, och han var borta. 

Hålet gapade, tomt och svart. 


"Vad har hänt med honom?" sa Gennaro, orolig. 

Ellie gick fram och lutade sig nära hålet och lyssnade på öppningen. Hon klickade på radion och sa mjukt: "Alan?" 
Det blev en lång tystnad. Sedan hörde de svagt: "Jag är här." "Är allt som det ska, Alan?" 

Ännu en lång tystnad. När Grant till slut talade lät hans röst märkligt konstig, nästan vördnadsfull. 

"Allt är bra", sa han. 


Nästan paradigm 


I logen gick John Hammond fram och tillbaka i Malcolms rum. Hammond var otålig och obekväm. Sedan han samlat 
krafterna för sitt senaste utbrott hade Malcolm hamnat i koma, och nu verkade det för Hammond som om han faktiskt 
skulle dö. Givetvis hade en helikopter skickats efter, men Gud vet när den skulle anlända. Tanken på att Malcolm kanske 
skulle dö under tiden fyllde Hammond med oro och skräck. 

Och paradoxalt nog tyckte Hammond att det hela var mycket värre eftersom han tyckte så illa om matematikern. Det 
var värre än om mannen hade varit hans vän. Hammond kände att Malcolms död, om den skulle inträffa, skulle vara den 
slutliga tillrättavisningen, och det var mer än Hammond kunde bära. 

I vilket fall som helst var lukten i rummet ganska hemsk. Ganska ohygglig. Det ruttna förfallet av människokött. 

"Allt... parad..." sa Malcolm och slängde sig på kudden. "Håller han på att vakna?" sa 

Hammond. 

Harding skakade på huvudet. 

"Vad sa han? Nåt om paradiset?" "Jag uppfattade det inte", sa Harding. 


Hammond gick runt lite till. Han öppnade fönstret för att försöka få lite frisk luft. Till slut, när han inte stod ut längre, 
sa han: "Är det något problem med att gå ut?" 

"Jag tror inte det, nej", sa Harding. "Jag tror att det här området är okej." "Jag ska gå ut en stund." 

"Okej", sa Harding. Han justerade flödet på den intravenösa antibiotikan. "Jag kommer snart tillbaka." 

"Okej." 

Hammond gick ut i dagsljuset och undrade varför han hade brytt sig om att rättfärdiga sig inför Harding. Trots allt var 
mannen hans anställd. Hammond hade inget behov av att förklara sig. 

Han gick genom grindarna i stängslet och såg sig omkring i parken. Det var sen eftermiddag, den tid då dimman 
tunnades ut och solen ibland tittade fram. Solen var framme nu, och Hammond tog det som ett omen. Säga vad man 
ville, men han visste att hans park var lovande. Och även om den där impulsive dåren Gennaro bestämde sig för att 
bränna ner den till grunden, skulle det inte göra någon större skillnad. 

Hammond visste att det i två separata valv på InGens huvudkontor i Palo Alto fanns dussintals frysta embryon. Det 
skulle inte vara något problem att odla dem igen, på en annan ö, någon annanstans i världen. Och om det hade funnits 
problem här, så skulle de lösa dem nästa gång. Det var så framsteg skedde. Genom att lösa problem. 

När han tänkte på det kom han fram till att Wu inte riktigt hade varit rätt man för jobbet. Wu hade uppenbarligen varit 
slarvig, alltför nonchalant med sitt stora åtagande. Och Wu hade varit alltför upptagen av tanken på att göra förbättringar. 
I stället för att göra dinosaurier hade han velat förbättra dem. Hammond misstänkte mörkt att det var orsaken till parkens 
undergång. 

Wu var skälet. 

Han var också tvungen att erkänna att John Arnold var illa lämpad för jobbet som chefsingenjör. Arnold hade 
imponerande meriter, men vid den här tidpunkten i sin karriär var han trött och han var en frenetisk oroare. Han hade inte 
varit organiserad och han hade missat saker. Viktiga saker. 

I själva verket hade varken Wu eller Arnold haft den viktigaste egenskapen, bestämde Hammond. Egenskapen av 
vision. Den där stora, svepande fantasin som frammanade en underbar park, där barnen tryckte sig mot staketen och 
förundrades över de märkliga varelser som kommit till liv i deras sagoböcker. Verklig vision. Förmågan att se framtiden. 
Förmågan att samla resurser för att göra denna framtidsvision till verklighet. 

Nej, varken Wu eller Arnold var lämpade för den uppgiften. 

Och för den delen hade Ed Regis också varit ett dåligt val. Harding var i bästa fall ett likgiltigt val. Muldoon var ett 
fyllo... 

Hammond skakade på huvudet. Han skulle göra bättre ifrån sig nästa gång. 

Förlorad i sina tankar gick han mot sin bungalow och följde den lilla stigen som gick norrut från besökscentret. Han 
passerade en av arbetarna, som nickade kortfattat. Hammond besvarade inte nickningen. Han tyckte att arbetarna från 
Tican var oförskämda. Sanningen att säga hade valet av denna ö utanför Costa Rica också varit oklokt. Han skulle inte 
göra sådana uppenbara misstag igen... 


När det kom verkade dinosauriens vrål skrämmande nära. Hammond snurrade så snabbt att han föll på stigen, och när 
han tittade tillbaka tyckte han sig se skuggan av den unga T-rex, som rörde sig i lövverket bredvid stenläggningen och 
kom emot honom. 

Vad gjorde T-rexen här? Varför var den utanför stängslen? 

Hammond kände en blixt av raseri: och sedan såg han Tican-arbetaren, som sprang för sitt liv, och Hammond tog 
tillfället i akt att komma på fötter och rusa blint in i skogen på motsatt sida av stigen. Han kastades in i mörkret, 
snubblade och föll, hans ansikte mosades mot våta löv och fuktig jord, och han stapplade upp på fötterna igen, sprang 
vidare, föll igen och sprang sedan en gång till. Nu rörde han sig nedför en brant sluttning och kunde inte hålla balansen. 
Han tumlade hjälplöst, rullade och snurrade över den mjuka marken, innan han slutligen stannade vid foten av kullen. 
Hans ansikte stänkte ner i grunt ljummet vatten, som gurglade runt honom och rann upp i näsan på honom. 

Han låg med ansiktet nedåt i en liten bäck. 

Han hade fått panik! Vilken idiot! Han borde ha gått till sin bungalow! Hammond förbannade sig själv. När han reste 
sig kände han en skarp smärta i sin högra fotled som fick honom att gråta. Han testade den försiktigt: den kunde vara 
bruten. Han tvingade sig själv att lägga hela sin vikt på den och bet ihop tänderna. Ja... 

Nästan helt säkert trasig. 


I kontrollrummet sa Lex till Tim, "Jag önskar att de hade tagit oss med sig till boet." 

"Det är för farligt för oss, Lex," sa Tim. "Vi måste stanna här. Lyssna på den här." Han tryckte på en annan knapp och 
ett inspelat tyrannosaurie-vrål ekade över högtalarna i parken. 

"Det är snyggt", sa Lex. "Det är bättre än den andra." 

"Du kan också göra det", sa Tim. "Och om du trycker på den här får du reverb." 

"Låt mig försöka," sa Lex. Hon tryckte på knappen. Tyrannosaurien vrålade igen. "Kan vi få det att hålla längre?" sa 
hon. 

"Visst", sa Tim. "Vi vrider bara på den här saken..." 


När Hammond låg vid foten av kullen hörde han tyrannosauriens vrål, som ljöd genom djungeln. 
Jesus... 

Han rös när han hörde det där ljudet. Det var skrämmande, ett skrik från en annan värld. Han väntade för att se vad 
som skulle hända. Vad skulle tyrannosaurien göra? Hade den redan tagit den där arbetaren? Hammond väntade och hörde 
bara surret från djungelns cikador, tills han insåg att han höll andan och drog en lång suck. Med sin skadade fotled kunde 

han inte klättra uppför kullen. Han måste vänta vid botten av ravinen. När tyrannosaurien hade försvunnit skulle han 
kalla på hjälp. 
Samtidigt var han inte i någon fara här. 
Sedan hörde han en förstärkt röst säga: "Kom igen, Timmy, jag får också prova. Kom igen, Timmy. Låt mig göra 
ljudet." 
Barnen! 
Tyrannosaurien vrålade igen, men den här gången hade det tydliga musikaliska övertoner, och ett slags eko, som 
kvarstod efteråt. 


"Snyggt", sa den lilla flickan. "Gör det igen." 

De där förbannade ungarna! 

Han skulle aldrig ha tagit med barnen. De hade bara varit till besvär från början. Ingen ville ha dem här. Hammond 
hade bara tagit med dem för att han trodde att det skulle hindra Gennaro från att förstöra anläggningen, men Gennaro 
tänkte göra det ändå. Och barnen hade uppenbarligen tagit sig in i kontrollrummet och börjat leka - vem hade tillåtit det? 

Han kände hur hans hjärta började rusa och kände en obehaglig andnöd. Han tvingade sig själv att slappna av. Det var 
ju inget fel på honom. Även om han inte kunde klättra upp för kullen kunde han inte vara mer än hundra meter från sin 
egen bungalow och besökscentret. Hammond satte sig ner i den fuktiga jorden och lyssnade på ljuden i djungeln runt 
omkring honom. Och efter ett tag började han ropa på hjälp. 


Malcolms röst var - inte högre än a viskning. — "Allt... ser annorlunda ut... på andra sidan", 
sa han. 

Harding lutade sig nära honom. "På andra sidan?" Han trodde att Malcolm talade om att dö. 

"När... skiftar", sa Malcolm. "Skiftar?" 

Malcolm svarade inte. Hans torra läppar rörde sig. "Paradigm", sa han till slut. "Paradigmskift?" sa Harding. Han 

kände till paradigmskiften. Under de senaste 
två decennier hade de varit det moderna sättet att tala om vetenskaplig förändring. "Paradigm" var bara ett annat ord för 
en modell, men när forskarna använde det betydde termen något mer, en världsbild. Ett större sätt att se på världen. 
Paradigmskiften sades inträffa när vetenskapen gjorde en stor förändring i sin syn på världen. Sådana förändringar var 
relativt sällsynta och inträffade ungefär en gång per århundrade. Darwins evolution hade tvingat fram ett paradigmskifte. 
Kvantmekaniken hade tvingat fram ett mindre skifte. 

"Nej", sa Malcolm. "Inte ... paradigm ... bortom ..." "Bortom paradigm?" sa 

Harding. 

"Bryr mig inte om... vad... längre..." 

Harding suckade. Trots alla ansträngningar höll Malcolm snabbt på att glida in i ett dödligt delirtum. Hans feber var 
högre och antibiotikan var nästan slut. 

"Vad är det du inte bryr dig om?" 

"Vad som helst", sa Malcolm. "För... allt ser annorlunda ut... på andra sidan." 

Och han log. 


Nedstigning 


"Du är galen", sa Gennaro till Ellie Sattler och såg på när hon pressade sig bakåt in i kaninhålet och sträckte armarna 
framåt. "Du är galen som gör det!" 


Hon log mot mig. "Förmodligen", sa hon. Hon sträckte sig framåt med sina utsträckta händer och tryckte sig bakåt 
mot hålets sidor. Och plötsligt var hon borta. 

Hålet gapade svart. 

Gennaro började svettas. Han vände sig till Muldoon, som stod vid jeepen. "Jag tänker inte göra det här", sa han. 

"Ja, det är du." 

"Jag kan inte göra det här. Jag kan inte." 

"De väntar på dig", sa Muldoon. "Du måste göra det." 

"Bara Gud vet vad som finns där nere", sa Gennaro. "Jag säger bara, jag kan inte göra det." 

"Du måste." 

Gennaro vände sig bort, tittade på hålet, tittade tillbaka. "Jag kan inte. Du kan inte tvinga mig." 

"Jag antar det", sa Muldoon. Han höll upp den rostfria staven. "Har du någonsin känt på en chockstav?" 

"Nej." 

"Det gör inte mycket", sa Muldoon. "Nästan aldrig dödlig. Slår dig i allmänhet platt. Kanske lossar tarmarna. Men det 
brukar inte ha någon permanent effekt. Åtminstone inte på dinosaurier. Men så är ju människor mycket mindre." 

Gennaro tittade på pinnen. "Det skulle du inte." 

"Jag tror att det är bäst att ni går ner och räknar djuren", sa Muldoon. "Och det är bäst att du skyndar dig." 

Gennaro tittade tillbaka på hålet, på den svarta öppningen, en mun i jorden. 


Sedan tittade han på Muldoon, som stod där, stor och oförstående. 

Gennaro svettades och var yr i huvudet. Han började gå mot hålet. På avstånd verkade det litet, men när han kom 
närmare verkade det växa sig större. 

"Så är det", sa Muldoon. 

Gennaro klättrade baklänges ner i hålet, men han började känna sig för rädd för att fortsätta på det sättet - tanken på 
att backa in i det okända fyllde honom med skräck - så i sista stund vände han sig om och klättrade med huvudet före ner 
i hålet, sträckte armarna framåt och sparkade med fötterna, för då skulle han åtminstone se vart han var på väg. Han drog 
gasmasken över ansiktet. 

Och plötsligt rusade han framåt, gled in i mörkret, såg jordväggarna försvinna i mörker framför sig, och sedan blev 
väggarna smalare - mycket smalare - skrämmande smala - och han var förlorad i smärtan av en klämmande kompression 
som blev stadigt värre och värre, som krossade luften ur hans lungor, och han var bara svagt medveten om att tunneln 
lutade något uppåt, längs vägen, och flyttade hans kropp, så att han flämtade och såg fläckar framför ögonen, och 
smärtan var extrem. 

Och så plötsligt lutade tunneln nedåt igen, och den blev bredare, och Gennaro kände skrovliga ytor, betong och kall 
luft. Hans kropp var plötsligt fri och studsade, tumlade på betong. 

Och sen föll han. 


Röster i mörkret. Fingrar som rörde vid honom, som sträckte sig framåt från de viskande rösterna. Luften var kall, 
som i en grotta. 

"Okej?" 

"Han ser okej ut, ja." "Han andas..." "Bra." 

En kvinnlig hand smekte hans ansikte. Det var Ellie. "Kan du höra?" viskade hon. "Varför viskar alla?" sa han. 

"Därför att." Hon pekade. 

Gennaro vände sig om, rullade runt och reste sig sakta upp. Han stirrade medan hans syn vande sig vid mörkret. Men 
det första han såg, glittrande i mörkret, var ögon. Glödande gröna ögon. 

Dussintals ögon. Runt omkring honom. 


Han befann sig på en betongavsats, en slags vall, cirka sju meter över golvet. Stora kopplingsdosor av stål utgjorde ett 
provisoriskt gömställe som skyddade dem från de två velociraptorer i full storlek som stod rakt framför dem, knappt en 
meter bort. Djuren var mörkgröna med brunaktiga tigerränder. De stod upprätt och balanserade på sina styva, utsträckta 
svansar. De var helt tysta och tittade sig vaksamt omkring med stora mörka ögon. Vid de vuxnas fötter skuttade och 
kvittrade velociraptorbebisar. Längre bak i mörkret tumlade och lekte ungdjuren och gav ifrån sig korta morrningar och 
snarkningar. 

Gennaro vågade inte andas. Två rovfåglar! 

Hukad på avsatsen var han bara en eller ett par meter över djurens huvudhöjd. Rovfåglarna var nervösa och deras 
huvuden ryckte nervöst upp och ner. Då och då fnös de otåligt. Sedan rörde de sig iväg och vände tillbaka mot 
huvudgruppen. 

När Gennaro anpassade sina ögon kunde han nu se att de befann sig i någon form av enorm underjordisk struktur, 
men den var skapad av människor - det fanns skarvar av gjuten betong och nubbar av utskjutande stålstänger. Och i detta 
stora ekande utrymme fanns många djur: Gennaro gissade på minst trettio raptorer. Kanske fler. 

"Det är en koloni", sa Grant och viskade. "Fyra eller sex vuxna. Resten är juveniler och spädbarn. Åtminstone två 
kläckningar. En förra året och en i år. De här bebisarna ser ut att vara fyra månader gamla. Förmodligen kläcktes de i 
april." 

En av ungarna var nyfiken och klättrade upp på kanten och kom mot dem med ett pipande ljud. Den var nu bara tre 
meter bort. 

"Åh Jesus", sa Gennaro. Men omedelbart kom en av de vuxna fram, höjde huvudet och knuffade försiktigt barnet att 
vända tillbaka. Barnet kved en protest och hoppade sedan upp och ställde sig på den vuxnes nos. Den vuxna rörde sig 
långsamt så att barnet kunde klättra över huvudet, nerför halsen och upp på ryggen. Från denna skyddade plats vände sig 
ungen om och kvittrade högljutt mot de tre inkräktarna. 

De vuxna verkade fortfarande inte lägga märke till dem alls. 

"Jag fattar det inte", viskade Gennaro. "Varför anfaller de inte?" 


Grant skakade på huvudet. "De får inte se oss. Och det finns inga ägg just nu... Det gör dem mer avslappnade." 
"Avslappnad?" sa Gennaro. "Hur länge måste vi stanna här?" "Tillräckligt länge för att göra 
räkningen", sa Grant. 


Som Grant såg det fanns det tre bon, som sköttes av tre uppsättningar föräldrar. Revirindelningen var centrerad 
ungefär kring bon, även om avkommorna verkade överlappa varandra och springa in i olika revir. De vuxna var snälla 
mot ungarna och tuffare mot de unga, och ibland snäste de åt de äldre djuren när deras lek blev för tuff. 

I samma ögonblick kom en ung raptor fram till Ellie och gned sitt huvud mot hennes ben. Hon tittade ner och såg 
läderhalsbandet med den svarta lådan. Det var fuktigt på ett ställe. Och det hade skavt mot huden på det unga djurets 
hals. 

Ungdomen gnydde. 

I det stora rummet nedanför vände sig en av de vuxna nyfiket mot ljudet. "Tror du att jag kan ta av mig den?" 

frågade hon. 

"Gör det bara snabbt." 

"Oo-kay", sa hon och satte sig på huk bredvid det lilla djuret. Det gnydde igen. De vuxna fnös och nickade med 

huvudena. 

Ellie klappade den lilla unghunden, försökte lugna den och få tyst på dess gnäll. Hon förde sina händer mot 
läderhalsbandet och lyfte tillbaka kardborrefliken med ett rivande ljud. De vuxna skakade på huvudet. 

Sedan började en gå mot henne. 

"Åh skit”, sa Gennaro under andan. "Rör dig inte", sa Grant. "Håll dig 

lugn." 

Det vuxna djuret gick förbi dem med sina långa krökta tår som klickade mot betongen. Djuret stannade framför Ellie, 
som satt kvar på huk vid ungdjuret bakom en stålbox. Ungdomen var exponerad och Ellies hand var fortfarande på 
halsbandet. Den vuxna hunden lyfte på huvudet och sniffade i luften. Den vuxnes stora huvud var mycket nära hennes 
hand, men den kunde inte se henne på grund av kopplingsdosan. En tunga sträcktes ut, försiktigt. 

Grant sträckte sig efter en gasgranat, plockade den från sitt bälte och höll tummen på stiftet. Gennaro sträckte ut en 
fasthållande hand, skakade på huvudet och nickade till Ellie. 

Hon hade inte på sig sin mask. 


Grant lade ifrån sig granaten och sträckte sig efter chockpaden. Den vuxne var fortfarande mycket nära Ellie. 

Ellie lättade på läderremmen. Spännets metall klirrade mot betongen. Den vuxnes huvud ryckte till en aning och 
lutades sedan nyfiket åt sidan. Den var på väg framåt igen för att undersöka saken, när den lilla ungen skrek lyckligt och 
sprang iväg. Den vuxna stannade kvar vid Ellie. Till slut vände den sig om och gick tillbaka till mitten av boet. 

Gennaro gjorde en lång utandning. "Jesus. Kan vi gå härifrån?" 

"Nej", sa Grant. "Men jag tror att vi kan få lite jobb gjort nu." 


I det fosforescerande gröna skenet från nattkikaren kikade Grant ner i rummet från avsatsen och tittade på det första 
boet. Det var gjort av lera och halm och hade formen av en bred, grund korg. Han räknade resterna av 


fjorton ägg. Naturligtvis kunde han inte räkna de faktiska skalen från detta avstånd, och i vilket fall som helst var de 
sedan länge trasiga och utspridda över golvet, men han kunde räkna fördjupningarna i leran. Tydligen hade rovfåglarna 
byggt sina bon strax innan äggen lades och äggen hade lämnat ett permanent avtryck i leran. Han såg också bevis för att 
åtminstone ett hade gått sönder. Han räknade till tretton djur. 

Det andra boet hade gått sönder på mitten. Men Grant uppskattade att det hade innehållit nio äggskal. Det tredje boet 
hade femton ägg, men det verkade som om tre ägg hade gått sönder tidigt. 

"Hur mycket blir det totalt?" sa Gennaro. "Trettiofyra födda", 

sa Grant. "Och hur många ser du?" 

Grant skakade på huvudet. Djuren sprang överallt i det grottliknande inre utrymmet och kastade sig in och ut ur ljuset. 

"Jag har tittat på", sa Ellie och lyste med sin lampa på sitt anteckningsblock. "Du skulle behöva ta foton för att vara 
säker, men spädbarnens nosmarkeringar är alla olika. Jag har räknat till trettiotre." 

"Och ungdomar?" 

"Tjugotvå. Men, Alan - märker du nåt konstigt med dem?" "Som vadå?" Grant viskade. 

"Hur de arrangerar sig själva rumsligt. De faller in i något slags mönster eller arrangemang i rummet." 

Grant rynkade pannan. Han sa: "Det är ganska mörkt..." 

"Nej, titta. Titta själv. Titta på de små. När de leker tumlar och springer de åt alla håll och kanter. Men däremellan, när 
bebisarna står och väntar, lägg märke till hur de orienterar sina kroppar. De vänder sig antingen mot den väggen eller mot 
den motsatta väggen. Det är som om de ställer upp sig på rad." 

"Jag vet inte, Ellie. Tror du att det finns en koloni metastruktur? Som bin?" "Nej, inte precis", sa hon. "Det är mer 

subtilt än så. Det är bara en tendens." "Och bebisarna gör det?" 

"Nej, alla gör det. De vuxna gör det också. Titta på dem. Jag säger ju att de ställer sig i kö." 

Grant rynkade pannan. Det verkade som om hon hade rätt. Djuren ägnade sig åt alla möjliga beteenden, men under 
pauser, när de tittade på eller slappnade av, verkade de orientera sig på särskilda sätt, nästan som om det fanns osynliga 
linjer på golvet. 

"Ingen aning", sa Grant. "Det kanske blåser en bris..." "Jag känner ingen, Alan." 

"Vad är det de gör? Någon form av social organisation som tar sig uttryck i rumslig struktur?" 

"Det är inte rimligt", sa hon. "För de gör det allihop." 

Gennaro vände upp sin klocka. "Jag visste att den här skulle komma till nytta en dag." Under urtavlan fanns en 
kompass. 

Grant sa: "Har du någon nytta av den i rätten?" 

"Nej." Gennaro skakade på huvudet. "Jag fick den av min fru", förklarade han, "när jag fyllde år." Han tittade på 
kompassen. "Tja", sa han, "de är inte uppradade 


Jag antar att de ligger i nordost-sydvästlig riktning, eller nåt sånt." 

Ellie sa: "De kanske hör något och vrider på huvudet för att höra..." 

Grant rynkade pannan. 

"Eller så är det bara ett rituellt beteende", säger hon, "ett artspecifikt beteende som används för att identifiera dem 
med varandra. Men det kanske inte har någon vidare innebörd." Ellie suckade. "Eller så är de konstiga. Dinosaurier 
kanske är konstiga. Eller så är det en form av kommunikation." 

Grant tänkte samma sak. Bin kunde kommunicera rumsligt, genom att göra en slags dans. Kanske dinosaurier kunde 
göra samma sak. 

Gennaro tittade på dem och sa: "Varför går de inte ut?" "De är nattaktiva." 

"Ja, men det verkar nästan som om de gömmer sig." 

Grant ryckte på axlarna. I nästa ögonblick började spädbarnen pipa och hoppa upphetsat. De vuxna tittade nyfiket på 
en stund. Och sedan, med hoanden och skrik som ekade i det mörka grottutrymmet, rullade och sprang alla 
dinosaurierna, på väg ner i betongtunneln, in i mörkret bortom. 


Hammond 


John Hammond satte sig tungt ner i den fuktiga jorden på sluttningen och försökte hämta andan. Herregud, vad varmt 
det var, tänkte han. Varmt och fuktigt. Han kände sig som om han andades genom en svamp. 

Han tittade ner på bäckfåran, som nu låg fyra meter nedanför. Det kändes som timmar sedan han hade lämnat det 
porlande vattnet och börjat klättra uppför kullen. Hans vrist var nu svullen och mörklila. Han kunde inte lägga någon vikt 
på den överhuvudtaget. Han var tvungen att hoppa uppför backen på sitt andra ben, som nu brände av smärta efter 
ansträngningen. 

Och han var törstig. Innan han lämnade bäcken bakom sig hade han druckit av den, trots att han visste att det var 
oklokt. Nu kände han sig yr och världen snurrade ibland runt honom. Han hade svårt att hålla balansen. Men han visste 
att han var tvungen att klättra uppför kullen och komma tillbaka till stigen ovanför. Hammond tyckte att han hade hört 
fotsteg på stigen flera gånger under den senaste timmen, och varje gång hade han ropat på hjälp. Men på något sätt hade 
hans röst inte nått tillräckligt långt, han hade inte blivit räddad. Så allt eftersom eftermiddagen gick började han inse att 
han skulle bli tvungen att klättra uppför sluttningen, skadat ben eller inte. Och det var vad han gjorde nu. 

De där förbannade ungarna. 

Hammond skakade på huvudet för att försöka rensa det. Han hade klättrat i mer än en timme och hade bara 
tillryggalagt en tredjedel av avståndet uppför kullen. Och han var trött och flämtade som en gammal hund. Hans ben 
värkte. Han var yr. Han visste naturligtvis mycket väl att han inte var i någon fara - han var ju nästan inom synhåll från 
sin bungalow, för Guds skull - men han var tvungen att erkänna att han var trött. När han satt på sluttningen upptäckte 
han att han egentligen inte ville röra sig längre. 


Och varför skulle han inte vara trött? tänkte han. Han var sjuttiosex år gammal. Det var ingen ålder för att klättra runt 
på sluttningar. Även om Hammond var i toppform för en man i hans ålder. Personligen förväntade han sig att leva till 
hundra. Det var bara en fråga om att ta hand om sig själv, att ta hand om saker när de dök upp. Förvisso hade han gott om 
skäl att leva. Andra parker att bygga. Andra underverk att skapa... 

Han hörde ett gnisslande, sedan ett kvittrande ljud. Någon sorts småfåglar som hoppade i undervegetationen. Han 
hade hört smådjur hela eftermiddagen. Det fanns alla möjliga saker här ute: råttor, pungråttor, ormar. 

Gnisslet blev högre och små jordbitar rullade nerför sluttningen förbi honom. Någonting var på väg. Sedan såg han ett 
mörkgrönt djur hoppa nerför kullen mot honom - och ett till - och ett till. 

Compys, tänkte han med en rysning. Plundrare. 

Compyerna såg inte farliga ut. De var ungefär lika stora som kycklingar, och de rörde sig upp och ner med små 
nervösa ryck, precis som kycklingar. Men han visste att de var giftiga. Deras bett hade ett långsamt verkande gift som de 
använde för att döda förlamade djur. 

Förlamade djur, tänkte han och rynkade pannan. 


Den första av compyerna satt på kullen och stirrade på honom. Den stannade ungefär en meter bort, utom räckhåll för 
honom, och bara tittade på honom. Andra kom ner strax efter, och de stod i en rad. Tittade på. De hoppade upp och ner, 
småpratade och viftade med sina små kloförsedda händer. 

"Schas! Ut med dig!" sa han och kastade en sten. 


Kompisarna backade, men bara en meter eller två. De var inte rädda. De verkade veta att han inte kunde skada dem. 

Argt slet Hammond av en gren från ett träd och slog mot dem med den. Kompisarna duckade, nafsade i löven, 
gnisslade lyckligt. De verkade tro att han spelade ett spel. 

Han tänkte igen på giftet. Han mindes att en av djurskötarna hade blivit biten av en kompis i en bur. Djurskötaren 
hade sagt att giftet var som ett narkotiskt medel - fridfullt, drömskt. Ingen smärta. 

Du ville bara somna. 

Åt helvete med det, tänkte han. Hammond plockade upp en sten, siktade noga och kastade den så att den träffade en 
kompis rakt i bröstet. Det lilla djuret skrek till av förskräckelse när det slungades bakåt och rullade över svansen. De 
andra djuren backade omedelbart undan. 

Bättre. 

Hammond vände sig bort och började klättra uppför kullen igen. Med grenar i båda händerna hoppade han på vänster 
ben och kände hur det värkte i låret. Han hade inte gått mer än tre meter när en av compyerna hoppade upp på hans rygg. 
Han slängde vilt med armarna för att slå bort djuret, men tappade balansen och gled tillbaka nerför sluttningen. När han 
stannade sprang en andra compy fram och tog en liten tugga från hans hand. Han såg med fasa hur blodet rann över hans 
fingrar. Han vände sig om och började klättra uppför sluttningen igen. 

En annan compy hoppade upp på hans axel och han kände en kort smärta när den bet honom i nacken. Han skrek till 
och slog bort djuret. Han vände sig om för att möta 


Djuren stod runt omkring honom, hoppade upp och ner och tittade på honom med huvudet på sned. Från bettet i nacken 
kände han värme strömma genom axlarna, ner längs ryggraden. 

När han låg på rygg på sluttningen började han känna sig märkligt avslappnad, avskild från sig själv. Men han insåg 
att inget var fel. Inget fel hade begåtts. Malcolm var helt felaktig i sin analys. Hammond låg helt stilla, lika stilla som ett 
barn i sin spjälsäng, och han kände sig underbart fridfull. När nästa kompis kom upp och bet honom i vristen, gjorde han 
bara en halvhjärtad ansträngning för att sparka bort den. De små djuren kom allt närmare. Snart kvittrade de runt 
omkring honom, som upphetsade fåglar. Han höjde huvudet när en annan compy hoppade upp på hans bröst, djuret var 
förvånansvärt lätt och känsligt. Hammond kände bara en liten smärta, mycket liten, när kompisen böjde sig för att tugga 
på hans hals. 


Stranden 


Grant jagade dinosaurierna, följde betongens kurvor och sluttningar och bröt sig plötsligt ut genom en grottliknande 
öppning och fann sig stå på stranden och titta ut över Stilla havet. Runt omkring honom sprang de unga velociraptorerna 
och sparkade i sanden. Men en efter en flyttade djuren tillbaka in i skuggan av palmerna vid mangroveträskets kant, och 
där stod de, uppradade på sitt säregna sätt, och tittade ut över havet. De stirrade fixerat mot söder. 

"Jag förstår det inte", sa Gennaro. 

"Det gör inte jag heller." Grant sa, "förutom att de uppenbarligen inte gillar solen." Det var inte särskilt soligt på 
stranden, det blåste en lätt dimma och havet var disigt. Men varför hade de plötsligt lämnat boet? Vad hade fört hela 
kolonin till stranden? 

Gennaro vred upp urtavlan på sin klocka och tittade på hur djuren stod. "Nordost-sydväst. Samma som tidigare." 

Bakom stranden, djupare in i skogen, hörde de surret från elstängslet. "Nu vet vi i alla fall hur de tar sig utanför 
stängslet", sa Ellie. 

Sedan hörde de dånet av marindieslar och genom dimman såg de ett fartyg dyka upp i söder. Det var ett stort 
fraktfartyg som långsamt rörde sig norrut. 

"Så det var därför de kom ut?" sa Gennaro. Grant nickade. "De måste ha hört 

det komma." 

När fraktfartyget passerade tittade alla djuren på det och stod tysta med undantag för enstaka pip eller gnissel. Grant 
slogs av samordningen av deras beteende, hur de rörde sig och agerade som en grupp. Men kanske var det inte så 
mystiskt. I tankarna gick han igenom händelseförloppet som hade börjat i grottan. 

Först hade spädbarnen blivit upprörda. Sedan hade de vuxna lagt märke till det. Och till sist hade alla djuren rusat till 
stranden. Den sekvensen tycktes innebära att de yngre djuren, med skarpare hörsel, hade upptäckt båten först. Sedan 
hade de vuxna lett ut flocken på stranden. Och när Grant tittade såg han att de vuxna hade befälet nu. Det fanns en tydlig 
rumslig organisation längs stranden, och när 


När djuren slog sig till ro var det inte löst och skiftande, som det hade varit inomhus. Snarare var det ganska regelbundet, 
nästan regisserat. De vuxna djuren var placerade med ungefär tio meters mellanrum, och varje vuxen var omgiven av en 
grupp ungar. Ungarna var placerade mellan och något framför de vuxna. 

Men Grant såg också att alla vuxna inte var lika. Det fanns en hona med en distinkt rand längs huvudet, och hon 
befann sig i mitten av gruppen när den rörde sig längs stranden. Samma hona hade också hållit sig i mitten av 
häckningsområdet. Han gissade att rovfåglarna, precis som vissa apflockar, var organiserade kring en matriarkalisk 
hackordning och att det randiga djuret var kolonins alfahona. Hanarna, såg han, var defensivt ordnade i utkanten av 
gruppen. 

Men till skillnad från aporna, som var löst och flexibelt organiserade, hade dinosaurierna en fast uppställning - nästan 
som en militär formation, verkade det som. Sedan var det också konstigt med den nordöstra-sydvästra rumsliga 
orienteringen. Det var bortom Grant. Men på ett annat sätt var han inte förvånad. Paleontologer hade grävt upp ben så 
länge att de hade glömt hur lite information som kunde utläsas ur ett skelett. Ben kan berätta något om ett djurs utseende, 
dess längd och vikt. De kan berätta något om hur musklerna satt fast och därmed något om djurets grova beteende under 
livet. De kunde ge ledtrådar till de få sjukdomar som drabbade ben. Men ett skelett var verkligen en dålig sak att försöka 
härleda en organisms totala beteende från. 

Eftersom ben var det enda paleontologerna hade, var ben det enda de använde. Liksom andra paleontologer hade 
Grant blivit mycket expert på att arbeta med ben. Och någonstans på vägen hade han börjat glömma de obevisbara 
möjligheterna - att dinosaurierna kunde vara helt annorlunda djur, att de kunde ha ett beteende och ett socialt liv som var 
organiserat på ett sätt som var fullständigt mystiskt för deras senare ättlingar, däggdjuren. Att, eftersom dinosaurierna i 
grunden var fåglar... 

"Åh, herregud", sa Grant. 

Han stirrade på rovfåglarna, som stod uppradade längs stranden i en stel formation och tyst iakttog båten. Och 
plötsligt förstod han vad han tittade på. 

"De där djuren", sa Gennaro och skakade på huvudet, "de är verkligen desperata efter att komma härifrån." 

"Nej", sa Grant. "De vill inte rymma alls." "Vill de inte?" 

"Nej", sa Grant. "De vill migrera." 


Närmar sig mörkret 


"Migrerar!" sa Ellie. "Det är ju fantastiskt!" "Ja", sa Grant. Han 

flinade. 

Ellie sa: "Vart tror du att de vill åka?" 

"Jag vet inte", sa Grant, och sedan bröt de stora helikoptrarna igenom dimman och dundrade och rullade över 
landskapet, med sina underdelar tunga av 


beväpning. Raptorerna skingrades i larm när en av helikoptrarna cirklade tillbaka, följde vågornas linje och sedan rörde 
sig in för att landa på stranden. En dörr slogs upp och soldater i olivfärgade uniformer kom springande mot dem. Grant 
hörde det snabba sorlet av röster på spanska och såg att Muldoon redan var ombord med barnen. En av soldaterna sa på 

engelska: "Snälla, ni kommer med oss. Snälla, det finns ingen tid här." 
Grant tittade tillbaka mot stranden där raptorerna hade varit, men de var borta. Alla djur hade försvunnit. Det var som 
om de aldrig hade existerat. Soldaterna drog i honom och han lät sig ledas under de dunkande knivarna och klättrade upp 
genom den stora dörren. Muldoon lutade sig fram och ropade i Grants öra: "De vill ha ut oss härifrån nu. De kommer att 
göra det nu!" Soldaterna knuffade Grant, Ellie och Gennaro till sätena och hjälpte dem att spänna fast selarna. Tim och 
Lex vinkade till honom och han såg plötsligt hur unga de var, och hur utmattade. Lex gäspade och lutade sig mot sin 
brors 

axel. 

En officer kom fram till Grant och ropade: "Senor, är det du som bestämmer?" "Nej", sa Grant. "Jag är inte 

ansvarig." 

"Vem är ansvarig, tack?" "Jag vet inte." 

Polismannen gick vidare till Gennaro och ställde samma fråga: "Är det du som bestämmer?" 

"Nej", sa Gennaro. 

Polismannen tittade på Ellie, men sa ingenting till henne. Dörren lämnades öppen när helikoptern lyfte bort från 
stranden, och Grant lutade sig ut för att se om han kunde få en sista titt på raptorerna, men sedan var helikoptern ovanför 
palmerna och rörde sig norrut över ön. 

Grant lutade sig mot Muldoon och ropade: "De andra, då?" 


Muldoon ropade: "De har redan tagit Harding och några arbetare. Hammond råkade ut för en olycka. Hittade honom 
på kullen nära hans bungalow. Måste ha fallit." 

"Är han okej?" sa Grant. "Nej. Compys tog honom." 

"Malcolm, då?" sa Grant. Muldoon skakade på huvudet. 

Grant var för trött för att känna något. Han vände sig om och tittade ut genom dörren igen. Det började bli mörkt nu, 
och i det avtagande ljuset kunde han knappt se den lilla rexen, med blodiga käkar, hukad över en hadrosaur vid lagunens 
kant och tittande upp mot helikoptern och rytande när den passerade. 

Någonstans bakom dem hörde de explosioner, och längre fram såg de en annan helikopter rulla genom dimman över 
besökscentret, och ett ögonblick senare exploderade byggnaden i ett ljusorange eldklot, och Lex började gråta, och Ellie 
lade armen om henne och försökte få henne att inte titta. 

Grant stirrade ner i marken och han fick en sista glimt av hypsilophodonterna, som hoppade graciöst som gaseller, 
strax innan en ny explosion flammade upp under dem. Deras helikopter tog höjd och rörde sig sedan österut, ut över 
havet. 


Grant lutade sig tillbaka i sätet. Han tänkte på dinosaurierna som stod på stranden, och han undrade vart de skulle 
vandra om de kunde, och han insåg att han aldrig skulle få veta, och han kände sig ledsen och lättad i samma ögonblick. 

Polismannen kom fram igen och böjde sig nära hans ansikte. "Är du ansvarig?" "Nej", sa Grant. 

"Snälla, sefior, vem är ansvarig?" "Ingen", sa Grant. 

Helikoptern ökade farten när den satte kurs mot fastlandet. Det var kallt nu och soldaterna stängde dörren med 
muskelkraft. När de gjorde det tittade Grant tillbaka en enda gång och såg ön mot en djupt lila himmel och hav, insvept i 
en djup dimma som suddade ut de vitglödgade explosionerna som briserade snabbt, den ena efter den andra, tills det 
verkade som om hela ön glödde, en allt mindre ljuspunkt i den mörknande natten. 


Epilog: San José 


Dagarna gick. Regeringen var artig och inkvarterade dem på ett fint hotell i San José. De var fria att komma och gå 
och att ringa vem de ville. Men de fick inte lämna landet. Varje dag kom en ung man från den amerikanska ambassaden 
och besökte dem, frågade om de behövde något och förklarade att Washington gjorde allt för att påskynda deras avresa. 
Men faktum var att många människor hade dött i en av Costa Ricas territoriella besittningar. Det var ett faktum att en 
ekologisk katastrof hade avvärjts med nöd och näppe. Costa Ricas regering kände att den hade blivit vilseledd och lurad 
av John Hammond och hans planer för ön. Under omständigheterna var regeringen inte benägen att släppa de 
överlevande i brådrasket. De tillät inte ens begravning av Hammond eller Ian Malcolm. De väntade helt enkelt. 

Varje dag verkade det som om Grant fördes till ett annat regeringskontor, där han förhördes av en annan artig och 
intelligent regeringstjänsteman. De fick honom att gå igenom sin historia, om och om igen. Hur Grant hade träffat John 
Hammond. Vad Grant visste om projektet. Hur Grant hade fått faxet från New York. Varför Grant hade åkt till ön. Vad 
som hade hänt på ön. 

Samma detaljer, om och om igen, dag efter dag. Samma historia. 

Under en lång tid trodde Grant att de måste tro att han ljög för dem, och att det var något de ville att han skulle 
berätta, även om han inte kunde föreställa sig vad det var. Men på något märkligt sätt verkade de vänta. 

Slutligen satt han en eftermiddag vid hotellets pool och tittade på Tim och Lex när en amerikan i khakikläder kom 
fram. 

"Vi har aldrig träffats", sa amerikanen. "Mitt namn är Marty Guitierrez. Jag är forskare här på Carara-stationen." 

Grant sa: "Det var du som hittade originalexemplaret av 
Procompsognathus." 

"Det stämmer, ja." Guitierrez satte sig bredvid honom. "Du måste vara ivrig att få åka hem." "Ja", sa Grant. "Jag har 

bara några dagar kvar att gräva innan vintern sätter in. I 
Montana, du vet, den första shön kommer vanligtvis i augusti." 


Guitierrez sa: "Är det därför Hammond Foundation stödde nordliga utgrävningar? Eftersom intakt genetiskt material 
från dinosaurier var mer sannolikt att återvinnas från kalla klimat?" 

"Det är vad jag antar, ja." 

Guitierrez nickade. "Han var en smart man, mr Hammond." Grant sa ingenting. Guitierrez 

lutade sig tillbaka i poolstolen. 

"Myndigheterna kommer inte att berätta det för dig", sa Guitierrez till slut. "För att de är rädda och kanske också 
förbittrade på er, för det ni har gjort. Men något mycket märkligt håller på att hända på landsbygden." 

"Bita barnen?" 

"Nej, tack och lov har det upphört. Men en annan sak. I våras, i Ismaloya-delen, som ligger i norr, åt några okända 
djur upp grödorna på ett mycket märkligt sätt. De rörde sig varje dag, i en rak linje - nästan lika rak som en pil - från 
kusten, in i bergen, in i djungeln." 

Grant satte sig upprätt. 

"Som en migration", sa Guitierrez. "Skulle du inte säga det?" "Vilka grödor?" Grant sa. 

"Ja, det var konstigt. De åt bara agamabönor och soja, och ibland kycklingar." 

Grant sa: "Mat som är rik på lysin. Vad hände med de här djuren?" "Förmodligen", sa Guitierrez, "gick de in i 

djungeln. I vilket fall som helst har de 
inte hittats. Det skulle förstås vara svårt att leta efter dem i djungeln. En sökpatrull skulle kunna tillbringa åratal i 
Ismaloyabergen utan att få något resultat." 

"Och vi hålls kvar här för att..." 

Guitierrez ryckte på axlarna. "Regeringen är orolig. Kanske finns det fler djur. Mer problem. De känner sig 
försiktiga." 

"Tror du att det finns fler djur?" sa Grant. "Det kan jag inte säga. Kan du det?" 

"Nej", sa Grant. "Det kan jag inte säga." "Men du 

misstänker?" 

Grant nickade. "Det är möjligt att det finns. Ja." "Jag håller med." 

Guitierrez reste sig upp från sin stol. Han vinkade till Tim och Lex som lekte i poolen. "Förmodligen kommer de att 
skicka hem barnen", sa han. "Det finns ingen anledning att inte göra det." Han tog på sig sina solglasögon. "Njut av din 
vistelse hos oss, Dr Grant. Det är ett underbart land här." 

Grant sa: "Menar du att vi inte ska åka någonstans?" 

"Ingen av oss ska någonstans, dr Grant", sa Guitierrez och log. Sedan vände han sig om och gick tillbaka mot hotellets 
entré. 


Tack och lov 


Under arbetet med denna roman har jag använt mig av många framstående paleontologers arbete, särskilt Robert Bakker, John Horner, John 
Ostrom och Gregory Paul. Jag har också använt mig av insatserna från 


den nya generationen illustratörer, bland andra Kenneth Carpenter, Margaret Colbert, Stephen och Sylvia Czerkas, John Gurche, Mark Hallett, 
Douglas Henderson och William Stout, vars rekonstruktioner införlivar den nya uppfattningen om hur dinosaurier betedde sig. 

Vissa idéer som presenteras här om paleo-DNA, det genetiska materialet från utdöda djur, formulerades först av Charles Pellegrino, baserat 
på forskning av George O. Poinar, Jr, och Roberta Hess, som bildade Extinet DNA Study Group vid Berkeley. Vissa diskussioner om kaosteori 
härrör delvis från kommentarerna från Ivar Ekeland och James Gleick. Bob Gross datorprogram har inspirerat en del av grafiken. Den framlidne 
Heinz Pagels arbete provocerade Ian Malcolm. 

Den här boken är dock helt och hållet fiktiv, och de åsikter som uttrycks här är mina egna, liksom de faktafel som finns i texten. 


